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9 0 / 0 2 3 1 / 0 1  Συνοπτικά πρακτικά της συνεδρίασης της Δευτέρας 9 Ιουλίου 1990 

Διεξαγωγή της συνεδρίασης 

1. Επανάληψη της συνόδου 

2. Έγκριση των συνοπτικών πρακτικών 

3. Έλεγχος της εντολής 

4. Σύνθεση των πολιτικών ομάδων 

5. Σύνθεση των επιτροπών 

6. Αναφορές 

7. Παραπομπή σε επιτροπή 

8. Μεταφορά πιστώσεων 

9. Κατάθεση εγγράφων 

10. Διαβίβαση από το Συμβούλιο κειμένων συμφωνιών 

11. Διάταξη των εργασιών 

12. Προθεσμία κατάθεσης των τροπολογιών 

13. Χρόνος αγόρευσης 

14. Συζήτηση επικαίρων (προτεινόμενα θέματα) 

15. Σύστημα επίγειας δημόσιας ραδιοτηλεειδοποίησης (συζήτηση) ** II 

16. Κατοχή όπλων (συζήτηση) ** I 

17. Διαμετακόμιση φυσικού αερίου (συζήτηση) ** I 

18. Νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών υπολογιστών (συζήτηση) ** 

19. Ημερήσια διάταξη της επόμενης συνεδρίασης 
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(συνέχεια στην επόμενη σελίδα) 

Τιμή: 32,00 Εειι 



Ανακοίνωση αριθ. 

90/0231/02 

Περιεχόμενα (συνέχεια) Σελίδα 

Συνοπτικά πρακτικά της συνεδρίασης της Τρίτης 10 Ιουλίου 1990 

Μέρος I: Διεξαγωγή της συνεδρίασης 

1. Έγκριση των συνοπτικών πρακτικών 19 

2. Κατάθεση εγγράφων 19 

3. Συζήτηση επί επικαίρων (αναγγελία των προτάσεων ψηφίσματος που κατατέθηκαν) 19 

4. Συζήτηση κατεπειγόντων 22 

5. Δήλωση της Επιτροπής για την κατάσταση στη Ρουμανία (συνέχεια του σημείου 12, μέρος I, 
των ΣΠ της 15. 6.1990) 23 

6. Νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών υπολογιστών (συνέχεια της συζήτη
σης) ** I 23 

7. Πολιτικές εξελίξεις στις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης και συνεργασία με 

αυτές (συζήτηση) 23 

8. Υποδοχή 24 

9. Εμπόριο όπλων (συζήτηση) 24 

ΩΡΑ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

10. Άτυπη εργασία (ψηφοφορία) 25 

11. Κατάσταση στη Ρουμανία (ψηφοφορία) 26 

12. Πολιτικές εξελίξεις στις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης και συνεργασία με 

αυτές (ψηφοφορία) 26 

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΩΡΑΣ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

13. Συζήτηση επικαίρων (κατάλογος των προς εγγραφή θεμάτων) 27 

14. Ώρα των ερωτήσεων (προς το Συμβούλιο και την ΕΠΣ) 28 

Υπόμνημα των χρησιμοποιούμενων συμβόλων 

απλή διαβούλευση (μοναδική ανάγνωση) 

διαδικασία συνεργασίας (πρώτη ανάγνωση) 

**ΙΙ διαδικασία συνεργασίας (δεύτερη ανάγνωση) 

σύμφωνη γνώμη 

(Η αναφερόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που 
πρότεινε η Επιτροπή.) 

Παρατηρήσεις σχετικά με την ώρα των ψηφοφοριών 

— εάν δεν υπάρχει αντίθετη ένδειξη, οι εισηγητές γνωστοποίη
σαν εγγράφως στην προεδρία τη θέση τους επί των τροπο
λογιών, 

— τα αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση 
εμφαίνονται σε παράρτημα. 

Σημασία των χρησιμοποιούμενων συντμήσεων των επιτροπών 

ΠΟΛ1: Πολιτική Επιτροπή 
ΓΕΩΡΓ: Επιτροπή Γεωργίας, Αλιείας και Αγροτικής Ανάπτυξης 
ΠΡΟΫΠ: Επιτροπή Προϋπολογισμών 
ΟΙΚΟΝ: Επιτροπή Οικονομικής, Νομισματικής και Βιομηχανι

κής Πολιτικής 
ΕΝΕΡ: Επιτροπή Ενέργειας, Έρευνας και Τεχνολογίας 
ΕΕΟΣ: Επιτροπή Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων 
ΝΟΜ: Επιτροπή Νομικών Θεμάτων και Δικαιωμάτων των 

Πολιτών 
ΚΟIΝ: Επιτροπή Κοινωνικών Υποθέσεων, Απασχόλησης και 

Εργασιακού Περιβάλλοντος 

ΠΕΡΙΦ: Επιτροπή Περιφερειακής Πολιτικής και Χωροταξίας 
ΜΕΤΑΦ: Επιτροπή Μεταφορών και Τουρισμού 
ΠΕΡΙΒ: Επιτροπή Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Προ

στασίας των Καταναλωτών 
ΝΕΟΤ: Επιτροπή Νεότητας, Πολιτισμού, Παιδείας, Μέσων 

Ενημέρωσης και Αθλητισμού 
ΑΝΑΠ: Επιτροπή Ανάπτυξης και Συνεργασίας 
ΕΛΕΓΧ: Επιτροπή Ελέγχου του Προϋπολογισμού 
ΘΕΣΜ: Επιτροπή Θεσμικών Θεμάτων 
ΓΥΝ: Επιτροπή για τα Δικαιώματα της Γυναίκας 
ΑΝΑΦ: Επιτροπή Αναφορών 

ΚΑΝ: Επιτροπή Κανονισμού, Ελέγχου της Εντολής και Ασυ

λιών 

Σημασία των χρησιμοποιούμενων συντμήσεων των πολιτικών 

ομάδων 

Σοσιαλιστική Ομάδα 
Ομάδα του Ευρωπαϊκού Λαϊκού Κόμματος (Χρι
στιανοδημοκράτες) 
Φιλελεύθερη, Δημοκρατική και Μεταρρυθμιστική 

Ομάδα 
Ομάδα των Ευρωπαίων Δημοκρατών 

ΠΡΑΣΙΝΟΙ: Ομάδα των Πρασίνων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
ΕΕΑ: Ομάδα για την Ευρωπαϊκή Ενωτική Αριστερά 

Ομάδα Συντονισμού των Ευρωπαίων Δημοκρατών 
Ομάδα Τεχνικού Συνασπισμού των Κομμάτων της 
Ευρωπαϊκής Δεξιάς 

ΣΑΡ: Ομάδα Συνασπισμού της Αριστεράς 
ΟΥΤ: Ομάδα «Ουράνιο Τόξο» 
ΜΕ: Μη εγγεγραμμένοι 

ΣΟΣ: 
ΕΛΚ: 

ΦΙΛ: 

ΕΔ: 

ΣΕΔ: 
ΟΚΕΔ: 



Ανακοίνωση αριθ. Περιεχόμενα (συνέχεια) , Σελίδα 

15. Εμπόριο όπλων (συνέχεια της συζήτησης) 29 

16. Υποδοχή 29 

17. Διορθωτικός και συμπληρωματικός προϋπολογισμός αριθ. 2 — Βασικές προτεραιότητες απένα
ντι στις αλλαγές στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη (συζήτηση) 29 

18. Ενιαίος αριθμός κλήσης πρώτης ανάγκης (συζήτηση) ** I 30 

19. Αλιεία (συζήτηση) * 30 

20. Ημερήσια διάταξη της επομένης συνεδρίασης 30 

Μέρος II: Κείμενα που εγκρίθηκαν από το Κοινοβούλιο 

1. Άτυπη εργασία: 

ψήφισμα σχετικά με πρωτοβουλία που αποσκοπεί στην έκδοση οδηγίας περί ατύπων συμβά

σεων εργασίας και ατύπων εργασιακών σχέσεων (έγγρ. Α 3-134/90) 32 

2. Ρουμανία: 

ψήφισμα για τη Ρουμανία (αντικαθιστά τα έγγρ. Β 3-1352,1353,1354,1362,1370 και 1372/90) . 36 

3. Πολιτική εξέλιξη στις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης και συνεργασία με αυτές: 

ψήφισμα σχετικά με την επιστημονική και τεχνολογική συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και άλλων ευρωπαϊκών χωρών: πτυχές που αφορούν τη συνεργασία με τις χώρες 
της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης (έγγρ. Α 3-174/90) 37 

9 0 / 0 2 3 1 / 0 3  Συνοπτικά πρακτικά της συνεδρίασης της Τετάρτης 11 Ιουλίου 1990 

Μέρος I: Διεξαγωγή της συνεδρίασης 

1. Έγκριση των συνοπτικών πρακτικών 49 

2. Κατάθεση εγγράφων ' ^9 

3. Προθεσμία κατάθεσης τροπολογιών 50 

4. Συζήτηση επικαίρων (ενστάσεις) 50 

5. Απόφαση επί του κατεπείγοντος ; · ·- 51 

6. Ευρωπαϊκή Ένωση (συζήτηση) · · ·  51 

7. Δηλώσεις του Συμβουλίου και της Επιτροπής για το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της 25ης και 26ης 

Ιουνίου 1990 (ακολουθεί συζήτηση) 51 

8. Ευρωπαϊκή Ένωση (συνέχεια της συζήτησης) 52 

ΩΡΑ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

9. Επισήμανση και παρουσίαση των τροφίμων (ψηφοφορία) ** I 53 

10. Κατοχή όπλων (ψηφοφορία) ** I 53 

11. Συμπληρωματικός και διορθωτικός προϋπολογισμός αριθ. 2 54 

12. Διαμετακόμιση φυσικού αερίου (ψηφοφορία) ** I ' 54 

13. Νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών υπολογιστών (ψηφοφορία) ** I 54 

14. Ενιαίος αριθμός κλήσης πρώτης ανάγκης (ψηφοφορία) ** I 55 

15. Σύστημα επίγειας δημόσιας ραδιοτηλεειδοποίησης (ψηφοφορία) ** II 55 

16. Τροποποίηση των άρθρων 56, 58 και 64 του Κανονισμού (ψηφοφορία) 55 

17. Εξέταση των προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενοποίηση (ψηφοφορία) 55 

18. Ευρωπαϊκή Ένωση (ψηφοφορία) - 56 

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΩΡΑΣ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

19. Ημερήσια διάταξη της επομένης συνεδρίασης 60 

(συνέχεια στην επόμενη σελίδα) 



Ανακοίνωση αριθ. Περιεχόμενα (συνέχεια) Σελίδα 

Μέρος II: Κείμενα που εγκρίθηκαν από το Κοινοβούλιο 

1. Επισήμανση και παρουσίαση των τροφίμων ** I 

πρόταση οδηγίας δ ΕΟ/89/2151 τελικό— δΥΝ 235 62 

2. Κατοχή όπλων ** 1 

πρόταση οδηγίας ΟΟΜ(89) 46 τελικό — δΥΝ 98 62 

ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
σχετικά με την τροποποιημένη πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την έκδοση οδη
γίας σχετικά με τον έλεγχο της απόκτησης και της κατοχής όπλων (έγγρ. Α 3-160/90) 69 

3. Συμπληρωματικός και διορθωτικός προϋπολογισμός αριθ. 2 

ψήφισμα σχετικά με το σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 2 για 
το οικονομικό έτος 1990 όπως τροποποιήθηκε από το Συμβούλιο (έγγρ. Α 3-184/90) 70 

4. Διαμετακόμιση φυσικού αερίού ** 1 

πρόταση οδηγίας ΟΟΜ(89) 334 τελικό — δΥΝ 206 72 

ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την έκδοση οδηγίας με θέμα τη 
διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω των μεγάλων δικτύων (έγγρ. Α 3-161 /90) 77 

5. Νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών υπολογιστών ** I 

πρόταση οδηγίας ΟΟΜ(88) 816 τελικό — δ Υ Ν  183 78 

ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την έκδοση οδηγίας με θέμα τη 
νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών υπολογιστών (έγγρ. Α 3-173/90) . . . .  83 

6. Ενιαίος αριθμός κλήσεως πρώτης ανάγκης ** I 

πρόταση απόφασης ΟΟΜ(89) 452 τελικό— δΥΝ 223 83 

ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου που εκφράζει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου επί 
της προτάσεως της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την έκδοση απόφασης που αφορά τη δημι
ουργία ενιαίου αριθμού κλήσεως πρώτης ανάγκης για όλη την Ευρώπη (έγγρ. Α 3-119/90) . . . .  85 

7. Πανευρωπαϊκό σύστημα επίγειας μονομερούς μετάδοσης ραδιομήνυμάτων ** II 

απόφαση σχετικά με την κοινή θέση του Συμβουλίου με στόχο την έγκριση οδηγίας που αφορά 
τις ζώνες που παραχωρούνται για τη συντονισμένη εγκατάσταση πανευρωπαϊκού συστήματος 
επίγειας δημόσιας ραδιοτηλεειδοποίησης στην Κοινότητα (έγγρ. Α 3-115/90) 86 

8. Τροποποίηση των άρθρων 56, 58 και 64 του Κανονισμού 

απόφαση για την τροποποίηση των άρθρων 56, 58 και 64 του Κανονισμού σχετικά με τη διαδι
κασία που εφαρμόζεται στην περίπτωση κατά την οποία υποβάλλονται προς ψήφιση δύο ή 
περισσότερες προτάσεις ψηφίσματος επί του ιδίου θέματος (έγγρ. Α 3-179/90) 87 

9. Εξέταση των προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενοποίηση 

ψήφισμα σχετικά με τις κοινοβουλευτικές διαδικασίες που εφαρμόζονται στο πλαίσιο της εξέ
τασης των προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενοποίηση (έγγρ. Β 3-1423/90) 90 

10. Ευρωπαϊκή Ένωση 

α) ψήφισμα σχετικά με τους προσανατολισμούς του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά 
σχέδιο συντάγματος της Ευρωπαϊκής'Ενωσης (έγγρ. Α 3-165/90) 91 

β) ψήφισμα σχετικά με τη Διακυβερνητική Διάσκεψη στο πλαίσιο της στρατηγικής του ΕΚ 
για την Ευρωπαϊκή Ένωση (έγγρ. Α 3-166/90) 97 



Ανακοίνωση αριθ. Περιεχόμενα (συνέχεια) < Σελίδα 

90/0 231 /04 Συνοπτικά πρακτικά της συνεδρίασης της Πέμπτης 12 Ιουλίου 1990 

Μέρος I: Διεξαγωγή της συνεδρίασης 

1. Παραπομπή σε επιτροπή _ 140 

2. Έγκριση των συνοπτικών πρακτικών ' . . .  140 

3. Κατάθεση εγγράφων 140 

4. Ά ρ σ η  της ασυλίας βουλευτή 144 

5. Ώρα των. ερωτήσεων 144 

6. Υποδοχή 144 

7. Ενοποίηση της Γερμανίας (συζήτηση) 144 

8. Συμφωνία συνεργασίας ΕΟΚ-Αργεντινής (συζήτηση) * 144 

9. Συνεργασία ΕΟΚ - Συμβουλίου Συνεργασίας των Κρατών του Κόλπου ( ( Χ Ο )  (συζήτηση) . . . .  145 

10. Δήλωση του Συμβουλίου για το πρόγραμμα δραστηριότητας της ιταλικής Προεδρίας — Ανακοί

νωση της Επιτροπής επί των θεσμικών θεμάτων (συζήτηση) 145 

11. Ανακοίνωση των κοινών θέσεων του Συμβουλίου 145 

ΩΡΑ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

12. Ενοποίηση της Γερμανίας (ψηφοφορία) 146 

13. Ευρωπαϊκή Ένωση (συνέχεια της ψηφοφορίας) 148 

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΩΡΑΣ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

ΣΥΖΗΤΗΣΗ ΕΠΙΚΑΙΡΩΝ 

14. Αλβανία (συζήτηση και ψηφοφορία) 149 

15. Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο (συζήτηση και ψηφοφορία) 150 

16. Λίβανος (συζήτηση και ψηφοφορία) 150 

17. Ανθρώπινα δικαιώματα (συζήτηση και ψηφοφορία) 151 

18. Καταστροφές '• 153 

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΣΥΖΗΤΗΣΗΣ ΕΠΙΚΑΙΡΩΝ 

19. Ημερήσια διάταξη της επομένης συνεδρίασης 153 

Μέρος Π: Κείμενα που εγκρίθηκαν από το Κοινοβούλιο 

1. Ενοποίηση της Γερμανίας 

ψήφισμα σχετικά με την επίδραση της γερμανικής ενοποίησης στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα 

(έγγρ. Α 3-183/90) 154 

2 Ευρωπαϊκή Ένωση 

α) ψήφισμα σχετικά με την αρχή της επικουρικότητας (έγγρ. Α 3-163/90) 163 

β) ψήφισμα σχετικά με την προετοιμασία της συνάντησης με τα εθνικά κοινοβούλια για το 

μέλλον της Κοινότητας («Συνέδρια») (έγγρ. Α 3-162/90) 165 

3. Αλβανία 

ψήφισμα σχετικά με την Αλβανία (αντικαθιστά τα έγγρ. Β 3-1397, 1420, 1430, 1443, 1444, 1450, 

1460,1467,1471,1476/90) 167 

,4. Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο 

ψήφισμα σχετικά με τα ποσοστά χρησιμοποίησης των πιστώσεων υποχρεώσεων και πληρωμών 

του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου, στις 15 Ιουνίου 1990 (έγγρ. Α 3-1445/90) 168 

5. Λίβανος 

ψήφισμα σχετικά με την κατάσταση στο Λίβανο (αντικαθιστά τα έγγρ. Β 3-1398, 1425, 1446, 

1453 και 1469/90) 169 

(συνέχεια στην επόμενη σελίδα) 



Ανακοίνωση αριθ. Περιεχόμενα (συνέχεια) Σελίδα 

6. Ανθρώπινα δικαιώματα 

α) ψήφισμα για τη Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Παιδιού (έγγρ. Β 3-1436/90) 170 

β) ψήφισμα σχετικά με τις συνεχιζόμενες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στις 
Φιλιππίνες (έγγρ. Α 3-1412/90) ' 171 

γ) ψήφισμα σχετικά με την κατάσταση στη Σομαλία (αντικαθιστά τα έγγρ. Β 3-1404, 1468 
και 1472/90) 172 

δ) ψήφισμα σχετικά μέ την παραβίαση των δικαιωμάτων του ανθρώπου στην Κύπρο (αντικα
θιστά τα έγγρ. Β 3-1408,1415,1441 και 1470/90) ' 173 
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2. Πολιτικές εξελίξεις στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη 
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(έγγρ. Β 3-1176/90) 2 0 9  
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6. Συμφωνία ΕΟ Κ-Αργεντινής * Ν 

πρόταση απόφασης Γ 3-104/90 215 

ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου επί 
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νίας-πλαισίου για το εμπόριο και την εμπορική και οικονομική συνεργασία μεταξύ της Ευρω
παϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της Αργεντινής Δημοκρατίας (έγγρ. Α 3-112/90) 215 

7. Συμφωνία ΕΟΚ - Συμβουλίου Συνεργασίας των Κρατών του Κόλπου ((ΧΟ) 
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ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου που αποτελεί γνωμοδότηση του Ευρωπαϊκού Κοινοβου
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την απόφαση 86/138/ΕΟΚ του Συμβουλίου σχετικά με σχέδιο επίδειξης για τη δημιουργία κοι
νοτικού συστήματος πληροφόρησης για ατυχήματα στα οποία ενέχονται καταναλωτικά προϊό
ντα και σχετικά με τη χρηματοδότηση για τα δύο τελευταία έτη λειτουργίας του (έγγρ. Α 
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(συνέχεια στην επόμενη σελίδα) 
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γεωργίας και της αλιείας 
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ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την έκδοση κανονισμού με θέμα 
τα μεταβατικά μέτρα για τις συναλλαγές με τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερμανίας στον τομέα 
της γεωργίας και της αλιείας (έγγρ. Α 3-187/90) 225 

12. Οικονομική βοήθεια σε άλλες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης * 
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ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου που αποτελεί γνωμοδότηση του Ευρωπαϊκού Κοινοβου
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τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3906/90 με σκοπό την επέκταση της οικονομικής ενί
σχυσης σε άλλες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης (έγγρ. Α 3-188/90) 226 

13. Αλιεία * 

α) πρόταση κανονισμού 0()Μ(90) 92 τελικό 226 

ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβου
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των και της χρηματικής αντιστάθμισης που προβλέπονται στη συμφωνία μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Γουινέας όσον αφορά την 
αλιεία στα ανοικτά των ακτών της Γουινέας για την περίοδο από 1η Ιανουαρίου 1990 έως 
την 31η Δεκεμβρίου 1991 (έγγρ. Α 3-150/90) ! 227 

β) πρόταση κανονισμού ΟΟΜ(89) 617 τελικό 227 

ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβου
λίου σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για κανονισμό για τη 
σύναψη του Πρωτοκόλλου σχετικά με τους όρους αλιείας σύμφωνα με τη Συμφωνία Αλι
είας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας, αφενός, και της κυβέρνησης της 
Δανίας και της τοπικής κυβέρνησης της Γροιλανδίας αφετέρου (έγγρ. Α 3-132/90) 227 

14. Ισοτιμίες και νομισματικά εξισωτικά ποσά στη γεωργία "* 

πρόταση κανονισμού ΟΟΜ(89) 73 τελικό 228 

ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου πομ αποτελεί γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον 
αφορά την πρόταση κανονισμού (ΕΟΚ) του Συμβουλίου για την τροποποίηση των κανονισμών 
(ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 και 1677/85 σχετικά με τις ισοτιμίες και τα νομισματικά εξισωτικά ποσά 
που θα εφαρμοστούν στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (έγγρ. Α 3-171 /90) 229 

15. Έκτη ετήσια έκθεση για την εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου 

ψήφισμα σχετικά με την έκτη ετήσια έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
για τον έλεγχο της εφαρμογής του κοινοτικού δικαίου — 1989 (έγγρ. Α 3-158/90) 230 

16. Εισαγωγή βοείου κρέατος * 

πρόταση κανονισμού ΟΟΜ(90) 6 τελικό 233 

ψήφισμα νομοθετικού περιεχομένου που αποτελεί γνωμοδότηση του Ευρωπαϊκού Κοινοβου
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νου υπαγόμενου στους κώδικες ΝΟ 0201 και 0202, καθώς και προϊόντων υπαγόμενων στους 
κώδικες ΝΟ 0206 10 95 και 0206 29 91 (έγγρ. Α 3-147/90) 233 

17. Περιβάλλον και μαζικός τουρισμός 

ψήφισμα σχετικά με τα μέτρα που πρέπει να ληφθούν για την προστασία του περιβάλλοντος 
από τόν μαζικό τουρισμό, στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Έτους Τουρισμού (έγγρ. Α 3-120/90) . 234 
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I 

(Ανακοινώσεις) 

ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

ΣΥΝΟΔΟΣ 1990/1991 

Συνεδριάσεις από 9 έως 13 Ιουλίου 1990 

Μέγαρο της Ευρώπης — Στρασβούργο 

ΣΥΝΟΠΤΙΚΑ ΠΡΑΚΤΙΚΑ ΤΗΣ ΣΥΝΕΔΡΙΑΣΗΣ ΤΗΣ ΔΕΥΤΕΡΑΣ 9 ΙΟΥΛΙΟΥ 1990 

(90/0 231/01) 

Διεξαγωγή της συνεδρίασης 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. ΒΑΚ0Ν ΟΚΕ5ΡΟ 

Προέδρου 

(Έναρξη της συνεδρίασης στις 5μ.μ.) 

1. Επανάληψη της συνεδρίασης 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει την επανάληψη της συνόδου του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που είχε διακοπεί στις 15 Ιουνίου 

1990. 

2. Έγκριση των συνοπτικών πρακτικών 

Τα συνοπτικά πρακτικά της προηγουμένης συνεδρίασης 

εγκρίνονται. 

3. Έλεγχος της εντολής 

Ύστερα από πρόταση της Επιτροπής Κανονισμού, Ελέγχου 
της Εντολής και Ασυλιών, το Κοινοβούλιο αποφασίζει να 
επικυρώσει την εντολή των κκ. Χατζηγεωργίου, ΗεΓνέ και 
Ζαββού. 

4. Σύνθεση των πολιτικών ομάδων 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι ο κ. 0&η§οΐΙΐ ϋ3§ιιηο του 

γνωστοποίησε ότι προσχώρησε στην Ομάδα ΡΡΕ. 

5. Σύνθεση των επιτροπών 

Με αίτηση της Ομάδας δ, το Κοινοβούλιο επικυρώνει το διο
ρισμό του κ. Κ.οίΗ1εγ ως μέλους της Επιτροπής Αναφορών, 
στη θέση του κ. δαίίεΐίαποιι. 

6. Αναφορές 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε τις ακόλουθες αναφο

ρές: 

— του κ. ΡεΙεΓ Μεπ3 ,ϊοΗδηηεδ Οίεΐΐίεηδ (αριθ. 347/90)" 
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Δευτέρα, 9 Ιουλίου 1990 

— του κ. Ηεηιϊ Ηοίΐπΐ3ηη (αριθ. 348/90)" 

— της κ. Κ.Ϊ13 Μβιχείίηο (αριθ. 349/90)" 

— της Ογδοη Βεΐΐ Μαιίο & Ο). (αριθ. 350/90)" . 
— του κ. Ραυΐ δοΗοΙίεδ (αριθ. 351 /90)' 
— του κ. .Ιε3η Αίβειΐ ΡΐδοΗ (αριθ. 352/90)" 

— του κ. Αηιέποο ϋ3 δΐΙν3 .ΙΘΓ§ε (αριθ. 353/90)" 
— της «Νίο1ιΐΓ3ΐιοΙιει·-ΙηίΐΪ3ΐΐνε ΒειΉη» (αριθ. 354/90)" 

— της κ. Μ3πε ΗεπΉηάεζ (αριθ. 355/90)" 
— του κ. .Ιοδέ Ηεπΐ3η£ΐεζ 03ΓΟΪ3 (αριθ. 356/90)" 

— της Αδδοα3ΐΐοη ίπΙεΓθοιπΐΐΐυη3ΐε «ί3 ΟουΙΐέΓε» (αριθ. 
357/90)" 
— του κ. Κ,οΙΓ Ρ&5δ6επ<5εΓ (αριθ. 358/90)" 
— του ΟΑΡΙΡδΜ (αριθ. 360/90)" 

— του κ. Κ.ϊοο3Γ(1ο Ανν3ΐ1οηε (αριθ. 361/90)" 

— της Ελληνικής Εταιρείας για την Προστασία των Ζώων 
(αριθ. 362/90)" 

— της κ. Οΐ3ΐ·ΙοΙΙε Ο. ΡείεΓδ ΚοεΙί (αριθ. 363/90)" 

— του κ. ΟεοΓ§ε \ν3ΐεΓδ (αριθ. 364/90)" 
— του «Η3ΐβ3ΐΐ ΕχρΓεδδ» (αριθ. 365/90)" 

— του κ. .1. Μ .  Μ Ϊ Γ Ο Γ -  ΝΟΆ3Γ(αριθ. 3 6 6 / 9 0 ) "  

— του κ. Αιι§ιΐδΙ Βεΐΐο Εορεζ (αριθ. 367/90)" 

— του κ. Κωνσταντίνου Μπαρούτα (αριθ. 368/90)" 
— της κ. 03βπε1 διιβΪΓεδ Ροδίΐ§ο (αριθ. 369/90)" 

— της «Οοΐεοΐϊνο Εοο1ο§ϊδΐ3 Ώε Ε3η§Γεο Ε3 Ε3ν3η(1εΓ3» 
(αριθ. 370/90)" 

— της κ. Μ3Π3 ΕδίΙιεΓ Ο3Γ0Ϊ3 Το&3Γ ϋε ΡεΓδεη (αριθ. 371/ 
90)" 

— του κ. Η3Πδ-ΒεΓη(1 Ρ1οπ§ (αριθ. 372/90)" 

— του κ. ΜΐοΗεΙε Κίεΐη (αριθ. 373/90)· 

— του κ. δϊιηοη Ηο11ΐά3γ (αριθ. 374/90)" 

— του ΑΡΑδΚ. (αριθ. 375/90)" 

— του κ. Κωνσταντίνου Λάμπρου (αριθ. 376/90)" 

— του κ. δ3ΐν3ΐ0Γε δρ3ΐ3 (αριθ. 377/90)" 

— του κ. Δημητρίου Μουτσάτσου (αριθ. 378/90)" 
— του «Ρ3ΐΐΌΠ3ΐο Μιιπΐαρ3ΐ ϋε 0υ11ιΐΓ3» (αριθ. 379/90)" 

— του «Οοη1<εγ δ3ΐκΙυ3ΐγ» (αριθ. 380/90)" 

— του κ. 03πίε Οοΐ3 (αριθ. 381 /90)' 

— του κ. 0δ1(3Γ δοΗϋΙείη (αριθ. 382/90)· 

— του κ. Ειτοηιιείε €3ΐίηϊοο1ιΪ3 (αριθ. 383/90)" 

— του κ. ,Ιοδο Μ3Γςυεδ Οοπιεδ (αριθ. 384/90)" 
— του κ. Η3Πδ ΗεΙΙεΓ (αριθ. 385/90)" 

— του κ. Κεηέ ΤεΓΠ3η(1 (αριθ. 386/90)" 
— του κ. .Ιοδέ Αιι§ιΐδίο Οε ν3δοοηοεΙ1οδ (αριθ. 387/90)· 
— του κ. .Ιιΐ3η θ3Γΐθδ .Ηιτιεηεζ Μ3πη (αριθ. 388/90)" 
— του κ. Μ3ΐ1ΐη 13Π(13 ΕΟΓΟ3 (αριθ. 389/90)" 

— της «Αδοα3θίοη άε νεοΐποδ Οϊνΐη3 Ρ3δΙθΓ3» (αριθ. 390/ 
90)" 

— του «δΐη(1Ϊ03ΐ ΙηΙεΓ00ηΐ3ΐχ3ΐ (}ιιίηιςυεδ I ΑΠηδ ϋε 
ΟΟ.ΟΟ.» (αριθ. 391/90)· 

— της «Αδοαβοΐοπ <1ε Εχ-ρΓεδθδ γ ΚερΓεδΙΪ3(1οδ Ροΐΐΐΐοοδ» 
(αριθ. 392/90)· 

— της «Αδοα3θΐοη (1ε ΟοηδυπιΐάοΓεδ Ε3 Ν3Ι0113» (αριθ. 
393/90)· 

— του κ. Ιθ3ςιπη Ι ΡεΓη3Π(1εζ 03ΓΟΪ3 (αριθ. 394/90)" 
— της κ. 03ΐ1ιεπηε Η̂ δίορ (αριθ. 395/90)" 
— του κ. Ιβ Εο̂ δίπιρ Κοπιοεδ (αριθ. 396/90)" 
— του κ. Κ3ί3ε1 Εορεζ Ηειτΐ3η(1εζ (αριθ. 397/90)" 
— του κ. Ρ3ΐ)ΐο ΡαΙεΙΙί (αριθ. 398/90)" 
— του κ. Ιωάννη Ανδριόπουλου (αριθ. 399/90)" 
— της κ. Οοπηη3 Β3Γβ3οεΙΙο (αριθ. 400/90)" 
— του κ. Κ3Γ1 ε̂ΐ1Η3ΐτιΐϊΐεΓ (αριθ. 401/90)" 
— του κ. Ζοΐΐο Κυΐζ Μ3ίεοδ (αριθ. 402/90)" 
— του κ. Εππςυε δ3ηο1ιεζ Τ3ΐΤ3§ο (αριθ. 403/90)" 
— της κ. Ι03-Μ3πε ΡΓ3π<1οη (αριθ. 404/90)" 
— της κ. Ε1ϊδ3ΐ)εΐΗ Β3Γί1ιο1εη-ιγ (αριθ. 405/90)" 
— του κ. \νϊ1Γπε(1 ΒιΐδοΙι (αριθ. 406/90)" 

— του κ. ΡεΓε Μίςυεί Μ3>ΌΓ Ρεη3(1εδ (αριθ. 407/90)" 
— της κ. Μ3ΓΪ3 Ε<1υ3Γθΐ3 0ΌΐτεΪ3 Οοικ̂ ΐνεδ ΜθΓ3Ϊδ (αριθ. 
408/90)" 

— του κ. υίποΗ 3υΓ (ΙεΓ Ηεϊ<3ε (αριθ. 409/90)" 
— του κ. ΡΓ3η1ί ΤΗεΐδ (αριθ. 410/90)" 
— του Βυη<3 ϋεΓ «Ειι11ΐ3η3δΐε» — Οεδθ1ΐ3(ϋ§1εη υπ(1 
Ζ\ν3η§δδΙεπ1ΐδΐει1εη ε.ν. (αριθ. 411/90)" 
— του κ. Ηεπη3ηη 0δδ\ν3ΐ(1 (αριθ. 412/90)" 

— του κ. Ειιΐ§ΐ δοΗΪ3δδΐ (αριθ. 413/90)" 
— της κ. Ιιτΐ3 ΚοΙίΓδοΗεΐά (αριθ. 414/90)" 
— του κ. ΑΓΙΗΙΙΓ Μ. Ρυΐΐοπ (αριθ. 415/90)" 
— του κ. ΑΙεδδΐο θ3ΪοΙΐΐ (αριθ. 416/90)" 
— της κ. 0Ηπδΐ3 ΟείΥεηηε (αριθ. 417/90)" 

— του κ. ΟΪ1Η3ΙΤΙ ΒιιΙΙεΓδ (αριθ. 418/90)" 
— της κ. Β3Γ&3Γ3 ΟΗεδΙεΓδ Κε§3η (αριθ. 419/90)" 
— της «ΕιιΐΌρ3-υηΐοη» (αριθ. 420/90)" 
— του κ. Κ. Α. Βεΐΐ (αριθ. 421/90)" 
— του κ. ΟεΓΐΐ3Γ(1 δοΐιεΓεΓ (αριθ. 422/90)" 
— του κ. Ηείΐω δίΓεο1< (αριθ. 423/90)" 

της ΑηΙΐ-3ρ3ΛΗεΐ(1 Μονειπεπί (αριθ. 424/90)" 
— της Κοινότητας της 11βε<ΐ3 (αριθ. 425/90)" 

— της «ΤίειτεοΗίδβεννεβίιηβ \νϊ1Ηε1ηΐδ1ΐ3νεη-Ρπεδΐ3η(1 ε.ν.» 
(αριθ. 426/90)" 
— του κ. .ΙοδερΗ Τ)3υ\ν 3 Ηΐη§ (αριθ. 427/90)" 
— της «ΕΙΙΙΌ δοοϊείγ ΓΟΓ ΑΠΙΓΓΙΗ! Ρτοίεοίϊοη (ΕυΓ0δ3ρ)» 
(αριθ: 428/90)· 

της εταιρείας «Εε Βοη ΕΐνΓε δΑΚΕ» (αριθ. 429/90). 

Οι αναφορές αυτές ενεγράφησαν στο γενικό πρωτόκολλο 
που προβλέπεται από το άρθρο 128, παράγραφος 3, του 

ι 
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Κανονισμού και, σύμφωνα με την παράγραφο 4 του ιδίου 
άρθρου, παραπέμφθηκαν προς εξέταση στην Επιτροπή Ανα
φορών. 

7. Παραπομπή σε επιτροπή 

Η Επιτροπή Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστα
σίας των Καταναλωτών κλήθηκε να γνωμοδοτήσει για: 

— την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο που 
αφορά απόφαση περί θεσπίσεως ειδικού προγράμματος έρευ
νας και τεχνολογικής ανάπτυξης στον τομέα της επιστήμης 
και τεχνολογίας της θάλασσας (1990-1994) [έγγρ. Γ 
3-162/90 — ΟΟΜ(90) 159 — δΥΝ 264] (αρμόδια επί της 
ουσίας: Επιτροπή Ενεργείας — ήδη αρμόδια για γνωμοδό
τηση: Επιτροπή Προϋπολογισμών) 

— την πρόταση της Επιτροπής που αφορά απόφαση περί 

θεσπίσεως ειδικού προγράμματος έρευνας και τεχνολογικής 

ανάπτυξης στον τομέα της γεωργικής και γεωργοβιομηχανι-

κής έρευνας (1990- 1994) [έγγρ. Γ 3-164/90 — 00Μ(90) 161 
— δΥΝ 266] (αρμόδια επί της ουσίας: Επιτροπή Ενεργείας — 

ήδη.αρμόδιες για γνωμοδότηση: Επιτροπή Προϋπολογισμών 

και Επιτροπή Γεωργίας) 

— την πρόταση της Επιτροπής που αφορά απόφαση περί 
θεσπίσεως ειδικού προγράμματος έρευνας και τεχνολογικής 
ανάπτυξης στον τομέα της μη πυρηνικής ενέργειας (1990-

1994) [έγγρ. Γ 3-167/90 — ΟΟΜ(90) 164 — δΥΝ 269] (αρμό
δια επί της ουσίας: Επιτροπή Ενεργείας — ήδη αρμόδιες για 
γνωμοδότηση: Οικονομική Επιτροπή και Επιτροπή Προϋπο
λογισμών). 

8. Μεταφορά πιστώσεων 

Η Επιτροπή Προϋπολογισμών ενέκρινε την αίτηση μεταφο
ράς πιστώσεων από το 1989 στο 1990 για το Τμήμα I — Κοι
νοβούλιο — [δΕΟ(90) 785 τελικό — έγγρ. Γ 3-124/90] και την 
πρόταση μεταφοράς πιστώσεων αριθ. 6/90 [δΕΟ(9θ) 990 
τελικό — έγγρ. Γ 3-125/90]. 

9. Κατάθεση εγγράφων 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε: 

α) από το Συμβούλιο, της ακόλουθες αιτήσεις γνωμοδότησης 
επί των προτάσεων της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινο
τήτων προς το Συμβούλιο: 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για από
φαση που αφορά τη σύναψη μιας συμφωνίας συνεργασίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της 
Ελβετικής Συνομοσπονδίας για ένα ευρωπαϊκό πρόγραμμα 
τόνωσης της οικονομικής επιστήμης (δΡΕδ) [έγγρ. Γ 3-
0174/90 — 0)Μ(90)  26 — δΥΝ 246] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΕΝΕΡΓ (ουσία) 
ΠΡΟΫΠ, ΟΙΚΟΝ, ΕΟΣ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για κανονι
σμό σχετικά με τους ελέγχους και τις κυρώσεις που επιβάλ-

Δευτέρα, 9 Ιουλίου 1990 

λονται στους τομείς της κοινής γεωργικής και αλιευτικής 
πολιτικής [έγγρ. Γ 3-0175/90 — ΟΟΜ(9()) 126] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 

ΕΛΕΓΧ (ουσία) 

ΓΕΩΡΓ (γνωμοδότηση) 
/ 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για κανονι

σμό σχετικά με τη χρήση στο εσωτερικό της Κοινότητας των 

δελτίων ΤΙΚ και των δελτίων ΑΤΑ ως εγγράφων διαμετακό

μισης [έγγρ. Γ 3-0176/90 — ΟΟΜ(90) 203 — δΥΝ 271] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΜΕΤΑΦ (ουσία) 
ΟΙΚΟΝ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για από

φαση σχετικά με την εφαρμογή ενός πολυετούς προγράμμα

τος 1991 - 1 9 9 3  για την ανάπτυξη των κοινοτικών στατιστι

κών για τον Τουρισμό [έγγρ. Γ 3-0177/90 — ΟΟΜ(90) 211] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 

ΜΕΤΑΦ (ουσία) 
ΠΕΡΙ Β, ΠΡΟ ΥΠ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για κανονι

σμό σχετικά με τα μεταβατικά μέτρα για τις συναλλαγές με 

τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερμανίας στον τομέα της γεωρ

γίας και της αλιείας [έγγρ. Γ 3-0179/90 — ΟΟΜ(90) 282] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΓΕΩΡΓ (ουσία) 
ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για κανονι
σμό για την τροποποίηση κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 412/87 
σχετικά με την κατανομή των ποσοτήτων σιτηρών που προ
βλέπονται με βάση τη σύμβαση επισιτιστικής βοήθειας για 
την περίοδο από 1ης Ιουλίου 1986 έως 30 Ιουνίου 1989 [έγγρ. 
Γ 3-0180/90 — (Χ)Μ(90) 217] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΑΝΑΠΤ (ουσία) 
ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για κανονι

σμό σχετικά με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) 

αριθ. 1696/71 περί κοινής οργανώσεως της αγοράς στον 

τομέα του λυκίσκου [έγγρ. Γ 3-0182/90 — ΟΟΜ(90) 210] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΓΕΩΡΓ (ουσία) 

ΠΡΟΫΠ, ΟΙΚΟΝ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για από
φαση σχετικά με τροποποίηση της απόφασης 89/118/ΕΟΚ 
για ευρωπαϊκό πρόγραμμα τόνωσης των οικονομικών επι
στημών (1989- 1992) (δΡΕδ) [έγγρ. Γ 3-0183/90 — ΟΟΜ(90) 
179 — δ Υ Ν  121] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΕΝΕΡΓ (ουσία) 
ΠΡΟΫΠ, ΟΙΚΟΝ (γνωμοδότηση) 
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— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για οδηγία 
περί επάρκειας των ιδίων κεφαλαίων των επιχειρήσεων επεν
δύσεων και των πιστωτικών ιδρυμάτων [έγγρ. Γ 3-0184/90 — 
ΟΟΜ(90) 141 — 5ΥΝ 257] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΟΜ (ουσία) 
01ΚΟ Ν (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για οδηγία 
σχετικά με τη διαφήμιση των φαρμάκων που προορίζονται 
για ανθρώπινη χρήση [έγγρ. Γ 3-0185/90 — ΟΟΜ(9θ) 212 
τελικό 2 — δΥΝ 273] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΕΡΙ Β (ουσία) 
ΟΙΚΟΝ, ΝΟΜ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για κανονι
σμό σχετικά με τη μετανηολόγηση πλοίων στο εσωτερικό 
της Κοινότητας [έγγρ. Γ 3-0186/90 — ΟΟΜ(90) 219] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΜΕΤΑΦ (ουσία) 
ΟΙΚΟΝ, ΠΕΡΙ Β (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για οδηγία 
σχετικά με την τροποποίηση της οδηγίας 83/477/ΕΟΚ σχε
τικά με την προστασία των εργαζομένων από τους κινδύνους 
που οφείλονται στην έκθεσή τους στον αμίαντο κατά τη 
διάρκεια της εργασίας [έγγρ. Γ 3-0187/90 — (30Μ(90) 184 — 
δΥΝ 256] 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΚΟΙΝ (ουσία) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για οδηγία 
που τροπρποιεί την οδηγία 72/461/ΕΟΚ σχετικά με τα προ
βλήματα υγειονομικού ελέγχου στον τομέα των ενδοκοινοτι
κών συναλλαγών νωπών κρεάτων και την οδηγία 72/462/ 
ΕΟΚ περί των υγειονομικών προβλημάτων και των προβλη
μάτων υγειονομικού ελέγχου κατά την εισαγωγή βοοειδών 
και χοιροειδών, νωπών κρεάτων ή προϊόντων με βάση το 
κρέας, προελεύσεως τρίτων χωρών [έγγρ. Γ 3-0190/90 — 
0)Μ(90) 175] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΕΡΓΒ (ουσία) 
ΓΕΩΡΓ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για κανονι
σμό που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1352/90 για 
τον καθορισμό, για την περίοδο εμπορίας 1990/91, των τιμών 
που εφαρμόζονται στον τομέα του ρυζιού [έγγρ. Γ 3-0192/90 
— 00Μ(90) 246] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΓΕΩΡΓ (ουσία) 
Π ΡΟΫ Π (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για κανονι
σμό για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 
3975/87 σχετικά με τον καθορισμό των λεπτομερειών εφαρ
μογής των κανόνων ανταγωνισμού που ισχύουν,για τις επι

χειρήσεις στον τομέα των αεροπορικών μεταφορών [έγγρ. 
Γ 3-0193/90 — (ϋΟΜ(90) 167] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΜΕΤΑΦ (ουσία) 
ΟΙΚΟΝ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για από
φαση σχετικά με τη δημιουργία ενός δικτύου κέντρων πλη
ροφόρησης για τις πρωτοβουλίες σε θέματα αγροτικής ανά
πτυξης και για τις γεωργικές αγορές, με την ονομασία 
Μΐπδηι [έγγρ. Γ 3-0194/90 — (ΙΌΜ(90) 230] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΓΕΩΡΓ (ουσία) 
Π ΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για κανονι
σμό σχετικά με τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊ
κής Οικονομικής Κοινότητας και της Ηνωμένης Δημοκρα
τίας της Τανζανίας για την αλιεία στα ανοικτά των ακτών 
της Τανζανίας [έγγρ; Γ 3-0206/90 — ΟΟΜ(90) 244 ] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΓΕΩΡΓ (ουσία) 
Π ΡΟΫΠ, ΑΝΑΠΤ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για σύσταση 
σχετικά με τη συντονισμένη εγκατάσταση Ψηφιακών Ευρω
παϊκών Ασύρματων Τηλεπικοινωνιών (ΟΕΟΤ) στην- Κοινό
τητα [έγγρ. Γ 3-0207/90 — ΟΟΜ(90) 139] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΟΙΚΟΝ (ουσία) 
ΕΝΕΡΓ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για οδηγία 
σχετικά με τις ζώνες συχνοτήτων που πρέπει να οριστούν για 
τη συντονισμένη εγκατάσταση Ψηφιακών Ευρωπαϊκών 
Ασύρματων Τηλεπικοινωνιών (ϋΕΟΤ) στην Κοινότητα 
[έγγρ. Γ 3-0208/90 — (?ΟΜ(90) 139 — δΥΝ 277] 

, που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΟΙΚΟΝ (ουσία) 
ΕΝΕΡΓ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για οδηγία 
για την τροποποίηση της οδηγίας 88/77/ΕΟΚ περί προσεγγί
σεως των νομοθεσιών των κρατών μελών σχετικά με τα 
μέτρα που πρέπει να ληφθούν κατά των εκπομπών αερίων 
ρύπων από ντιζελοκινητήρες προοριζόμενους να τοποθετη
θούν σέ οχήματα [έγγρ. Γ 3-0209/90 — ΟΟΜ(90) 174/τελικό 
— δΥΝ 272] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 

ΠΕΡΙ Β (ουσία) 
ΟΙΚΟΝ, ΜΕΤΑΦ (γνωμοδότηση) 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για κανονι
σμό σχετικά με την εφαρμογή των διατάξεων του άρθρου 85, 
παράγραφος 3, της Συνθήκης επί ορισμένων κατηγοριών 

' συμφωνιών, αποφάσεων και εναρμονισμένων πρακτικών 
μεταξύ ναυτιλιακών εταιρειών [έγγρ. Γ 3-0210/90 — 
ΟΟΜ(90) 260 τελικό] 
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που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΜΕΤΑΦ(ουσία) 
ΟΙΚΟΝ, ΝΟΜ (γνωμοδότηση) 

β) από τις κοινοβουλευτικές επιτροπές, τις ακόλουθες εκθέ
σεις: 

— * Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Εξωτε
ρικών Οικονομικών Σχέσεων σχετικά με την πρόταση της 
Επιτροπής προς το Συμβούλιο όσον αφορά απόφαση για τη 
σύναψη εμπορικής συμφωνίας και συμφωνίας εμπορικής και 
οικονομικής συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητας και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής 
Ενέργειας και της Ομόσπονδης Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας 
της Τσεχίας και Σλοβακίας [δΕ€(90) 734 — Γ 3-0130/90]. 
Εισηγητής: ο κ. Μ11γ ϋ ε  ΟεΓος (έγγρ. Α 3-0154/90) 

— * Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Μετα
φορών και Τουρισμού σχετικά με την πρόταση της Επιτρο
πής προς το Συμβούλιο όσον αφορά οδηγία για τον περιορι
σμό της ταχύτητας όσον· αφορά ορισμένες κατηγορίες οχη
μάτων με κινητήρα στην Κοινότητα [(ΌΜ(88) 706 — Γ 3-
042/89]. Εισηγητής: ο κ. Οεπ3 ΜϋΙΙβΓ (έγγρ. Α 3-0155/90) 

— Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Περιβάλ
λοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας των Καταναλω
τών σχετικά με ένα κοινοτικό σύστημα καταχώρησης των 
σκύλων σε μητρώα. Εισηγήτρια: η κ. Αηϊΐ3 ΡοΙΙαοΚ (έγγρ. 
Α 3-0156/90) 

— Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Νομικών 
Θεμάτων και Δικαιωμάτων των Πολιτών σχετικά με την 
έκτη ετήσια έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοι
νοβούλιο για τον έλεγχο της εφαρμογής του Κοινοτικού 
Δικαίου — 1988 [<:0Μ(89) 411 — Γ 3-0133/89]. Εισηγητής: ο 
κ. Κ3Γ6Ι ϋ ε  ΟυοΙιΙ (έγγρ. Α 3-0158/90) 

— * Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Εξωτε
ρικών Οικονομικών Σχέσεων σχετικά με την πρόταση της 
Επιτροπής προς το Συμβούλιο για απόφαση όσον αφορά τη 
σύναψη συμφωνίας για το εμπόριο και την εμπορική και 
οικονομική συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητας και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Βουλγα
ρίας [δΕΟ(90) 733 — Γ 3-0131/89]. Εισηγητής: ο κ. Κωνστα
ντίνος Τσίμας (έγγρ. Α 3-0159/90) 

— ** I Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Οικο
νομικής, Νομισματικής και Βιομηχανικής Πολιτικής σχετικά 
με την τροποποιημένη πρόταση της Επιτροπής προς το Συμ
βούλιο για οδηγία σχετικά με τον έλεγχο της απόκτησης και 
της κατοχής όπλων [ΟΟΜ(89) 446 — Γ 3-028/90]. Εισηγητής: 
ο κ. ΚεγΙ νοη \Υο§3ΐι (έγγρ. Α 3-0160/90 — δΥΝ 98) 

— ** I Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Ενέρ
γειας, Έρευνας και Τεχνολογίας σχετικά με την πρόταση της 
Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την έκδοση οδηγίας με 
θέμα τη διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω των μεγάλων 
δικτύων [ΟΟΜ(89) 334 — Γ 3-0151/89]. Εισηγητής: ο κ. 03Γ-
Ιεδ-ΑΙίϊεά 03δόΙίΙ)3 I ΒοΗηι (έγγρ. Α 3-0161/90 — δΥΝ 206) 

— Δεύτερη προσωρινή έκθεση που έγινε εξ ονόματος της 
Επιτροπής Θεσμικών Θεμάτων για την προετοιμασία της 
συνάντησης με τα εθνικά κοινοβούλια για το μέλλον της 
Κοινότητας («Συνέδρια»). Εισηγητής: ο κ. Μ3ΐιποε ϋυνεΓ§εΓ 
(έγγρ. Α 3-0162/90) (η έκθεση Α 3-87/90 αποσύρθηκε) 
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— Προσωρινή έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής 
Θεσμικών Θεμάτων για την αρχή της επικουρικότητας. 
Εισηγητής: ο κ. ν3ΐέΐ7 Οΐδ03π1 <3Έδΐ3ίη§ (έγγρ. Α 3-0163/90) 

— ** I Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Οικο
νομικής, Νομισματικής και Βιομηχανικής Πολιτικής σχετικά 
με τις προτάσεις της Επιτροπής προς το Συμβούλιο όσον 
αφορά: 

I. οδηγία για τα υαλοστάσια ασφαλείας και τα υλικά 
υαλοστασίων για οχήματα με κινητήρα και τα ρυμουλ
κούμενα τους [ΟΟΜ(89) 653 — Γ 3-070/90 — δΥΝ 236] 

II. οδηγία για τη μάζα και τις διαστάσεις των οχημάτων με 
κινητήρα της κατηγορίας ΜΙ [ΟΟΜ(89) 653 — Γ3-
071/90 —δΥΝ 237] 

III. οδηγία για τα πνευστά ελαστικά επίσωτρα οχημάτων με 
κινητήρα και των ρυμουλκουμένων τους [ΟΟΜ(89) 653 

—· Γ 3-072/90]. Εισηγητής: ο κ. ΡείεΓ Βε3ζ1ε̂  

(έγγρ. Α 3-0164/90 — δΥΝ 238) 

— Προσωρινή έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής 
θεσμικών θεμάτων σχετικά με τους προσανατολισμούς του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά σχέδιο συντάγματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Εισηγητής: ο κ. Ειηΐΐϊο Οοίοπιόο 
(έγγρ. Α 3-0165/90) 

— Δεύτερη προσωρινή έκθεση που έγινε εξ ονόματος της 
Επιτροπής Θεσμικών Θεμάτων σχετικά με τη Διακυβερνη
τική Διάσκεψη στο πλαίσιο της στρατηγικής του Κοινοβου
λίου για την Ευρωπαϊκή Ένωση. Εισηγητής: ο κ. 03νΐ(1 Μ3Γ-
Ιΐη (έγγρ. Α 3-0166/90) 

— * Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Περι
βάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας των Κατανα
λωτών σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμ
βούλιο για την έκδοση κανονισμού όσον αφορά τη θέσπιση 
κτηνιατρικών κανόνων για την απομάκρυνση και τη μετα
ποίηση ζωικών αποβλήτων, τη διάθεσή τους στην αγορά και 
την αποτροπή της παρουσίας παθογόνων οργανισμών στις 
ζωοτροφές [ΟΟΜ(89) 509 — Γ 3-0201/90], Εισηγητής: ο δίτ 
^ιηεδ δοοΙΙ-ΗορΙαηδ (έγγρ. Α 3-0167/90) 

— * Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Περι-
βά?.λοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας των Κατανα
λωτών για την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο 
για την έκδοση κανονισμού που αφορά το κρέας θηραμάτων 
και κουνελιών [ΟΟΜ(89) 496 — Γ 3-0208/89]. Εισηγήτρια: η 
κ. €3ΓθΗηε ΙβοΙίδοη (έγγρ. Α 3-0168/9,0) 

— Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Περιβάλ
λοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας των Καταναλω
τών σχετικά με την κατάσταση των γλωσσών στις Ευρωπαϊ
κές Κοινότητες και ειδικότερα με την καταλανική γλώσσα. 
Εισηγήτρια-συντονίστρια: η κ. νϊνΐ3ηε Κ.ε(1ϊη§ (Συνεισηγη-
τές: οι κκ. 03δό1ϊΙ)3 I ΒόΗιπ, Ουίΐέιτεζ Ό\ΆΖ^ η κ. Μϊγ3γκ13 ϋ ε  
ί3§ε) (έγγρ. Α 3-0169/90) 

— Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Εξωτερι
κών Οικονομικών Σχέσεων σχετικά με την ενδεχόμενη ανα
νέωση της συμφωνίας πολυϊνών ή το καθεστώς που θα ισχύει 
μετά το 1991. Εισηγήτρια: η κ. Κ.3Η3 Μ. Η. Ρεΐ]δ (έγγρ. Α 3-
0170/90) 

— * Εκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Γεωρ
γίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου πάνω στην πρό
ταση κανονισμού (ΕΟΚ) του Συμβουλίου για την τροποποί
ηση 
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των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 1676/85 και (ΕΟΚ) αριθ. 
1677/85 σχετικά με τις ισοτιμίες και τα νομισματικά εξισω
τικά ποσά που θα εφαρμοστούν στο πλαίσιο της κοινής 

, γεωργικής πολιτικής [ΟΟΜ(90) 73 τελικό — Γ 3-089/90]. 
Εισηγήτρια: η κ. ΑδΙπά ΐΛΐ11ίη§ (έγγρ. Α 3-0171/90) 

— Προσωρινή έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Πολιτικής 
Επιτροπής για τις πολιτικές εξελίξεις στην Κεντρική και 
Ανατολική Ευρώπη καθώς και τη Σοβιετική Ένωση και το 
ρόλο της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. Εισηγητής: ο. κ. .Ιε&η 
ΡεηάεΓδ (έγγρ. Α 3-0172/90) 

— ** I Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής 
Νομικών Θεμάτων και Δικαιωμάτων των Πολιτών σχετικά 
με την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την 
έκδοση οδηγίας με θέμα τη*νομική προστασία των προγραμ
μάτων των ηλεκτρονικών υπολογιστών [ΟΟΜ(88) 816 — 
Γ 3-056/89]. Εισηγήτρια: η κ. Μ3γ§3γϊ<13 δ3ΐεπΐ3 (έγγρ. Α 3-
0173/90 — 5ΥΝ 183) 

— Προσωρινή έκθεση που έγινε εξ'ονόματος της Επιτροπής 
Ενέργειας, Έρευνας και Τεχνολογίας σχετικά με την επιστη
μονική και τεχνολογική συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και άλλων ευρωπαϊκών χωρών: πτυχές που αφο
ρούν τη συνεργασία με τις χώρες της Κεντρικής και Ανατολι
κής Ευρώπης. Εισηγήτρια: η κ. .Ιεδδΐθ3 Ε. δ. Ε3πνε (έγγρ. 
Α 3-0174/90) 

— * Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Κοινω
νικών Υποθέσεων, Αποσχόλησης και Εργασιακού Περιβάλ
λοντος, σχετικά με την ανακοίνωση της Επιτροπής όσον 
αφορά το πρόγραμμα δράσης για την εφαρμογή του κοινοτι
κού χάρτη των θεμελιωδών κοινωνικών δικαιωμάτων των 
εργαζομένων — Προτεραιότητες για τα έτη 1991-92 -Γ-
[ΟΟΜ(89) 568 — Γ 3-238/89]. Γενικός εισηγητής: ο κ. \νΠ1εηι 
1 ναη νείζεη. Συνεισηγητές: ο κ. Ε. ν3η Ουίπνε, ο κ. Α. Κ.3§-
§ίο, ο κ. Α. ΜαΓςυεδ ΜεποΙεδ, η κ. ϋ .  δ3Π(11)ίε1ί, ο κ. .1. Β3πό8 
Μοιιγ3, η κ. Ν. ν3π Οΐ]1(, ο Λόρδος 0Ή3§3π, ο κ. Ρ. Ρϊδοηΐ, ο 
κ. Δ. Νιάνιας, ο κ. I .  ϋ ε  νΐίΐο, ο κ. λ-Μ. Εε €Ηεν3ΐΙϊεΓ (έγγρ. 
Α 3-0175/90) 

— * Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Περι
βάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας των Κατανα
λωτών, σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμ
βούλιο για οδηγία σχετικά με την επεξεργασία των λυμάτων 
στις αστικές περιοχές [ΟΟΜ(89) 518 — Γ 3-220/89]. Εισηγη
τής: ο κ. ΟεΓ3Γ(1 ΜοηηίεΓ-Βεδοιηβεδ (έγγρ. Α 3-0177/90) 

— * Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Οικονο
μικής, Νομισματικής και Βιομηχανικής Πολιτικής, σχετικά 
με πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο όσον αφορά 
κανονισμό για την εφαρμογή του άρθρου 85, παράγραφος 3, 
της Συνθήκης για ορισμένες κατηγορίες συντονισμένων συμ
φωνιών, αποφάσεων .και πρακτικών στον τομέα των ασφα
λειών [€ΟΜ(89) 641 — Γ 3-17/90]. Εισηγητής: ο κ. Κ.ο6ει1ο 
δρεοΪ3ΐε (έγγρ. Α 3-0178/90) 

— Δεύτερη έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής 
Κανονισμού, Ελέγχου της Εντολής και·Ασυλιών για την τρο
ποποίηση των άρθρων 56, 58 και 64 του Κανονισμού όσον 
αφορά την ακολουθητέα διαδικασία στις περιπτώσεις όπου 
δύο ή περισσότερες προτάσεις ψηφίσματος, που αφορούν το 
ίδιο θέμα, τίθενται σε ψηφοφορία. Εισηγητής: ο κ. Εγ(1οη 
Η3ΐτΐδθη (έγγρ. Α 3-0179/90) 

— ** Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Περι
βάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας των Κατανα
λωτών, σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμ
βούλιο για οδηγία που αφορά 10η τροποποίηση της οδηγίας 
76/769/ΕΟΚ σχετικά με την προσέγγιση των νομοθετικών, 
κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών 
για τον περιορισμό της εμπορίας και της χρήσης ορισμένων 
επικίνδυνων ουσιών και παρασκευασμάτων [ΟΟΜ(89) 548 — 
Γ 3-242/89 — δΥΝ 224]. Εισηγήτρια: η κ. ύΓδυΙα δοΗΙεΐοΗεΓ 
(έγγρ. Α 3-0180/90 — δ ΥΝ 224) 

— Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Περιβάλ
λοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας των Καταναλω
τών για την προστασία των τροπικών δασών. Εισηγητής: ο 
κ. Ηειηηιο .ί. Μυηίΐη§Η (έγγρ. Α 3-0181/90) 

— Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Περιβάλ
λοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας των Καταναλω
τών για τα οικολογικά προβλήματα στον Αμαζόνιο 
[(Χ)Μ(89) 518 — Γ 3-220/89]. Εισηγητής: ο κ. Ηεπιηιο 
ί .  Μυη1ΐη§1ι (έγγρ. Α 3-0182/90) 

γ) από τις κοινοβουλευτικές επιτροπές, την ακόλουθη 

σύσταση για δεύτερη ανάγνωση: 

— ** II Σύσταση της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισματι
κής και Βιομηχανικής Πολιτικής για την κοινή θέση του 
Συμβουλίου σχετικά με την έγκριση οδηγίας που τροποποιεί 
την οδηγία 79/695/ΕΟΚ όσον αφορά την εναρμόνιση των 
διαδικασιών θέσης σε ελεύθερη κυκλοφορία εμπορευμάτων 
(Γ 3-0141/90). Εισηγητής: ο κ. Βγ^π €3δδΐ<1>' (έγγρ. Α 3-
0176/90 — δ Υ Ν  216) 

δ) τις ακόλουθες προφορικές ερωτήσεις με συζήτηση: 

— Προφορική ερώτηση (0-212/90) του κ. €3Γν3ΐΗ3δ, της κ. 
Μ3γεΓ, των κκ. Αλαβάνου και ϋ ε  Κ.0δδ3, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΟΟ, προς την Επιτροπή: Μετατροπή της πολεμικής 
βιομηχανίας, έλεγχος των εξαγωγών όπλων και συνεργασία 
για τον αφοπλισμό (έγγρ. Β 3-1104/90) 

— Προφορική ερώτηση (0-213/90) του κ. 03Γν3ΐΗ3δ, της κ. 
Μ3γεΓ, των κκ. Αλαβάνου και ϋ ε  Κ.0883, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΟΟ, προς το Συμβούλιο: Μετατροπή της πολεμικής 
βιομηχανίας, έλεγχος των εξαγωγών όπλων και συνεργασία 
για τον αφοπλισμό (έγγρ. Β 3-1105/90) 

— Προφορική ερώτηση (0-215/90) των κκ. (>3νΐη1ιο, ΜεΙ-
Ιεη, ΡυοΗδ, Οοηηείΐ^ και Οοΐοηι I Ν3ν3ΐ, εξ ονόματος της 
Ομάδας δ, προς την Επιτροπή: Η οικονομική ένωση και η 
οικονομική και κοινωνική συνοχή (έγγρ. Β 3-1106/90) 

— Προφορική ερώτηση (0-218/90) του κ. €οΐ3]3ηηΐ, εξ ονό
ματος της Ομάδας ΟϋΕ, προς την Επιτροπή: Πρωτοβουλίες 
στους τομείς ελέγχου του εμπορίου και των εξαγωγών όπλων 
και της βιομηχανικής μετατροπής των εξοπλισμών (έγγρ. 
Β 3-1107/90) 

— Προφορική ερώτηση (0-184/90/αναθ.) των βουλευτών 
ί3Π§εδ, €3δδ3ηηΐ3§η3§ο όειτεΙΙΐ, Κ,ΐηδοΗε, Εο Οίικίΐοε, Βο§ε, 
(ϋοπιεΠδδεη, ΡοιΊε, ΤΗε3ίο, ΑγΪ35 ΟβήεΙε, ΒοοΜεΙ και Κίερ-
δοΗ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, και ΟοΙ, ΟοΙογπ I Ν3ν3ΐ, 
ΤοπιΠηδοη, δ3ΐΐΐΐ3η(1, Ψ^ηη, Οοεάιτ^εΓδ, Οεδ3Πΐ3, νοη άεΓ 
Υπη§, εξ ονόματος δ, προς την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών 
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Κοινοτήτων: Οι δημοσιονομικές προοπτικές και οι ανα
γκαίες προσαρμογές τους στις εξελίξεις στην Κεντρική και 
Ανατολική Ευρώπη, στη Λατινική Αμερική και στο χώρο της 
Μεσογείου (έγγρ. Β 3-1109/90) 

— Προφορική ερώτηση (0-220/90) των βουλευτών 
Η. ΚόΗΙει·, ΟηιΐΓ, Μδίβαυπι, ΡεΙεΓδ,.Κ.οΐΗΙεγ, Η&ηδοΗ, ΟΟΓΙΗΟΙΙ, 

δοΗηιΐίΙ, ίϋΙΙ§ε, δοΐιιηίίΙ&Ηΐιει·, Κ.3η<1ζϊο-Ρ1&ΐΗ, Οπΐηει·, 
Κο§3ΐΐ3, ϋηΙωΙΐΓ, .ϊυηΐίει·, νΐηΐη§ΗοΓ, ΛΥ&ΙίβΓ, προς την Επι
τροπή : Οι περιφερειακές επιπτώσεις της μετατροπής της βιο
μηχανίας εξοπλισμών και του τόπου στάθμευσης των στρα
τευμάτων (έγγρ. Β 3-1110/90) 

— Προφορική ερώτηση (0-231/90) του κ. Με§Γεί, εξ ονόμα
τος της Ομάδας ϋΚ, προς το Συμβούλιο: Πολεμική βιομηχα
νία (έγγρ. Β 3-1111/90) 

— Προφορική ερώτηση (0-232/90) του κ. Με§Γεί, εξ ονόμα
τος της Ομάδας ΏΚ, προς την Επιτροπή: Πολεμική βιομηχα
νία (έγγρ. Β 3-1314/90) 

— Προφορική ερώτηση (0-233/90) των βουλευτών Οοχ, <1ε 
Οοηηε3, Νΐείδεη, 03δό1ΐΙ)3 I ΒόΗπι και Ροιίο, εξ ονόματος 
της ΙΌΚ, προς την Επιτροπή: Συνοχή και Οικονομική και 
Νομισματική Ένωση (έγγρ. Β 3-1315/90) 

— Προφορική ερώτηση (0-234/90) των βουλευτών €Η3πίε-
πε, νοη \Υο§3ΐι, Βευηιει·, Ηεπτΐ3η, Οοηιεη-Κ.υΐ]Ιεη και Κίερ-
δοΗ εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, προς την Επιτροπή: Οικο
νομική και Νομισματική Ένωση καθώς και οικονομική και 
κοινωνική συνοχή της Κοινότητας (έγγρ. Β 3-1316/90) 

— Προφορική ερώτηση (0-239/90) των βουλευτών ϋ ε  Ρΐο  
οοΐί, Παπαγιαννάκη και δρεοΪ3ΐε, εξ-ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, προς την Επιτροπή: Οικονομική ένωση και οικονομική 
και κοινωνική συνοχή της Κοινότητας (έγγρ. Β 3-1317/90)" 

ε) από τους ακόλουθους βουλευτές, σύμφωνα με το άρθρο 
60 του Κανονισμού, προφορικές ερωτήσεις ενόψει της ώρας 
των ερωτήσεων της 10ης και 11ης Ιουλίου 1990 (έγγρ. Β 3-
1108/90): 

Α§1ίεΙί3, Β3Π<3Γ€5 Μοίεί, Μεΐ3η<1π, Πιέρρο, δΙε\ν3Γΐ, Τ3Γ3(ΐ35ΐι, 
Παπουτσή, Ιεηδεη, Ο^πιρΙοη, Βΐ3ηεγ, Νε\νίοη ϋιιηη, Βο\νε, 
δε3ΐ, Μ3Π±, 0ά 0υηΗ3 01ΐνεΪΓ3, Ρ3δψ, Ρωμαίο, Παπαγιαν
νάκη, Εε €Ηεν3ΐ1ΐεΓ, Νιάνια, Κ,υΐζ-Οΐηιεηεζ, Κ3ίΪ3πη, Εφραι-
μίδη, Αλαβάνο, Μείβηίΐπ, Ε\νΐη§, €3Γν3ΐ1ΐ3δ, ϋ ε  Κθδδ3, Αλα-
βάνο, Δεσύλλα, ΜοοιΊιοιίδε, ϋιΐΓΥ, Β3ΓΓΟ5 ΜΟΙΙΓ3, Ρο1ΐ3θ1ς 
Κ,υΐζ-Οΐπιέηεζ, Εφραιμίδη, ν3η ΡιιΙΙεη, Παπουτσή, Παπαγιαν
νάκη, Κωστόπουλο, 0Γ3\ν1εγ, Λιβανό, Μεΐ3ΐκ1π, Ϊ3Γ3(ΐ35Η, 
Ροιτιρίάου, θΓ3πιοη-θ3Ϊ6εΓ, Α§1ΐεΙΐ3, Ε1πΐ3ΐ3η, Β3ΠΌ5 ΜουΓ3, 
Ατ6ε1θ3 ΜΙΙΓΙΙ, ν3Π(1ειηευ1εΙ)Γουο1ίε, Ρωμαίο, Νιάνια, 03ΐγ, 
.Ι3θ1ίδοη ΟΗ., ΜοΟιιββΐη, Ε31ΟΓ, ΡοέΙΙεπη§, δοΗΙεϊοΗει·, 
δΐ3υίΐεηβεΓ§, .Ιερδεη, Ρ3δΐγ, Αΐν3Γεζ άε Ρ3Ζ, Κοβίεδ ΡΐςυεΓ, 
Ιΐ3ίΪ3πη, Β3Π(ΐΓέδ Μοίεί, Κΐ11ΐ1ε3, ΝΐοΗοΙδοη, νει·Η3§εη, Βεί-
Ιΐηϊ, Μ3Γθ1ί, Ο3Γ013 Ατι38, Κιπζ-Οΐηιέηεζ, ΜοηίεΓΟ Ζ3&313, 
Κ.3\ν1ϊη§5, Ρϊπιεηΐ3, Ρΐίζδίπιοηδ, θ3ΐνο 0πε§3, Βοη(1ε, Πιέρρο, 
ΕτηδΙ άε 13 0Γ3εΙε, νεην3εΓ(1ε, .Ιεηδεη, Βο\νε, .Ι3θ1(δοη 03., 
ϋθΓθ3 νΐΐ3ρΐ3η3, Βΐ3ηεγ, <3ε νπεδ, Ρουμελιώτη, ϋιΐΓγ, Οε 
Κ.οδδ3, ΝθΓάπΐ3ηη, ίεΗίάευχ, Υ3γδδ3(1ε, Οΐ1-Κ.ο51εδ Οΐΐ-Οεί-
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§3(1ο, θεοί, ΚόΗΙεΓ Η., Σαρλή, Λαγάκο, δ3η<31)3Βΐί, ΨΗΐίε, 
Χατζηγεωργίου, Τιιπιει·, Παπουτσή, ν3ΐνεΓ<1ε ίόρεζ, Μ3ΗεΓ, 
Οοΐοηι I Ν3Υ31, ΜοΟβιΙϊη, δ3Γηΐ3η<1, 03δδί(ί>', ν3η ΡιιΙΙεη, νοη 
\νο§3υ, 1η§1ε\νοο<1, Παπαγιαννάκη, Αλαβάνο, Ρΐίζ§εΓ3ΐ(1, 
ϋιηε, ΑηίΐΓε\νδ, δε1ΐ§πΐ3η, ΕδουάεΓ Οοίΐ,  δίε\ν3Π, ν3π 
Ηεπιε1(1οηο1ς δοοίί-ΗορΙάηδ, &3\νΙεγ, ΒαηοΙΙΐ, Οοοηεγ, Οοχ, 
ΖεΙΙεΓ, Νε\νΙοη Ουηη, Μ3Γίΐη ϋ., ϋΐ Κυρο, Μυδ03Γ(1ΐηΐ, 
ΜΟΜ3ΗΟΠ' 

στ) τις ακόλουθες προτάσεις ψηφίσματος που κατατέθηκαν' 
σύμφωνα με το άρθρο 63 του Κανονισμού: 

— των βουλευτών Μιΐδ03κ1ΐηΐ, Ρΐδοηΐ Ν., Ρειτϊ σχετικά με 
τα προσόντα του βοτανολόγου (έγγρ. Β 3-0863/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΟΜ (ουσία) 
ΠΕΡΙ Β (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Ριιειΐ3, Β3Π(ΐΓέδ Μοίεί, Β3ΐτοδ ΜΟΙΙΓ3, 

θ3ΐνο 0Γίε§3, 03ΐ)3ηί1ΐ3δ 03ΐΐ3δ, ϋοπιΐη§ο δε§3ΐτ3, θ3η§οϊΙΐ 
Εΐ3§υηο, 03Γ3Ϊ1ωείχε3, Ουίΐέιτεζ ϋί3ζ, .Ιθ3ηηγ, Ν3ν3ΐτο, 
Ρ3θΗεοο ΗειτεΓ3, Παπαγιαννάκη, ΡέΓεζ Κογο, ΡίςυεΙ, ΡυηδεΙ 
I 0353ΐδ, δυέΓεζ Οοηζέΐεζ, δ3πίθδ σχετικά με τη μόλυνση των 
ποταμών στις Αστούριες και συγκεκριμένα του 03ΐκΐ3ΐ, του 
Ν3ΐοη και του ΝΟΓ3 (έγγρ. Β 3-0864/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΕΡΙ Β (ουσία) 

— της κ. Β3ηοΙΙΐ σχετικά με τη θέσπιση προτύπου προ
γράμματος για τη φροντιστηριακή εκπαίδευση (έγγρ. Β 3-
0868/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΕΟΤ (ουσία) 
ΚΟΙΝ (γνωμοδότηση) 

— της δ. ΜοΙηΙοδΗ σχετικά με τη διοργάνωση λαμπαδηφο-
ρίας στην Ευρώπη για τον εορτασμό του 1992 (έγγρ. Β 3-
0869/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΕΟΤ (ουσία) 

— των βουλευτών &3ΠιρΙοη, \ν^ηη, Η3ΐτΐδοη, Β, δΐπιρδοη, 
Οεδΐηοη<3, Ροπΐ, Τϊ11εγ, Με§3Ηγ, δίε\ν3Γί, ΜοΟο\ν3η, ϋ ε  
Κ.0δδ3, δε3ΐ, Νεννπΐ3η, Β3ηοίΙΐ, ΜοΜϊ1ΐ3η-δοοΙΙ περί βελτιώ
σεως του άξονα μεταφορών ανάμεσα στην Ιρλανδία, τη Βρε
τανία και την ηπειρωτική Ευρώπη (έγγρ. Β 3-0870/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΜΕΤΑΦ (ουσία) 
ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

— της κ. Μυδ03Γ<ϋηί σχετικά με την ανάπτυξη των πολιτι
στικών, τουριστικών, αθλητικών και ψυχαγωγικών υποδο
μών στην Κοινότητα (έγγρ. Β 3-0872/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΕΟΤ (ουσία) 
ΜΕΤΑΦ, ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

— της κ. Μιΐδ03πϋηί σχετικά με τη δημιουργία δικτύου 
επαγγελματικών και πολιτιστικών κέντρων για τυφλούς 
(έγγρ. Β 3-0873/90) 
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που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΚΟΙΝ (ουσία) 
ΝΕΟΤ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Μιΐδ03ΐ·<ϋηΐ, Κ.3ΐιΙί, Μ&ζζοηε και Ρίηΐ 

σχετικά με τη δημιουργία δεξαμενών καθαρισμού των 

πλοίων (έγγρ. Β 3-0874/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΜΕΤΑΦ(ουσία) 
ΠΕΡΙ Β, ΠΡ0ΫΠ (γνωμοδότηση) 

— του κ. δοΗηιΐίΙ σχετικά με την προστασία των παιδιών 
από δηλητηριώδη φυτά (έγγρ. Β 3-0875/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: 
ΠΕΡΙ Β (ουσία) (γνωμοδότηση) 

— της κ. ΒΓ3ΐιη-ΜοδεΓ σχετικά με την προστασία των μετό
χων μειοψηφίας (έγγρ. Β 3-0876/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΟΜ (ουσία) 
ΠΕΡΙ Β (γνωμοδότηση) 

— του κ. ϋ ε  ΟιιοΗί σχετικά με την ανθρωπιστική βοήθεια 
προς το Σουδάν (έγγρ. Β 3-0877/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΑΝΑΠΤ (ουσία) 

— της κ. ν&π Ηειπείίΐοηοΐί σχετικά με τη διασυνοριακή 
συνεργσία, των γραφείων ευρέσεως εργασίας (έγγρ. Β 3-
0878/90) ' 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΕΡΙΦ (ουσία) 
ΚΟΙΝ (γνωμοδότηση) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την ανάγκη διάθεσης 
υψηλότερων μέσων για την ασφαλή φύλαξη των αρχαιολογι
κών θησαυρών στην Ελλάδα (έγγρ. Β 3-0879/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: · 

ΝΕΟΤ (ουσία) 
ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την πληρέστερη προ
στασία έργων τέχνης από τους βανδαλισμούς (έγγρ. Β 3̂  
0880/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΕΟΤ (ουσία) 
ΝΟΜ (γνωμοδότηση) 

— του κ. Κωστόπούλου σχετικά με τη συγκρότηση διε
θνούς ερευνητικής επιτροπής για τον εντοπισμό των συνε
πειών από τη συνεχιζόμενη έκλυση ραδιενέργειας του πυρη
νικού αντιδραστήρα στο Τσερνομπίλ και το ενδεχόμενο πρό
κλησης μιας νέας κατάστασης έκτακτης ανάγκης (έγγρ. 
Β 3-0881/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: Π ΕΡΙΒ (ουσία) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την καταδίκη των βιαι
οτήτων ισραηλινών αρχών και εποίκων σε βάρος των ελλη
νορθόδοξων πιστών, κληρικών και του Πατριάρχη Ιεροσολύ
μων Διόδωρου (έγγρ. Β 3-0882/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛΙ (ουσία) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την έκφραση αντίθεσης 
στις ιμπεριαλιστικές πρακτικές των Η ΠΑ, που συνεχίζουν τη 
γνωστή τακτική τους ανάμειξης στις εσωτερικές υποθέσεις 
άλλων χωρών, με τις προκλητικές προειδοποιήσεις τους προς 
τη Μόσχα για το ζήτημα της Λιθουανίας (έγγρ. Β 3-0883/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛΙ (ουσία) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την κατεπείγουσα 
ανάγκη λήψης μέτρων που θα πατάξουν την ασυδοσία της 
λαθραίας κυκλοφορίας όπλων μαζικού αφανισμού ευρωπαϊ
κής τεχνολογίας σ'  όλο τον κόσμο και ιδιαίτερα στην εύφλε
κτη περιοχή της Μέσης Ανατολής (έγγρ. Β 3-0884/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛΙ (ουσία) 

— του κ. Β3Π0Γ65 ΜοΙεΙ σχετικά με. τις δραστηριότητες 
στον τομέα της αλιείας (έγγρ. Β 3-0885/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΓΕΩΡΓ (ουσία) 
ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Οιιψ, Οεδαιπα, ϋ ϊ  Κ,υρο, ϋ .  Μ&ιΐίη, ν^η 
Ουίπνε, ΟαΙΙε, Τοπιΐϊηδοη, νοη (ΙεΓ νπη§ για το δικαίωμα του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου να επιλέξει τον τόπο της έδρας 
του (έγγρ. Β 3-0886/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
Θ ΕΣ Μ (ουσία) 
ΠΟΛΙ (γνωμοδότηση) 

— του κ. δίε\ν3Γΐ για τη φυλάκιση του Περικλή Γιαννακίδη 
λόγω του ότι αρνήθηκε να εκπληρώσει τη στρατιωτική του 
θητεία στην Ελλάδα (έγγρ. Β 3-0887/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία) 

— των βουλευτών Οΐΐηηε, ναη νείζεή, ΒΙΙΙΌΠ, Ο&ΝνΙε̂ , 
Κτίερδ, Οοίοπι I Ναναί, ν&η Οιιίπνε, Οιπγ, Οεδαιτια, 
Βοηι&απί, ϋΐ Κ,υρο, ν&η Ηεπιείοΐοηοΐί, Οαΐΐε, Η^ρραΠ, Η^ιτί-
δοη, ΟανϊηΗο, Κ,οδπιΐηί και Τοη§ιιε, εξ ονόματος της Ομάδας 
δΟΟ, για τις Διεθνείς Συμβάσεις Εργασίας και το Κοινωνικό 
Δίκαιο της Κοινότητας (έγγρ. Β 3-0888/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΚΟΙΝ (ουσία) 

— των βουλευτών Α§1ίε11α και ΒεΙΙΐηΐ σχετικά με την προ
στασία του ιταλογιουγκοσλαβικού Καρστ (έγγρ. Β 3-0889/ 
90) < 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
Π ΕΡΙ Β (ουσία) 
ΝΕΟΤ (γνωμοδότηση) 

— του κ. ναικΙειτιειιΙεβίΌΐιοΙίε σχετικά με την αναβάθμιση 
των μηχανισμών διαλόγου με τις αναπτυσσόμενες χώρες 
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μέσω της θέσπισης κοινού συντονισμού δωρητριών χωρών 
από την Κοινότητα και τα κράτη μέλη (έγγρ. Β 3-0890/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΑΝΑΠΤ (ουσία) 

— του κ. λ^ηάεπιειιΙεβίΌΐιοΙίε σχετικά με την εναρμόνιση 
των μέτρων των κρατών μελών όσον αφορά την επιβολή 
κυρώσεων για την καταχρηστική χρησιμοποίηση μηχανημά
των τηλεομοιοτυπίας (Τείε&χ) από τρίτους (έγγρ. Β 3-0891/ 
90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία) 

— του κ. ν&η<3εηιειι1εΙ)ΐΌΐιο1ίε για μια κοινοτική πρωτοβου

λία σχετικά με την απαγόρευση της εξαγωγής όπλων από την 

Ευρώπη στον Τρίτο Κόσμο συνεπεία των συμφωνιών για τον 

αφοπλισμό που αφορά τα συμβατικά όπλα (έγγρ. Β 3-0892/ 

90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 

ΠΟΛΙ (ουσία) 
ΑΝΑΠΤ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών δίε\ν3Γί και διτιΐΐΐι σχετικά με την τραγω
δία του δθ3Π(ϋη3νΪ3η δί3Γ (έγγρ. Β 3-0893/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 

ΜΕΤΑΦ (ουσία) 

ΚΟΙΝ (γνωμοδότηση) 

— του κ. ϋ ε  Κ.0853, εξ ονόματος της Ομάδας Συνασπισμού 

της Αριστεράς, σχετικά με περικοπές της βοήθειας προς τις 

μη ευρωπαϊκές χώρες (έγγρ. Β 3-0894/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΑΝΑΠΤ (ουσία) 

— της κ. ΕπίδΙ (1ε 13 Οαείε  σχετικά με τη χρήση του αρσε
νικού γένους στα επίσημα έγγραφα (έγγρ. Β 3-0895/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΟΜ (ουσία) 
ΓΥΝ (γνωμοδότηση) , 

— του κ. Μοηΐεπ) Ζ3&3Ι3 σχετικά με το νόμο περί αντιρρη
σιών συνειδήσεως στο ισπανικό κράτος και την καταπίεση 
που ασκείται στους ανυπότακτους (έγγρ. Β 3-0896/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία) 

— των βουλευτών ΜοΟπΛΐη, €οοηεγ, ΟιΐδΙιηΣίΗαη και 

Β2ίΐο«ΐ σχετικά με την κρίση στη γαλακτοκομία (έγγρ. Β 3-

0897/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΓΕΩΡΓ (ουσία) 

— του κ. Ε3ΐ3Ϊ1ΐ3(1ε σχετικά με τους κινδύνους πυρκαγιάς 
στη νοτιοδυτική Γαλλία (έγγρ. Β 3-0898/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΓΕΩΡΓ (ουσία) 

ΠΕΡΙ Β, ΠΕΡΙΦ, ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Οπιηίΐ, δοΐιδηΗιιβει·, Κ. Ρ. ΚόΗΙει-, Νειι-

&3υεΓ, δοΗοάπιοΗ και δοΗΙεε σχετικά με τη βιομηχανία προ

στασίας του περιβάλλοντος στην ΕΚ (εγγρ. Β 3-1064/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΟΙΚΟΝ (ουσία) 
ΠΕΡΙ Β, ΕΝΕΡΓ (γνωμοδότηση) 

Δευτέρα, 9 Ιουλίου 1990 

— του κ. Σταμούλη σχετικά με το διευρωπαϊκό δίκτυο τρέ
μων μεγάλης ταχύτητας (έγγρ. Β 3-1065/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΜΕΤΑΦ (ουσία) 

— του κ. Νιάνια σχετικά με τον καθορισμό των συνόρων 
της Κοινότητας (έγγρ. Β 3-1066/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την παρέμβαση για 

προστασία του Εθνικού Δρυμού της Πάρνηθας, τελευταίου 

πνεύμονα πράσινου της Αθήνας (έγγρ. Β 3-1067/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΕΡΙ Β (ουσία) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την ανάγκη κατάρτισης 
ενός «Χάρτη Μητρότητας» που θα οριοθετεί και θα ουσιασ-
στικοποιεί την καταλυτική σημασία αυτού του φαινομένου 
στο κοινωνικό γίγνεσθαι και την ισότητα των δύο φύλων 
(έγγρ. Β 3-1068/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΓΥΝ (ουσία) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την εκπόνηση κοινοτι
κής οδηγίας για τον έλεγχο τήρησης των μέτρων ασφάλειας 
στα επιβατηγά πλοία και την επιβολή αυστηρότατων κυρώ
σεων — μέχρι αποκλεισμού από το κοινοτικό μεταφορικό 
έργο — στους τυχόν παραβάτες (έγγρ. Β 3-1069/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 

ΟΙΚΟΝ (ουσία) 

ΠΕΡΙΒ, ΕΝΕΡΓ (γνωμοδότηση) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την ανάγκη δημιουρ
γίας «Βιβλιοθήκης της Ευρώπης» για να συγκεντρωθεί και να 
διασωθεί ο πνευματικός θησαυρός της ηπείρου μας μετά την 
απειλή καταστροφής εκατομμυρίων βιβλίων από την οξεί
δωση του χαρτιού (έγγρ. Β 3-1070/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΕΟΤ (ουσία)' 

ζ) την ακόλουθη γραπτή δήλωση, για εγγραφή στο πρωτό-
• κολλο, σύμφωνα με το άρθρο 65 του Κανονισμού: 

— του κ. ΑτΙ>ε1θ3 ΜΙΙΓΙΙ, σχετικά με τη μετανάστευση στην 
ΕΟΚ (αριθ. 8/90)· 

η) από το Συμβούλιο: 

— Γνωμοδότηση του Συμβουλίου των Ευρωπαϊκών Κοινο
τήτων περί της προτάσεως μεταφοράς πιστώσεως αριθ. 6/90 
από κεφάλαιο σε κεφάλαιο που αναφέρεται στο τμήμα III — 
Επιτροπή — Μέρος Β — του γενικού προϋπολογισμού των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων για το οικονομικό έτος 1990 (έγγρ. 
Γ 3-0125/90) (έγγρ. Γ 3-0181/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΡΟΫΠ (ουσία) 

— Τροποποιημένο σχέδιο διορθωτικού και συμπληρωματι
κού προϋπολογισμού αριθ. 2 για το οικονομικό έτος 1990 
(έγγρ. Γ 3-0189/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΡΟΫΠ (ουσία) 

— Πρόταση μεταφοράς πιστώσεως αριθ. 7/90 από κεφά
λαιο σε κεφάλαιο που αναφέρεται στο τμήμα III — Επιτροπή 
— Μέρος Β — του γενικού προϋπολογισμού των Ευρωπαϊ-
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κών Κοινοτήτων για το οικονομικό έτος 1990 (έγγρ. Γ 3-

0172/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΡΟΫΠ (ουσία)' 

θ) από την Επιτροπή: 

— Πρόταση μεταφοράς πιστώσεως αριθ. 9/90 από κεφά

λαιο σε κεφάλαιο που αναφέρεται στο τμήμα 111 — Επιτροπή 
— Μέρος Β — του γενικού προϋπολογισμού των Ευρωπαϊ

κών Κοινοτήτων για το οικονομικό έτος 1990 (έγγρ. Γ 3-

0173/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΡΟΫΠ (ουσία) 

— Πρόταση μεταφοράς πιστώσεως αριθ. 10/90 από κεφά
λαιο σε κεφάλαιο που αναφέρεται στο τμήμα 111 — Επιτροπή 
— Μέρος Β — του γενικού προϋπολογισμού των Ευρωπαϊ
κών Κοινοτήτων για το οικονομικό έτος 1990 (έγγρ. Γ 3-
0178/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΕΛΕΓΧ (ουσία) 

— Πρόταση μεταφοράς πιστώσεως αριθ. 12/90 από κεφά

λαιο σε κεφάλαιο που αναφέρεται στο τμήμα III — Επιτροπή 
— Μέρος Β — του γενικού προϋπολογισμού των Ευρωπαϊ

κών Κοινοτήτων για το οικονομικό έτος 1990 (έγγρ. Γ 3-

0188/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΡΟΫΠ (ουσία) 

— Έβδομη ετήσια έκθεση της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων για τον έλεγχο της εφαρμογής του κοινοτικού 
δικαίου — 1989 (έγγρ. Γ 3-0191/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία). 

10. Διαβίβαση από το Συμβούλιο κειμένων συμφωνιών 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε από το Συμβούλιο επι

κυρωμένο αντίγραφο των εξής εγγράφων: 

— Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινό

τητας και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, 

αφενός, και της Τσεχικής και Σλοβακικής Ομοσπονδιακής 

Δημοκρατίας, αφετέρου, σχετικά με το εμπόριο και την 

εμπορική και οικονομική συνεργασία" 

— Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινό

τητας και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Βουλγαρίας σχετικά 

με το εμπόριο και την εμπορική και οικονομική συνεργασία" 

— Σχετική Τελική Πράξη" 

— Πράξη γνωστοποίησης της από μέρους της Κοινότητας 
έγκρισης, με ημερομηνία 26 Φεβρουαρίου 1990, της συμφω
νίας συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοι
νότητας και του Βασιλείου της Σουηδίας στον τομέα της 
έρευνας στην ιατρική και την υγεία" 

— Συμφωνία υπό τη μορφή ανταλλαγής επιστολών σχετικά 

με τη συμφωνία του 1982 μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομι

κής Κοινότητας και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Βουλγα

ρίας για το εμπόριο πρόβειου και αιγείου κρέατος" 

— Ανταλλαγή επιστολών σχετικά με το σημείο 2 της συμ
φωνίας του 1982 μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοι
νότητας και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Βουλγαρίας για το 
εμπόριο στον τομέα πρόβειου και αιγείου κρέατος" 

— Συμφωνία για την τροποποίηση της συμφωνίας μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της Κυβέρνη
σης της Λαϊκής Δημοκρατίας του Σάο Τομέ και Πρίνσιπε για 
την αλιεία στα ανοικτά του Σάο Τομέ και Πρίνσιπε" 

— Συμφωνία υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών για την 

προσωρινή εφαρμογή από την 1η Ιουνίου 1987 της συμφω

νίας για την τροποποίηση της συμφωνίας μεταξύ της Ευρω

παϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της κυβέρνησης της 

Λαϊκής Δημοκρατίας του Σάο Τομέ και Πρίνσιπε" 

— Συμφωνία συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονο

μικής Κοινότητας και του Βασιλείου της Σουηδίας στον 

τομέα της έρευνας στην ιατρική και την υγεία" 

— Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινό

τητας και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Γερμανίας περί εμπο

ρίου και εμπορικής και οικονομικής συνεργασίας. 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει τον καθορισμό της διάταξης 

των εργασιών. 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι διανεμήθηκε το σχέδιο ημε

ρήσιας διάταξης της παρούσας περιόδου συνόδου (ΡΕ 

142.603) στο οποίο έχουν προταθεί ή αποφασισθεί οι ακό

λουθες τροποποιήσεις (άρθρα 73 και 74 του Κανονισμού): 

Δευτέρα 9 Ιουλίου 1990: 

— καμία μεταβολή 

Τρίτη 10 Ιουλίου: 

Η ημερήσια διάταξη παρουσιάζεται ως εξής: 

από τις 9 π.μ. έως τη 1 μ.μ. και από τις 3 μ.μ. έως τις 8μ.μ. : 

— συζήτηση επικαίρων (αναγγελία των προτάσεων ψηφί

σματος που κατατέθηκαν) 

— απόφαση για τις αιτήσεις κατεπείγουσας συζήτησης που 
υπέβαλε το Συμβούλιο και την αίτηση για επίσπευση της 
ψηφοφορίας επί των προτάσεων ψηφίσματος για τη Ρουμα
νία 

— ενδεχόμενη συνέχεια της ημερήσιας διάταξης της Δευτέ

ρας 

11. Διάταξη των εργασιών 
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(— η κοινή συζήτηση των εκθέσεων ΟΙια&εΠ (έγγρ. Α 3-
153/90), Τσίμα (έγγρ. Α 3-159/90) και ϋ ε  ΟβΓος (έγγρ. Α 3- -
154/90) για τις συμφωνίες ΕΟΚ/Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Γερμανίας, Βουλγαρίας και Τσεχοσλοβακίας (σημεία 154, 
155 και 156) αναβάλλεται για την επόμενη περίοδο συνόδου) 

— κοινή συζήτηση των εκθέσεων ΡεηοΙεΓδ (έγγρ. Α 3-172/ 
90) και Ι3πνε (έγγρ. Α 3-174/90) για την Ανατολική Ευρώπη 
(σημεία 144 και 145) 

— κοινή συζήτηση δώδεκα προφορικών ερωτήσεων για τον 
αφοπλισμό και τον τομέα των εξοπλισμών (σημεία 106 έως 
109, 146 και 147) 

I 

— κοινή συζήτηση της έκθεσης Τοπιΐΐηδοη για το σχέδιο 
συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού αριβ. 2 
(Α 3-184/90) (σημείο 148) και της προφορικής ερώτησης με 
συζήτηση των Ομάδων ΡΡΕ και δ για τις δημοσιονομικές 
προοπτικές (έγγρ. Β 3-1109/90) 

— έκθεση δοοΙΙ-ΗορΙαηδ για έναν ενιαίο αριθμό κλήσεως 
αμέσου δράσεως (έγγρ. Α 3-119/90) (σημείο 149) 

— κοινή συζήτηση των εκθέσεων ϋοππη^ο δε§3π·3 (έγγρ. 
Α 3-150/90) και ΜΪΓ3η<ΐ3 θα δΐ1ν3 (έγγρ. Α 3-132/90) (σημεία 
150 και 120) και της προφορικής ερώτησης με συζήτηση της 
Επιτροπής Γεωργίας (Β 3-1062/90) για την αλιεία 

— έκθεση 1υ11ΐη§ για τα νομισματικά εξισωτικά -ποσά 
(έγγρ. Α 3-171 /90) (σημείο 151) 

12 το μεσημέρι: 

ψηφοφορία επί: 

— της έκθεσης δαΙίδοΗ (έγγρ. Α 3-134/90) 

— των προτάσεων ψηφίσματος για τις οποίες η συζήτηση 
έχει περατωθεί (εξαιρουμένων των ψηφοφοριών που συνδέο
νται με την εφαρμογή της Ενιαίας Πράξης) 

3 μ.μ. έως 4.30μ.μ.: 

— ώρα των ερωτήσεων (προς το Συμβούλιο και την ΕΠΣ) 

Παρεμβαίνουν: 

— ο κ. δΐενν3Γί, που διαμαρτύρεται για το ενδεχόμενο να 
διαγραφεί από την ημερήσια διάταξη η ώρα των ερωτήσεων 
προς την Επιτροπή" 

— η κ. Εννΐηβ σχετικά με την εγγραφή της συζήτησης για 
την αλιεία στην ημερήσια διάταξη της Τρίτης" ζητεί η προθε
σμία κατάθεσης των τροπολογιών στις προτάσεις ψηφίσμα
τος που κατατέθηκαν προς περάτωση της συζήτησης επί της 
προφορικής ερώτησης να λήξει την Τετάρτη (ο κ. Πρόεδρος 
της απαντά ότι για τεχνικούς και μεταφραστικούς λόγους, η 
προθεσμία αυτή δεν μπορεί να λήξει μετά τις 7 μ.μ. της σήμε-

1 ρον)' 

Δευτέρα, 9 Ιουλίου 1990 

— ο κ. Οΐ503Γ(1 (ΓΕ5ΐ3ΐη§ σχετικά με την αναβολή της κοι
νής συζήτησης των εκθέσεων 0Η3βει1, Τσίμα και ϋ ε  ΟΙειχς' 

— ο κ. Κωστόπουλος για μία ανταλλαγή επιστολών με την 
Προεδρία (ο κ. Πρόεδρος τον διακόπτει δηλώνοντας ότι η 
ερώτηση αυτή είναι εκτός θέματος)" 

— η κ. Ε\νΐη§ που επανέρχεται στην αίτησή της (ο κ. Πρόε
δρος της υπενθυμίζει την απάντησή του)" 

Τετάρτη 11 Ιουλίου: 

Η ημερήσια διάταξη παρουσιάζεται ως εξής: 

9 π.μ. έως 1 μ.μ. και 3μ.μ. έως 8μ.μ.: 

από τις 9 π.μ. έως τις 11 π.μ. και από τις 3 μ.μ. έως τις 4 μ.μ.: 

— συζήτηση επικαίρων (ενστάσεις) 

— κοινή συζήτηση των εκθέσεων ΟοΙογπ&ο (έγγρ. Α 3-165/ 
90), ϋ .  Μαιίίη (έγγρ. Α 3-166/90), ΟΪ503Γ<1 (ΓΕ5ΐ3ΐη§ (έγγρ. 
Α 3-163/90) και Ουνει·§εΓ (έγγρ. Α 3-162/90) (σημεία 161 έως 
164) για τα θεσμικά θέματα 

' από τις 11 π.μ. έως τη 1 μ.μ.: 

— δηλώσεις του Συμβουλίου και της Επιτροπής για την 
διάσκεψη του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στις 25 και 26 Ιου
νίου στο Δουβλίνο (ακολουθεί συνοπτική συζήτηση) 

ψηφοφορίες επί 

— της πρότασης οδηγίας σχετικά με την προσέγγιση των 
νομοθεσιών των κρατών μελών ως προς την επισήμανση και 
την παρουσίαση των τροφίμων που προορίζονται" για τελική 
κατανάλωση καθώς και τη διαφήμισή τους [δΕΟ(89) 2151 — 
Γ 3-136/90 — δΥΝ 235] ** I (διαδικασία χωρίς έκθεση) 

, — της έκθεσης χωρίς συζήτηση του κ. Βε3ζ1εγ για τις προ
τάσεις οδηγίας σχετικά με τα οχήματα με κινητήρα (έγγρ. 
Α 3-164/90)** I 

— άλλων εκθέσεων που συνδέονται με την εφαρμογή της 
Ενιαίας Πράξης 

— της έκθεσης Τοπιΐΐηδοη για το σχέδιο συμπληρωματικού 
και διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 2 

— της έκθεσης χωρίς συζήτηση (αρθ. 38 του Κανονισμού) 
του κ. Η3ΓΠ50Π για την τροποποίηση των άρθρων 56, 58 και 
64 του Κανονισμού 

— της πρότασης ψηφίσματος για τις κοινοβουλευτικές δια
δικασίες που εφαρμόζονται στο πλαίσιο της εξέτασης των 
προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενοποίηση (έγγρ. 
Β 3-1423/90) 

/ 

— της έκθεσης σχετικά με θεσμικά θέματα 

από τις 4 μ.μ. έως 8 μ.μ. (περίπου): 
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Παρεμβαίνουν οι κκ. ΒειιηιεΓ, πρόεδρος της Οικονομικής 
Επιτροπής που ζητεί, βασιζόμενος στο άρθρο 103 του Κανο
νισμού, την παραπομπή σε επιτροπή της έκθεσης Ρ. Βεαζίεγ, 
και ΚΙερδοΗ που δηλώνει, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, ότι 
θα επιθυμούσε η συζήτηση για τα θεσμικά θέματα να διεξα
χθεί παρουσία του ασκούντος την Προεδρία του Συμβουλίου 
και του Προέδρου της Επιτροπής και ο οποίος όμως τάσσε
ται με την πρόταση της πλειοψηφίας (ο κ. Πρόεδρος λαμβά
νει γνώση της δηλώσεως αυτής). 

Παρεμβαίνουν, για την αίτηση του κ. ΒευηιεΓ, οι κκ. 
Β3Π§εηΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής, και Ρ. Βεαζ1εγ, 
εισηγητής. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την αίτηση για παραπομπή σε επι
τροπή. 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι, λόγω της βεβαρυμένης ημε
ρήσιας διάταξης, κατά τη συνεδρίαση του Προέδρου και των 
προέδρων των Πολιτικών Ομάδων που έγινε το πρωί, αποφα
σίσθηκε να καταργηθεί η ώρα των ερωτήσεων της Τετάρτης 
καθώς και οι ανακοινώσεις σχετικά με τις συνέχειες που 
δόθηκαν. 

Ανακοινώνει ότι έλαβε ωστόσο γραπτή διαμαρτυρία σχετικά 
με την κατάργηση αυτή. 

Προτείνει, κάτω από τις συνθήκες αυτές, σε περίπτωση που 
οι ψηφοφορίες τερματισθούν πριν από τις 8 μ.μ., η ώρα των 
ερωτήσεων να μπορέσει να διεξαχθεί μέχρι τις 8 μ.μ. 

Το Κοινοβούλιο εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του επί της 
προτάσεως αυτής. 

Παρεμβαίνουν: 

— ο κ. δίενεπδοη που δηλώνει ότι η Ομάδα δ ζήτησε να 
εγγραφεί η δήλωση της Επιτροπής για τη διασυνοριακή 
μεταφορά πυρηνικών αποβλήτων και ότι η δήλωση αυτή θα 
μπορούσε να περιληφθεί στην ημερήσια διάταξη, της περιό
δου συνόδου του Σεπτεμβρίου (ο κ. Πρόεδρος του απαντά ότι 
το ζήτημα αυτό θα εξετασθεί)" 

— ο κ. ΟοΙΠηδ, πρόεδρος της Επιτροπής Περιβάλλοντος, 
που ζητεί η έκθεση ΒαηοΙΙΐ για την εισαγωγή ορισμένων γου
νών (έγγρ. Α 3-138/90), που προβλέπεται στην ημερήσια διά
ταξη της Παρασκευής (σημείο 170), να εξετασθεί νωρίτερα 
εντός της εβδομάδος (ο κ. Πρόεδρος του απαντά ότι το ενδε
χόμενο αυτό έχει ήδη εξετασθεί κατά τη διάρκεια της πρωι
νής συνεδρίασης σήμερα και ότι η ημερήσια διάταξη είναι 
ιδιαίτερα βεβαρυμένη και ως εκ τούτου η δυνατότητα αυτή 
δεν είναι δυνατό να υλοποιηθεί)" 

— ο κ. ί .  δπιΐΐΗ σχετικά με την προαναφερθείσα αίτηση 
που αφορά δήλωση της Επιτροπής για τη μεταφορά πυρηνι
κών αποβλήτων" 

— ο κ. νέζςιιεζ Ρουζ για τις παρεμβάσεις της κ. Ε\νϊη§" 

— ο κ. Β. δΐηιρδοη για την οργάνωση των εργασιών. 

Πέμπτη 12 Ιουλίου: 

Η ημερήσια διάταξη παρουσιάζεται ως εξής: 

10 π.μ.έως 1 μ.μ., 3 μ.μ. έως 8μ.μ. και 9μ.μ. έως 12 τα μεσά
νυκτα: 

ΙΟπ.μ. έως 1 μ.μ.: 

— προσωρινή έκθεση Οοηηείΐ^ για την ενοποίηση της Γερ
μανίας (σημείο 143)" η προφορική ερώτηση της Ομάδας ΚΟΕ 
προς την Επιτροπή (Β 3-1220/90) για τον καθορισμό των 
συνόρων της Ευρωπαϊκής Κοινότητας περιλαμβάνεται στη 
συζήτηση" 

— έκθεση Τϊί1εγ για τη συμφωνία ΕΟ Κ -Αργεντινής (έγγρ. 
Α 3-112/90) (σημείο 153) 

— έκθεση ΜοοιΉοιίδε για τη συμφωνία ΕΟΚ-Συμβουλίου 
Συνεργασίας των Κρατών του Κόλπου (ΟΟΟ) (έγγρ. Α 3-
152/90) (σημείο 157)" 

— ενδεχομένως συνέχεια της ημερήσιας διάταξης των 
προηγούμενων συνεδριάσεων" 

— κοινή συζήτηση έξι προφορικών ερωτήσεων με συζή
τηση για τη νομισματική και οικονομική ένωση (σημείο 158 
και 175 έως 179)" 

από τις 3 μ.μ. έως τις 6μ.μ.: 

— δηλώσεις του Συμβουλίου για το πρόγραμμα δραστηριό
τητας της ιταλικής Προεδρίας και της Επιτροπής για τα 
θεσμικά προβλήματα (ακολουθεί συζήτηση) (σημείο 165)" 

6 μ.μ.: 

ψηφοφορίες επί 

— της έκθεσης Οοηπείΐ^ 

— των προτάσεων ψηφίσματος για τις οποίες η συζήτηση 
έχει περατωθεί" 

9 μ.μ. έως 12 τα μεσάνυκτα: 

— συζήτηση επικαίρων. 

Παρασκευή 13 Ιουλίου: 

Η ημερήσια διάταξη παρουσιάζεται ως εξής: 

9 π.μ.: 

— διαδικασία χωρίς έκθεση 

— διαδικασία χωρίς συζήτηση 

— ψηφοφορία επί των προτάσεων ψηφίσματος για τις 
οποίες η συζήτηση έχει περατωθεί 

— έκθεση ΥεπιΐεΓ (σημείο 121) 
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— σημεία για τα οποία η αίτηση που έγινε για την εφαρ
μογή της διαδικασίας κατεπείγοντος ενεκρίθη (άρθρο 75) 

— ενδεχομένως συνέχεια της ημερήσιας διάταξης της 
Πέμπτης 

— έκθεση ϋ ε  ΟυοΗΐ για το κοινοτικό δίκαιο (έγγρ. Α 3-
158/90) (σημείο 167)" η προφορική ερώτηση με συζήτηση του 
κ. Μ311ΪΠ3 και άλλων προς την Επιτροπή για την ανάθεση 
δημοσίων συμβάσεων (τομέας ΜΜΕ) (έγγρ. Β 3-1321/90) 
περιλαμβάνεται στη συζήτηση 

— έκθεση ϋ ε  ΟεΓος για το βόειο κρέας (έγγρ. Α 3-147/90) 
(σημείο 168) 

— έκθεση ϋΐεζ Οε Κ,ίνεΓα για το μαζικό τουρισμό (έγγρ. 
Α 3-120/90) (σημείο 169) 

— έκθεση ΒΗΠΟΙΙΪ για τις γούνες (έγγρ. Α 3-138/90) (σημείο 
170) 

— έκθεση ΒοιτώΕΓίΙ για τις οξείες δηλητηριάσεις (έγγρ. 
Α 3-121/90) (σημείο 171) 

— έκθεση Ρεϊ]δ για την πόλυϊνική συμφωνία (έγγρ. Α 3-
176/90). 

Παρεμβαίνει η κ. Ρεΐ]δ που ζητεί η έκθεσή της να αναβληθεί 
για την προσεχή περίοδο συνόδου. 

Παρεμβαίνουν για την αίτηση αυτή οι κκ. ϋ ε  ΟΙεΓος, πρόε
δρος της Επιτροπής Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων, και 
ίαπε. 

Το Κοινοβούλιο εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

Παρεμβαίνει ο κ. ΜοΟΗΐΙίη για την παρέμβαση του κ. ίππε. 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε, από τον κ. Β. δΐπιρδοη 
και άλλους, αίτηση που αποβλέπει στην εγγραφή στην ημε
ρήσια διάταξη δήλωσης της Επιτροπής, ακολουθούμενης από 
συζήτηση, για την απόφαση της βρετανικής κυβέρνησης να 
μην επιχορηγήσει τη σιδηροδρομική σύνδεση μεγάλης ταχύ
τητας Λονδίνου - τούνελ της Μάγχης. 

Παρεμβαίνει ο κ. Β. δίηιρδοη που τονίζει ότι η δήλωση αυτή 
θα μπορούσε να γίνει ενώπιον της Επιτροπής Μεταφορών, 
κατά τη διάρκεια της προσεχούς συνεδριάσεως της εν λόγω 
επιτροπής (ο κ. Πρόεδρος επικροτεί την πρόταση αυτή). 

Παρεμβαίνουν: 

— ο κ. ΜοΜΠΙαπ-δοοΙΙ για την παρέμβαση του κ. δίπφδοη' 

— η κ. Βείο σχετικά με τη συνεδρίαση που πραγματοποί
ησε την παρελθούσα εβδομάδα η Ομάδα ΩΚ στην Πορτογα
λία (ο κ. Πρόεδρος τη διακόπτει, δεδομένου ότι το θέμα αυτό 
δεν αφορά την ημερήσια διάταξη)" 

— η κ. Ρο1ΐ3ε1( που επιθυμεί η έκθεσή της για την καταχώ
ρηση των σκύλων σε μητρώα να εγγραφεί στην ημερήσια 
διάταξη της Παρασκευής. 

Η ημερήσια διάταξη καθορίζεται κατ' αυτό τον τρόπο. 

Παρεμβαίνει ο κ. ί3η§εΓ για να αποτίσει φόρο τιμής στη 
μνήμη του πιλότου του ελικοπτέρου, που απεβίωσε την 

Δευτέρα, 9 Ιουλίου 1990 

παρελθούσα εβδομάδα, και του οποίου η παρέμβαση υπήρξε 
αποφασιστική κατά την καταστροφή του Τσερνομπύλ (ο κ. 
Πρόεδρος συμμετέχει στην απότιση του φόρου τιμής). 

Αιτ1)σεις για την εφαρμογή της διαδικασίας χωρίς έκθεση 
(άρθρο 116, παράγραφος 1, του Κανονισμού: 

— της Επιτροπής Γεωργίας για τροποποίηση ενός κανονι
σμού για τον καθορισμό, για την περίοδο εμπορίας 1990— 
1991, των τιμών που εφαρμόζονται στον τομέα του ρυζιού 
(Γ 3-192/90). 

Το κείμενο αυτό θα τεθεί σε ψηφοφορία στη συζήτηση της 
συνεδρίασης της Παρασκευής. 

Αιτήσεις για την εφαρμογή της διαδικασίας του κατεπείγο
ντος (άρθρο 7 5 του Κανονισμού): 

του Συμβουλίου για: 

— τροποποίηση οδηγίας σχετικά με τα μέτρα που πρέπει 
να ληφθούν κατά της ρύπανσης του αέρα από εκπομπές οχη
μάτων με κινητήρα (έγγρ. Γ 3-53/90). 

Αιτιολόγηση του κατεπείγοντος: Το Συμβούλιο επιθυμεί να 
εγκριθεί ταχέως η οδηγία αυτή, όχι μόνον λόγω του επείγο
ντος χαρακτήρα των μέτρων που πρέπει να ληφθούν, αλλά 
επίσης και για να υπάρξει επαρκής χρόνος ώστε ο βιομηχανι
κός τομέας να προσαρμοστεί στις μελλοντικές προδιαγραφές 
κατά της ρύπανσης. 

— πρόταση κανονισμού (ΕΟΚ) του Συμβουλίου για τη 
σύναψη συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και 
της Δημοκρατίας του Πράσινου Ακρωτηρίου για την αλιεία 
(έγγρ. Γ 3-119/90). 

Αιτιολόγηση του κατεπείγοντος: το Συμβούλιο θα πρέπει να 
αποφανθεί σχετικά με την εν λόγω πρόταση το συντομότερο 
δυνατό ώστε η συμφωνία να μπορέσει να υπογραφεί, οι δε 
προβλεπόμενες αλιευτικές δραστηριότητες να καταστούν 
δυνατές σε σύντομο χρονικό διάστημα, δεδομένου του 
ουσιαστικού οικονομικού συμφέροντος για τα εμπλεκόμενα 
μέρη. , 

— κανονισμό για την κοινή οργάνωση της αγοράς στον 
τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων 
όσον αφορά τα τυριά (έγγρ. Γ 3-146/90). 

Αιτιολόγηση του κατεπείγοντος: το ισχύον σήμερα καθε
στώς λήγει στις 31 Ιουλίου 1990 και το Συμβούλιο είναι 
αναγκασμένο να αποφανθεί σχετικά με την πρόταση αυτή 
πριν από τη εν λόγω ημερομηνία. 

— πρόταση κανονισμού σχετικά με τα μεταβατικά μέτρα 
για τις συναλλαγές με τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερμανίας 
στον τομέα της γεωργίας και της αλιείας (έγγρ. Γ 3-179/90). 

Αιτιολόγηση του κατεπείγοντος: τα προβλεπόμενα μέτρα θα 
πρέπει να ισχύσουν από 1ης Ιουλίου 1990. 

Το Κοινοβούλιο θα κληθεί να αποφανθεί σχετικά με αυτές 
τις αιτήσεις κατεπείγοντος στην αρχή της συνεδρίασης της 
επομένης. 
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12. Προθεσμία κατάθεσης των τροπολογιών 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι η προθεσμία κατάθεσης τρο

πολογιών στις εκθέσεις που έχουν εγγραφεί στην ημερήσια 

διάταξη έληξε. 

Καθορίστηκε για την Τρίτη στις 4 μ.μ. η προθεσμία για την 

κατάθεση τροπολογιών: 

— στην έκθεση Τοπιΐΐηδοη για το σχέδιο συμπληρωματικού 

και διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 2, 

— στην έκθεση Ηδπϊδοη για την τροποποίηση των άρθρων 

56, 58 και 64 του Κανονισμού, 

— στην πρόταση ψηφίσματος για τις κοινοβουλευτικές 

διαδικασίες που εφαρμόζονται στο πλαίσιο της εξέτασης των 

προτάσεων σχετικά με την ενοποίηση της Γερμανίας (έγγρ. 

Β 3-1423/90). 

Καθορίστηκε για την Τρίτη στις 7 μ.μ. η προθεσμία κατάθε

σης τροπολογιών: 

— στην έκθεση Οοηηε11γ για την ενοποίηση της Γερμανίας, 

— στις προτάσεις ψηφίσματος προς περάτωση της συζήτη

σης επί της προφορικής ερώτησης για την αλιεία (έγγρ. Β 3-

1062/90). 

Όσον αφορά τα άλλα σημεία που προστίθενται στην ημερή
σια διάταξη, οι προθεσμίες θα καθοριστούν μεταγενέστερα. 

Παρεμβαίνουν: 

— ο κ. Οοΐΐΐηδ, πρόεδρος της Επιτροπής Περιβάλλοντος, 
που ζητεί να μάθει πότε θα είναι διαθέσιμη η πρόταση ψηφί
σματος σχετικά με την ενοποίηση της Γερμανίας (ο κ. Πρόε
δρος του απαντά ότι θα εξετασθεί το απόγευμα στην επι
τροπή)" 

— ο κ. Οΐδο&πΐ (ΓΕδΐ3ΐη§ που ζητεί η προθεσμία κατάθεσης 
τροπολογιών στην έκθεση Οοηπείΐ^ να καθορισθεί την Τρίτη 
στις 8 μ.μ. και όχι στις 7 μ.μ. (ο κ. Πρόεδρος εκφράζει τη  
σύμφωνη γνώμη του). 

Παρεμβαίνουν: 

— ο κ. ΟοΙ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, που υπενθυμίζει ότι 

σαν σήμερα πριν από δέκα χρόνια ο ΑΙΐΐεΐΌ δρΐηείΐϊ ίδρυσε 

τη Λέσχη του Κροκοδείλου" 

— ο κ. Ρτΐοε σχετικά με την ανακοίνωση που έκανε η γαλ
λική κυβέρνηση πριν από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Δου
βλίνου σχετικά με την παρεμπόδιση της δημιουργίας νέων 
θεσμικών οργάνων της Κοινότητας εφόσον η έδρα του Κοι
νοβουλίου δεν θα καθορισθεί στο Στρασβούργο* 

— ο κ. ΡυοΗδ επί της παρέμβασης του κ. Ριϊοε" 

— ο κ. ΜιιηΐίηβΙι σχετικά με την απεργία που θα γίνει την 

Παρασκευή στη Γαλλία από τους ελεγκτές εναέριας κυκλο

φορίας και τον αντίκτυπό της στην εργασία των βουλευτών 

στο Στρασβούργο" 

— η κ. Ειι11ΐη§ για τις παρεμβάσεις των κκ. Ριϊοε και ΡυοΗδ" 

— ο κ. δοΗ\ν3Γίζεη1)εΓ§ για την παρέμβαση του κ. 
ΜυηΙΐη§Η" 

— ο κ. ΜοΜΠΙαπ-δοοΙΙ που υπογραμμίζει την απόφαση που 

ελήφθη από τα 16 κράτη μέλη του Ν ΑΤΟ την παρελθούσα 

Παρασκευή να προταθεί το Στρασβούργο ως έδρα της Ευρω

παϊκής Συνέλευσης, δηλαδή ενός κοινοβουλευτικού οργάνου 

που θα εκπροσωπεί ,όλα τα κράτη της ΔΑΣΕ" 

— η κ. Βείο που διαμαρτύρεται γιατί ο Πρόεδρος προηγου

μένως της αφαίρεσε το λόγο" 

— η κ. Οίεζ Οε Κινείς που, επικαλούμενη την απεργία 

στην οποία αναφέρθηκε ο κ. ΜυηΙϊη§Η, ζητεί η'έκθεσή του 

να αποσυρθεί από την ημερήσια διάταξη της Παρασκευής (ο 

κ. Πρόεδρος της απαντά ότι η ημερήσια διάταξη δεν μπορεί 

να τροποποιηθεί με βάση παρόμοιες εκτιμήσεις)" 

— η κ. Βείο που επανέρχεται στην παρέμβασή της. 

13. Χρόνος αγόρευσης 

Προβλέπεται να διεξαχθούν οι συζητήσεις ως εξής, σύμφωνα 

με το άρθρο 83 του Κανονισμού: 

Συνολικός χρόνος αγόρευσης στις συζητήσεις της Δευτέρας: 

Εισηγητές 20 λεπτά (4 χ 5') 

Συντάκτες γνωμοδότησης 14 λεπτά συνολικά 

Επιτροπή 20 λεπτά συνολικά 

Βουλευτές 90 λεπτά 

Συνολικός χρόνος αγόρευσης στις συζητήσεις της Τρίτης: 

Εισηγητές 35 λεπτά (7 χ 5') 

Συντάκτες γνωμοδότησης 16 λεπτά συνολικά 

Συντάκτες 50 λεπτά (10 χ 5') 

Συμβούλιο 20 λεπτά συνολικά 

Επιτροπή 60 λεπτά συνολικά 

Βουλευτές 180 λεπτά 

Συνολικός χρόνος αγόρευσης στις συζητήσεις της Τετάρτης: 

α) Συζήτηση για τα θεσμικά θέματα: 

Εισηγητές 20 λεπτά (4 χ 5') 

Συντάκτες γνωμοδότησης 16 λεπτά συνολικά 

Επιτροπή 20 λεπτά συνολικά 

Βουλευτές 120 λεπτά 

β) Συζήτηση για το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο: 

Συμβούλιο 30 λεπτά συνολικά (συμπεριλαμβανομένων και 
των απαντήσεων) 

Επιτροπή 30 λεπτά συνολικά (συμπεριλαμβανομένων και των 
απαντήσεων) 

Βουλευτές 60 λεπτά 
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Συνολικός χρόνος αγόρευσης στις συζητήσεις της Πέμπτης: 
(με εξαίρεση τη συζήτηση επικαίρων, επειγόντων και σημα
ντικών θεμάτων) 

α) Πρωί: 

Εισηγητές 15 λεπτά (3 χ 5') 

Συντάκτες γνωμοδότησης 20 λεπτά συνολικά 

Συντάκτες 30 λεπτά (6 χ 5') 

Επιτροπή 30 λεπτά συνολικά 

Βουλευτές 90 λεπτά 

β) Απόγευμα: 

Συμβούλιο 30 λεπτά συνολικά (συμπεριλαμβανομένων και 
των απαντήσεων) 

Επιτροπή 20 λεπτά συνολικά (συμπεριλαμβανομένων και των 
απαντήσεων) 

Βουλευτές 120 λεπτά 

Συνολικός χρόνος αγόρευσης στις συζητήσεις της Παρα
σκευής: 

Εισηγητές 35 λεπτά (7 χ 5') 

Συντάκτες γνωμοδότησης 10 λεπτά 

Επιτροπή 35 λεπτά συνολικά 

Βουλευτές 90 λεπτά 

Κατανομή του χρόνου αγόρευσης για τους βουλευτές 
(σε λεπτά) 

Συνολικός χρόνος 60' 90' 120' 150' 180' 210' 240' 270' 300' 

Ομάδα 

Σοσιαλιστική 14 25 35 45 55 65 76 86 96 

Ευρωπαϊκού Λαϊκού Κόμματος 10 17 24 31 38 45 51 58 65 

Φιλελεύθερη, Δημοκρατική και Μεταρρυθμιστική 6 8 11 14 16 19 22 25 28 

Ευρωπαίων Δημοκρατών 4 6 8 10 12 14 16 18 20 

Των Πρασίνων στο ΕΚ. 4 6 7 9 11 • 12 14 15 17 

Για την Ευρωπαϊκή Ενωτική Αριστερά 4 5 7 9 10 12 13 15 17 · 

Συνασπισμού των Ευρωπαίων Δημοκρατών 4 5 6 7 9 10 11 12 14 

Τεχνικού Συντονισμού των Κομμάτων της Ευρωπαϊ

κής Δεξιάς 3 ' 4 5 6 7 8 9 10 11 

Συνασπισμού της Αριστεράς 3 4 5 5 6 7 8 9 9 

Ουράνιο Τόξο 3 4 5 5 6 7 8 9 9 

Μη εγγεγραμμένοι 5 6 7 9 10 11 12 13 14 

14. Συζήτηση επικαίρων (προτεινόμενα θέματα) 

Ο" κ. Πρόεδρος προτείνει να εγγραφούν τα ακόλουθα πέντε 
θέματα, στην ημερήσια διάταξη της επόμενης συζήτησης επί 
επικαίρων, επειγόντων και σημαντικών θεμάτων, που θα διε
ξαχθεί την Πέμπτη από τις 9 μ.μ. έως τις 12 τα μεσάνυκτα: 

— Αλβανία, 

— Καμπότζη, 

— Λίβανος, 

— Ανθρώπινα δικαιώματα, 

— Φυσικές καταστροφές. 

15. Σύστημα επίγειας δημόσιας ραδιοτηλεειδοποίησης 
(συζήτηση)** 1 

Ο κ. δεαΐ παρουσιάζει τη σύσταση τια 2η ανάγνωση του Κοι
νοβουλίου, που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Οικονομι

κής, Νομισματικής και Βιομηχανικής Πολιτικής, σχετικά με 
την κοινή θέση του Συμβουλίου με στόχο την έγκριση οδη
γίας σχετικά με τις ζώνες που παραχωρούνται για τη συντο
νισμένη εγκατάσταση πανευρωπαϊκού συστήματος επίγειας 
δημόσιας ραδιοτηλεειδοποίησης στην Κοινότητα (έγγρ. Α 3-
115/90). 

Παρεμβαίνει ο κ. Ηορρεηδίβίΐΐ, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ. 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΗΣ κ. ΡΟΝΤΑΙΝΕ 

Αντιπροέδρου 

Παρεμβαίνει ο κ. Β&η§επι&ηη, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής. 

Η κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Αναφέρει ότι η ψηφοφορία θα διεξαχθεί την Τετάρτη στις 4 
μ.μ. (Μέρος I, σημείο 15, των Σ Π της 11. 7. 1990). 
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16. Κατοχή όπλων (συζήτηση) ** 1 

Ο κ. νοη \νο§3ΐι παρουσιάζει την έκθεση του, που έγινε εξ 
ονόματος της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισματικής και 
Βιομηχανικής Πολιτικής, σχετικά με την τροποποιημένη 
πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για οδηγία σχε
τικά με τον έλεγχο της απόκτησης και της κατοχής όπλων 
[<:0Μ(89) 446 — Γ 3-28/90 — δΥΝ 98] (έγγρ. Α 3-160/90). 

Παρεμβαίνουν η κ. ΗοΓΓ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, ο κ. άε 
ϋοηηε3, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ. 

Παρεμβαίνουν, σχετικά με το ότι δεν είναι διαθέσιμες οι τρο
πολογίες, η κ. ΗοΓΓ, ο κ. \νϊ]δεη&εε1< και ο δίΓ .Ιβπιεδ δοοΙΙ-
Ηορίαπδ, ο τελευταίος για να προτείνει να αναβληθεί η συζή
τηση για την επόμενη περίοδο συνόδου του Σεπτεμβρίου. 

Η κ. Πρόεδρος αποφασίζει να συνεχίσει τη συζήτηση αλλά 
να παραπέμψει στο Προεδρείο τις τελευταίες παρεμβάσεις. 

Παρεμβαίνουν ο κ. Οπδδΐίΐ̂ , εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ, η 
κ. ΕπίδΙ <3ε 13 0Γ3είε, εξ ονόματος της Ομάδας V, οι κκ. ϋϊΐ-
Ιεη, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ, ϋ ε  Κοδδ3, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΟΟ, δε3ΐ, η κ. Ύ&ζάώΙ, ο κκ. Με<ϋη3 0πε§3, 
\νϊ]δεη6εε1ί, ο τελευταίος για τη διεξαγωγή της συζήτησης, 
και Β3π§επΐ3ηη, αντιπρόεδρος της Επιτροπής. 

Η κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Επισημαίνει ότι σχεδόν όλες οι τροπολογίες είναι τη στιγμή 
αυτή διαθέσιμες. 

Αναφέρει ότι η ψηφοφορία θα διεξαχθεί την Τετάρτη στις 4 
μ. μ. (Μέρος I, σημείο 10, των Σ Π της 11.7. 1990). 

17. Διαμετακόμιση φυσικού αερίου (συζήτηση) ** 1 

Ο κ. 03801ϊΙ)3 I ΒοΗηι παρουσιάζει την έκθεσή του, που έγινε 
εξ ονόματος της Επιτροπής Ενέργειας, Έρευνας και Τεχνο
λογίας, σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμ
βούλιο για την έκδοση οδηγίας με θέμα τη διαμετακόμιση 
φυσικού αερίου μέσω των μεγάλων δικτύων [ΟΟΜ(89) 334 
— Γ 3-151/89 — δΥΝ 206] (έγγρ. Α 3-161 /90). 

Παρεμβαίνουν οι κκ. δε1ί§ηΐ3η, συντάκτης γνωμοδότησης 
της Επιτροπής Περιβάλλοντος, δίδό Ουε1ΐ3δ, συντάκτης γνω
μοδότησης της Οικονομικής Επιτροπής, ΕΐηΙίοΗΓ, εξ ονόμα1 

τος της Ομάδας δ, δδΙζεΓ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, η κ. 
Ε3πνε, εξ ονόματος ,της Ομάδας ΙΌΚ, οι κκ. ΒεΙΙϊηί, εξ ονό
ματος της Ομάδας V, Β3ΠΌ5 ΜΟΙΙΓ3, εξ ονόματος της Ομάδας 
0 0 ,  ΜεΙϊδ, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚ.Ο, ν3η <3εΓ \Υ33ΐ, μη 
εγγεγραμμένος, Πιέρρος, Ροιίο, Ηεηιΐ3η και θ3Γ(1θδθ ε 
€υπ!ΐ3, μέλος της Επιτροπής. 

Η κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Αναφέρει ότι η ψηφοφορία θα διεξαχθεί την Τετάρτη στις 4 
μ.μ. (Μέρος I, σημείο 12, τωνΣΠ της 11. 7.1990). 

18. Νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονι
κών υπολογιστών (συζήτηση) ** I 

Η κ. δ3ΐεπΐ3 παρουσιάζει την έκθεσή της, που έγινε εξ ονόμα
τος της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων και Δικαιωμάτων των 
Πολιτών, σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση οδηγίας με θέμα τη νομική προ
στασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών υπολογιστών 
[ΟΟΜ(88) 816 — Γ 3-56/89 — δΥΝ 183] (έγγρ. Α 3-173/90). 

Παρεμβαίνουν οι κκ. Τυοιει-, συντάκτης γνωμοδότησης της 
Επιτροπής Ενέργειας, ΡΐηχΙεη, συντάκτης γνωμοδότησης της 
Οικονομικής Επιτροπής, και Ηοοη, εξ ονόματος της Ομάδας 
δ. 

Λαμβανομένης υπόψη της προχωρημένης ώρας, η συζήτηση 
διακόπτεται στο σημείο αυτό' θα επαναληφθεί την επομένη 
το πρωί. (Μέρος 1, σημείο 6, τωνΣΠ της 10. <7. 1990.) 

19. Ημερήσια διάταξη της επόμενης συνεδρίασης 

Η κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι η ημερήσια διάταξη της 
συνεδρίασης της επομένης, Τρίτης 10 Ιουλίου 1990, καθορί
στηκε ως εξής: 

9 π.μ. έως 1 μ.μ. και 3μ.μ. έως 8μ.μ.: 

— συζήτηση επικαίρων (αναγγελία των προτάσεων ψηφί
σματος που κατατέθηκαν) 

— απόφαση επί του κατεπείγοντος 

— απόφαση για την αίτηση για επίσπευση της ψηφοφορίας 
επί των προτάσεων ψηφίσματος για τη Ρουμανία 

— έκθεση δ3ΐεηΐ3 για τα προγράμματα των ηλεκτρονικών 
υπολογιστών (συνέχεια της συζήτησης) ** 1 

— κοινή συζήτηση των εκθέσεων ΡεηίΙεΓδ και ί3πνε για 
την Ανατολική Ευρώπη 

— κοινή συζήτηση δώδεκα προφορικών ερωτήσεων για τον 
αφοπλισμό και τον τομέα των εξοπλισμών 

— κοινή συζήτηση της έκθεσης Τοπιΐίηδοη για το σχέδιο 
συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 2 
και της προφορικής ερώτησης για τις δημοσιονομικές προο
πτικές . 

— έκθεση δοοΚ-ΗορΙαηδ για ένα ενιαίο αριθμό κλήσεως 
αμέσου δράσεως **I 

— κοινή συζήτηση των εκθέσεων ϋοιτπη§ο δε§3π·3 και 
ΜΪΓ3η<33 Ε)3 δΠν3 και της προφορικής ερώτησης για την αλι
εία * 

— έκθεση Ειι1Πη§ για τα νομισματικά εξισωτικά ποσά * 
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12 το μεσημέρι: 

ψηφοφορία επί 

— της έκθεσης δδΙΐδοΗ (έγγρ. Α 3-134/90) 

— των προτάσεων ψηφίσματος για τις οποίες η συζήτηση 
έχει περατωθεί, με εξαίρεση τις ψηφοφορίες που συνδέονται 
με την εφαρμογή της Ενιαίας Πράξης 

3 μ.μ. έως 4.30μ.μ.: 

— συζήτηση επικαίρων (κατάλογος των· προς εγγραφή 

θεμάτων) 

ΕΠΓΪΟΟ νίΝΟΙ 

Γενικός Γραμματέας 

— ώρα των ερωτήσεων (προς το Συμβούλιο και την ΕΠΣ) 

(Η συνεδρίαση διακόπτεται στις 8μ.μ.) 

δΐε§6ει1 ΑΙΒΕΚ 

Αντιπρόεδρος 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣ 

9 Ιουλίου 1990 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΕΒΕΡ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΕΕΧΑΝϋΡΕ, ΑΕΙΙΟΤ-ΜΑΡΙΕ, Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, 
ΑΜΑΡΑ Ε, ΑΜΕΝϋΟΕΑ, ΑΝϋΡΕ\νδ, ΑΝΟΕΡ, ΑΡΒΕΕΟΑ ΜυΡΙΙ ,  ΑΡΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, ΑυΕΑδ, 
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝϋΡΕδ ΜΟΕΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΡΡΟδ ΜΟυΡΑ, ΒΑΡΖΑΝΤΙ, ΒΑΙΙΡ, ΒΕΑΖΕΕΥ 
ΟΗ,  ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ, ΒΕΤΗΕΕΕ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΡ, ΒΙΝϋΙ,  ΒΙΡΏ, Β,ΙΘΡΝνίΟ, ΒΕΑΚ, ΒΕΑΝΕΥ, 
ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΡΟΟ, ΒΟΙΙΡΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, 
ΒΡΑυΝ-ΜΟδΕΡ, ΒΡΕΥΕΡ, ΒΡ1ΑΝΤ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΡΙΝΚ, ΒΡΟΚ, ΒΡυ ΡυΡΟΝ, ΒΙΙΟΗΑΝ, 
ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, 0ΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΕνΟ ΟΡΤΕΟΑ, ΌΕ ΙΑ ΟΑΜΑΡΑ ΜΑΡΉΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΡΡΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡΙΚΓΗΟ, ΟΑΡΝΙΤΙ, ΟΑΡνΑΕΗΑδ, ΟΑΡνΑΕΗΟ ΟΑΡϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ ΟΕΡΡΕΤΤΙ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑδΤΕΕΕΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΡΨΟΟϋ, ΟΑΙΙΟΡΟΝ, 
ΟΗΑΝΤΕΡΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΡΙδΤΕΝδΕΝ Ρ. Ν., ΟΗΡΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΑΤΕδ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΡΑ 
ΜΑΡΤΙΝδ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ 1 ΝΑνΑΕ, ΟΟΝΤυ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΡΝΕΕΙδδΕΝ, 
ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΡΑΜΟΝΌΑΙΒΕΡ, ΟΡΑΜΡΤΟΝ, ΟΡΑνίΝΗΟ, ΟΡΑΝΥΕΕΥ, ϋ Α  011ΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΡΑ, 
ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋ Α ν ί Ο ,  ϋ Ε  ΟίΕΚΟΟ, ,ϋΕΡΡΑΙΟΝΕ, ΌΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ Ε  ΟυΟΗΤ, 
ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΡΕΖ, ΌΕ ΡΟδδΑ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋ ί Ε Ζ  ϋ Ε  ΡίνΕΡΑ ΙΟΑΖΑ, ν Α Ν  
ϋ υ κ ,  ϋΙΕΕΕΝ, ΟΙ κ υ ρ ο ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΡΡΑ, ϋ Ε  ϋΟΝΝΕΑ, ϋ υ Ρ Υ ,  ΟΙΐνΕΡΟΕΡ, ΕΕΕΕδ, 
ΕΕΕΙΟΤΓ, ΕΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, ΕΡΝδΤ ΟΕ Ι Α  ΟΡΑΕΤΕ, ΕδΟυϋΕΚ ΟΡΟΡΤ, ΕδΟυϋΕΡΟ Ε0ΡΕΖ, ΕδΤΟΕΝ, 
Ε\νΐΝΟ, ΡΑΕΟΟΝΕΡ, ΡΕΡΝΑΝΏΕΖ ΑΕΒΟΡ, ΡΕΡΡΕΡ 1 ΟΑδΑΕδ, ΡΙΤΖΟΕΡΑΕϋ, ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, 
ΡΕΟΡΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΡϋ, ΡΡΙΕϋΡΙΟΗ, ΡΙΧΗδ,  ΡυΝΟΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕΝΖΙ, 
ΟΑΡΑΙΚΟΕΤΧΕΑ υΡΡΙΖΑ, ΟΑΡΟίΑ ΑΜΙΟΟ, ΟΑδόΐ ΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΡΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ϋΕΕΟΑϋΟ, 
ΟΙδΟΑΡϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΡδ, ΟΟΡΕΑΟΗ, ΟΡΕΕΝ, ΟΡΟΝΕΡ, ΟΡΙΙΝϋ,  
Ο υ ί ϋ Ο ϋ Ν ,  ΟΙΠΕΕΑΙΙΜΕ, ΟϋΤΙΕΡΡΕΖ ϋ ίΑΖ,  ΗΑΒδΒΙΙΡΟ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΡΤ, ΗΑΡΡΙδΟΝ, 
ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΡΜΑΝ, ΗΕΡΜΑΝδ, ΗΕΡνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, ΗΟΡΥ, ΗΙΙΟΗΕδ, 
ΙΑΟΟΝΟ, ΙΝΟΕΕΝΥΟΟϋ, ίνΕΡδΕΝ, ΙΖ(}υΐΕΡΟΟ ΡΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ ΟΗ., ΜΚΟΒδΕΝ, ΜΝδδΕΝ ν Α Ν  
ΡΑΑΥ, .ΙΕΝδΕΝ, .ΙΕΡδΕΝ, .10ΑΝΝΥ, ,ΙΙΙΝΚΕΡ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ^ΜΑΝ, ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΡ Η., 
ΚΟΗΕΕΡ Κ. Ρ, ΚΟΡΟΕϋ, ΚΩΣΤΟΠΟΥΛΟΣ, ΚΡΙΕΡδ, ΕΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΕΟΡ, ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, 
ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΕΑΝ Ε, ΕΑΝΟΕΡ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΕΑΤΑΙΕΕΑϋΕ, ΕΑϋΟΑ, ΕΕ 
ΟΗΕνΑΕΕΙΕΡ, ΕΕΗΙΟΕϋΧ, ΕΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΡ, ΛΙΒΑΝΟΣ, ΙΕΟΡΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυϋΙΟΕ,  
ΕΟΜΑδ, ΕυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕϋΤΤΟΕ, ΕΙΙΕΕΙΝΟ, ΕυδΤΕΡ, Μ(ΧΑΚΤΙΝ,  ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟννΑΝ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΑΗΕΡ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΡΕ, ϋ Ε  ΕΑ ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΕΗΙΙΡΕΤ, 
ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΟυΕδ ΜΕΝϋΕδ, ΜΑΡΤΙΝ  Ό., ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΡΤΙΝΕΖ, ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΡ, 
ΜΑΖΖΟΝΕ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΡΤΕΟΑ, ΜΕΟΡΕΤ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΡΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΡΑΝϋΑ  ΌΑ 
δΙΕνΑ, ΜΟΝΤΕΚΟ ΖΑΒΑΕΑ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜΟΡΕΤΤΙ, ΜΟΡΟϋΟ ΕΕΟΝΟΙΟ, ΜΟΡΡΙδ, ,ΜΟΤΤΟΕΑ, 
ΜϋΕΕΕΡ, . ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑνΑΡΡΟ νΕΕΑδΟΟ, ΝΕυΒΑυΕΡ, ΝΕΨΕΝδ, 
ΝΕΝΥΜΑΝ, ΝΕΝΥΤΟΝ ϋ υ Ν Ν ,  ΝΙΑΝ1ΑΣ, ΝΙΟΗΟΕδΟΝ, ΝΙΕΕδΕΝ, ΝΟΚϋΜΑΝΝ, ΟϋΟΥ, ΟΉΑΟΑΝ, 
ΟΕΐνΑ ΟΑΡΟίΑ, ΟΝυΡ, ΟΟΜΕΝ-ΡυϋΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΡ, ΡΑΟΗΕΟΟ ΗΕΡΡΕΡΑ, ΡΑΟΚ, 
ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕΕΕΑ, ΠΑΠΑΓΙΑΝΝΑΚΗΣ, ΠΑΠΟΥΤΣΗΣ, ΡΑΡΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΡδΟΝ, 
ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΡδ, ΡΕΡΕ1ΡΑ, ΡΕΡΕΖ ΡΟΥΟ, ΡΕΡΡΕΑυ ΌΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ ΟΟΜΕΝΕΟΗ, ΡΕΡδΟΗΑυ, 
ΡΕΡΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΡ, ΡΕΤΕΡδ, ΡΙΕΡΜΟΝΤ, Ρ1ΜΕΝΤΑ,. ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΟυΕΤ, Ρ1ΡΚΕ, ΡΙδΟΝΙ 
Ρ., ΡΙδΟΝΙ Ν ,  ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΕίΙΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΡΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΜΡΙΩΟυ, ΡΟΝδ ΟΡΑΙ), 
ΡΟΡΡΑΖΖΙΝΙ, ΡΟΡΤΟ, ΡΡΑΟ, ΡΡ10Ε, ΡΡΟΝΚ, ΡΡΟυΤ, ΡυΕΡΤΑ ΟυΤΙΕΡΡΕΖ, ΡυΝδΕΤ I ΟΑδΑΕδ, . 
ν Α Ν  ΡυΤΤΕΝ, 0υΐδΤΗθυθΤ-ΡΟ\νθΗί,  ΟυίδΤΟΡΡ, ΡΑΡΡΑΡΙΝ, ΡΑΟϋΙΟ, ΡΑΜΙ'ΡΕΖ ΗΕΡΕϋΙΑ, 
ΡΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΡΑ\νΕΙΝΟδ, ΡΕΑϋ, ΡΕϋΙΝΟ, ΡΕΥΜΑΝΝ, ΡΙΝδΟΗΕ, ΡΟΒΕΕδ Ρ ^ υ Ε Ρ ,  Ρ0ΝΝ, 
Ρ Ο Ο Α ί ί Α ,  ΡΩΜΑΙΟΣ, ΡΟΤΗ, ΡΟΤΗΕ, ΡΟΤΗΕΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΡΟνδΙΝΟ, ΡυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ 
Α Ο υ ΐ ί Α Ρ ,  δΑΕΖΕΡ, δΑΚΕΕΕΑΡΙΟΙΙ, δΑΕΕΜΑ, δΑΕΙδΟΗ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΑΝΖ 
ΡΕΡΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΡΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΡ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΡ, 
δΟΗΟϋΡυΟΗ, δΟΗΟΝΗΙΙΒΕΡ, δΟΗ^ΑΡΤΖΕΝΒΕΡΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΑί ,  δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΡΡΑ 
ΒΑΡΟΑϋ', δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΡυΕΕΕΑδ, δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ Ε., 
δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΡΟΝΙ, δΤΑΕδ, νΟΝ δΤΑϋΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, 
δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕ\νΑΡΤ, δυλΡΕΖ ΟΟΝΖΑΕΕΖ, ΤΑΡΑϋΑδΗ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΑΡΕΑυ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, 
ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΡΑυΤΜΑΝΝ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΡΝΕΡ, νΑΕΕΝΤ, νΑΕνΕΡϋΕ Ε0ΡΕΖ, ΝΑΝΟΕΜΕΥΕΕΒΡΟΥΟΚΕ, ΝΑΝ ΗΕΜΕΕΟΟΝΟΚ, ΝΑΝ ο υ τ ρ ι ν Ε ,  ΝΑΥΔΔΑΫΕ, ΝΑΖΟΥΕΖ ρ ο υ ζ ,  

νΕΟΟΗΙ, νΕΙΕ, ν Α Ν  νΕΕΖΕΝ, νΕΡΒΕΕΚ, ν Ε Ρ ϋ Ε  I ΑΕϋΕΑ, νΕΡΗΑΟΕΝ, νΕΡΤΕΜΑΤΙ, 
νΕΡ\νΑΕΡϋΕ, νΐδΕΝΤΙΝΙ, νΐδδΕΡ, νΟΗΡΕΡ, νΟΝ ϋ Ε Ρ  νΡΙΝΟ, ν Α Ν  ϋ Ε Ρ  ΨΑΑΕ, \νΑΕΤΕΡ, 
\νΕΒΕΡ, \νΕίδΗ, \νΕΤΤΙΟ, \νΗΙΤΕ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, ^ΙΕδΟΝ, νΟΝ ΨΟΟΑυ, ΜΟΕΤΙΕΡ, \νυΡΤΖ, 
\νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΕΕΕΡ. 
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(90/0 231/02) 

Μ Ε Ρ Ο Σ  I 

Διεξαγωγή της συνεδρίασης 

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ι Α  Τ Ο Υ  κ .  Α Ε Β Ε Κ  

Αντιπροέδρου 

(Έναρξη της συνεδρίασης στις 9 π.μ.) 

1. Έγκριση των συνοπτικών πρακτικών 

Τα συνοπτικά πρακτικά της προηγουμένης συνεδρίασης 

εγκρίνονται. 

2. Κατάθεση εγγράφων 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε: 

α) από τις κοινοβουλευτικές επιτροπές τις ακόλουθες εκθέ

σεις: 

— Προσωρινή έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Προσωρι
νής Επιτροπής για τη μελέτη των συνεπειών που θα έχει στην 
Ευρωπαϊκή Κοινότητα η διαδικασία ενοποίησης της Γερμα
νίας, σχετικά με την επίδραση της γερμανικής ενοποίησης 
στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα. Εισηγητής: ο κ. Οοηηε11γ (έγγρ. 
Α 3-183/90) 

— Έκθεση που έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Προϋπο
λογισμών για το σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού 
προϋπολογισμού αριθ. 2 για το οικονομικό έτος 1990 όπως 
τροποποιήθηκε από το Συμβούλιο (έγγρ. Γ 3-189/90). Ειση
γητής: ο κ. ΤοπιΙϊηδοη (έγγρ. Α 3-184/90)" 

β) τις ακόλουθες προφορικές ερωτήσεις με συζήτηση: 

— Προφορική ερώτηση (0-245/90) των κκ. ΟαΓναΙΗαδ, Ηει--
ζο§, Εφραιμίδη και ϋ ε  Κ.0553, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΟ, 
προς την Επιτροπή: Οικονομική και Νομισματική Ένωση 
και οικονομική και κοινωνική συνοχή (έγγρ. Β 3-1318/90)" 

— Προφορική ερώτηση (0-247/90) των κκ. <1ε 1& Μαΐέηε, 
Ε<Ι1ΟΓ, Νιάνια, Κυΐζ-Μπίεοδ, ί3ΐ3Ϊ1ΐ3(1ε, Ρειτε3ΐι ϋ ε  Ρϊηηϊηοΐί 
και 01ΐ3Γη1)εΓΐ, εξ ονόματος της Ομάδας ΚΟΕ, προς την Επι
τροπή: Η ΟΝΕ και η οικονομική και κοινωνική συνοχή στην 
Κοινότητα (έγγρ. Β 3-1319/90)' 

— Προφορική ερώτηση (0-223/90) του κ. Νιάνια, εξ ονό
ματος της Ομάδας ΚΏΕ, προς την Επιτροπή: Καθορισμός 
των συνόρων της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (έγγρ. Β 3-1320/ 
90)· 

—. Προφορική ερώτηση (0-236/90) των κκ. Μ3ΐ1ΐη3, 
ΟαννίΌΠδΙα, 03ΐ1εηζϊ, νεΠεπι&Ιΐ, δρεοΪ3ΐε, Οε Ρϊοοοίϊ και 
035ΐπί, προς την Επιτροπή: Δημόσιες συμβάσεις — Αποκλει
όμενοι τομείς: Επαχθή διοικητικά έξοδα για μικρομεσαίους 

οργανισμούς που συμμετέχουν στους διαγωνισμούς (έγγρ. Β 

3-1321/90). 

3. Συζήτηση επί επικαίρων (αναγγελία των προτάσεων 
ψηφίσματος που κατατέθηκαν) 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε από τους ακόλουθους 
βουλευτές αιτήσεις για τη διοργάνωση συζήτησης επικαίρων, 
οι οποίες κατατέθηκαν σύμφωνα με το άρθρο 6, παράγραφος 
1, του Κανονισμού, για τις ακόλουθες προτάσεις ψηφίσμα

τος: 

— Βΐη<1ϊ, Οιιΐ<3ο1ίη, ΒΟΓ§Ο, Ρ. Ρϊδοηΐ, 0&1δ3δδ, Α§1ΐε1ΐ3, 
ΒεΓΠ3Γ(1 Κεγπιοηά, Ο&δϊπΐ, ΟΙιΪ3ΐ>Γ3η(1ο, Οοΐοηιβο, Οοπίυ, ϋ ε  
νΐίίο, ϋ ε  Ρΐοεοΐί, ϋ ε  Οΐον3ηπΐ, Ρ3η1υζζΐ, θ3Ϊ6ϊδδθ, Ιπιβεηΐ, 
Ε3η§εΓ, ί 3 Γ ο η ΐ ,  ί ο  Οϊικϋοε, ΜϊοΗεϋηΐ, Μ0ΙΙ0Ι3, Ν3ρο1ϊΐ3ηο, 
Ρ3ηηε1ΐ3, Ροιτ3ζζΐηί, ΙΙοδδεΙΙϊ, Σταύρου, νεοοΗΐ, σχετικά με τη 
Βενετία έδρα της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Περιβάλλοντος 
(έγγρ. Β 1393/90)" 

— ΕεΗϊάειιχ, Οε>τ3θ, Εε €Ηεν3ΐ1ΐει·, εξ ονόματος της Ομά

δας ΏΚ, σχετικά με τον πόλεμο στην Αιθιοπία (έγγρ. Β 

3-1394/90)" 

— ΕεΗΐάευχ και Εε ΟΗενβΙΠεΓ, εξ ονόματος της Ομάδας 

ΟΚ., σχετικά με το σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 

και τη σφαγή των Τουαρέγκ στο Νίγηρα (έγγρ. Β 3-1395/90)" 

— ΕεΗΜειιχ, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ., σχετικά με τη 
διάσκεψη για το Α Ι ϋ δ  στο Σαν Φραντσίσκο (έγγρ. Β 
3-1396/90)· 

— Η&βδ&ιιι·§, Σταύρου, ΡΪΓΜ, Λαγάκο, Κ,οβίεδ ΡίςυεΓ, Ανα

στασόπουλο, Βοοίίΐεΐ, Λαμπρία, ΒΓΟ1(, Χατζηγεωργίου, 

Πιέρρο, Σαρλή, Ζαββό, ΟΗαηΙεπε, Οοπιεη-Κ.ιιΐ]ΐεη, Ρ. Ρΐδοηί, 

Σαρειδάκι, ΚΙερδοΗ, Πεσμαζόγλου, εξ ονόματος της Ομάδας 

ΡΡΕ, σχετικά με την κατάσταση στην Αλβανία (έγγρ. Β 

3-1397/90)· 

— Μαιχίί, ΒουΓΐ»η§ε5, ίεηζ, Τίικίεηιαηδ, Ζεΐΐεΐ", ΟΗαηΙεπε, 

Οοπιεη-Κιιϊϊΐεη, ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, σχε

τικά με την κατάσταση στο Λίβανο (έγγρ. Β 3-1398/90)" 

— Κ,οβίεδ ΡϊςυεΓ, δ υ έ Γ ε ζ  Οοηζάΐεζ, 0Γε]3 Α§ιπιτε, Εεηζ, 
Οΐιαηίεπε, Οοπιεη-Κ.υΐ]ΐεη, ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, σχετικά με τις προεδρικές εκλογές στο Περού (έγγρ. Β 
3-1399/90)· 
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— Ηεπτίδηδ, Οϊηοΐΐ, Λαγάκο, νεΓΐΐ3ί>εη, ΟΗ&ηΙεπε, Οοηιεη-
Κυΐ]1εη, ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, και Βειίεηδ, 
03ΐγ, ν3π Ηεπιείίΐοηοΐί, ν3η ΚιιΙΙεη, σχετικά με τις παραβιά
σεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Σρι Λάνκα (έγγρ. Β 
3-1400/90)· 

— νεΓΐΐ3§εη, ΟιαηΙεπε, Οοπιεη-ΙΙΥΐ]Ιεη, ΚΙερδοΗ, εξ ονόμα
τος της Ομάδας ΡΡΕ, σχετικά με τις παραβιάσεις των ανθρω
πίνων δικαιωμάτων στις Φιλιππίνες (έγγρ. Β 3-1401/90)" 

— ΑΠ35 03ήεΙε, Νδναιτο νείακοο, ν&1νεΓ<3ε, ίόρεζ, Ρ. 
Ρΐδοηΐ, 01ΐ3ηΙεπε, Αίβει-, Β&ηοΙΙί, 0ιΐδ1ιη3ΐΐ3η, ΡΙοΓεηζ, 
Λαμπρία, ϋοΓΟΗ νϋ^ρΐ^ηα, ΜεηΓ3<3, Μ0ΙΙ0Ι3, Ρτοηΐί, δοΗΙεΐ-
εΗεΓ, δυέΓεζ Οόηζέΐεζ, ΖεΙΙεΓ, ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος της Ομά
δας ΡΡΕ, σχετικά με τη ρύπανση του κόλπου του Αλγκεθίρας 
(έγγρ. Β 3-1402/90)· 

— Κοόΐεδ ΡΐςυεΓ, 0Ιΐ3ηΙεπε, Οοηιεη-Κυϊ]Ιεη, νοπ \Υο§3ΐι, 
ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, σχετικά με τη νομι
σματική ένωση της Γερμανίας (έγγρ. Β 3-1403/90)" 

— νεΓΐΐ3§εη, Βϊικίϊ, ΡεΓδθ1ΐ3υ, Ηεπτΐ3ηδ, ΟΗέηΙεπε, ΚΙερδοΗ, 
εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, σχετικά με το σεβασμό των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Σομαλία (έγγρ. Β 3-1404/90)" ' 

— θ3ΐνο Οϊ1ε§3, Οΐδ03Γ(1 (1Έδΐ3Ϊη§, <3ε Μοηΐεδςυΐου, εξ 
ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ., σχετικά με τις ζημιές από το 
σεισμό στο Ιράν (έγγρ. Β 3-1405/90)" 

— Ρΐιπεηΐ3, εξ ονόματος της Ομάδας ί ϋ Κ ,  σχετικά με την 
αποκατάσταση της δημοκρατίας στη Μπούρμα (έγγρ. Β 
3-1406/90)" 

— Σταύρου και ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, 
σχετικά με το σεισμό στη βορειοδυτική Ελλάδα (Πρέβεζα) 
(έγγρ. Β 3-1407/90)" 

— Νιάνια, εξ ονόματος της Ομάδας ΚΌΕ, σχετικά με την 
κατάφωρη παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην 
Κύπρο (έγγρ. Β 3-1408/90)" 

— Ροηδ 0Γ3υ, 83&γ, Οοΐϊηο §3ΐ3πΐ3ηο3, εξ ονόματος της 
Ομάδας δ, σχετικά με την καταπολέμηση της σαρκοβόρου 
μύγας στη βόρεια Αφρική (έγγρ. Β 3-1409/90)" 

— Ατ6ε1θ3 ΜΙΙΓΙΙ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, σχετικά με 
τους αγνοούμενους στην Κίνα (έγγρ. Β 3-1410/90)" 

— Α03ΐτι, εξ ονόματος της Ομάδας δ, σχετικά με την απο
ζημίωση για τους βρετανούς αλιείς (έγγρ. Β 3-1411/90)" 

— ν3η ΡυΙΙεη, δ3&γ, Οθ3ίεδ, ΒαΙΓε, δ3ΐίε1ΐ3ποιι, ν3η Ουίπνε, 
ΟΙϊηηε, εξ ονόματος της Ομάδας δ, σχετικά με τις συνεχιζό
μενες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στις Φιλιπ
πίνες (έγγρ. Β 3-1412/90)" 

< 

— δΐιηοηδ, Ουΐ7, δ3ΐ<ε1ΐ3που, εξ ονόματος της Ομάδας δ, 
σχετικά με την καταστροφή αμερικανικών χημικών όπλων 
στο .ΙοΗηδΙοη-ΑίοΙΙ (έγγρ. Β 3-1413/90)" 

— ΟΙϊηηε, δ3ΐ(Ε1ΐ3ΠΟΥ, ΕϊηΙίοΗι·, 01ΐν3 ΟΕΓΟΙ'3, Τοη§ιιε, Οοη-
ηε11γ, \Υγηη, Οθ3ίεδ, ΡΟΓ(1, Ηοοη, ϋ .  Μ3Γΐΐη, Νε\νεηδ, δϊειτ3 
Β3Γ(ΐ3]ϊ, 03βεζόη ΑΙοηδο, \νΗΐΙε, ΜοΟιιΗΙ̂ ίη, Οίΐνΐό, Μβπηίιο, 
^ηδεη, Μ3ΐΙϊη3, ΟΗε̂ δδοη, εξ ονόματος της Ομάδας δ, σχε

τικά με την ανάγκη διενέργειας ανόθευτων προεδρικών εκλο
γών στη Γουατεμάλα (έγγρ. Β 3-1414/90)" 

— Οεεη, εξ ονόματος της Ομάδας δ, δοοίί-ΗορΙαηδ, Κ,οίΗε, 
Λιβανό, Λαγάκο, ΑΙΏ3Γ31, Ευ11ϊη§, εξ ονόματος της Ομάδας δ, 
σχετικά με τη συνεχιζόμενη κράτηση κύπριων νέων από το 
παράνομο καθεστώς του Ντενκτάς στην Κύπρο (έγγρ. Β 
3-1415/90)" 

— ΡϊεπηοηΙ και ν3η<3ειηειι1ε6ΐΌΐιο1ίε, εξ ονόματος της Ομά
δας ΑΚΟ, σχετικά με την απόσυρση χημικών όπλων από την 
Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας (έγγρ. Β 3-1416/ 
90)· 

— Β3ηοΙΙϊ, Οοηιεη-Κ.ιπ^εη, ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος της Ομά
δας ΡΡΕ, σχετικά με την Καμπότζη (έγγρ. Β 3-1417/90)" 

— ν3Π(1ειτιευ1ε1)ΓουοΚε, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚΟ, 
σχετικά με την κατάσταση στο Κοσσυφοπέδιο και τη συνε
χιζόμενη καταπάτηση των στοιχειωδέστερων ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων (έγγρ. Β 3-1418/90)" 

— ν3Π(1ειτιευ1ε1)Γουο1ίε, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚΟ, 
σχετικά με τη συνεχιζόμενη καταπάτηση των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων κατά των Κούρδων στην Τουρκία ιδίως με τη 
δολοφονία 27 χωρικών στο Τσεβρίμ στις 9 και 10 Ιουνίου και 
με την κράτηση του Ισμαήλ Σάφτερ στις 22 Ιουνίου 1990 
(έγγρ. Β 3-1419/90)· 

— ΝεννΙοη ϋιιηη και δϊηιρδοη, εξ ονόματος της Ομάδας 
Εϋ, σχετικά με την Αλβανία (έγγρ. Β 3-1420/90)" 

— Κ3\ν1ΐη§δ και ΝεννΙοπ Ουηη, εξ ονόματος της Ομάδας 
Εϋ, σχετικά με τη Βουλγαρία (έγγρ. Β 3-1421/90)" 

— Βίοι, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ, σχετικά με την προ
σβολή της ελευθερίας της γνώμης και της ανεξαρτησίας της 
δικαιοσύνης εκ μέρους της γαλλικής κυβέρνησης (έγγρ. Β 
3-1422/90)" 

— 03Γν3ΐ1ΐ3δ, Μ3γεΓ, Εφραιμίδη, Οε Κθδδ3, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΟΟ, σχετικά με τις βιαιότητες στο Ισραήλ κατά 
παλαιστινίων εφήβων (έγγρ. Β 3-1424/90)" 

— Μ3̂ εΓ και 03Γν3ΐΗ3δ, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΟ, σχε
τικά με την εφαρμογή της διαδικασίας εθνικής συμφιλίώσης 
στο Λίβανο (έγγρ. Β 3-1425/90)" 

— Β3ΐτοδ ΜΟΙΙΓ3 και Ε1πΐ3ΐ3η, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΟΟ, σχετικά με το σεισμό στο Ιράν (έγγρ. Β 3-1426/90)" 

— Β3ΠΌ8 ΜΟΙΙΓ3, \ΥυΓΐζ, Αλαβάνο, Ο Ε  Κθδδ3, εξ ονόματος 
της Ομάδας ΟΟ, σχετικά με την επείγουσα βοήθεια στη 
Μοζαμβίκη (έγγρ. Β 3-1427/90)" 

— Μεηάεδ Βοί3, Νοη1ΐϊΐ3ηη, 03δό1ϊΐ>3 I ΒόΗιη, Β3ΙΙΓ, 

νοιΉεΓ, Βειίεηδ, Νΐείδεη, Ρΐπιεηΐ3, Μ3Γςυεδ Μεηάεδ, Ε303ζε, 
ϋ ε  ΟΙεΓος, ΡΟΓΪΟ, ΡιιηδεΙ I 03δ3ΐδ, ΗοΙζΓιΐδδ, Μ3Ηεΐ", Κ3ίΪ3πη, 
Οοχ, δ3ΐεηΐ3η, ί3πνε, ΚοΓοεά, Κυϊζ-Οϊπιεηεζ, ί3ΐτΐ3δδοιΐΓε, 
ΟβρυοΗο, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ, σχετικά με τις σφα
γές και βασανιστήρια κατά της εθνότητας Τουαρέγκ στο 
Νίγηρα (έγγρ. Β 3-1429/90)" 

— <1ε 13 Μ3ΐέηε, ί3ΐθΓ, Βπ3ηΙ, Α11ΐοΙ-Μ3πε, Ρειτε3ΐι · ϋ ε  
Ρϊηπΐποΐί, Ε3ΐ3Ϊ1ΐ3(1ε, ΟυΐΙΐΗΐιιτιε, Ρ3δίγ, Ε3ηε, Ι3§ιΐ3, Ροιηρί-
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οίου, ΡΐΙζ§εΓ3ΐ(1, Νιάνια, εξ ονόματος της Ομάδας ΚΟΕ, σχε

τικά με την κατάσταση στην Αλβανία (έγγρ. Β 3-1430/90)" 

— (1ε 13 Μαΐέηε, 131ΟΓ, Ροιτιρΐάου, Ρειτεαυ Οε Ρΐηηΐηείί, 
Ρ3δψ, ί3ηε,  ί3υ§3, Ουΐ1ΐ3υηιε, Βπ3ηΙ, Ρίίζ§εΓ3ΐ(1, Αη<3Γε\νδ, 
εξ ονόματος της Ομάδας ΚϋΕ, σχετικά με την κατάσταση 
στην Καμπότζη (έγγρ. Β 3-1431/90)" 

— Αηώ*εννδ, ί3ΐθΓ, ΡΐΙζ§εΓ3ΐ(1, Ρίΐζδΐπιοηδ, Κΐ11ϊ1ε3, Ε3ηε, (1ε 

13 Μ3ΐέηε, Βπ3ηΙ, Ρειτε3υ Οε Ρΐηηίηοΐί, Ι3ΐ3ΐ1ΐ3(1ε, ΑΠΐοΙ-

Μ3πε, Ρ35ΐγ, Νιάνια, εξ ονόματος της Ομάδας ΚΌΕ, σχετικά 

με την απελευθέρωση όλων των ομήρων στο Λίβανο (έγγρ. Β 

3-1432/90)" 

— Αηώ-εννδ, 131ΟΓ, ΡίΙζ§εΓ3ΐ(1, ΡΐΙζδΐΓηοηδ, Κΐ11ΐ1ε3, ί3ηε,  άε 

13 Μ3ΐέηε, Ρείτε3υ Οε Ρΐηηΐηοΐί, Ι3ΐι§3, Ρ3δψ, Οιιΐ1ΐ3ΐιηιε, 

Ε3ΐ3Ϊ1ΐ3(1ε, Νιάνια, εξ ονόματος της Ομάδας ΚΟΕ, σχετικά 

με το σεισμό στο Ιράν (έγγρ. Β 3-1433/90)" 

— (1ε 13 Μ3ΐέηε, ΒΠ3ΠΙ, Ρειτε3υ Οε Ρΐηηΐποΐί, Ροηιρίάου, 

ί3υ§3, Ουΐ1ΐ3ΐιπιε, Α11ΐοΙ-Μ3πε, Ρ3δψ, ί3ηε,  ΡΐΙζ§εΓ3ΐά, 

ί3ΐ3Ϊ1ΐ3(1ε, Νιάνια,. εξ ονόματος της Ομάδας ΚΟΕ, σχετικά 

με την κατάσταση των πολιτικών.κρατουμένων στο Σουδάν 

(έγγρ. Β 3-1434/90)" 

— (1ε 13 Μ3ΐέηε, 131ΟΓ, Ρειτε3ΐι άε ΡΐηηΐηοΙί, Βπ&ηί, ΑΙΠοΙ-

Μ3ΓΪε, ί3ΐ3Ϊ1ΐ3(1ε, Ι3ηε, Ρ3δψ, Ι3ΐι§3, Οιιί1ΐ3ΐιπιε, Ρΐίζ§εΓ3ΐ<1, 

Ροιηρΐ(1ου,.Βπ3ηΙ, Νιάνια, εξ ονόματος της Ομάδας Κ.ΏΕ, 

σχετικά με την επανάληψη των βιαιοτήτων στην Κολομβία 

(έγγρ. Β 3-1435/90)" 

— Ι3ΐ3ΐ1ΐ3(1ε, Ρίίζ§εΓ3ΐ(1, <1ε 13 Μ3ΐέηε, Α11ϊοΙ-Μ3πε, ί3ηε,  
Ί3Ϋ§3, Οαί1ΐ3ΐιπιε, Ρ3δίγ, Ρειτε3υ (1ε ΡΐηηΐηοΙί, ΕΒΙΟΓ, ΒπαηΙ, 
Κΐ1Π1ε3, Νιάνια, εξ ονόματος της Ομάδας ΚΟΕ, Αΐη3Γ(1ΐ, εξ 
ονόματος της Ομάδας ΟΟ, ΕδΙ§εη, εξ ονόματος της Ομάδας. 
ΡΡΕ, σχετικά με τη σύμβαση για τα δικαιώματα του παιδιού 
(έγγρ. Β 3-1436/90)" 

— ΙεΙιί(1ειιχ, δοΗοάπιοΗ, δοΗόηΗιώεΓ, Νειι&3ΐιεΓ, Κ.Ρ. 
ΚόΗΙει·, Οηιη<1, δοΐιίεε, ΟΐΠεη, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ,  
σχετικά με την κατάσταση στην Αλβανία· (έγγρ. Β 3-1437/ 
90)· 

Αηίοιψ, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΚ, σχετικά με την κατά

σταση στο Λίβανο (έγγρ. Β 3-1438/90)* 

— Αηίοιψ και ΙεΗΐάειιχ, εξ ονόματος της Ομάδας ϋ ΐ ΐ ,  σχε

τικά με την Καμπότζη (έγγρ. Β 3-1439/90)" 

— 5ΐ3εδ, εξ ονόματος της Ομάδας V, σχετικά με την απει
λούμενη καταστροφή από την πόντιση δηλητηριωδών 
αερίων στο βυθό της Βόρειας θάλασσας (έγγρ. Β 3-1440/90)" 

— ,  3ε1ΐ§ιτΐ3η και δοοΚ-ΗορΙάηδ, εξ ονόματος της Ομάδας 

Ε Ο, σχετικά με τους αγνοούμενους στην Κύπρο (έγγρ. Β 

3-1441/90)" 

— Ε1ιτΐ3ΐ3η, Β3ΐτοδ ΜοιΐΓ3, Οε Κοδδ3, Αλαβάνο, εξ ονόμα
τος της Ομάδας ΟΟ, σχετικά με την κατάργηση θέσεων απα
σχόλησης στην ΡΗΐΠρδ (έγγρ. Β 3-1442/90)" 

— 03δδ3ηΐϊΐ3§Π3§0 ΟειτεΜΐ, Βίπ<3ΐ, Ρ. Ρϊδοηϊ, Οοπιεη-ϊΙιπ]-
Ιεη, 01ΐ3ηΐεπε, ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, σχε
τικά με την κατάσταση στην Αλβανία (έγγρ. Β 3-1443/90)" 

— ΟΙΙΓΥ, Οΐ Κυρο, Ρωμαίο, νειχίε I Α1<1ε3, ΟΙιεγδδοη, δαίίεΐ-
ΐ3ποιι, Υέζςυεζ Ροιιζ, 0311ε, Τοιτιΐΐηδοη, Μ3πη1ιο, εξ ονόμα-

Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

τος της Ομάδας δ, σχετικά με την κατάσταση στην Αλαβα-

νία (έγγρ. Β 3-1444/90)* 

— ΜοΜ3Ηοη και ΜοΟιιΜΐη, εξ ονόματος της Ομάδας δ, 

σχετικά με το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο: Ποσοστά χρη

σιμοποίησης των πιστώσεων υποχρεώσεων και πληρωμών 

μέχρι τις 15 Ιουνίου 1990 (έγγρ. Β 3-1445/90)* 

— δοΗΐηζεΙ, \νο1ί]εΓ, Ουψ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, σχε

τικά με την κατάσταση στο Λίβανο (έγγρ. Β 3-1446/90)" 

— Αυγερινό, Β3ΐΓε, 01ιπδΙΪ3ηδεη, ΡυοΗδ, Βείο, εξ ονόματος 

της Ομάδας δ, και Ϊ3Ζ(ΐ3ΪΙ, σχετικά με τα ανθρώπινα δικαιώ

ματα στο Κοσσυφοπέδιο (έγγρ. Β 3-1447/90)" 

— Εφραιμίδη, ΡΐςιιεΙ, Μϊγ3Π(13 ϋ 3  δΐ1ν3, Οε Κ.οδδ3, εξ ονό
ματος της Ομάδας ΟΟ, σχετικά με την κατάσταση στην 
Καμπότζη (έγγρ. Β 3-1448/90)" 

— ν3ΐεηΙ, εξ ονόματος της Ομάδας Ο υ Ε, σχετικά με τις 
πράξεις ρατσισμού και διακρίσεων στην Ιταλία εκ μέρους 
της αστυνομίας (έγγρ. Β 3-1449/90)" 

— Παπαγιαννάκη, νεεοΗΐ, ΙνεΓδεη, ΡέΓεζ Κογο, εξ ονόμα
τος της Ομάδας Ο υ Ε, σχετικά με την κατάσταση στην 
Αλβανία (έγγρ. Β 3-1450/90) 

— Παπαγιαννάκη, νεοοΗί, ΡέΓεζ Κο^ο, ΙνεΓδεη, εξ ονόμα-

, τος της Ομάδας ΟυΕ,  σχετικά με την αναγνώριση των δικαι

ωμάτων των μειονοτήτων και της άρνησης στράτευσης για 

λόγους συνείδησης καθώς και κατάργηση της θανατικής 

καταδίκης στα πορίσματα της ΔΑΣΕ στην Κοπεγχάγη (έγγρ. 

Β 3-1451/90)" 

— Οεοϊ, Παπαγιαννάκη, ΙνεΓδεη, εξ ονόματος της Ομάδας 

Ο υ Ε, σχετικά με την παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμά

των στην Κίνα (έγγρ. Β 3-1452/90)* 

— Οοΐ3^ηηί, ΡέΓεζ Κο^ο, νεοοΗί, Παπαγιαννάκη, ΙνεΓδεη, 

εξ ονόματος της Ομάδας ΟυΕ,  σχετικά με την υποστήριξη 

εκ μέρους της Κοινότητας της ειρηνευτικής διαδικασίας στο 

Λίβανο (έγγρ. Β 3-1453/90)* 

— ΟυΙϊέιτεζ Ό'\ΆΖ και Κ,οδδείίϊ, εξ ονόματος της Ομάδας 

Ο υ Ε, σχετικά με τη δολοφονία προασπιστών των ανθρωπί

νων δικαιωμάτων στη Γουατεμάλα και τις επόμενες προεδρι

κές εκλογές (έγγρ. Β 3-1454/90)* 

— δϊπιεοηΐ, ν3η(1εηιευ1ε1)Γουο1(ε, Μεΐΐδ, δρεωηΐ, ΜοΓεΙΙί, 
θ3Γ3Ϊ1(οεΙχε3, Ε\νΐη§, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚΟ, σχετικά 
με τα πορίσματα της Διάσκεψης της Κοπεγχάγης και της 
ΔΑΣΕ για την «ανθρώπινη διάσταση» (έγγρ. Β 3-1455/90)* 

— ΟυΙϊέιτεζ Οί3ζ, ΡιιεΠ3 ΟυΙϊέιτεζ, Οοηιΐη§ο δε§3ΐτ3, ΡέΓεζ 
Κ.ογο, ΙνεΓδεη, Ροπ*3ζζϊηΐ, Παπαγιαννάκη, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΟϋΕ,  σχετικά με το συμβάν στην πυρηνική μονάδα 
ν3η(1ε11οδ στην Ταραγόνα της Ισπανίας (έγγρ. Β 3-1456/90)" 

— δρεΓοηΐ, θ3Γ3ΐΙίοεΙχε3 υιτΐζ3, ν3η(1ειτιευ1ε6Γθυο1ίε, 
ΜοΓεΙΙί, Μεΐϊδ, Βΐ3ηεγ, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚΟ, σχε
τικά με την άνάγκη αποκατάστασης των ζημιών που προκλή
θηκαν στην Ιταλία από πλημμύρες (έγγρ. Β 3-1457/90)" 

— δρεΓοηΐ, Βΐ3ηεγ, ΜοΓεΙΙί, ν3η(1εηιευ1εΙ>Γθυο1(ε, θ3Γ3ΪΙ(0-

είχε3 υπϊζ3, Μεΐΐδ, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚ.Ο, σχετικά 
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με την απάνθρωπη κράτηση του ΑηΙοηΐο Μαπο Οΐ3ηεδ στίς 
φυλακές της Κούβας (έγγρ. Β 3-1458/90)" 

— ΜοΓβΙΙί, δρεωηΐ, ν3ηοΐ6ηΐ6υΐ6ΐ)Γουο1(6, Βίβηε^, εξ ονόμα

τος της Ομάδας ΑΚΟ, σχετικά με τις συνεχείς καταρρακτώ

δεις βροχές στην Ιταλία (έγγρ. Β 3-1459/90)* 

— ναικΙεπιευΙεβίΌυοΙίε, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚ.Ο, 

σχετικά με την κατάσταση στην Αλβανία (έγγρ. Β 3-1460/ 
90)· 

— Ύαζάώά, εξ ονόματος της Ομάδας V, Ροπΐ και ν&ΐεπί, 

σχετικά με την επαναστέγαση των οικογενειών της «Ρΐ3οε <3ε 

13 Κέυηϊοη» στο Παρίσι και το δικαίωμα στην αξιοπρεπή 

στέγαση (έγγρ. Β 3-1461/90)" 

— ΚοίΗ, εξ ονόματος της Ομάδας V, σχετικά με τους σοβα
ρούς περιορισμούς της ελευθερίας του Τύπου και της γνώμης 
στην Τουρκία (έγγρ. Β 3-1462/90)" 

— Αυΐ35, Μεΐ3η(1π, δ3ηΙθδ, ΤεΙΙί&ιηρει·, εξ ονόματος της 

Ομάδας V, και ΨυΠζ, σχετικά μέ τα ανθρώπινα δικαιώματα 

στις Φιλιππίνες (έγγρ. Β 3-1463/90)" 

— Αυΐ35, ΒεΙΙϊηΐ, δ3ηίοδ, Μεΐ3η(1π, ΤεΙΚδπιρεΓ, εξ ονόματος 
της Ομάδας V, σχετικά με το σεισμό στο Ιράν (έγγρ. Β 
3-1464/90)" 

— ΒεΙΙϊηΐ, εξ ονόματος της Ομάδας V, σχετικά με την προ
στασία της οζοντόσφαιρας (έγγρ. Β 3-1465/90)" 

— ΒεΙΙϊηΐ, εξ ονόματος της Ομάδας V, σχετικά με τον 

έλεγχο της μεταφοράς τεχνογνωσίας στον στρατιωτικό 

τομέα (έγγρ. Β 3-1466/90)" 

— Α§Πε«3, Μεΐ3π(1π, ί3η§ει\ εξ ονόματος της Ομάδας V, 

σχετικά με την πολιτική κατάσταση στην Αλβανία (έγγρ. Β 

3-1467/90)" 

— Μεΐ3η<3ιϊ, ΒεΙΙϊηΐ, Α§1ϊε1ΐ3, εξ ονόματος της Ομάδας V, 
σχετικά με την κατάσταση στη Σομαλία (έγγρ. Β 3-1468/90)" 

— Αυΐ35, Μεΐ3η<1π, δ3πΐ05, Τε11(3πιρεΓ, εξ ονόματος της 

Ομάδας V, σχετικά με το Λίβάνο και τη συμφωνία της Ταΐφ 

(έγγρ. Β 3-1469/90)· 

— Εφραιμίδη, 03Γν3ΐΗ3δ, Αϊη3Γ(1ϊ, ϋ ε  Κοδδ3, εξ ονόματος 

της Ομάδας ΟΟ, σχετικά με το κλείσιμο των σημείων διέλευ

σης στην Κύπρο (έγγρ. Β 3-1470/90)" 

— Εφραιμίδη, ΡίςυεΙ, 03ΙΎ31Η35, Οε Κθδδ3, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΟΟ, σχετικά με την κατάσταση στην Αλβανία (έγγρ. 
Β 3-1471/90)" 

— ΙνεΓδεη, Ν3ρο1εΐ3ηο, Ρυειΐ3 ΟυΙΐέιτεζ, ν3ΐεηί, νεοοΗϊ, εξ 

ονόματος της Ομάδας Ο υ Ε, σχετικά με την παραβίαση των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων και τις δολοφονίες στη Σομαλία 

(έγγρ. Β 3-1472/90)" 

— θεοί, Κ3§§ΐο, Παπαγιαννάκη, Οοηιΐη§ο δε§3ΐτ3, εξ ονό
ματος της Ομάδας ΟΙΙΕ, σχετικά με το σεισμό στο Ιράν 
(έγγρ. Β 3-1473/90)" 

— ΒοηΙειπρϊ, νεοοΗϊ, ΟυΙΐέιτεζ ϋί3ζ, ΙνεΓδεη, Παπαγιαν

νάκη, εξ ονόματος της Ομάδας Ο υ Ε, σχετικά με την κατά

σταση στην Καμπότζη (έγγρ. Β 3-1474/90)" 

— Αυΐ3δ, ΐ3η§εΓ, Τε11<3ΐτιρεΓ, εξ ονόματος της Ομάδας V, 
σχετικά με την κατάσταση στην Καμπότζη (έγγρ. Β 3-1475/ 
90)· 

— Οε ΟεΓος, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ, σχετικά με τα 
δικαιώματα των Αλβανών (έγγρ. Β 3-1476/90)" 

— Ε303ζε και Μ3Ηεΐ", εξ ονόματος της Ομάδας ΕϋΚ, σχε
τικά με την Καμπότζη (έγγρ. Β 3-1477/90). 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 64 
του Κανονισμού, θα πληροφορήσει το Σώμα στις 3 μ.μ. για 
τον κατάλογο των προς εγγραφή θεμάτων στην ημερήσια 
διάταξη της επόμενης συζήτησης επί επικαίρων, επειγόντων 
και σημαντικών θεμάτων, που θα διεξαχθεί την Πέμπτη από 
τις 9 μ.μ. έως τις 12 τα μεσάνυχτα. 

4. Συζήτηση κατεπειγόντων 

α) Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε από την Επιτροπή 

αίτηση εφαρμογής της διαδικασίας κατεπείγοντος για το 

σχέδιο τροποπρίησης κανονισμού ενόψει της επέκτασης της 

οικονομικής βοήθειας σε άλλες χώρες της Κεντρικής και 

Ανατολικής Ευρώπης (έγγρ. Γ 3-211/90). 

Αιτιολόγηση του κατεπείγοντος: το σχέδιο αυτό αποβλέπει 
στην επέκταση του προγράμματος1 ΡΗΑΚΕ και στην πρό
βλεψη παρεμβάσεων ανθρωπιστικού ουσιαστικά χαρακτήρα 
πέρα από τα μέτρα οικονομικής ενίσχυσης. 

Το Κοινοβούλιο θα κληθεί να αποφασίσει επ' αυτής της 
αίτησης κατεπείγοντος στην αρχή της συνεδρίασης της επο
μένης. 

Παρεμβαίνει ο κ. 03δδί<1γ για ζήτημα τεχνικής φύσεως. 

β) απόφαση επί του κατεπείγοντος 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την απόφαση επί του κατε
πείγοντος τεσσάρων προτάσεων: 

— πρόταση: της Επιτροπής προς το Συμβούλιο [ΟΟΜ(89) 
662 — Γ 3-53/90 — δΥΝ 240] που αφορά οδηγία που τροπο
ποιεί την οδηγία 70/220/ΕΟΚ περί προσεγγίσεως των νομο
θεσιών των κρατών μελών οι οποίες αφορούν τα μέτρα που 
πρέπει να ληφθούν κατά της ρύπανσης του αέρα από εκπο
μπές των οχημάτων με κινητήρα (κυλινδρισμός ίσος ή ανώτε
ρος των 1 400 οιπ3). 

Παρεμβαίνει ο κ. ΙνεΓδεη που δίδει τη γνωμοδότηση της Επι
τροπής Περιβάλλοντος. 

Το κατεπείγον απορρίπτεται. 

— πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο [ΟΟΜ(90) 
109 — Γ 3-119/90] σχετικά με κανονισμό για τη σύναψη 
συμφωνίας αλιείας ΕΟΚ/Δημοκρατίας του Πράσινου Ακρω
τηρίου. 

Παρεμβαίνει ο κ. Οοΐΐηο δ3ΐ3ΐτΐ3ηο3, πρόεδρος της Επιτροπής 
Γεωργίας, που δηλώνει ότι η επιτροπή του προτίθεται να 
παρουσιάσει μια έκθεση χωρίς συζήτηση. 

Αποφασίζει το κατεπείγον με ηλεκτρονική ψηφοφορία. 

— πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο [ΟΟΜ(90) 
209 — Γ 3-146/90] σχετικά με κανονισμό για τον καθορισμό 
των συμπληρωματικών γενικών κανόνων της κοινής οργάνω
σης της αγοράς στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτο
κομικών προϊόντων όσον αφορά τα τυριά. 

Παρεμβαίνει ο κ. Οοΐϊηο $3ΐ3πΐ3ης3, πρόεδρος της Επιτροπής 
Γ εωργίας. 

Αποφασίζεται το κατεπείγον με ηλεκτρονική ψηφοφορία. 

Παρεμβαίνει ο κ. νοη (ΙεΓ νηη§ σχετικά με τη θέση στην 
οποία θα εγγραφούν τα σημεία αυτά στην ημερήσια διάταξη 
της συνεδρίασης της Παρασκευής. 
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— πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο [0()Μ(90) 
282 — Γ 3-179/90] σχετικά με κανονισμό για τα μεταβατικά 
μέτρα όσον αφορά τις συναλλαγές με τη Λαϊκή Δημοκρατία 
της Γερμανίας στον τομέα της γεωργίας και της αλιείας. 

Παρεμβαίνει ο κ. Οοΐίηο δαίαιηαηόα, πρόεδρος της Επιτροπής 

Γ εωργίας. 

Αποφασίζεται το κατεπείγον. 

Τα σημεία για τα οποία αποφασίσθηκε το κατεπείγον εγγρά

φονται στην ημερήσια διάταξη της συνεδρίασης της Παρα

σκευής 13 Ιουλίου. 

Η προθεσμία κατάθεσης τροπολογιών λήγει την Τετάρτη 12 

Ιουλίου στις 5 μ.μ. 

5. Δήλωση της Επιτροπής για την κατάσταση στη Ρουμανία 
(συνέχεια του σημείου 12, μέρος I, των ΣΠ της 15.6. 

1990) 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι-έλαβε, προς περάτωση της 
συζήτησης, τις ακόλουθες προτάσεις ψηφίσματος, με αίτηση 
για επίσπευση της ψηφοφορίας, σύμφωνα με το άρθρο 56, 
παράγραφος 3, του Κανονισμού: 

— των βουλευτών ΜοοιΉοιίδε, Ρ. Βε3ζ1εγ, Βειίεηδ, ΔΊΓ ΡΓ6<1 

€3ΐΗεηνοο(1, Οοχ, ϋ ε  ΟεΓος, ΕδΙ§εη, ΡπεάποΗ, Ηΐη<11εγ, Ηεί-
ιτΐ3η, ΙεπιπιεΓ, Μαιχίί, ΜεΓζ, ΡαΚεΓδοη, Ρΐ3Π3δ, Ρεΐ]δ, Κ.3Π-
(1ζΐο-Ρΐ3ΐΗ, Κο§3ΐΐ3, 5ΪΓ .Ι3πιε5 δεοΙΙ-ΗορΙίΐηδ, δϊπίΓηοικΙδ, 
Σταύρου, Τΐΐΐεγ, Τσίμα, νϊδδεΓ, ν3η (ΙεΓ \Υ33ΐ, ΟΙ^βειΙ και 
δ3ΐ^οη, σχετικά με την εμπορική και οικονομική συμφωνία 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Δημοκρατίας 
της Ρουμανίας (έγγρ. Β 3-1350/90)" 

— των βουλευτών Κο&ΐεδ ΡϊςυεΓ, ΡειτεΓ, Εεηζ, €1ΐ3η1επε, 
Οοιηεη-Κυΐ]ΐεη και ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, 
σχετικά με την κατάσταση στη Ρουμανία (έγγρ. Β 3-1352/ 
90)· 

— των βουλευτών Ο»δ03Γ(1 (ΓΕδί3ΐη§, (1ε Οοηηε'3, 
νεην3εΓ(1ε, νεϊΙ, <1ε ΟεΓος, ΝθΓ(1πΐ3ηη, Νϊείδεη, ΚοΓοείΙ, 
03δό1ϊΐ33 I ΒόΗιη, ΗοΙζΓιΐδδ, €3ριιοΗο, Μ3ΗεΓ, ΒεΠεηδ, Οοχ, 
νοη Α1επΐ3ηη, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ, σχετικά με τη 
Ρουμανία (έγγρ. Β 3-1353/90)" 

— των βουλευτών ΜοΟιιββϊη, Ατ1?ε1θ3 Μιιηι και (1ε 13 

03Π13Γ3, εξ ονόματος της Ομάδας δ, σχετικά με την κατά

σταση στη Ρουμανία (έγγρ. Β 3-1354/90)" 

— του κ. 0ιπ1ΐ3ΐιιτιε, εξ ονόματος της Ομάδας Κ,ϋΕ, σχε-
* τικά με τα κατασταλτικά μέτρα στη Ρουμανία (έγγρ. Β 3-

1356/90)" 

— της κ. Α§Ιίε«3, εξ ονόματος της Ομάδας V, σχετικά με 

την κατάσταση στη Ρουμανία (έγγρ. Β 3-1362/90)" 

— των κκ. Νε\νΐοη Ουηη και ΜοοιΉοιίδε, εξ ονόματος της 
Ομάδας Ε ϋ ,  σχετικά με τη Ρουμανία (έγγρ. Β 3-1370/90)" 

— των κκ. Κ,οδδεΙΙϊ και Παπαγιαννάκη, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΟΙΙΕ, σχετικά με την κατάσταση στη Ρουμανία 
(έγγρ. Β 3-1372/90). 

Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

Απόφαση για την αίτηση επίσπευσης της ψηφοφορίας: 

Το Κοινοβούλιο αποφασίζει την επίσπευση της ψηφοφορίας. 

Μετά από πρόταση του κ. Προέδρου, το Κοινοβούλιο απο
φασίζει η ψηφοφορία επί της ουσίας να διεξαχθεί αύριο στις 

12 το μεσημέρι (μέρος /, σημείο 11). 

6. δομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών 

υπολογιστών (συνέχεια) ** I 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει τη συνέχεια της συζήτησης 
για την έκθεση της κ. δ3ΐειιΐ3 (έγγρ. Α 3-173/90) (αρχή, βλέπε 
ΣΠ της προηγουμένης, μέρος I, σημείο 18). 

Παρεμβαίνουν ο κ. θ3Γ0ΐ3 Αιτπ§ο, εξ ονόματος Ομάδας ΡΡΕ, 
Λόρδος Ιπ§1ε\νοο(1, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΏ, οι κκ. 
ΒοπΙεπιρί, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΙΙΕ, Ρειτεαυ Οε 
Ρΐηηίη(±, εξ ονόματος της Ομάδας ΚϋΕ, η κ. ΟΓΙΙΓΚΙ, εξ ονό
ματος της Ομάδας Ϋ Κ ,  οι κκ. ΒΓΙΙ ΡιΐΓόη, .^ΗΔΔΕΗ  ν3η Κ.33γ, 
ί3ίιε, Βίαΐί, Οοοηεγ και Β3η§επΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της Επι
τροπής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Αναφέρει ότι η ψηφοφορία θα διεξαχθεί την επομένη στις 4 

μ.μ. (Μέρος I, σημείο 13, των Σ Π της 11. 7.1990.) 

1. Πολιτικές εξελίξεις στις χώρες της Κεντρικής και Ανατο
λικής Ευρώπης και συνεργασία με αυτές (συζήτηση) 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την κοινή συζήτηση δύο 

εκθέσεων. 

Παρεμβαίνει ο κ. Οε ΟΙεΓος, πρόεδρος της Επιτροπής Εξωτε

ρικών Οικονομικών Σχέσεων, που επισημαίνει ότι ορισμένα 

από τα ζητήματα που εξετάζονται στην έκθεση της Πολιτι

κής Επιτροπής (έγγρ. Α 3-172/90) καλύπτουν επίσης τον 

τομέα που ανήκει στην αρμοδιότητα της επιτροπής του" ζητεί 

να αποφευχθεί στο μέλλον η παράλειψη παρομοίων συμβά

ντων, μέσω κυρίως μιας ενισχυμένης διαβούλευσης μεταξύ 

των ενδιαφερομένων επιτροπών. 

Ο κ. ΡεηάεΓδ, αφού παρενέβη επί της παρεμβάσεως του κ. ϋ ε  
Οίειχς, παρουσιάζει την προσωρινή έκθεσή του, που έγινε εξ 
ονόματος της Πολιτικής Επιτροπής, για τις πολιτικές εξελί
ξεις στις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης 
καθώς και τη Σοβιετική Ένωση και το ρόλο της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας (έγγρ. Α 3-172/90). 

Η κ. ί3πνε  παρουσιάζει την προσωρινή έκθεσή της, που 

έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Ενέργειας, Έρευνας και 

Τεχνολογίας, σχετικά με την επιστημονική και τεχνολογική 

συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και άλλων 

ευρωπαϊκών χωρών: πτυχές που αφορούν τη συνεργασία με 

τις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης (έγγρ. 

Α 3-174/90). 
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Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ  κ. ΤΕΙΚ.ΑΜΡΕΚ 

Αντιπροέδρου 

Παρεμβαίνουν η κ. Ουιγ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, ο κκ. 
δε1ϊ§πΐ3η, εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ, ί3η§ει·, εξ ονόματος 
της Ομάδας V, ΡέΓεζ Κογο, έξ ονόματος της Ομάδας Ο υ Ε, 
δϋΗδηΙιιιβει·, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ, Εφραιμίδης, εξ 
ονόματος της Ομάδας 0 0 ,  η κ. Οοε(ΐΓη3ΚεΓδ, οι κκ. Οοδίΐ&η-
(ΙεΓ, Κονδϊη§, ΒεΙΙΐηΐ, ΡοιΤ3ζζΐηΐ, δρείΌηΐ, η κ. ναη άεη Βπη1(, 
οι κκ. ΟΗΪ3βΓ3η(1ο, δ3ΐίε1ΐ3που, Πιέρρος, ΕΠϊοΙ, η κ. 
(}υΐδΐΗου(11-Κ.ο\νοΗ1, ο κ. 0υδΗπ3Η3η. 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ  κ. ΡέΚΕΖ ΚΟΥΟ 

Αντιπροέδρου 

Παρεμβαίνουν οι κκ. Νιάνιας, Ρ3η(1ο1Π, Αντιπρόεδρος της 
Επιτροπής, και ΟΗιϊδΙεπδεη, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚΟ. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Αναφέρει ότι η ψηφοφορία θα διεξαχθεί σήμερα στις 12 το 
μεσημέρι. (Μέρος I, σημείο 12, των ΣΠ της 1. 7. 1990.) 

Παρεμβαίνει ο κ. ΟβικΙγοπ που επισημαίνει ότι βρήκε στη 
θυρίδα του φυλλάδιο ρατσιστικού περιεχομένου που στρέφε
ται ειδικότερα κατά του κ. Ρ3βΐιΐδ. 

Ο κ. Πρόεδρος του απαντά ότι θα πληροφορήσει σχετικά τον 
Πρόεδρο του Κοινοβουλίου. 

8. Υποδοχή 

Ο κ. Πρόεδρος καλωσορίζει, εξ ονόματος του Κοινοβουλίου, 
αντιπροσωπεία του ινδικού κοινοβουλίου, με επικεφαλής τον 
κ. Κη&ι Κ3γ, Πρόεδρο του Εοΐί δαβΗα της Δημοκρατίας της 
Ινδίας, η οποία έλαβε θέση στο θεωρείο των επισήμων. 

9. Εμπόριο όπλων (συζήτηση) 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την κοινή συζήτηση δώδεκα 
προφορικών ερωτήσεων με συζήτηση. 

Ο κ. νπικΙεπιευΙε&ΐΌυοΙίε αναπτύσσει τις προφορικές ερωτή
σεις που υπέβαλε, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚΟ, προς την 
ΕΠΣ (έγγρ. Β 3-819/90), προς το Συμβούλιο (έγγρ. Β 3-820/ 
90) και προς την Επιτροπή (έγγρ. Β 3-1044/90), σχετικά με 
τις ευρωπαϊκές εξαγωγές όπλων. 

Ο κ. ΡοεΙΙεπη§, πρόεδρος της υποεπιτροπής «Ασφάλεια και 
Αφοπλισμός», αναπτύσσε^την προφορική ερώτηση που υπέ
βαλε μαζί με τους κκ. Βπαηΐ, Β3§εΙ Βοζζο, ΒεΠεηδ, τις κ. ναη 
άεη Βπη1<, 03δδ3ηηΐ3§η3§0 ΟειτεΙΙΐ, τους κκ. Ηοίζίιΐδδ, 
ί303ζε, Λαγάκο, Νε\νίοη Ουηη, Ρεη(1εΓδ, Ργ3§ και 
Τίη(1επΐ3ηδ, προς την Επιτροπή, σχετικά με τη συνεργασία 
στο θέμα των εξοπλισμών, τη μετατροπή βιομηχανιών όπλων 
και τον έλεγχο των εξαγωγών όπλων (έγγρ. Β 3-1045/90). 

Ο κ. ί3η§εΓ αναπτύσσει τις προφορικές ερωτήσεις που υπέ
βαλε μαζί με τους κκ. Νεννεηδ, Εφραιμίδη, θΓ3πιρΙοη, \Υ1ιΐΙε, 
Ρωμαίο, την κ. Ρεπιεχ, τον κ. δΐιπεοηΐ, την κ. Α§1ΐε1ΐ3, τους 

κκ. ΡέΓεζ Κ.θ)Ό, Ηυ§Ηεδ, την κ. 03δΙε11ϊη3 και τον κ. Α. δπιΐΐΗ, 
προς την ΕΠΣ (έγγρ. Β 3-1048/90), προς το Συμβούλιο (έγγρ. 
Β 3-1047/90) και προς την Επιτροπή (έγγρ. Β 3-1046/90), σχε
τικά με τις πρωτοβουλίες στον τομέα της συνεργασίας για 
τον αφοπλισμό, τη μείωση και τον έλεγχο του εμπορίου και 
των εξαγωγών όπλων και τη μετατροπή της βιομηχανίας 
στον τομέα της παραγωγής όπλων. 

Ο κ. Τε11(3ΐτιρεΓ αναπτύσσει τις προφορικές ερωτήσεις που 
υπέβαλε εξ ονόματος της Ομάδας V, προς το Συμβούλιο 
(έγγρ. Β 3-1051/90) και προς την Επιτροπή (έγγρ. Β 3-1050/ 
90), σχετικά με την απαλλαγή των δασμών και των εισφορών 
για το εμπόριο όπλων. 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε, προς περάτωση της 
συζήτησης επί των προφορικών ερωτήσεών, τις ακόλουθες 
προτάσεις ψηφίσματος, με αίτηση για επίσπευση της ψηφο
φορίας, σύμφωνα με το άρθρο 58, παράγραφος 5, του Κανο
νισμού: 

— των βουλευτών Ε3η§ει·, θΓ3ΐτιρίοη, Κιπζ-Οίιτιέηεζ, 
δ3ηΙοδ, 03δΙε11ϊη3, ΡίςυεΙ, ν3η<3επιειι1εΙ)ΐΌΐιο1ίε, Ρ3ηηε1ΐ3, 
Α§1ίεΙΐ3, Β3η(ΐΓέδ Μοίεί, ΒοηΙεπιρΐ, Ο&Γπΐΐΐ, 0αΐ3δΐ3, Οθ3ίεδ, 
(>3πιοη-θ3ίβειν ν3η Οΐ]1(, Εφραιμίδη, ΕιτίδΙ <1ε 13 0Γ3είε, 
Ε\νίη§, Ρ3ΐςιιί, Ρεπιεχ, ΡοιχΙ, ΗιίβΗεδ, ΜοΟιώβϊπ, Μεΐ3η(1π, 
Μεΐϊδ, Ατβε1θ3 Μιιπι, Ν3ρο1εΐ3ηο, Νεννεηδ, Νε\νιη3η, ΡέΓεζ 
Κ,ογο, ζ)ιπδΙθφ, Κε§§ε, δ3ΐίε1ΐ3που, δΐιτιεοπί, δί3εδ, Τ3Γ3(ΐ3δΗ, 
Τοη§ιιε, ν3ΐεηΙ και Ψγηη, σχετικά με τη μετατροπή, τον 
έλεγχο και τις εξαγωγές όπλων (έγγρ. Β 3-1166/90)" 

— των βουλευτών ΡοεΙΙεπη§, ΚΙερδοΗ, Ειΐ03δ ΡΪΓεδ, Πεσμα-
ζόγλου και ΟΠ-Κ.ο61εδ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, σχε
τικά με τη συνεργασία στους στρατιωτικούς εξοπλισμούς, τη 
μετατροπή της βιομηχανίας όπλων και τον έλεγχο των εξα
γωγών όπλων (έγγρ. Β 3-1170/90)* 

— των βουλευτών Ροπΐ, ΟΠηηε, ΚοΐΗΙεγ, Παπουτσή, ϋιιΐ7, 
ΕΙΠοΙΙ, \νο1ΐ]0Γ, Η3Πδθ1ι, ν3π (Ιεπ Βππ1(, δ3βγ, Ροηδ Ογ3ιι, 
Βείο, εξ ονόματος της Ομάδας δ, 03δΙε11ΐη3 και ΡέΓεζ Κο>ό, 
εξ ονόματος της Ομάδας ΟΙΙΕ, σχετικά με τον αφοπλισμό, 
τη μετατροπή της βιομηχανίας όπλων και τις εξαγωγές 
όπλων (έγγρ. Β 3-1176/90)" 

— του κ. ν3η(1εηιειι1εΒΐΌυο1(ε, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΑΚΟ, σχετικά με τις πρωτοβουλίες για συνεργασία όσον 
αφορά τον αφοπλισμό, τον περιορισμό και τον έλεγχο της 
πώλησης και εξαγωγής όπλων, καθώς και τη μετατροπή της 
βιομηχανίας κατασκευής όπλων (έγγρ. Β 3-1177/90)" 

— των βουλευτών 03ΐΎ3ΐ1ΐ3δ, Μ3γει\ Αλαβάνου και Οε 
Κοδδ3, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΟ, σχετικά με τη μετα
τροπή της βιομηχανίας όπλων; τον έλεγχο των εξαγωγών 
όπλων και τη συνεργασία για τον αφοπλισμό (έγγρ. Β 3-
1179/90). 

Αναφέρει ότι η απόφαση για την αίτηση επίσπευσης της 
ψηφοφορίας θα ληφθεί στο τέλος της συζήτησης (μέρος I, 
σημείο 15). 

Ο κ. 03Γν3ΐ1ΐ3δ αναπτύσσει τις προφορικές ερωτήσεις που 
υπέβαλε μαζί με τους βουλευτές Μ3γει\ Αλαβάνο και ϋ ε  
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Κ.0553,  εξ ονόματος της Ομάδας 0 0 ,  προς το Συμβούλιο 
(έγγρ. Β 3-1105/90) και προς την Επιτροπή (έγγρ. Β 3-1104/ 
90), σχετικά με τη μετατροπή της πολεμικής βιομηχανίας, 
τον έλεγχο των εξαγωγών όπλων και τη συνεργασία για τον 

αφοπλισμό. 

Η κ. 03δΙε11ϊη3 αναπτύσσει την προφορική ερώτηση που υπέ
βαλε μαζί με τον κ. Οοίφηηί, εξ ονόματος της Ομάδας 
011 Ε, προς την Επιτροπή, σχετικά με τις πρωτοβουλίες στους 
τομείς ελέγχου του. εμπορίου και των εξαγωγών όπλων και 
της βιομηχανικής μετατροπής των εξοπλισμών (έγγρ. Β 3-
1107/90). 

Δεδομένου ότι η ώρα των ψηφοφοριών έφθασε, η συζήτηση 
διακόπτεται σε αυτό το σημείο. Θα επαναληφθεί το από
γευμα (μέρος I, σημείο 15). 

ΩΡΑ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ι Α  Τ Η Σ  κ .  Ρ Ο Ν Τ Α Ι Ν Ε  

Αντιπροέδρου 

10. Άτυπη εργασία (ψηφοφορία) 

(έκθεση δαΗδοΗ — έγγρ. Α 3-134/90) 

— πρόταση ψηφίσματος: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο 1). 

— σχέδιο πρότασης οδηγίας: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 21, 4, 24 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 12, 33, 3, 13 (Ιο τμήμα), 16, 25 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 17 (Ιο και 3ο τμήμα), 20 ως προσθήκη, 15, 19, 18, 
27 με ηλεκτρονική ψηφοφορία" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 9, 31, 5 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 10, 8 με ονομαστική κλήση (ΟΟ), 13 (2ο τμήμα), 
11 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 7, 14 με ηλεκτρονική ψηφο
φορία, 29, 30 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 17 (2ο τμήμα), 28, 
32, 22" 

! 

Τροπολογίες άκυρες: 26,6, Γ 

Τροπολογία που αποσύρεται: 2. 

Το προοίμιο τέθηκε σε ψηφοφορία κατά τμήματα: 

Ιο τμήμα: «Το Συμβούλιο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων»: 
απορρίπτεται 

2ο τμήμα: Ιο εδάφιο: εγκρίνεται 

3ο τμήμα: 2ο εδάφιο: απορρίπτεται 

4ο τμήμα: 3ο εδάφιο: απορρίπτεται με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία. 

Η αιτιολογική σκέψη 12 εγκρίνεται με χωριστή ψηφοφορία. 

Ο εισηγητής παρεμβαίνει: 

— επί της τροπολογίας 13 για να προτείνει προφορική τρο
ποποίηση της τροπολογίας: 

Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

Παρεμβαίνουν για την πρόταση αυτή ο Λόρδος ΟΉ3§3η και 
η κ. ναπ Οϊ]1ί, η τελευταία που τάσσεται κατά της θέσης σε 
ψηφοφορία της τροποποίησης αυτής, και ο κ. ΒΓΟ̂ , συντά
κτης της τροπολογίας, που συμφωνεί να τεθεί σε ψηφοφορία. 

Δεδομένου ότι περισσότεροι από 10 βουλευτές αντιτίθενται 
στην ψηφοφορία της προφορικής τροπολογίας, η τροπολο
γία, σύμφωνα με το άρθρο 69, παράγραφος 6, του Κανονι

σμού δεν τέθηκε σε ψηφοφορία. 

Ο εισηγητής εν συνεχεία παρεμβαίνει για να ζητήσει ψηφο
φορία κατά τμήματα της τροπολογίας 13: 

Ιο τμήμα: έως «εθνικές διατάξεις», 

2ο τμήμα: υπόλοιπο" 

— επί της τροπολογίας 17 για να ζητήσει ψηφοφορία κατά 
τμήματα: 

Παρεμβαίνουν ο κ. επί της διαδικασίας της ψηφο
φορίας, ο εισηγητής, ο κ. 0Η3πΙεπε, για την παρέμβαση του 
κ. Εαί3Ϊ11α(ΐ6, και η κ. ναη Οΐ]1ς, που αντιτίθεται στην ψηφο
φορία αυτής της τροπολογίας κατά τμήματα. 

Η κ. Πρόεδρος αποφασίζει να προχωρήσει σε ψηφοφορία 
κατά τμήματα: 

1 ο τμήμα: έως «αδείας ,μετ' αποδοχών» 

2ο τμήμα: έως «εργασιακές σχέσεις» 

' 3ο τμήμα: υπόλοιπο" 

— επί της τροπολογίας 20 για να ζητήσει να θεωρηθεί ως 
προσθήκη, πράγμα με το οποίο συμφωνεί ο συντάκτης της, ο 
κ. ΒΐΌΐί. 

Ο Λόρδος 0Ήα§3η παρεμβαίνει επί της διεξαγωγής της 
ψηφοφορίας. 

Αποτέλεσμα της ψηφοφορίας με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 8: 

ψήφισαν: 198 
υπέρ:8 
κατά: 173 
αποχές: 17. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν η κ. δαΗδοΗ, εισηγήτρια, ο κ. ΒΓοΙί, εξ ονόμα
τος της Ομάδας ΡΡΕ, οι κυρίες νοη Α1επΐ3ηη, εξ ονόματος 
της Ομάδας ΕϋΚ, ν3η ϋΐ]1(, εξ ονόματος της Ομάδας V, οι 
κκ. Εε 0Ηεν3ΐ1ϊεΓ, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ., Β3ΠΌ5 
ΜΟΙΙΓ3,  εξ ονόματος της Ομάδας 0 0 ,  οι κυρίες ΡΟ1ΐ3Θ1Ί, 

0Γ3\ν1εγ, ο Λόρδος ΟΉ3§3η, εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ, οι 
κυρίες ΕεΗΐοΙευχ, Ηεπη3η5, και ο κ. Ρτοηΐί. 

Με ονομαστική κλήση (δ), το Κοινοβούλιο εγκρίνει το κεί
μενο του σχεδίου πρότασης οδηγίας: 

ψήφισαν: 282 
υπέρ:221 
κατά:46 
αποχές: 15 

(μέρος II, σημείο 1). 
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Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

11. Κατάσταση στη Ρουμανία (ψηφοφορία) 

(προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1350, 1352, 1353, 1354, 
1356,1362,1370 και 1372/90) 

Παρεμβαίνει ο κ. Νεννίοη Ουηη που, εξ ονόματος της Ομά
δας Εϋ, αποσύρει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-
1370/90 υπέρ της κοινής πρότασης ψηφίσματος. 

— προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1352, 1353, 1354, 1362 
και 1372/90: 

κοινή πρόταση ψηφίσματος που κατέθεσαν: ο κ. ΜοΟυβΒΐη, 
εξ ονόματος της Ομάδας δ, ο κ. Ηαβδ&υη*, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΡΡΕ, ο κ. <1ε ϋοηηεα, εξ ονόματος της Ομάδας ί,ΟΚ., 
η κ. Α§ϋε1ΐ3, εξ ονόματος της Ομάδας V, ο κ. Παπαγιαννά-
κης, εξ ονόματος της Ομάδας 011 Ε, που αποβλέπει στο να 
αντικαταστήσει αυτές τις προτάσεις ψηφίσματος με ένα νέο 
κείμενο: 

Παρεμβαίνει ο κ. ΟΠΙεη, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ., για 
αιτιολόγηση ψήφου. 

Με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ), το Κοινοβούλιο εγκρίνει το 
ψήφισμα: 

ψήφισαν: 254 
υπέρ:239 
κατά:2 
αποχές: 13 

(μέρος II, σημείο 2). 

(Οι προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1350 και 1356 είναι 
άκυρες.) 

12. Πολιτικές εξελίξεις στις χώρες της Κεντρικής και Ανα
τολικής Ευρώπης και συνεργασία με αυτές (ψηφοφορία) 

(προτάσεις ψηφίσματος που περιέχονται στις προσωρινές 
εκθέσεις ΡεηοΙεΓδ (έγγρ. Α 3-172/90) και Εδπνε (έγγρ. Α 3-
174/90) 

Με πρόταση της κ. Προέδρου, συμφωνείται να αντιστραφεί η 
σειρά των ψηφοφοριών, δεδομένου ότι ο εναπομένων χρόνος 
πριν από τη διακοπή της συνεδρίασης δεν καθιστά δυνατή 
την ψηφοφορία επί της εκθέσεως Ρεη<3εΓ5. . 

α) έγγρ. Α 3-174/90 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 6 ως προσθήκη, 11 με ηλε
κτρονική ψηφοφορία, 10 ως προσθήκη με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, Γ 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 2, 3, 4, 5 με ονομαστική 
κλήση (V), 8 με ονομαστική κλήση (V), 7, 9. 

Ο εισηγητής παρεμβαίνει: 

— επί της τροπολογίας 6, για να ζητήσει να θεωρηθεί ως 
προσθήκη, πράγμα για το οποίο συμφωνεί ο κ. ΒεΙΙΐηΐ, εξ 
ονόματος της Ομάδας V" 

— επί της τροπολογίας 10, για να ζητήσει να θεωρηθεί επί
σης ως προσθήκη, πράγμα για το οποίο συμφωνεί ο κ. ΒεΙ
Ι ΐη ΐ ,  εξ ονόματος της Ομάδας V. 

Παρεμβαίνει η κ. νεϊΐ επί της διαδικασίας. 

Ο κ. ΒεΙΙΐηΐ παρεμβαίνει, μετά την ψηφοφορία επί της τροπο
λογίας 11, για τη διεξαγωγή της ψηφοφορίας. 

Τα τμήματα του κειμένου που δεν τροποποιούνται καθώς και 
αυτά που τροποποιούνται με τροπολογίες εγκρίνονται, με 
εξαίρεση το 2ο τμήμα της παραγράφου 22, το οποίο απορρί
πτεται. 

Η παράγραφος 22 τέθηκε σε ψηφοφορία κατά τμήματα 
(ίϋΚ):  

Ιο τμήμα: έως «μεταφορά τεχνολογίας» 

2ο τμήμα: υπόλοιπο: με ονομαστική κλήση (ΕΟΚ.). 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 5: 

ψήφισαν: 243 
υπέρ:34 
κατά:206 
αποχές: 3 

τροπολογία 8: 

ψήφισαν: 249 
υπέρ: 49 
κατά:197 
αποχές: 3 

•παράγραφος 22, 2ο τμήμα: 

ψήφισαν: 232 
υπέρ:116 
κατά: 116 
αποχές: 0 

Αιτιολόγηση ψήφου: 

Παρεμβαίνει ο κ. ΒεΙΙ ΐη ΐ ,  εξ ονόματος της Ομάδας V. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο 3). 

β) έγγρ. Α 3-172/90: 

Αόγω της προχωρημένης ώρας, η ψηφοφορία επί της έκθεσης 
αυτής θα διεξαχθεί σε επόμενη ώρα των ψηφοφοριών. 
(Μέρος 1, σημείο 4, τωνΣΠ της 13. 7.1990.) 

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΩΡΑΣ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

(Η συνεδρίαση διακόπτεται στις 1.10μ.μ. και 
επαναλαμβάνεται στις 3μ.μ.) 



17.9.  9 0  Επίσημη Εφημερίδα τ ω ν  Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. Ο 231/27 

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ι Α  Τ Ο Υ  κ. Ρ Ο Κ Μ Ι Ο Ο Ν Ι  

Αντιπροέδρου 

Παρεμβαίνουν: 

— ο κ. ΟοΠΐηδ, πρόεδρος της Επιτροπής Περιβάλλοντος, 
που, επανερχόμενος στην παρέμβασή του της προηγουμένης 
όπου ζητούσε να μάθει πότε η πρόταση ψηφίσματος σχετικά 
με την ενοποίηση της Γερμανίας θα είναι διαθέσιμη (έγγρ. 

,Β 3-1423/90), θεωρεί ότι η προθεσμία κατάθεσης τροπολο
γιών σε αυτή την πρόταση ψηφίσματος δεν είναι επαρκής, 
δεδομένου ότι δεν έχει ακόμη διανεμηθεί" 

— ο κ. Βειιπιει·, πρόεδρος της Οικονομικής Επιτροπής, για 
τις αρμοδιότητες της Προσωρινής Επιτροπής για τη μελέτη 
των επιπτώσεων της διαδικασίας ενοποίησης της Γερμανίας 
στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα" 

— ο κ..Τ6ΐΙ(3πιρεΓ για το χρόνο, τον οποίο θεωρεί ανε

παρκή, που προβλέπεται κατά τη διάρκεια της περιόδου 

συνόδου του Σεπτεμβρίου για τη συζήτηση για την ενοποί

ηση της Γ ερμανίας. 

Ο κ. Πρόεδρος αναφέρει ότι το ζήτημα στο σύνολο του θα 
εξετασθεί από το Διευρυνθέν Προεδρείο και ότι θα ανακοι
νωθούν στο Σώμα τα αποτελέσματα αυτής της εξέτασης. 

13.. Συζήτηση επικαίρων (κατάλογος των προς εγγραφή 

θεμάτων) 

Ο κ. Πρόεδρος πληροφορεί το Σώμα ότι, σύμφωνα με το 

άρθρο 64, παράγραφος 2, του Κανονισμού, καταρτίστηκε ο 

κατάλογος των θεμάτων για τη συζήτηση επί επικαίρων, 

επειγόντων και σημαντικών θεμάτων που θα διεξαχθεί την 

Πέμπτη. 

Ο κατάλογος αυτός περιλαμβάνει 44 προτάσεις ψηφίσματος 
και έχει ως εξής: 

I. Α Λ Β Α Ν Ι Α  

1397/90 της Ομάδας ΡΡΕ 

1420/90 της Ομάδας ΕΏ 

1430/90 της Ομάδας ΚΙ) Ε 

1437/90 της Ομάδας ϋ Κ  

1443/90 της Ομάδας ΡΡΕ 

1444/90 της Ομάδας δ 

1450/90 της Ομάδας ΟΙΙΕ 

1460/90 της Ομάδας ΑΚ£ 

1467/90 της Ομάδας V 

1471/90 της Ομάδας ΟΟ 

1476/90 της Ομάδας ίϋΚ.. 

II. Κ Α Μ Π Ο Τ Ζ Η  

1417/90 της Ομάδας ΡΡΕ 

1431 /90 της Ομάδας Κ,ϋΕ 

Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

1439/90 της Ομάδας ϋΚ. 

1448/90 της Ομάδας 0 0  

1474/90 της Ομάδας ΟΙΙΕ 

1475/90 της Ομάδας V 

1477/90 της Ομάδας ΕϋΚ.. 

III. Λ Ι Β Α Ν Ο Σ  

1398/90 της Ομάδας ΡΡΕ 

1425/90 της Ομάδας ΟΟ 

1432/90 της Ομάδας ΚΌΕ 

1438/90 της Ομάδας ϋ Κ  

1446/90 της Ομάδας δ 

1453/90 της Ομάδας ΟΙΙΕ 

1469/90 της Ομάδας V. 

IV. Α Ν Θ Ρ Ω Π Ι Ν Α  Δ Ι Κ Α Ι Ω Μ Α Τ Α  

Δικαιώματα των παιδιών 

1436/90 της Ομάδας ΚϋΕ, της Ομάδας ΟΟ και της Ομάδας 

ΡΡΕ. 

Φιλιππίνες 

1401/90 της Ομάδας ΡΡΕ 

1412/90 της Ομάδας δ 

1463/90 της Ομάδας V και του κ. \νιΐΓίζ. 

Σομαλία 

1404/90 της Ομάδας ΡΡΕ 

1468/90 της Ομάδας V 

1472/90 της Ομάδας ΟΙΙΕ. 

Νίγηρ 

1395/90 της Ομάδας ϋ Κ  

1429/90 της Ομάδας ΕΟΚ.. 

Σρι Λάνκα 

1400/90 της Ομάδας ΡΡΕ. 

V .  Κ Α Τ Α Σ Τ Ρ Ο Φ Ε Σ  

Σεισμός στο Ιράν 

1405/90 της Ομάδας ΕϋΚ. 

1426/90 της Ομάδας ΟΟ 

1433/90 της Ομάδας Κ,ϋΕ 

1464/90 της Ομάδας V 

1473/90 της Ομάδας Ο υ Ε .  

Ελλάδα• ' 

1407/90 της Ομάδας ΡΡΕ. 

Βόρεια Θάλασσα 

1440/90 της Ομάδας V. 
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Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

Ιταλία 

1457/90 της Ομάδας Ο υ Ε  

1459/90 της Ομάδας ΑΚ.Ο. 

Σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 64, παράγραφος 3, του 
Κανονισμού, ο συνολικός χρόνος αγόρευσης για τη συζή
τηση αυτή κατανέμεται ως ακολούθως, εκτός αν τροποποιη
θεί ο κατάλογος: 

— για καθέναν από τους συντάκτες: 1 λεπτό 

— βουλευτές: 60 λεπτά συνολικά 

Σύμφωνα με το άρθρο 64, παράγραφος 2, δεύτερο εδάφιο, 

του Κανονισμού, οι ενδεχόμενες ενστάσεις κατά του κατα

λόγου αυτού, οι οποίες πρέπει να είναι έγγραφες και αιτιολο

γημένες και να προέρχονται από πολιτική ομάδα ή 23 τουλά

χιστον βουλευτές, θα πρέπει να κατατεθούν απόψε πριν από 

τις 8 μ.μ. και η ψηφοφορία επί των ενστάσεων αυτών θα διε

νεργηθεί χωρίς συζήτηση στην αρχή της συνεδρίασης της 

επομένης. 

14. Ώρα των ερωτήσεων (προς το Συμβούλιο και την ΕΠΣ) 

Το Κοινοβούλιο εξετάζει μία σειρά ερωτήσεων προς την Επι

τροπή, προς το Συμβούλιο και την Ευρωπαϊκή Πολιτική 

Συνεργασία (έγγρ. Β 3-1108/90). 

Παρεμβαίνει ο κ. Κωστόπουλος σχετικά με την ερώτηση που 

υπέβαλε και που θεωρήθηκε ως απαράδεκτη (ο κ. Πρόεδρος 

του απαντά ότι η απόφαση αυτή λήφθηκε από τον Πρόεδρο 

του Κοινοβουλίου και ότι θα πρέπει να απευθυνθεί σε εκεί

νον). 

Ερωτήσεις προς το Συμβούλιο 

Ερώτηση 1 της κ. ΑβΙίεΜα: Κοινοτικές πρωτοβουλίες κατά του ρατσι

σμού και της ξενοφοβίας 

Ερώτηση 2 του κ. ΒαικίΓέε ΜοΙεΙ: Προστασία των μεταναστών που προ

έρχονται από μη κοινοτικές χώρες, από τις πράξεις ξενοφοβίας και 

ρατσισμού 

Ερώτηση 3 του κ. ΜεΙαηύη: Ψήφισμα του Συμβουλίου κατά του ρατσι

σμού και της ξενοφοβίας 

και 

Ερώτηση 4 του κ. Πιέρρου: Ψήφισμα του Συμβουλίου Υπουργών Κοι

νωνικών Υποθέσεων για την καταπολέμηση του ρατσισμού και της 

ξενοφοβίας 

Ο κ. νϊΐ3ΐοηε, ασκών την Προεδρία του Συμβουλίου, απαντά 
στις ερωτήσεις καθώς και σε συμπληρωματικές ερωτήσεις 
της κ. Α§1ΐείΐ3, των κκ. ΒαπάΓεδ Μοίεΐ, Πιέρρου, Κ3ΐτιίΓεζ 
ΗεΓ6<3Ϊ3, Αώε1θ3 ΜΙΙΓΙΙ, ΕΙΙΐοΙΙ, της κ. Ϊ3Ζ(ΐ3ΪΙ, του κ. Ροκί 
και της κ. ν3ΐεπί. 

Ερώτηση 5 του κ. 8(ε*αιΐ: Βεβήλωση των τάφων θυμάτων πολέμου 

στη γαλλική πόλη ΟεαιινϊΙΙε 

Ο κ. νΐΐ3ΐοηε απαντά στην ερώτηση καθώς και σε συμπληρω
ματικές ερωτήσεις των κκ. δΐε\ν3Γΐ και ΡΟΓ<3. 

Οι ερωτήσεις 6 του κ. Τ3Γ3<33δΗ, 7 του κ. Παπουτσή και 8 της 
κ. .Ιεηδεη θα λάβουν γραπτές απαντήσεις, επειδή οι συντά
κτες τους απουσίαζαν. 

Ερώτηση 9 του κ. ΟαηιρΙοη: Αποζημίωση για αλιείς 

Ο κ. νϊί3ΐοηε απαντά στην ερώτηση καθώς και σε συμπληρω
ματικές ερωτήσεις των κκ. (>3πιρΙοη και ί3ηε. 

Παρεμβαίνει ο κ. Ψΐΐδοη που θέτει συμπληρωματική ερώ
τηση, την οποία ο κ. Πρόεδρος θεωρεί ως απαράδεκτη, 
επειδή δεν έχει άμεση σχέση με την κύρια ερώτηση. 

Ερώτηση 10 του κ. Βίαηεχ: Αλιευτικές συμφωνίες με τρίτες χώρες 

Ο κ. νίί3ΐοηε απαντά στην ερώτηση καθώς και σε συμπληρω
ματικές ερωτήσεις του κ, Βΐ3ηεγ, του δίΓ .ΐ3θ1ί δΐε\ν3Γΐ-θ3Γΐ( 
και του κ. Ε3ηε. 

Παρεμβαίνουν ο κ. Βΐ3ηεγ, για τις ελλιπείς απαντήσεις του 

Συμβουλίου, και ο κ. νΐίαΐοηε. 

Ερώτηση 11 του κ. Νεννίοη ϋυηη: Το απόρρητο του Συμβουλίου Υπουρ

γών 

Ο κ. νίΐαΐοηε απαντά στην ερώτηση καθώς και σε συμπληρω

ματικές ερωτήσεις των κκ. ΝεννΙοη Ουηπ, Νε\νπΐ3η, Μ3ΓΟ  ̂
και.(>3ηιρΙοη. 

Ερωτήσεις προς την ΕΠΣ 

Παρεμβαίνει ο κ. Δεσύλλας που διαμαρτύρεται για τις προ
φορικές ερωτήσεις που υποβάλλει, το περιεχόμενο των 
οποίων αλλοιώνεται από τις αρμόδιες υπηρεσίες του Κοινο
βουλίου, πρακτική την οποία θεωρεί ως απαράδεκτη λογο
κρισία (αναφέρεται ειδικότερα στην περίπτωση της ερώτη-
σής του αριθ. 30)' ζητεί ο Πρόεδρος του Κοινοβουλίου να 
εξετάσει το θέμα αυτό (ο κ. Πρόεδρος τον βεβαιώνει ότι θα 
προβεί στις δέουσες ενέργειες). 

Ερώτηση 25 του κ. ΜεΙαικΙπ: Επίσκεψη του κ. ϋ ε  ΚΙειΊι σε διάφορες 

ευρωπαϊκές χώρες 

και 

Ερώτηση 26 της κ. Ε>νΐη§: Κυρώσεις της Ε Κ  κατά της Νοτίου Αφρι

κής 

Ο κ. νΐΐ3ΐοηε, ασκών την Προεδρία της ΕΠΣ, απαντά στις 

ερωτήσεις καθώς και σε συμπληρωματικές ερωτήσεις της κ. 

ν3ΐεηί, αναπληρώτριας του κ. Μεΐ3η(1π, των κκ. Ρ. Βε3ζ1εγ, 

Β. δϊπιρδοη, των κυριών Ε\νΐη§ και Ν3ρο1εί3ηο. 

Παρεμβαίνει η κ. Ε\νϊη§ για τις ελλιπείς απαντήσεις του 

ασκούντος την Προεδρία της ΕΠΣ. 

Ο κ. ν ΐ ο ΐ ο η ε  απαντά ακόμη στη συμπληρωματική ερώτηση 

του κ. €3Γν3ΐΗ35. 

Παρεμβαίνει ο κ. Ε. διτπΐΐι για τις ελλιπείς απαντήσεις του 
ασκούντος την Προεδρία της ΕΠΣ. 

Ερώτηση 27 του κ. ΟατναΠιαδ: Καταπίεση στο Ζαΐρ 

Ο κ. νΐΐ3ΐοηε απαντά στην ερώτηση καθώς και σε συμπληρω

ματική ερώτηση του κ. 03Γν3ΐ1ΐ38. 
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Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη του πρώτου μέρους της 
ώρας των ερωτήσεων. 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. ΟΑΡυΟΗΟ 

Αντιπροέδρου 

15. Εμπόριο όπλων (συνέχεια της συζήτησης) 

Ο κ. Η. ΚδΗΙετ αναπτύσσει την προφορική ερώτηση που υπέ
βαλε με τις κυρίες ΟηιΐΓ, Μαίβαιιιη, τους κκ. ΡεΙετδ, ΚοίΗΙβγ, 
ΗδηδοΗ, ΟοείΙαοΗ, δοΗππά, Εϋ11§ε, τις κυρίες δο1ιπιΪ£ΐΙ)3ΐιει·, 
Κ3η<3ζΐο-Ρΐ3ίΗ, ΟΐΌηει-, τους κκ. Κ.ο§3ΐΐ3, ΕίηΙωΙΐΓ, την κ. 
.ΙιιηΙίεΓ, τους κκ. νϊΙΙΐη§ΗοΓΓ και \Υ3ΐίεΓ, προς την Επιτροπή, 
σχετικά με τις περιφερειακές επιπτώσεις της μετατροπής της 
βιομηχανίας εξοπλισμών και του τόπου στάθμευσης των 
στρατευμάτων (έγγρ. Β 3-1110/90). 

Ο κ. Με§ΓεΙ αναπτύσσει τις προφορικές ερωτήσεις που υπέ
βαλε, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΚ, προς το Συμβούλιο (έγγρ. 
Β 3-1111/90) και προς την Επιτροπή (έγγρ. Β 3-1314/90), σχε
τικά με την πολεμική βιομηχανία. 

Ο κ. νίί3ΐοηε, ασκών την Προεδρία του Συμβουλίου και της 
ΕΠΣ, απαντά στις ερωτήσεις που υποβλήθηκαν προς τα δύο 
αυτά θεσμικά όργανα. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΡΟΓ(1, εξ ονόματος της Ομάδας δ, 
Μ3ΗεΓ, εξ ονόματος της Ομάδας ΙΟΚ., ο Λόρδος Ιη§1ε\νοο(1, 
εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ, η κ. Ρεπιεχ, εξ ονόματος της 
Ομάδας V, ο κ. ΡοιΤ3ζζΐηΐ, εξ ονόματος της Ομάδας ΟϋΕ, η 
κ. Μ3̂ εΓ, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΟ, οι κκ. ΟΠηηε, (1ε 
ϋοηηε3, Εφραιμίδης, Β3§εί, Βοζζο, Οε Κ.0δδ3, ΚοίΠΙε̂ , Ρ3π-
ηε1ΐ3. 

Ο κ. Β3η§επΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής, απαντά στις 
ερωτήσεις που υποβάλλονται. 

Παρεμβαίνει ο κ. Τε11ί3ηιρεΓ, που υποβάλλει ερώτηση προς 
την Επιτροπή, στην οποία απαντά ο κ. Β3η§ειτΐ3ηη. 

Απόφαση για την αίτηση επίσπευσης της ψηφοφορίας: 

Το Κοινοβούλιο αποφασίζει την επίσπευση της ψηφοφορίας 
πέντε προτάσεων ψηφίσματος. 

Η ψηφοφορία επί της ουσίας θα διεξαχθεί σε προσεχή ώρα 
των ψηφοφοριών. (Μέρος I, σημείο 5, των ΣΠ της 13. 7. 
1990.) 

16. Υποδοχή 

Ο κ. Πρόεδρος χαιρετίζει την παρουσία, στο θεωρείο των 
επισήμων, πενήντα νέων από την Κεντρική και Ανατολική 
Ευρώπη που παρακολουθούν ένα σεμινάριο επιμόρφωσης 
που οργάνωσε το Ευρωπαϊκό Κέντρο Νεότητας, σε συνεργα
σία με την Επιτροπή, το Κοινοβούλιο και την υηεδοο. 

Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

17. Διορθωτικός και συμπληρωματικός προϋπολογισμός 
αριθ. 2 — Βασικές προτεραιότητες απέναντι στις αλλα
γές στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη (συζήτηση) 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την κοινή συζήτηση της έκθε
σης και της προφορικής ερώτησης. 

Ο κ. ΤοηιΗηδοη παρουσιάζει την έκθεσή του, που έγινε εξ 
ονόματος της Επιτροπής Προϋπολογισμών για το σχέδιο 
συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 2 
γιά το οικονομικό έτος 1990 όπως τροποποιήθηκε από το 
Συμβούλιο (έγγρ. Γ 3-189/90) (έγγρ. Α 3-184/90). 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. ΡΩΜΑΙΟΥ 

Αντιπροέδρου 

Ο κ. ί3Π§εδ αναπτύσσει την προφορική ερώτηση με συζή
τηση που υπέβαλε μαζί με την κ. €3δδ3ηΓη3βη3§ο Οειτείΐΐ, 
τους κκ. ΚΐηδοΗε, Εο Οίικίίοε, Βο§ε, ΟοπιεΠδδεη, ΡοΛε, την κ. 
ΤΗε3ΐο, του κκ. Ατΐ3δ €3ήείε, Βοοίίΐεΐ και ΚΙερδοΗ, εξ ονόμα
τος της Ομάδας ΡΡΕ, τους κκ. ΟοΙ, ΟΟΙΟΓΠ 1 Ν3ν3ΐ, .Τοπιΐϊη-
δοη, δ3Γηΐ3η<1, \ν^ηη, την κ. Οοεο1ηΐ3ΐίεΓδ, τους κκ. ϋεδ3πΐ3 
•και νοπ (ΙεΓ νπη§, εξ ονόματος της Ομάδας δ, προς την Επι
τροπή, σχετικά με τις δημοσιονομικές προοπτικές και τις 
αναγκαίες προσαρμογές τους στις εξελίξεις στην Κεντρική 
και Ανατολική Ευρώπη, στη Λατινική Αμερική και στο χώρο 
της Μεσογείου (έγγρ. Β 3-1109/90). 

Παρεμβαίνει ο κ. δοΐιπιϊάΐιιώει·, μέλος της Επιτροπής. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. δ3πιΐ3η(1, εξ ονόματος της Ομάδας δ, 
Εο Οϊικϋοε, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, Ε3πΐ3δδουΓε, εξ 
ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ., ΕΠεδ, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΕΩ, και ΟοοΗεί, εξ ονόματος της Ομάδας V. 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε, προς περάτωση της 
συζήτησης επί της προφορικής ερωτήσεως, την ακόλουθη 
πρόταση ψηφίσματος, με αίτηση για επίσπευση της ψηφοφο
ρίας, σύμφωνα με το άρθρο 58, παράγραφος 5, του Κανονι
σμού: 

— των κκ. Ε3η§εδ, ΟοΙ, ΟΟΙΟΓΠ I Ν3ν3ΐ, Τοπιΐΐηδοη, Ρ3δ1γ, 
δ3Γηΐ3η(1, της κ. 03δδ3ηπΐ3§η3§0 ΟειτεΙΙϊ, των κκ. ΚΐηδοΗε, 
\Υγηη, Εο Οίικίίοε, της κ. Οοε(1ηΐ3ΐ(εΓδ, των κκ. Βό§ε, 
ϋεδ3ΐτΐ3, ΟοΓηεΙϊδδεπ, νοη (Ιετ νπη§, ΡοΠε, της κ. ΤΗε3ίο, των 
κκ. ΑτΪ3δ 03ήε1ε, Βοο1(1ε1, ΚΙερδοΗ, ί3ΐτΐ3δδοιΐΓε και ΕΠεδ, εξ 
ονόματος των αντιστοίχων Ομάδων τους, σχετικά με τους 
πρόσθετους κατά προτεραιότητα στόχους της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας ως αποτέλεσμα της μεταβολής της πολιτικής 
κατάστασης στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη και της 
βελτίωσης των οικονομικών επιδόσεων της Ευρωπαϊκής Κοι
νότητας (έγγρ. Β 3-1478/90). 

Αναφέρει ότι η απόφαση για την αίτηση επίσπευσης της 
ψηφοφορίας θα ληφθεί στο τέλος της συζήτησης. 

Παρεμβαίνουν η κ. Ν3ρο1εΐ3ηο, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΟΙΙΕ, οι κκ. Ρ3δψ, εξ ονόματος της Ομάδας Κ.ΟΕ, ΜοΜΐΙ-
Ι3η-δοο11, Τοπιΐίδηοπ, εισηγητής, Ε3π§εδ και δοΗπιϊάΗυόεΓ. 
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Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Απόφαση για την αίτηση επίσπευσης της ψηφοφορίας: 

Το Κοινοβούλιο αποφασίζει την επίσπευση της ψηφοφορίας. 

Ο κ. Πρόεδρος δηλώνει ότι η ψηφοφορία επί της ουσίας θα 

διεξαχθεί την Τετάρτη όσον αφορά την έκθεση Τοπιΐΐηδοη 

(μέρος I, σημείο 11, των Σ Π της 11. 7. 1990) και την Πέμπτη 

για την πρόταση ψηφίσματος (μέρος 1, σημείο 6, τωνΣΠ της 

13. 7. 1990). 

18. Ενιαίος αριθμός κλήσης πρώτης ανάγκης (συζή

τηση) ** I 

Ο 5ΪΓ .1311165 δοοΙΙ-ΗορΙαηδ παρουσιάζει την έκθεσή του, που 
έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας 
Υγείας και Προστασίας των Καταναλωτών σχετικά με την 
πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την έκδοση 
αποφάσεως που αφορά τη δημιουργία ενιαίου αριθμού κλή
σεως πρώτης ανάγκης για όλη την Ευρώπη (ΟΟΜ(89) 452 — 
Γ 3-177/89 — 5ΥΝ 223] (έγγρ. Α 3-119/90). 

Παρεμβαίνουν οι κυρίες ϋίεζ Οε Κ,ίνεΓΕ, εξ ονόματος της 

Ομάδας δ, δοΗΙεΐοΗει-, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, ο κ. ΡεΓ-

ΓεΪΓ3, εξ ονόματος της Ομάδας Ε0Κ., και ο κ. Ρ&ικίοΐίϊ, Αντι

πρόεδρος της Επιτροπής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Αναφέρει ότι η ψηφοφορία θα διεξαχθεί την επομένη στις 4 

μ.μ. (Μέρος 1, σημείο 14, τωνΣΠ της 11. 7. 1990.) 

19. Αλιεία (συζήτηση) * 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την κοινή συζήτηση: 

— της έκθεσης της κ. Οοηιΐη§ο δε§3ΐτ3, που έγινε εξ ονόμα

τος της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της 

Υπαίθρου, που αφορά την πρόταση της Επιτροπής προς το 

Συμβούλιο [ΟΟΜ(90) 92 — Γ 3-ΓΙ 4/90] για την έκδοση κανο

νισμού με θέμα τη σύναψη του πρωτοκόλλου γιςκ, τον καθορι

σμό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηματικής αντι

στάθμισης που προβλέπονται στη συμφωνία μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της Δημοκρατίας 

της Γουινέας όσον αφορά την αλιεία στα ανοικτά των ακτών 

της Γουινέας γιά την περίοδο από 1η Ιανουαρίου 1990 έως 

την 31η Δεκεμβρίου 1991 (έγγρ. Α 3-150/90) *' 

— της έκθεσης του κ. ΜΪΓ3Π<1& 0 3  δϊ1ν3, που έγινε εξ ονό

ματος της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της 

Υπαίθρου, που αφορά την πρόταση της Επιτροπής προς το 

Συμβούλιο [(Χ)Μ(89) 617 — Γ 3-4/90] σχετικά με κανονισμό 

που αφορά τη σύναψη πρωτοκόλλου που καθορίζει τις συν

θήκες στον τομέα της αλιείας που προβλέπονται στη συμφω

νία αλιείας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότη

τας, αφενός, και της κυβέρνησης της Δανίας και της τοπικής 

κυβέρνησης της Γροιλανδίας, αφετέρου (έγγρ. Α 3-13.2/90) *" 

— της προφορικής ερώτησης με συζήτηση της Επιτροπής 

Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου προς την 

Επιτροπή σχετικά με τη συμμετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινο

βουλίου στις συμφωνίες αλιείας και στην κατανομή των 

ποσοστώσεων χορήγηση διαρθρωτικών ενισχύσεων, μέσω 

των συμφωνιών αλιείας, σε μη κοινοτικές περιοχές" χρήση/ 

κατανομή των αλιευτικών δυνατοτήτων που προβλέπονται 

στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4054/89 του Συμβουλίου, της 

19ης Δεκεμβρίου 1989 (έγγρ. Β 3-1062/90). 

Η κ. ϋοπιϊη§ο δε§3ΐΓ3 παρουσιάζει την έκθεσή της. 

Ο κ. ΜΪΓ3ΐκΐ3 <1Ε δΐ1ν3 παρουσιάζει την έκθεσή του. 

Παρεμβαίνει ο κ. Μβπη, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. νέζςυεζ Ρουζ, εξ ονόματος της Ομάδας 
δ, ΑΙΪ35 03ήείε, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, Ηο\νε11, εξ 
ονόματος της Ομάδας Ε ϋ .  

Αόγω της προχωρημένης ώρας, η συζήτηση διακόπτεται στο 

σημείο αυτό* θα συνεχισθεί κατά τη διάρκεια της συνεδρία

σης της Πέμπτης, το απόγευμα. (Μέρος 1, σημείο 15, των Σ Π 

της 13. 7. 1990.) 

20. Ημερήσια διάταξη της επόμενης συνεδρίασης 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι η ημερήσια διάταξη της 

συνεδρίασης της επομένης, Τετάρτης 11 Ιουλίου 1990, έχει 

καθορισθεί ως εξής: 

9 π.μ. έως 1 μ.μ. και 3μ.μ. έως 8 μ.μ.: 

9 π.μ. έως 11 π.μ. και 3 μ.μ. έως 4 μ.μ.: 

— συζήτηση επικαίρων (ενστάσεις) 

— απόφαση επί του κατεπείγοντος 

— κοινή συζήτηση της προσωρινής έκθεσης Οοΐοηιβο, της 
2ης προσωρινής έκθεσης Ο. Μ3Γίΐη, της προσωρινής έκθεσης 
Οϊδ03Γ(1 (ΓΕδΐ3ΐη§ και της 1ης προσωρινής έκθεσης ΟιινεΓ§εΓ 
για τα θεσμικά θέματα 

11 π.μ. έως 1 μ.μ.: 

— δηλώσεις του Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη διά
σκεψη του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στο Δουβλίνο (ακολου
θεί συζήτηση) 

4 μ.μ.: 

ψηφοφορία επί: 

— των εκθέσεων που συνδέονται με την εφαρμογή της Ενι
αίας Πράξης 

— της έκθεσης Τοπιΐΐηδοη για τον συμπληρωματικό προϋ

πολογισμό αριθ. 2 

— της 2ης έκθεσης Η3ΐτϊδοη για τροποποίηση του Κανονι
σμού 
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— της πρότασης ψηφίσματος για τις διαδικασίες που εφαρ
μόζονται στο πλαίσιο της εξέτασης των προτάσεων που αφο
ρούν τη γερμανική ενοποίηση 

— των προσωρινών εκθέσεων Οοίοιηβο, ϋ .  Μ&ιΐΐη, ΟΪ503Γ(1 
(ΓΕδΙ&ίη§ και ΟυνβΓ§6Γ 

Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

Μετά το πέρας των ψηφοφοριών και έως τις 8 μ.μ.: 

— ώρα των ερωτήσεων (ερωτήσεις προς την Επιτροπή) 

— συνέχειες που δόθηκαν στις γνωμοδοτήσεις του Κοινο
βουλίου. 

(Λήξη της συνεδρίασης στις 8.05μ.μ.) 

Ε Π Γ Ϊ Ο Ο  ν ί Ν α  

Γενικός Γραμματέας 

Εηιϊςιιε ΒΑΚ0Ν ΟΚΕ5ΡΟ 

Πρόεδρος 
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ΜΕΡΟΣ II-

Κείμ£να πού εγκρίθηκαν από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

1. Ατυπη εργασία 

— έγγρ. Α3-134/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με πρωτοβουλία που αποσκοπεί στην έκδοση οδηγίας περί άτυπων συμβάσεων εργασίας και 
ατύπων εργασιακών σχέσεων 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση Επιτροπής Κοινωνικών Υποθέσεων, Απασχόλησης και Εργασιακού 
Περιβάλλοντος (Α3-134/90) 

1. Ζητεί από την Επιτροπή να υιοθετήσει το σχέδιο της συνημμένης προτάσεως οδηγίας 

2. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα και το σχέδιο προτάσεως οδηγίας 
στην Επιτροπή και για ενημέρωση στο Συμβούλιο και την Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή 

— έγγρ. Α3-134/90 

ΣΧΕΔΙΟ ΠΡΟΤΑΣΗΣ ΟΔΗΓΙΑΣ 

περί άτυπων συμβάσεων εργασίας και άτυπων εργασιακών σχέσεων 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και ιδίως 
τα άρύρα 8 Α, 8 Β, 100 Α και 118 Α 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με το άρθρο 8 Α της Συνύήκης, η Κοινότητα εκδίδει τα μέτρα 
για την προοδευτική εγκαθίδρυση της εσωτερικής αγοράς κατά τη διάρκεια χρονικής περιόδου η 
οποία λήγει την 31η Δεκεμβρίου 1992, 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι το ίδιο αυτό άρθρο θέτει ως στόχο την εγκαθίδρυση αγοράς χωρίς 
σύνορα, μέσα στην οποία εξασφαλίζεται η ελεύθερη κυκλοφορία των εμπορευμάτων, των προ
σώπων, των υπηρεσιών και των κεφαλαίων 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι το άρύρο 8 Β της Συνύήκης δίνει τη δυνατότητα στην Επιτροπή να 
υποβάλλει προτάσεις που προσδιορίζουν τους προσανατολισμούς και τις προϋποθέσεις που 
απαιτούνται για την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς, ούτως ώστε να εξασφαλίζεται ισόρροπη 
πρόοδος σε όλους τους σχετικούς τομείς, 

— λαμβάνοντας εξάλλου υπόψη ότι το άρύρο 100 Α επιτρέπει στο Συμβούλιο να εκδίδει, αποφασί
ζοντες με ειδική πλειοψηφία, τα μέτρα σχετικά με την προσέγγιση των νομοθετικών, κανονισ
τικών και διοικητικών διατάξεων που έχουν ως αντικείμενο την εγκαθίδρυση και τη λειτουργία 
της εσωτερικής αγοράς, 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι το άρύρο 100 Α επιτρέπει τη λήψη των μέτρων αυτών εφόσον λαμβά
νονται για οικονομικό λόγο και εφόσον δεν αφορούν αποκλειστικά τα δικαιώματα και τα 
συμφέροντα των μισύωτών, 
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— λαμβάνοντας υπόψη ότι το Συμβούλιο, βάσει του άρθρου 118 Α της Συνθήκης ΕΟΚ, μπορεί να 
θεσπίσει με ειδική πλειοψηφία μέτρα για τη βελτίωση του χώρου εργασίας, προκειμένου να 
προστατευθούν η ασφάλεια και η υγεία των εργαζομένων, 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι συμβάσεις εργασίας πρέπει να καθορίζουν ορισμένες συνθήκες εργασίας 
που να έχουν άμεση επίδραση στην ασφάλεια και την υγεία των εργαζομένων 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι, κατά το παρελθόν, το Συμβούλιο χρειάστηκε επανειλημμένα να λάβει 
μέτρα για την προστασία των εργαζομένων ώστε να ληφύεί υπόψη η ανάγκη ισόρροπης οικονο
μικής και κοινωνικής ανάπτυξης στην Κοινότητα, 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι η εξάπλωση της επισφαλούς εργασίας αποτελεί μείζον στοιχείο της 
τελευταίας δεκαετίας 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι ο πολλαπλασιασμός των ελαστικών μορφών εργασίας απειλεί την 
οικονομική και κοινωνική συνοχή της Κοινότητας και εμπεριέχει τον κίνδυνο να εισαγάγει 
στρεβλώσεις στη λειτουργία της αγοράς 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι υπάρχουν σημαντικές διαφορές στην εργατική νομοθεσία μεταξύ των 
διαφόρων χωρών και ότι πρέπει να εξαλειφθούν οι διαφορές αυτές λόγω του ότι είναι δυνατόν να 
έχουν άμεση επίπτωση στη λειτουργία της αγοράς. Προς το σκοπό αυτό πρέπει να ληφύεί 
μέριμνα για ίση μεταχείριση στο χώρο εργασίας, 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες αντιπροσωπεύουν σημαντικό αριθμό μεταξύ των ατόμων 
που εκτελούν άτυπες εργασίες και έχουν άτυπες εργασιακές σχέσεις. Πρέπει συνεπώς να αναλη
φθούν πρόσφορες ενέργειες για την πλήρη εφαρμογή της ίσης μεταχείρισης στον τομέα της 
εργασίας και των κοινωνικών παροχών σύμφωνα με τις οδηγίες 65/117, 76/207,79/7,86/378 κάι 
86/613, 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι η Επιτροπή επιύυμεί να ασκήσει δραστήρια πολιτική για ίση μεταχεί
ριση ανδρών και γυναικών που ύα αποσκοπεί στην καταπολέμηση των έμμεσων μορφών δια
κρίσεων και την προώθηση των μέτρων για πλήρη ενσωμάτωση των γυναικών στην αγορά 
εργασίας, 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εργαζόμενοι που προέρχονται από τρίτες χώρες εκτελούν, ως επί το 
πλείστον, άτυπες εργασίες και είναι αναγκαίο να μπορούν να επωφελούνται, ως προς τις συνθ
ήκες διαβίωσης και εργασίας, της ιδίας μεταχείρισης της οποίας απολαύουν οι εργαζόμενοι των 
κρατών μελών της Κοινότητας, 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι ο Κοινρτικός Χάρτης των θεμελιωδών Κοινωνικών Δικαιωμάτων των 
Εργαζομένων προβλέπει, για τους εργαζόμενους που υπάγονται σε καύεστώς εργασίας, άλλο από 
τη σύμβαση αορίστου χρόνου με πλήρες ωράριο, τη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης και 
εργασίας και την ανάπτυξη ορισμένων πτυχών των εργασιακών ρυθμίσεων, 

προτείνει στην επιτροπή των κοινοτήτων να αποδεχθεί το ακόλουϋο σχέδιο πρότασης οδηγίας: 

ν Στόχος 

Άρϋρο 1 

Η παρούσα οδηγία έχει ως στόχο την προστασία των προσώπων που υπόκεινται σε άτυπη σύμβαση 
εργασίας ή άτυπη εργασιακή σχέση. Αποσκοπεί να εξασφαλίσει ότι τα πρόσωπα αυτά ύα απολαύουν 
των κατωτέρω αναφερομένων ελαχίστων εγγυήσεων. Για το σκοπό αυτό περιλαμβάνει γενικές αρχές 
σχετικά με την κοινωνική πρόνοιά, την κατάρτιση και τη διαβούλευση, τις αποδοχές και τις κοινω
νικές εγγυήσεις που συνδέονται με το καύεστώς των μισθωτών υπαλλήλων. 

Ορισμός 

Άρϋρο 2 

Με τον όρο άτυπη σύμβαση ή άτυπη εργασιακή σχέση ή σχέση έργου νοείται κάύε δραστηριότητα 
που ασκεί ένας υπάλληλος στο πλαίσιο σύμβασης ή εργασιακής σχέσης ή σχέσης έργου άλλης από τη 
σύμβαση αορίστου χρόνου με πλήρες ωράριο, και η οποία ενέχει ένα ή περισσότερα στοιχεία αβεβαι
ότητας λόγω ιδίως: 

— του μικρού αριθμού των ωρών εργασίας 
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— της εναλλαγής μεταξύ περιόδων εργασίας και περιόδων μη εργασίας 

— του μέρους στο οποίο γίνεται η εργασία 

— του αποκλεισμού του προσώπου, (1ε ] ι ΐΓ6  ή άε Γαείο, από τις νομικές, κανονιστικές ή συμβατικές 
διατάξεις και τις κοινωνικές παροχές που ισχύουν για τους μισθωτούς με πλήρες ωράριο και με 
σύμβαση αορίστου χρόνου 

— της ύπαρξης παρεκβατικού νομικού καθεστώτος που μειώνει τα επίπεδα προστασίας 

— της πολυδιάστασης των εργασιακών σχέσεων λόγω περισσοτέρων του ενός εργοδοτών 

— της έλλειψης δυνατοτήτων για ενσωμάτωση στο προσωπικό της επιχείρησης όπου προσλαμβά
νονται οι εργαζόμενοι μέσω ειδικού πρακτορείου εκμίσύωσης εργατικού δυναμικού 

— του γεγονότος ότι ο εργαζόμενος εκτελεί την εργασία του στην οικία του (κατ'οίκον εργαζόμε
νος). 

Πεδίο εφαρμογής 

Άρύρο 3 

Η παρούσα οδηγία εφαρμόζεται σε όλους τους τομείς δραστηριότητας, δημοσίους ή ιδιωτικούς. Κάύε 
πρόσωπο για το οποίο ισχύει άτυπη σύμβαση εργασίας ή άτυπη εργασιακή σχέση σύμφωνα με το 
Άρύρο 2, πρέπει να απολαύει των κατωτέρω ελαχίστων εγγυήσεων, όταν η αντίστοιχη εθνική 
αρμόδια αρχή ή το δικαστήριο έχουν κατατάξει τις αναληφθείσες υποχρεώσεις ως κατάλληλη, 
σύμφωνα με τις εθνικές διατάξεις, εργασιακή σχέση. 

Υποχρεώσεις των εργοδοτών 

Άρύρο 4 

Κάι)ε εργασιακή σχέση ή σχέση έργου, αντικειμενικά, ανταποκρίνεται στα γνωρίσματα μισθωτής 
υπαλληλικής εργασίας πρέπει να μπορεί να χαρακτηρίζεται ως τοιαύτη από κάποια εύνική Αρχή 
σύμφωνα με τις εύνικές διατάξεις, ανεξαρτήτως της ονομασίας που χρησιμοποιούν τα συμβαλλόμενα 
μέρη. 

Άρύρο 5 

Κάθε εργασιακή σχέση ή σχέση έργου πρέπει να πιστοποιείται εγγράφως από την αρχή της εργασια
κής σχέσης και να δίδεται αντίγραφο της πράξεως στον υπάλληλο. Ελλείψει εγγράφου πράξεως, η 
εργασιακή σχέση θεωρείται αορίστου χρόνου. 

Η εν λόγω έγγραφος πράξη πρέπει να αναφέρει τις ενδεχόμενες συλλογικές συμβάσεις ή συμφωνίες 
στις οποίες ο εργοδότης έχει προσχωρήσει ή στις οποίες υπόκειται. Πρέπει να αναφέρει επίσης: 

— τους λόγους για τους οποίους επελέγη ο συγκεκριμένος τύπος εργασιακής σχέσης 

— την προβλεπόμενη διάρκεια της εργασίας και των διαλειμμάτων κατά τις ώρες εργασίας 

— τα απαιτούμενα προσόντα 

— τη συμφωνηύείσα αμοιβή 

— το χώρο, το ωράριο και τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της εργασίας 

— τους ειδικούς κινδύνους που διατρέχει ο υπάλληλος (βλ. οδηγία πλαίσιο ΕΟΚ/89/391 της 12ης 
Ιουνίου 1989 σχετική με την ασφάλεια και την υγεία) 

Άρύρο 6 

Η ύπαρξη άτυπης σύμβασης ή άτυπης εργασιακής σχέσης δεν δικαιολογεί άνιση έναντι του εργαζο
μένου με πλήρες ωράριο μεταχείριση του υπαλλήλου σε ότι αφορά: 

— τις συνθήκες εργασίας, σε συνεργασία με τους εκπροσώπους των εργαζομένων, ως προς το 
περιεχόμενο και την επάχύεια της εργασίας, την ασφάλεια της εργασίας και την προστασία της 
υγείας, τη διεξαγωγή και το περιβάλλον της εργασίας συμπεριλαμβανομένων των όρων καθο
ρισμού του ωραρίου, καθώς και την καταβολή της αμοιβής και το δικαίωμα εκπαιδευτικής αδείας 
μετ'αποδοχών 

— τους κανόνες περί απολύσεων που ύεσπίζουν η νομοθεσία και οι συλλογικές συμβάσεις 
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— τους όρους εκλογής και το δικαίωμα συμμετοχής των εργαζομένων στα αντιπροσωπευτικά 
όργανα 

— την πρόσβαση στην επαγγελματική εκπαίδευση 

— το δικαίωμα προαγωγής 

— την πρόσβαση στις κοινές εγκαταστάσεις και τα συλλογικά συγκοινωνιακά μέσα 

— τις περιόδους άδειας μητρότητας και πατρότητας 

— την κοινωνική προστασία κατά τη διάρκεια ασθένειας. 

Άρϋρο 7 

Όταν η ίση μεταχείριση δεν είναι δυνατή λόγω των ιδιοτυπιών της εργασιακής σχέσης, ο εργαζό
μενος πρέπει να επωφελείται αντιστοίχων ευεργετικών διατάξεων που εξασφαλίζουν εφάμιλλη προ
στασία 

Αποδοχές 

Άρύρο 8 

Στο ύέμα του μισύού ο. εργαζόμενος δεν πρέπει να υφίσταται καμία διάκριση άλλη από αυτή που 
συνδέεται με τον όγκο της επιτελουμένης εργασίας. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της νομοθε
σίας ή συλλογικών συμβάσεων, το ύψος της αμοιβής καθορίζεται με συμφωνία των συμβαλλομένων ι 
μερών. Ο εργαζόμενος πρέπει να έχει τη δυνατότητα να υπολογίζει εκ των προτέρων για εύλογο 
χρονικό διάστημα το ύψος των αμοιβών του. 

Άρϋρο 9 

Σε κάύε πρόσωπο με καύεστώς άτυπης εργασιακής σχέσης πρέπει να παρέχεται η δυνατότητα να 
καταβάλει συνεισφορές στο σύστημα κοινωνικής ασφάλισης ώστε να μπορεί να αντιμετωπίσει τις 
συνέπειες ενδεχόμενης ανεργίας και ασθένειας. 

Ώρες εργασίας και περίοδοι ανάπαυσης 

Άρϋρο 10 

Οι ώρες εργασίας και ανάπαυσης πρέπει να καθορίζονται σαφώς στην αρχή της εργασιακής σχέσης. 
Όσον αφορά τη ρύύμιση των υπερωριών λαμβάνεται απόφαση από κοινού με τους εκπροσώπους των 
εργαζομένων. 

Ενημέρωση, διαβούλευση και συμμετοχή των εργαζομένων 

Άρϋρο 11 

Σε περίπτωση προσφυγής σε οιαδήποτε μορφή άτυπης εργασιακής 'σχέσης πρέπει προηγουμένως να 
ενημερώνονται επακριβώς και εγγράφως τα αντιπροσωπευτικά όργανα του προσωπικού της επιχεί
ρησης σχετικά με τους όρους της συμβάσεως και να ζητείται η γνώμη τους. Πίνακας αυτών των 
μορφών εργασίας πρέπει να υποβάλλεται ετησίως στα όργανα αυτά. 

Προστασία των εργαζομένων 

Άρϋρο 12 

Κανένας εργαζόμενος που εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής της οδηγίας δεν επιτρέπεται να εξαιρείται 
των νομίμων καύεστώτων κοινωνικής πρόνοιας, συπληρωματικών ή συμβατικών, τα οποία καλύπ
τουν επίσης τις περιόδους άδειας μητρότητας και πατρότητας, καθώς και την κοινωνική πρόνοια 
κατά τη διάρκεια ασθένειας λόγω του περιορισμένου όγκου της εργασίας ή μη προσδιορισμένης 
δραστηριότητας. 

Τα κράτη μέλη πρέπει να μεριμνήσουν ώστε κάύε υπαγωγή σε εκ του νόμου ή συμβατικό καύεστώς 
κοινωνικής πρόνοιας να δίδει δικαίωμα για αναλογικές παροχές, χωρίς να εξαιρούνται τα πρόσωπα 
που δεν έχουν φύάσει ένα ορισμένο επίπεδο δραστηριότητας ή αρχαιότητας. Εν τούτοις, λόγοι 
διοικητικής φύσεως μπορούν να καθιστούν αναγκαία τη μείωση του ορίου για την καταβολή κοινω
νικών παροχών. Σ'αυτή την περίπτωση ο εργοδότης ή άλλα πρόσωπα, ή οργανισμός υπεύθυνος για την 
αμοιβή οφείλει να καταβάλει ένα ποσό για τον εργαζόμενο σε κοινωνικό ταμείο. 
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Ουδείς εργαζόμενος μπορεί να εξαναγκασθεί από τον εργοδότη του να παράσχει άτυπη εργασιακή 
σχέση. 

Τελικές διατάξεις ' 

Άρύρο 13 

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε εφαρμογή τις απαραίτητες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές 
διατάξεις για να συμμορφωθούν προς την παρούσα οδηγία, το αργότερο στις 31 Δεκεμβρίου 1992 και 
ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

2. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή το κείμενο των διατάξεων εσωτερικού δικαίου που 
έχουν ήδη ή μόλις εγκριθεί στον τομέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία 

Άρύρο 14 

Εντός δύο ετών από τη λήξη της περιόδου που προβλέπεται στο άρύρο 13, παρ. 1, τα κράτη μέλη 
διαβιβάζουν στην Επιτροπή όλα τα απαραίτητα στοιχεία προκειμένου να της επιτρέψουν να συντάξει 
έκύεση, προς υποβολή στο Συμβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και την Οικονομική και Κοινω
νική Επιτροπή, σχετικά με την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας. 

Άρύρο 15 ' 

Η Επιτροπή υποβάλλει περιοδικώς έκύεση προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και την 
Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή σχετικά με την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας, δεδομένων 
των άρόρων 13 και 14 

Άρύρο 16 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη 

2. Ρουμανία 

— Κοινό ψήφισμα που αντικαθιστά τα έγγρ. Β3-1352, 1353, 1354,1362, 1370 και 1372/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

για τη Ρουμανία 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. Έχοντας υπόψη το σχέδιο συμφωνίας εμπορικής και οικονομικής συνεργασίας που εκπόνησαν η 
Επιτροπή και οι εκπρόσωποι της Δημοκρατίας της Ρουμανίας και μονόγραψαν στις 8 Ιουνίου 
1990, 

Β. Πιστεύοντας ακράδαντα ότι πρέπει να τηρηύούν κατά γράμμα οι βασικές αρχές της δημοκρατίας, 
της πολιτικής τίολυφωνίας και των δικαιωμάτων των ατόμων και των μειονοτήτων, 

Γ. Συγκλονισμένο από τα γεγονότατου Βουκουρεστίου στις 13 και 15 Ιουνίου και από την απόφαση 
του Προέδρου Ιλιέσκου αντί των δημοσίων σωμάτων ασφαλείας να χρησιμοποιήσει τους πολίτες 
και ιδίως τους ανθρακωρύχους που επιδόθηκαν σε δολοφονικές επιθέσεις εναντίον των φοιτη
τών και κατέστρεψαν τα γραφεία των κομμάτων της αντιπολίτευσης στο Βουκουρέστι, 

Δ. Εκτιμώντας ότι τα αιτήματα των φοιτητών ερείδονταν στη δήλωση της Τιμισοάρα που υπέγρα
ψαν εκατοντάδες χιλιάδες Ρουμάνοι πολίτες και λαμβάνοντας υπόψη τη δήλωση του Ρουμάνου 
Υπουργού Εσωτερικών σύμφωνα με την οποία οι φοιτητές και τα κόμματα της αντιπολίτευσης 
δεν είναι υπεύύυνα για τις βιαιότητες της 13ης παρελθόντος Ιουνίου, 

Ε. Εκφράζοντάς τη λύπη του για το γεγονός ότι μεγάλος αριύμός φοιτητών συνελήφθη και συνε
χίζει να κρατείται, μεταξύ αυτών δε είναι και οι ηγέτες τους Μαριάν Μουντεάνου, Ντουμίτρο 
Ντινκ και Νίκα Λεόν, 



17.9.90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. Ο 231/37 

Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

ΣΤ. Ενστερνιζόμενο τις αποφάσεις που έλαβε η Ομάδα των 24 στη συνεδρίασή της της 4ης Ιουλίου 
1990. 

1. Εκφράζει την αμέριστη συμπάύειά του στις οικογένειες των εξαφανισύέντων, και των τραυμα-
τισύέντων καύώς και στο λαό της Ρουμανίας. 

2. Ζητεί βαύειά και αμερόληπτη έρευνα για τις συνθήκες θανάτου των ύυμάτων και για ισχυρισ
μούς σχετικά με βάναυση μεταχείριση τους 

3. Ζητεί την άμεση και άνευ όρων απελευθέρωση όσων κρατούνται μόνο και μόνο λόγω ειρηνικής 
πολιτικής δραστηριότητας. 

4. Απευύύνει έκκληση στο νεοεκλεγέν κοινοβούλιο της Ρουμανίας, να εξεύρει τους προσήκοντες 
μηχανισμούς για τη διασφάλιση σε όλους τους πολίτες του πλήρους σεβασμού των αύρωπίνων και 
πολιτικών δικαιωμάτων και καλεί τους Ρουμάνους συναδέλφους να ψηφίσουν σύντομα νόμους προς 
αυτή την κατεύθυνση. 

5. Συγχαίρει το ρουμανικό στρατό για τη διάκριση μεταξύ υπεράσπισης του κράτους και υπεράσ
πισης του κυβερνώντος κόμματος με την άρνηση της καταστολής σέ βάρος των ομάδων της αντιπο
λίτευσης. 

6. Χαιρετίζει τη δήλωση του κ. Μίλαν εξ ονόματος της Επιτροπής, ότι το σχέδιο συμφωνίας που 
μονογραφήθηκε στις 8 Ιουνίου 1990 δεν ύα υποβληθεί προς υπογραφή στο Συμβούλιο ενόσω δεν ύα 
υπάρχει αισύητή βελτίωση της κατάστασης και δεν θα έχει επιτευχθεί αποτελεσματική προάσπιση 
των δικαιωμάτων του ανύρώπου και των δικαιωμάτων των μειονοτήτων. 

7. Καλεί την Επιτροπή να μην παρέχει τεχνική βοήθεια στη Ρουμανία, εξαιρουμένης της ανθρω
πιστικής βοήύειας υπό την αιγίδα αναγνωρισμένων οργανώσεων. 

8. Αναμένει από τη σημερινή Κυβέρνηση να απαλλαγεί χωρίς εξαιρέσεις από αυτούς που ως 
συνεκτικός ιστός της Σεκουριτάτε διέπρατταν επί 40 χρόνια αποτρόπαια εγκλήματα σε βάρος του 
ρουμανικού λαού. 

9. Υπογραμμίζει την ανάγκη να τεύεί το πρόβλημα της πολιτικής κατάστασης στη Ρουμανία στις 
επικείμενες συσκέψεις στο πλαίσιο της ΔΑΣΕ. 

10. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει αυτό το ψήφισμα στην Επιτροπή, στο Συμβούλιο, 
στους Υπουργούς Εξωτερικών που συνέρχονται στο πλαίσιο της ΕΠΣ, καύώς και στην Κυβέρνηση 
και το Κοινοβούλιο της Ρουμανίας. 

3. Πολιτική εξέλιξη στις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης και συνεργασία με 

αυτές 

— έγγρ. Α3-174/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με την επιστημονική και τεχνολογική συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και 
άλλων ευρωπαϊκών χωρών: πτυχές που αφορούν τη συνεργασία με τις χώρες της Κεντρικής και Ανατο

λικής Ευρώπης 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη τις συμφωνίες πλαίσιο για επιστημονική και τεχνολογική συνεργασία και τις 
ειδικές συμφωνίες εφαρμογής τους μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας αφενός και αφετέρου της 
Σουηδίας, της Ελβετίας, της Φιλανδίας, της Νορβηγίας, της Αυστρίας και της Ισλανδίας, 

— έχοντας υπόψη τις εμπορικές συμφωνίες και τις συμφωνίες συνεργασίας μεταξύ της Ε.Κ. και των 
περισσοτέρων επιμέρους χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, 

— έχοντας υπόψη της ληφύείσες ήδη από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα πρωτοβουλίες υπέρ της 
Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, ειδικότερα το πρόγραμμα ΡΗΑΚ.Ε, αλλά και το Ευρωπαϊκό 
Κέντρο για την Επαγγελματική Κατάρτιση, καύώς και το πρόγραμμα κινητικότητας για πανε
πιστημιακές σπουδές (ΤΕΜΡϋδ). 
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— έχοντας υπόψη την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Ανασυγκρότησης και Ανάπτυξης, 

— έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου του Δουβλίνου, της 28ης Απριλίου 
1990, 

— έχοντας υπόψη την προσωρινή έκύεση της Επιτροπής Ενέργειας, Έρευνας και Τεχνολογίας 
(έγγρ. Α3-174/90), 

Α. Λαμβάνοντας υπόψη το εύρος των αναγκών των χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης 
και την βοήθεια που εκλήθη ως εκ τούτου να χορηγήσει η Ευρωπαϊκή Κοινότητα, 

Β. Λαμβάνοντας υπόψη την άκρως κρίσιμη κατάσταση των οικονομικών συστημάτων των χωρών 
της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, καύώς και την ανάγκη ριζικών διαρθρωτικών αλλα
γών, 

Γ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι μια ταχεία και αρμονική κοινωνικο-οικονομική ανάπτυξη των χωρών 
της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης είναι ουσιαστική για την τελεσφόρηση της διαδικασίας 
εκδημοκρατισμού στις χώρες αυτές και κατά συνέπεια καθοριστικής σημασίας για την ειρήνη 
στην Ευρώπη, 

Δ. Έχοντας υπόψη την πολύ σοβαρή ρύπανση του περιβάλλοντος που παρατηρείται στις χώρες αυτές 
καύώς και τις μη αμελητέες επιπτώσεις της στις χώρες της Δυτικής Ευρώπης, 

Ε. Λαμβάνοντας υπόψη το ρόλο έγκυρου εταίρου που καλείται όλο και περισσότερο να διαδραμα
τίσει η Ε.Κ. στο σύνολο της Ευρωπαϊκής Ηπείρου, 

ΣΤ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι για όλους αυτούς τους λόγους η Ευρωπαϊκή Κοινότητα οφείλει, το 
συντομότερο δυνατόν, να υποστηρίξει τις μεταλλαγές στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη 
μέσω οικονομικών και πολιτικών μέτρων, δίδοντας έτσι εν μέρει απάντηση στις προσδοκίες των 
χωρών αυτών έναντι της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

Ζ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι τα νομικής και διοικητικής φύσεως εμπόδια που θα μπορούσαν να 
τροχοπεδήσουν τη συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των χωρών της Κεντρι
κής και Ανατολικής Ευρώπης, θα πρέπει να αρθούν στο έπακρο, 

Η. Λαμβάνοντας υπόψη αφενός ότι οι χώρες αυτές θα πρέπει να καταστούν πλήρως ανταγωνιστικές 
σε διεθνές επίπεδο ώστε να μπορέσουν να δρέψουν τους καρπούς της οικονομικής τους ανά
πτυξης, αφετέρου δε ότι οι αγορές των χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης προσφέ
ρουν οικονομικές προοπτικές για την ευρωπαϊκή βιομηχανία, ) 

θ .  Λαμβάνοντας υπόψη ότι οι προσπάθειες υποστήριξης των χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής 
Ευρώπης αποτελούν συμπλήρωμα της υπάρχουσας εσωτερικής και εξωτερικής αλληλεγγύης, 
καύώς και ότι οι αναληφθείσες ήδη υποχρεώσεις εντός και εκτός Ευρώπης δεν ύα πρέπει να 
υποστούν τον αρνητικό αντίκτυπο νέων υποχρεώσεων έναντι των χωρών της Κεντρικής και 
Ανατολικής Ευρώπης, 

1. Εκφράζει την ικανοποίησή του για τις δημοκρατικές εξελίξεις που παρατηρούνται τους τελευ
ταίους μήνες στις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης. 

2. Υπογραμμίζει το γεγονός ότι η ούτως δημιουργηύείσα νέα πολιτική κατάσταση αποτελεί νέα 
πρόκληση για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα, η οποία κατ'αυτόν τον^τρόπο μπορεί να διαδραματίσει 
καθοριστικό και κεντρικό ρόλο στο σύνολο της Ευρωπαϊκής Ηπείρου. 

3. Είναι πλήρως πεπεισμένο, αφενός ότι η δράση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας είναι ουσιαστικής 
σημασίας για την καύοδήγηση των χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης στην πορεία τους 
προς τη δημοκρατία και την οικονομία της αγοράς, αφετέρου ότι και στην περίπτωση αυτή η Ε.Κ. 
φέρει ουσιαστική πολιτική ευύύνη. 

4. Επισημαίνει ωστόσο ότι όλες οι ενδεχόμενες δράσεις της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ύα πρέπει να 
αναληφθούν μόνο εάν διατηρηθούν και εδραιωθούν περαιτέρω οι σημερινές μεταρρυθμίσεις των 
πολιτικών και οικονομικών συστημάτων στις εν λόγω χώρες. 

5. Υπενύυμίζει τον αποφασιστικό ρόλο,της επιστημονικής και τεχνικής έρευνας στην οικονομική 
και κοινωνική ανάπτυξη της σύγχρονης (μεταβιομηχανικής κοινωνίας και κρίνει κατόπιν τούτου ότι 
ύα πρέπει να ενύαρρυνύεί με σύένος η ανταλλαγή γνώσεων. 

6. Επιύυμεί μια ρεαλιστική και πραγματιστική αντιμετώπιση των προβλημάτων, σε συνάρτηση 
προς τη δυνατότητα απορροφήσεως και ανταλλαγών και με τις πραγματικές ανάγκες κάύε χώρας. 



17.9. 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. 0 231/39 

Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

7. Πρεσβεύει την άποψη ότι η κοινοτική δράση υπέρ των χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής 
Ευρώπης στον τομέα της τεχνολογικής έρευνας και ανάπτυξης ύα πρέπει να βασίζεται σε ισότιμα 
κριτήρια για όλες τις ενδιαφερόμενες χώρες, ούτως ώστε να διατηρηθεί η συνοχή της κοινοτικής 
πολιτικής. 

Μεσοπρόόεσμη και μακροπρόύεσμη δράση 

8. Κρίνει ότι στο νέο πολιτικό πλαίσιο, η Ε.Κ. οφείλει να επιδιώξει με τις χώρες της Κεντρικής και 
Ανατολικής Ευρώπης τη σύναψη σχέσεων εφάμιλλων προς εκείνες που διατηρεί με τις χώρες 
ΕΖΕΣ. 

9. Ζητεί στο πλαίσιο αυτό να διατηρήσει η Ε.Κ. την αρχή της αμοιβαιότητας («ΜυΤΙΜί 
ΒΑΕΑΝΟΕ ΒΕΝΕΡΙΤ») ως βάση για το σύνολο των σχέσεων με μη κοινοτικές ευρωπαϊκές χώρες, 
χωρίς να παραβλέπεται το γεγονός ότι, παρά ταύτα η παροχή βοήθειας και συνδρομής στις χώρες της 
Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης ύα είναι ακόμη αναγκαία προς το παρόν. 

10. Προτείνει τη δρομολόγηση δύο (μεσο—)μακροπρόύεσμων προγραμμάτων, βοήύειας υπέρ 
χωρών της Κνετρικής και Ανατολικής Ευρώπης: 

— «ΕΑδΤ» (ΕιίΓορεαη ΑδδΐδΙδηεε ΓΟΓ δεΐεηοε 3η(1 ΤεεΗηο1ο§γ), για την προώύηση και την επιτά
χυνση των αλλαγών στις δομές της έρευνας και για την ενίσχυση του επιστημονικού και 
τεχνολογικού δυναμικού, 

— «ΟΚΕΕΝ» (Οεηέπιΐ ΚεδεαΓεΙι ϊή ΕηνΐΐΌηπιεηΙ ΓοΓ,ΕυΓορεδη ΕαδΙεηι Ν3ΐΐοηδ), αποσκοπεί στην 
απόκτηση γνώσεων καύώς και επιστημονικών και τεχνικών μέσων ως όπλων για την αντιμε
τώπιση των περιβαλλοντικών προβλημάτων για τα οποία ευθύνονται αφενός η παραγωγή ενέρ
γειας (αυτό ισχύει ειδικότερα για τη χρησιμοποίηση του λιγνίτη ως καυσίμου και για τους 
πυρηνικούς σταθμούς του τύπου ΤοΗεπιο6γ1) και αφετέρου οι διαδικασίες βιομηχανικής παρα
γωγής. 

11. Προτείνει, στο πλαίσιο του προγράμματος ΕΑδΤ να δοθεί κυρίως έμφαση: 

α) στην εκπαίδευση και στην κινητικότητα των ερευνητών ώστε να εξαλειφθούν οι συνέπειες της 
μακροχρόνιας απομόνωσης, κυρίως μέσω της δημιουργίας δικτύων μεταξύ πανεπιστημίων, 
εργαστηρίων και κινήτρων ερεύνης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (π.χ. του Κοινού Κέντρου 
Ερεύνης) και των χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, βελτίωση του καθεστώτος 
των ερευνητών για να περιοριστεί στο ελάχιστο η διαρροή εγκεφάλων και αύξηση της συμμετο
χής γυναικών στην επιστημονική και τεχνολογική συνεργασία, 

6) χρηματοδότηση της συμμετοχής ερευνητών από τον πανεπιστημιακό και το βιομηχανικό τομέα 
στα εφαρμοζόμενα ήδη προγράμματα στα πανεπιστήμια της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και στα 
ιδιωτικά και δημόσια ερευνητικά εργαστήρια καθώς και στη βιομηχανία, 

γ) στον προσδιορισμό και την εφαρμογή στρατηγικών ερευνητικών προγραμμάτων με σαφώς 
καθορισμένα όρια, 

δ) στην έγκριση κοινών βιομηχανικών προτύπων, 

ε) στην τόνωση της συνεργασίας μεταξύ επιχειρήσεων της Ανατολικής και Δυτικής Ευρώπης, π.χ. 
μέσω της διοργάνωσης σεμιναρίων, επισκέψεων και μετεκπαίδευσης σε επιχειρήσεις, της εκπαί
δευσης προσωπικού στη διοίκηση επιχειρήσεων (ηι&η3§εηιεηΙ ΐΓ3Ϊηίη§) και της δημιουργίας 
τραπεζών δεδομένων. 

12. Στο πλαίσιο του προγράμματος ΟΚΕΕΝ, προτείνει 

α) την ανάπτυξη φιλικών προς το περιβάλλον τεχνολογιών για πιο «καύαρών» παραγωγικών διαδι
κασιών, καύώς και ύέσπιση κοινής ρύύμισης για την εξέταση της επίπτωσης στο περιβάλ
λον, . 

β) την ανάπτυξη και ύέσπιση συνεκτικών και γενικώς εφαρμόσιμων κανόνων στον τομέα του 
περιβάλλοντος, και 

γ) την ανάπτυξη των καταλλήλων μέσων για την εποπτεία και τη διαχείριση του εναερίου χώρου, 
του εδάφους και των υδάτων (π.χ. δορυφορική παρακολούύηση ή ειδικοί δέκτες), 

δ) ύέσπιση από τις επιχειρήσεις και τους εύνικούς φορείς, μηχανισμών που ύα επιτρέπουν τη 
διαχείριση του περιβάλλοντος και ύα είναι ιδιαίτερα προσαρμοσμένες στην κατάσταση που 
επικρατεί στην Ανατολική Ευρώπη, 

ε) εκπόνηση κοινού προγράμματος για την παραγωγή ενέργειας, την παραγωγικότητα της βιομη
χανίας και τη γεωργία. 
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13. θεωρεί ότι τα προγράμματα ΕΑδΤ και ΟΚΕΕΝ ύα πρέπει να συνδέονται άμεσα με το Πρό-
γραμμα-Πλαίσιο για την Έρευνα και την Τεχνολογική Ανάπτυξη (Ε και ΤΑ) και ότι πρέπει να 
ενσωματωθούν στο τέταρτο Πρόγραμμα-Πλαίσιο, προβλέποντας εν συνεχεία την εγγραφή των αναγ
καίων πιστώσεων στον προϋπολογισμό. 

14. Κρίνει ότι ύα ήταν σκόπιμο, στο πλαίσιο των προγραμμάτων ΕΑδΤ και ΟΚΕΕΝ -η διάρκεια 
των οποίων δεν πρέπει να υπερβεί τα 8 έτη- να χορηγήσει η Κοινότητα, για την πρώτη τετραετία, 
έκτακτη χρηματική βοήύεια ίση προς το 10% των πόρων του Προγράμματος Πλαισίου Ε και ΤΑ· 
εξυπακουομένου βεβαίως ότι κατά τα μεθεπόμενα έτη το ποσοστό αυτό ύα πρέπει να μεωύεί 
ομοιομόρφως. 

15. Καλεί την Επιτροπή να υποβάλει στο Κοινοβούλιο, πριν από το τέλος του 1990, συγκεκριμένες 
και ταχέως εφαρμόσιμες προτάσεις βάσει μιας όσο το δυνατόν πληρέστερης απογραφής και ανάλυσης 
των προβλημάτων και αναγκών, πραγματοποιούμενης από κοινού με τις αρμόδιες Αρχές και τους 
επιστήμονες κάύε ενδιαφερόμενης χώρας. 

16. Πιστεύει ότι ύα πρέπει να αποκομισθεί πλήρες όφελος από την αναθεώρηση των χρηματοδο
τικών προοπτικών, ώστε να μπορέσουν να ενσωματωθούν στον προϋπολογισμό οι δημοσιονομικές 
συνέπειες των μέτρων υπέρ της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης. 

17. Πρεσβεύει την άποψη ότι ενόψει της δημιουργίας ενός Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου και 
λαμβανόμενης υπόψη της υπάρχουσας συμφωνίας στον τομέα της επιστημονικής και τεχνικής 
συνεργασίας, οι χώρες της ΕΖΕΣ ύα έπρεπε να προσχωρήσουν στις κοινοτικές ενέργειες υπέρ των 
χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, μεταξύ άλλων, μέσω ουσιαστικής χρηματοδοτικής 
συμμετοχής. 

Βραχυπρόθεσμη δράση 

18. Πιστεύει ότι, λόγω της σοβαρότητας της πολιτικής και οικονομικής κατάστασης που επικρατεί 
στις χώρες αυτές, επιβάλλεται ήδη τώρα η παροχή έκτακτης κοινοτικής βοήθειας περιορισμένης 
διάρκειας, προκειμένου να καλύφύεί η περίοδος μέχρι τη θέση σε εφαρμογή των προγραμμάτων 
ΕΑδΤ και ΟΚΕΕΝ. 

19. Προτείνει να χορηγηύεί η εν λόγω έκτακτη βοήύεια υπό την ονομασία «ΕΕΤ'δ 0 0  ΕΑδΤ» (Ζ,εί 
ϋιίΓορε&η 7εοΗηΐοΪ3η5 3ΐΐ(1 ΛίεηΐίδΙδ 0 0  ΕΑδΤ) και να περιλαμβάνει τις ακόλουθες δράσεις: 

α) Αποστολή επιστημονικών ομάδων και εμπειρογνώμων από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα προς τις 
ενδιαφερόμενες χώρες για τρίμηνη έως εξάμηνη περίοδο, με στόχο: 

— την ενίσχυση των επί τόπου ομάδων έρευνας, 

— τη δημιουργία δικτύου ερευνητών και επιστημόνων της Ανατολικής Δυτικής Ευρώπης, 
συγκεκριμένα με κοινά ερευνητικά προγράμματα πανεπιστημιακού και βιομηχανικού τομέα 
και με συστήματα ανταλλαγών επιστημόνων, 

— τη συμβολή στην ακριβέστερη δυνατή και πιο συγκεκριμένη αξιολόγηση των δυνατοτήτων 
των χωρών αυτών (ιδίως σε ότι αφορά την ποιότητα των ερευνών και τις βιομηχανικές και 
εμπορικές εφαρμογές τους και των αναγκών τους σε επιστημονικά και τεχνολογικά ύέμα-
τα, 

— να βοηύηύούν οι χώρες αυτές να χαράξουν το συντομότερο δυνατή τις πρωταρχικές τομεα-
κές πολιτικές τους ιδίως στον τομέα των τηλεπικοινωνιών και της τεχνολογίας για την 
εξασφάλιση μεγαλύτερης παραγωγικότητας στον τομέα της ενέργειας. 

β) Χρηματοδότηση της συμμετοχής επιστημόνων των χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής 
Ευρώπης σε συσκέψεις, συνέδρια και σεμινάρια που διοργανώνει η Ε.Κ., 

γ) Χορήγηση επιστημονικού και τεχνικού υλικού (νέου και μεταχειρισμένου), προκειμένου να 
καλυφθούν οι πλέον έκτακτες ανάγκες. 

20. Καλεί την Επιτροπή να μεριμνήσει για τη χρηματοδότηση του ανωτέρω προγράμματος έκτακ
της βοήθειας κυρίως μέσω των πόρων που διατίθενται για το πρόγραμμα ΡΗΑΚΕ. 

21. Πιστεύει εξάλλου ότι στο Πρόγραμμα Πλαίσιο Ε και ΤΑ μπορούν ήδη να τεθούν σε εφαρμογή 
για τις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης τα προγράμματα που αφορούν το ανθρώπινο 
δυναμικό και την κινητικότητα (δΟΙΕΝΟΕ, δΡΕδ, Μεγάλες Εγκαταστάσεις). 
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22. Εκφράζει την ικανοποίηση του για τη μείωση των κατηγοριών προϊόντων υψηλής τεχνολογίας 
που υπόκεινται στους κανόνες τηςΧΌΟΟΜ και επιύυμεί να συνεχιστεί αυτή η τάση ιδίως σε ό,τι 
αφορά τους Η/Υ "και τις τηλεπικοινωνίες για να εξασφαλιστεί ο ταχύς εκσυγχρονισμός των οικονο
μικών διαρθρώσεων των Ανατολικών χωρών με τη διευκόλυνση της μεταφοράς τεχνολογίας και 
φρονεί συνεπώς ότι επιβάλλεται η κύρωση του σημερνικού κειμένου της ΟΟΟΟΜ για να διευκολυ
νθεί η μεταφορά τεχνολογίας. 

23. θεωρεί ότι σ'αυτό το πλαίσιο χρειάζεται να επαληθευθούν τρόποι και χρόνοι για τη μετατροπή 
ή επαναπροσανατολισμό προς ειρηνικούς στόχους των επιστημονικών και τεχνολογικών δυνατοτή
των που συνδέονται με τη στρατιωτική παραγωγική δραστηριότητα. 

24. θεωρεί ότι πρέπει να δημιουργηθεί δίκτυο για τη μετατροπή της πολεμικής βιομηχανίας για 
ειρηνικούς σκοπούς. 

25. Κρίνει ότι ύα ήταν σκόπιμο, στο πλαίσιο της διυπουργικής διάσκεψης ΕυΚ,ΕΚΑ να ορισύούν 
βραχυπρόθεσμα οι όροι υπό τους οποίους ι)α μπορούσε νά επιτραπεί, κατά τρόπο που ύα πρέπει ακόμη 
να καθορισθεί, η συμμετοχή των επιχειρήσεων των χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης 
στα διάφορα επιμέρους προγράμματα ΕυΚΕΚΑ. 

26. Καλεί το Συμβούλιο, στο πλαίσιο των υπουργικών συναντήσεων μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των χωρών της ΕΖΕΣ, να μεριμνήσει το συντομότερο δυνατό για τη συμμετοχή όλων 
των εταίρων στις προσπάθειες επιστημονικής και τεχνικής αρωγής υπέρ των χωρών της Κεντρικής 
και Ανατολικής Ευρώπης. 

27. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Επιτροπή, το Συμβούλιο, 
την Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή, στην Ένωση Βιομηχανιών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 
την Ευρωπαϊκή Συνομοσπονδία Συνδικάτων και στα σημαντικότερα εργαστήρια και κέντρα ερεύνης 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, καύώς και στα κοινοβούλια και στις Κυβερνήσεις των χωρών της 
Ανατολικής και Κεντρικής Ευρώπης.( 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣ 

10 Ιουλίου 1990 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΡϋΙ,  ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΕΒΕΡ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΕΕΧΑΝΟΡΕ, ΑΕνΑΡΕΖ ΟΕ ΡΑΖ, 
ΑΜΑΡΑΕ, ΑΜΕΝϋΟΕΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝϋΡΕ\νδ, ΑΝΟΕΡ, ΑΝΤΟΝΥ; ΑΡΒΕΕΟΑ ΜΙΙΡυ, 
ΑΡΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, ΑΙΙΕΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝϋΡΕδ ΜΟΕΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, 
ΒΑΡΡΟδ ΜΟυΚΑ, ΒΑΡΖΑΝΤΙ, ΒΑΙΙΡ, ΒΕΑΖΕΕΥ ΟΗ., ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ., ΒΕΙΡΟΟ), ΒΕΕΟ, ΒΕΝΟΙΤ, 
ΒΕΡΝΑΡϋ-ΡΕΥΜΟΝΟ, ΒΕΡΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΕΕ, ΒΕΤΤ1ΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕΙΙΜΕΡ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΡϋ, 
Β ^ Ρ Ν ν ί Ο ,  ΒΕΑ Κ, ΒΕΑΝΕΥ, ΒΕΟΤ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΡϋ, ΒΟΝϋΕ, 
ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΡΟΟ, ΒΟΙΙΡΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΡΑΙΙΝ-ΜΟδΕΡ, ΒΡΕΥΕΡ, ΒΡΙΑΝΤ, ν Α Ν  
ϋ Ε Ν  ΒΡΙΝΚ, Β ΡΟΚ, ΒΡυ  ΡυΡ0Ν, ΒυΟΗΑΝ, ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, Ο Α ΐ ν Ο  
ΟΡΤΕΟΑ, ΟΑΜΑΡΑ ΜΑΡΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΡΡΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡΙΟΕΙΑ, ΟΑΡΝΙΤΙ, ΟΑΡνΑΕΗΑδ, 
ΟΑΡνΑΕΗΟ ΟΑΡΏΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ ΟΕΡΡΕΤΉ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑδΤΕΕΕΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
0ΑΤΗΕΡ\ν00ϋ, ΟΑυΟΚΟΝ, ΟΕΟΙ, ΟΕΥΡΑΟ, ΟΗΑΒΕΡΤ, ΟΗΑΝΤΕΡΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΡΑΝΟΟ, 
ΟΗΡΙδΤΕΝδΕΝ Ρ. Ν ,  ΟΗΡΙδΤΕΝδΕΝ I., ΟΗΡΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΑΤΕδ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΡΑ ΜΑΡΤΙΝδ, 
ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΝΤϋ, ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΡΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΡΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΡ, ΟΡΑΜΡΤΟΝ, ΟΡΑνίΝΗΟ, ΟΡΑ\νΕΕΥ, ΌΑ ΟυΝΗΑ 
Ο ί ΐ ν Ε Ι Ρ Α ,  ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ΌΕ ΟΕΕΡΟζ), ϋΕΡΡΑΙΟΝΕ, ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, 
ϋΕΝΥδ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋΕΡΡΕΖ, ΟΕ ΡΟδδΑ, ϋΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ΟΕ νίΤΤΟ, ϋ Ι Ε Ζ  ϋ Ε  
ΡίνΕΡΑ ΙΟΑΖΑ, ν Α Ν  ΟΠΚ, ϋΙΕΕΕΝ, ϋ ΐ  ΡϋΡΟ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΡΡΑ, ϋ Ε  ΟΟΝΝΕΑ, ϋΟΝΝΕΕΕΥ, 
ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ϋ Ι ΙΡΥ,  συνΕΡΟΕΡ, ΕΕΕΕδ, ΕΕΕΙΟΤΤ,, ΕΕΜΑΕΑΝ, ΕΦΡΑ1ΜΙΔΗΣ, ΕΡΝδΤ ϋ Ε  ΙΑ 
ΟΡΑΕΤΕ, ΕδΟυϋΕΡ ΟΡΟΡΤ, ΕδΟυϋΕΡΟ, ΕδΤΟΕΝ, Ε\νΐΝΟ, ΡΑΕΟΟΝΕΡ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΑΥΟΤ, 
ΡΕΡΝΑΝΟΕΖ ΑΕΒΟΡ, ΡΕΡΝΕΧ, ΡΕΡΡΕΡ 1 ΟΑδΑΕδ, ΡΕΡΡΙ, ΡΙΝΙ, ΡΙΤΖΟΕΡΑΕϋ, ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, 
ΡΕΟΡΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΡΟ, ΡΟΡΜΙΟΟΝΙ, ΡΡΙΕϋΡΙΟΗ, ΡΙΙΟΗδ, ΡυΝΟΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕΕΑΝΟ, 
ΟΑΕΕΕ, ΟΑΕΕΕΝΖΙ, ΟΑΡΑΙΚΟΕΤΧΕΑ υΡΡΙΖΑ, ΟΑΡΟΙΑ ΑΜΙΟΟ, ΟΑΡΟΙΑ ΑΡΙΑδ, ΟΑδόΕΙΒΑ I 
ΒΟΗΜ, ΟΙΕΡΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ΟΕΕΟΑϋΟ, ΟΙδΟΑΡϋ ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΡδ, ΟΟΡΕΑΟΗ, 
ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΟΡ1Α, ΟΡΑΕΡΕ ΖΌ ΒΑΡΙΝΟϋΟΡΡ, ΟΡΕΕΝ, ΟΡΟΝΕΡ, ΟΡυΝΏ, ΟϋΙϋΟΕΙΝ, 
Ο υ ί ί ί Α υ Μ Ε ,  ΟυΤΙΕΡΡΕΖ ϋίΑΖ,  ΗΑΒδΒΙΙΡΟ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΡΤ, ΗΑΡΡΙδΟΝ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΕΡΜΑΝ, ΗΕΡΜΑΝδ, ΗΕΡνΕ, ΗΕΡΖΟΟ, ΗΙΝϋΕΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΕΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΥ, ΗΟ\ΥΕΕΕ, 
ΗυΟΗΕδ, ΗΙΙΜΕ, ΙΑΟΟΝΟ, ΙΝΟΕΕννΟΟϋ, ΙΟϋΙΟΕ, ίνΕΡδΕΝ, ΙΖΟυίΕΡϋΟ ΡΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ (λ, 
ΜΟΚδΟΝ ΟΗ., ΜΚΟΒδΕΝ, ΜΝδδΕΝ ν Α Ν  ΡΑΑΥ, ,ΙΕΝδΕΝ, ,ΙΕΡδΕΝ, .ΙΟΑΝΝΥ, Μ Ν Κ Ε Ρ ,  
ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΡΤ, ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΡ Η,  ΚΟΗΕΕΡ Κ. Ρ., 
ΚΟΡΟΕΫ, ΚΩΣΤΟΠΟΥΛΟΣ, ΚΡΙΕΡδ, ΕΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΟΟΡΙΟ, ΕΑίΟΡ, ΕΑΜΑδδΟΙΙΡΕ, 
ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ,  ίΑΝΟΕΡ, ΕΑΝΟΕδ, ίΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΡίνΕ,  ΕΑΡΟΝΙ, ΕΑΤΑΙΕΕΑϋΕ, ΕΑυΟΑ,  ΕΕ 
ΟΗΕνΑίΕΙΕΡ, ΕΕΗΙΟΕΙΙΧ, ΕΕΜΜΕΡ, ΕΕΝΖ, ΕΕ ΡΕΝ, ΕΙΜΑ, ΕΙΝΚΟΗΡ, ΛΙΒΑΝΟΣ, ΕΕΟΡΟΑ 
ν ΐ ίΑΡΕΑΝΑ,  Ι Ο  ΟΙϋϋΙΟΕ, ΕΟΜΑδ, ΕϋΟΑδ ΡΙΡΕδ, ΕϋΤΤΟΕ, ΕϋΕΕΙΝΟ, ΕυδΤΕΡ, ΜΟΟΑΡΤΙΝ, 
ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΨΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙίίΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΡ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΡΕ, ΌΕ ΙΑ ΜΑίέΝΕ,  ΜΑΕΗυΡΕΤ, ΜΑΡΟΚ, ΜΑΡΙΝΗΟ, ΜΑΡΕΕΙΧ, ΜΑΡΟΙΙΕδ 
ΜΕΝϋΕδ, ΜΑΡΤΙΝ ϋ ,  ΜΑΡΤ1Ν δ., ΜΑΤΤ1ΝΑ, ΜΑΥΕΡ, ΜΑΖΖΟΝΕ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΡΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, 
ΜΕΟΡΕΤ, ΜΕΙΑΝϋΡΙ ,  ΜΕΕΙδ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΡΑΟ, ΜΕΡΖ, ΜΙΟΗΕΕΙΝΙ, ΜΙΗΡ, ΜΙΡΑΝϋΑ 
ϋ Α  δ Ι ί ν Α ,  ΜΙΡΑΝϋΑ ϋ Ε  ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΡ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΝΤΕΡΟ ΖΑΒΑΕΑ, ϋ Ε  
ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΡΗΟΙΙδΕ, ΜΟΡΕΤΤΙ, ΜΟΡΟϋΟ ΕΕΟΝΟΙΟ, ΜΟΡΡΙδ, ΜΟΤΤΟΕΑ, 
Μ ϋ ί ί Ε Ρ ,  ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΜυδΟΑΡϋΙΝΙ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΑνΑΡΡΟ 
νΕΕΑδΟΟ, ΝΕΙΙΒΑυΕΡ, ΝΕ^ΕΝδ, ΝΕ\¥ΜΑΝ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ϋ υ Ν Ν ,  ΝΙΑΝΙΑΣ, ΝΙΟΗΟΕδΟΝ,' ΝΙΕίδΕΝ, 
ΝΟΡΟΜΑΝΝ, ΟϋΟΥ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ  ΟΑΡΟΙΑ, ΟΝυΡ, ΟΟΜΕΝ-ΡϋϋΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝΟΕΡ, ΟΡΕ^Α 
ΑΟυίΡΡΕ, ΟΡΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΗΕΟΟ ΗΕΡΡΕΡΑ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕίΕΑ, 
ΠΑΠΑΓ1ΑΝΝΑΚΗΣ, ΠΑΠΟΥΤΣΗΣ, ΡΑΡΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΡδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΡδ, ΡΕΡΕΙΡΑ, 
ΡΕΡΕΖ ΡΟΥΟ, ΡΕΡΡΕΑυ ϋ Ε  Ρ1ΝΝ1ΝΟΚ ϋΟΜΕΝΕΟΗ, ΡΕΡδΟΗΑΙΙ, ΡΕΡΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΡ, 
ΡΕΤΕΡδ, Ρ1ΕΡΜΟΝΤ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙζ)υΕΤ, ΡΙΡΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ., ΡΙδΟΝΙ Ν,  ΡΕΑΝΑδ 
ΡυΟΗΑΟΕδ, ΡΙΙΙΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΡΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΡΑυ, ΡΟΡΡΑΖΖΙΝΙ, ΡΟΡΤΟ, ΡΡΑΟ, ΡΡΙΟΕ, 
ΡΡΟΝΚ, ρρουτ,  ΡυΕΡΤΑ ΟυΤΙέΡΡΕΖ, ΡυΝδΕΤ I ΟΑδΑΕδ, ν Α Ν  ΡυΤΤΕΝ, ΟυίδΤΗΟυϋΤ-ΡΟΝνΟΗΕ, 
ΟυίδΤΟΡΡ, ΡΑΡΡΑΡΙΝ, ΡΑΟΟΙΟ, ΡΑΜίΡΕΖ ΗΕΡΕΟΙΑ, ΡΑΝϋΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΡΑ>νΐΙΝΟδ, ΡΕΑϋ, 
ΡΕϋΙΝΟ, ΡΕΟΟΕ, ΡΕΥΜΑΝΝ, ΡΙΝδΟΗΕ, ΡΙδΚΑΕΡ ΡΕϋΕΡδΕΝ, ΡΟΒΕΕδ ΡΙΟυΕΡ, Ρ0ΝΝ, 
ΡΟΟΑΙΕΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, ΡΟΜΕΡΑ I ΑΕΟλΖΑΡ, ΡΟδΜΙΝΙ, ΡΟδδΕΤΤΙ, ΡΟΤΗ, ΡΟΤΗ-ΒΕΗΡΕΝΟΤ, 
ΡΟΤΗΕ, ΡΟΤΗΙΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΡΟνδΙΝΟ, ΡϋΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΕΑΡ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΡ, 
δΑΚΕΕΕΑΡΙΟΙ), δΑΕΕΜΑ, δΑΕΙδΟΗ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΑΝΖ ΡΕΡΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ 
ΟΡΑΝΕΕί, ΣΑΡΕ1ΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΡ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΡ, 
δΟΗΟϋΡυΟΗ, δΟΗΟΝΗΙΙΒΕΡ, δΟΗ\νΑΡΤΖΕΝΒΕΡΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΑΕ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΡΡΑ 
ΒΑΡΟΑϋ', δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α ,  δΙΜΡδΟΝ Β,  δίδό ΟΡΙΙΕΕΕΑδ, δΜΙΤΗ Α ,  
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δΜΙΤΗ I., δΟΝΝΕνΕΙΑ δΡΕΠΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, νΟΝ δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, 
δΤΕνΕΝδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕ\νΑΚΤ, δΤΕννΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, δυλΚΕΖ ΟΟΝΖλίΕΖ, ΤΑΚΑΟΑδΗ, ΤΑΙΙΙΙΑΝ, 
ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΕΙΚΑΜΡΕΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΊΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, 

ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίίΙ, ΤΣ1ΜΑΣ, ΤΙΙΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑΐνΕΚϋΕ 10ΡΕΖ, 
νΑΝΟΕΜΕυίΕΒΚ,ΟυΟΚΕ, νΑΝ ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑζς>υεζ ρουζ, 
νΕΟΟΗΙ, νΕΙί, νΑΝ νΕΙΖΕΝ, νΕΚ,ΒΕΕΚ, νΕΚϋΕ I ΑίϋΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, 
νΕΚ^ΑΕΚϋΕ, νΐδΕΝΤΙΝΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΗΚΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, νΑΝ ϋΕΚ ΜΑΑΙ, 
ΜΑΙΤΕΚ, \νΕΒΕΚ, \νΕΙδΗ, \νΕΤΤΙΟ, ΝΥΗΙΤΕ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, ΜΙδΟΝ, νΟΝ \ν00Αυ, \νοιχΐΕΚ, 
\νυκτΗ-ΡθΐΡΕΐι, \νυκτζ, ννΥΝΝ, ΖΑΒΒΟς, ΖΕΙΧΕΚ. 



Αριθ. 0 231/44 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 17. 9. 90 

Τρίτη, 10 Ιουλίου 1990 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση 

( + ) = Υρα-

( - )  = ΚΆΙΆ 

(Ο) = Αροχ& 

Έκθεση 8αΙί$ώ — έγγρ. Α 3-134/90 

Τροπολογία 8 

+ 

ΑΙΝΑΚϋΙ,  ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΟΑΚΥΑΙΗΑδ, ϋ Ε  Κ055Α, Ε ί Μ Α Ι Α Ν ,  ΕΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, ΜΑΥΕΚ, ΡΙ(}υΕΤ. 

(-) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕΙΟΑ ΜΙΙΚυ,  
Α Ι Ι Ι Α δ ,  ΒΑΙΡΕ, ΒΑΙΙΚ, ΒΕΑΖΕΕΥ 0., ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ., ΒΕΙΟ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΕΟΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΧ 
ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, ΒΚΙΑΝΤ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, 0ΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, 
ΟΑΕνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋ Ε  ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑδδΙϋΥ, 
ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΑΤΕδ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΧΙΝδ, 
ΟΟΙΟΜ I Ν Α ν Α Ι ,  ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, ΟΙΙΑ\νΐΕΥ, ϋΑΙδΑδδ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕΡΚΕΖ, 
ϋΕδΑΜΑ, ΌΪΕΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ΟΙ.ΙΚ, ϋ Ι Ι Ι Ε Ν ,  ϋ Ε  ϋΟΝΝΕΑ, ϋ υ Κ Υ ,  ΕΙΧΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ΌΕ Ι Α  
ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡυΟΗδ, ΟΑΙΧΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙΕ-ΚΟΒΙΕδ 
ΟΙ Ι-ΟΕΙΟΑϋΟ, Ο ϋ Ν Ν Ε ,  ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, 0 0 Κ Ι Α ( Ι Η ,  ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟΙΙΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, Ο Κ ϋ Ν ϋ ,  
ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, Η ΑΚΚΙδΟΝ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΑΟΟΝΟ, ΙΝΟΕΕΨΟΟΟ, ΜΟΚδΟΝ Μ ,  
ΜΝδδΕΝ ν Α Ν  ΚΑΑΥ, ^ Ν δ Ε Ν ,  Κ)ΑΝΝΥ, ΚΕΙΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Η ,  ΛΑΓΑΚΟΣ, 
ΙΑΝΕ,  ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, Ι Α Κ ί ν Ε ,  Ι Α υ Ο Α ,  ΙΧΟΚΟΑ ν ΐΕΑΡΙΑΝΑ,  ίϋΤΤΟΕ,  ΜΑΗΕΚ, ΜΑΚΟΙΙΕδ 
ΜΕΝϋΕδ, ΜΟΟΟΧνΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΙΙΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΟΚΕΤ, 
ΜΕΚΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΟΚΟϋΟ ΙΕΟΝΟΙΟ, ΜϋίΧΕΚ, ΜϋΝΟΗ,  ΝΕ\¥ΤΟΝ ϋ υ Ν Ν ,  ΝΙΕίδΕΝ Τ., 

ΟΉΑΟΑΝ, Ο ϋ ϋ Υ ,  ΟΝυΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΙΚΑ V ,  ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, 
ΠΙΕΡΡΟΣ, Ρ1ΝΧΤΕΝ, Ρ Ι δ Ο Ν Ι Ρ ,  ΡΙΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡΙΙΙΜΒ, ΡΟΕΤΓΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΧΑΟΚ, ΡΟΝδ 
οκαιι, ρκονκ, ρκουτ, ς>υΐδΤΗουοτ-κο\νοΗΐ, ουίδτοκρ, καμι'κεζ ηεκεοια, 
ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΚΑ\νϋΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΥΜΑΝΝ, Κ Ο Ο Α Ι Ι Α ,  ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚΟΤΗΙΕΥ, δ Α Κ Ε ί Ι Α Κ Ι Ο υ ,  δΑϋδΟΗ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ Ο Κ Α Ν Ε Ι Ι ,  ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕί, 
δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΑΙ,  δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Β, δίδό 
Ο Κ υ Ε ί ί Α δ ,  δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ ί ,  δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ, δΙΜΚΕΖ 
ΟΟΝΖΑΐΕΖ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΕΙΚ.ΑΜΡΕΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΛΈΚΟΕ 10ΡΕΖ, ν Α Ν  
ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑΏΕ, νΑΖζ)υΕΖ ρ ο υ ζ ,  ν Α Ν  νΕΙΖΕΝ,  νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚΟΕ 1 Α ί ϋ Ε Α ,  νΐδδΕΚ, 
νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, \νΑΕΤΕΚ, ΝΥΕΒΕΚ, \¥ΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

ΒΑΚΚΟδ ΜΟυΐΙΑ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΟΑδΤΕΙ ί ΙΝΑ,  ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΟίΑ]ΑΝΝΙ, ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ,  ΜΙΚ,ΑΝϋΑ ΌΑ δ Ι ί ν Α ,  ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυΕΚΤΑ, ΙΙΑΟΟΙΟ, ΙΙΕΟΟΕ, 
δΡΕΟΙΑΙΕ, ΥΑίΕΝΤ, ΥΕΟΟΗΙ. 

Σύνολο 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ,  ΑίΒΕΚ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕίΟΑ Μ υ κ υ ,  Α υ ί Α δ ,  ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟίΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, 
ΒΑΚΚΟδ ΜΟυΚΑ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕίΟ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΚρ, ΒΕΑΚ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, Β Ο Ρ Ι ί ί  
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ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΚΰ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚ,ίΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ., νΑΝ ϋΕΝ 
ΒΚΙΝΚ, ΒΚ.ΟΚ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ΟΑΙΛΌ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚ.ΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑδΤΕΙΧΙΝΑ, 
ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΑΤΕδ, 
ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΙΙΝδ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚ,ΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, 
ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, ΟΚΑνίΝΗΟ, ΟΚΑ^ΕΕΥ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ΏΑΙδΑδδ, ϋΕ 
Κ,ΟδδΑ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ϋΐ ΚυΡΟ, ϋΙΕΖ ΌΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ΟΠΚ, 
ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΟΝΝΕΙΧΥ, ΟΙΙΚΥ, ΕΙΕΙΟΤΤ, ΕΙΜΑΙΑΝ, ΕΦΡΑΙΜ1ΔΗΣ, ΕΚΝδΤ ϋΕ ΙΑ 
ΟΚ.ΑΕΤΕ, ΕδΤΟΕΝ,. ΡΑΕΟΟΝΕΚ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝλΝϋΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, 
ΡΙΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡυΟΗδ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕΙΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΕΙΝΝΕ, 
ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟΕΙΝ, ΟΙΓΓΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒυΚ.0, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΕΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΙΙΟΗΕδ, 
ΙΖΟυΐΕΚϋΟ Κ0.10, .ΙΟΑΝΝΥ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Η, ΚΚΙΕΡδ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑΝΕ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, 
ΙΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΤΑΙίΕΑΟΕ, ΕΕΝΖ, ίίΟΚΟΑ νΐίΑΡΙΑΝΑ, 10 ΟΐυϋΙΟΕ, ΙΟΜΑδ, ΐΐ/ΓΓΟΕ, ΜΑ1ΒΑΙΙΜ, 
ΜΑΚ.ΟΚ, ΜΑΚ.ΤΙΝ ϋ., ΜΑΥΕΚ, Μ(ΧΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ 
ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΑ δΙΕνΑ, ΜϋΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, 
ΝΕΨΕΝδ, ΝΕ\ΥΜΑΝ, ΟϋΟΥ, ΟίΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝΙΙΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, 
ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΎ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΟυΕΤ, ΡΙδΟΝΙ Ρ, 
ΡΙΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΧΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΟΚΤΟ, ΡΚΟΝΚ, 
ΟυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟΨΟΗΙ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, 
ΚΕΟΟΕ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΟΑΕΕΑ, Κ0ΝΝ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, δΑΚΕΕΙΑΚΙΟυ, 
δΑΙΙδΟΗ, δΑΜΙΑΝΟ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΕ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙΟ, 
δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΝΥΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΑΕ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ,ΐί, δΙΜΟΝδ, . δΙΜΡδΟΝ Β, δίδό 
ΟΚυΕΕΙΑδ, δΜΙΤΗ Α, δΜΙΤΗ ί ,  δΟΝΝΕνΕΠ), δΤΑΕδ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδΟΝ, 
δΤΕΜΑΚΤ, δυλΚΕΖ ΟΟΝΖΑίΕΖ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΕΙΚΑΜΡΕΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, 
ΤΙΤΙΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, νΑΙΕΝΤ, νΑΐνΕΚϋΕ ΙΌΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, νΑΝ 
ουτκινε, νΑΥδδΑϋΕ, νΑζουεζ ρουζ, νεοοΗΐ, νείί,  νΑΝ νειζΕΝ, νεκ,ΒΕΕΚ, νειιοΕ ι αιοεα, 
νΕΚΗΑΟΕΝ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, ΥΟΝ ϋΕΙΙ νΚΙΝΟ, \νΑίΤΕΚ, \νΕΒΕΚ, ΝΥΟίΤίΕΙΙ, \νΥΝΝ. 

(-) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΑΙΡΕ, ΒΕΑΖίΕΥ 0., ΒΕΑΖΙΕΥ Ρ., ΒΕΤΗΕίί, ΒίΟΤ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑΤΗΕΚΜΟΟΟ, ΟΙίίΕΝ, 
ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ 1., ΟΟίίΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ΙΝΟΕΕΨΟΟϋ, ]ΑΟΚδΟΝ Ρ., Α̂̂ ΚδΟΝ Μ, ,ΙΕΡδΕΝ, 
ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΟΗίΕΚ' Κ. Ρ., ίΕΗΙϋΕΙΙΧ, ΜΑΗΕΚ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΙίίΑΝ-δΟΟΤΤ, 
ΜΕΟΚ.ΕΤ, ΜΟΟΚ,ΗΟϋδΕ, ΜϋίΙΕΚ, ΝΕυΒΑΙΙΕΚ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋυΝΝ, ΟΉΑΟΑΝ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕυΜΒ, 
ΡΚΑΟ, ' ΡΚ.ΙΟΕ, ρκουτ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, δΟΗίΕΕ, δΟΗΟΟΚυΟΗ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕίΙΟΜΑΝ, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α., δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΕΥΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟίΑΚΚ, ΤυΚΝΕΚ, ΛΥΕίδΗ. 

(Ο) 

νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΒΑΌΚ, ΒΕΚΤΕΝδ, 00Χ, ϋΕ ΟίΕΚΟρ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΙδΟΑΚΏ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, 
ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΚΙΥΕ, ΜΑΚΤ1Ν δ., ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΚΖ, ΝΙΕίδΕΝ Τ, ΡΙΚΚΕ, Κ.ΕΥΜΑΝΝ. 

Κοινό ψήφισμα για τη Ρουμανία 

"(+) 

ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕίΟΑ Μυκυ, ΑΚΙΑδ Ο ΑΝΕΤΕ, ΑΙΙΙΑδ, ΒΑίΡΕ, 
ΒΑΝΟΤΤ1, ΒΑϋΚ, ΒΕΑΖίΕΥ Ο., ΒΕΑΖΙΕΥ Ρ., ΒΕΙΌ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΕί, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕίΙΜΕΚ., ΒΙΝϋΙ, 
ΒΙΚΟ, ΒΟΟΚΙΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙίΙ ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΙΙΚ,ίΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, 
ΒΚ,ΑυΝ-ΜΟδΕΚ., νΑΝ ΟΕΝ ΒΚΙΝΚ, €ΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑίνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ ΙΑ ΟλΜΑΙΙΑ 
ΜΑΚ.ΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚ,νΑίΗΟ ΟΑΙΙΟΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 
ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑδΤΕίΕΙΝΑ, ΟΑίΙΟΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚ.ΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΙΙΑΝΟΟ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, 
ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΑΤΕδ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟίΙΝΟ δΑίΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίίΙΝδ, 
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ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑνίΝΗΟ, ΟΚΑ\νΐΕΥ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, 
ΟΑΙδΑδδ, ΟΑνίΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ΌΙ ΚυΡΟ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋυκ, 
ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚ,ΚΑ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟΝΝΕΙΙΥ, ϋΙΙΚΥ, ΕΚΝδΤ ΐ>Ε ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΤΟΕΝ, 
ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΙΤΖΟΕΚΑΙϋ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ I., ΡυΟΗδ, ΟΑΙΒΙδδΟ, 
ΟΑΙΙΕ, ΟΑΚΟίΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚΟ ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟΙΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, 
ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟΙΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑΚΚΙ80Ν, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟΙΠΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ 
Ρ., ΜΟΚδΟΝ Μ., ^ΝδΕΝ, ̂ ΡδΕΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΧΕΡδΟΗ, ΚΟΗΙΕΚ Η., ΚΟΡΟΕϋ, 
ΙΑΟΑΖΕ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚίνΕ, ίΑΤΑΙΙΧΑΟΕ, ΕΕΝΖ, ΙΧΟΚΟΑ νΐΙΑΡΙΑΝΑ, 
10 ΟΐυΟΙΟΕ, ΙΟΜΑδ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑυΜ, ΜΑΙΙΟΚ, ΜΑΚΤ1Ν δ., ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙίίΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, 
ΜΕΤΤΕΝ, ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜΟΚΚΙδ, ΜϋΐΙΕΚ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋΙΙΝΝ, 
ΝΙΕίδΕΝ Τ, ΟϋϋΥ, ΟίΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυϋΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝΟΕΚ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, 
ΡΑΤΤΕΚ,δΟΝ, ΡΕυδ, ΡΕ Κ Υ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙδΟΝΙ Ρ., 
ΡΙΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΐυΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΧΑΟΚ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΟΚΤΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, 

ρκονκ, ρκουτ, ουίδΤΗουοτ-κοννοΗί, ς)ύΐδτοκρ, καμικ,εζ ηεκεοια, κανοζιο-ριατη, 
Κ.Α\νΐΙΝΟδ, ΚΕΑΟ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟΟΑΙΙΑ, Κ0ΝΝ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚΟΤΗίΕΥ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΙ, δΟΗΙΝΖΕΙ, 
δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑΙΙΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ,ΐί, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΚυΕΙίΑδ, δΜΙΤΗ Α, δΜΙΤΗ' I., 
δΟΝΝΕνΕΙΌ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, 
δΤΕ\νΑΚΤ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΙΑΙΙΚ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, 
νΑίΕΝΤ, νΑίνΕΚϋΕ 10ΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙΟΟΝΟΚ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖ()υΕΖ ΡΟϋΖ, νΕΟΟΗΙ, νΕΙΙ, 
νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚϋΕ I ΑίΟΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, ΥΙδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ΟΕΚ νΚΙΝΟ, νΑΝ ΟΕΚ. 
\νΑΑί, ννΑίΤΕΚ, \νΕΒΕΚ, \ΥΕΙδΗ, \νΕΤΤΙΟ, ΜΙδΟΝ, \ν01ΤΙΕΚ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(-) 

ΡΑΙΟΟΝΕΚ, \ΥΗΙΤΕ. 

(Ο) 

Α ΝΤΟ Ν Υ, ΒΙΟΤ, ϋΙΙΙΕΝ, ΕΙΧΙΟΤΤ, ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ΚΟΗίΕΙΙ Κ. Ρ, ΙΕΗΙϋΕυΧ, ΙΕ 
ΟΗΕνΑίίΙΕΚ, ΝΕυΒΑϋΕΚ, ΝΕ\νΜΑΝ, δΟΗΙΕΕ, δΟΗΟΟΚυΟΗ. 

Έκθεση Ιαήνβ — έγγρ. Α 3-174/90 

Τροπολογία 5 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΝΟΕΚ, ΑυίΑδ, ΒΕΤΤ1ΝΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΟΑδΤΕίίΙΝΑ, ΟΟΟΗΕΤ, ΌΕ ΚΟδδΑ, 
νΑΝ ϋϋΚ, ΕίΜΑίΑΝ, ΕΦΡΑΙΜ1ΔΗΣ, ΕΚΝδΤ ϋΕ ίΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΕΧ, ΟϋΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, 
^ΟΑΝΝΥ, ίΑΝΟΕΚ, ίΑΝΝΟΥΕ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΥΕΚ, Μ1Κ.ΑΝΟΑ ϋΑ δΙίνΑ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΡΑΚΤδΟΗ, 
ΡΙΟϋΕΤ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΕΟΟΕ, δ€Η\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΤΑΖϋΑΪΤ, 
νΑΙΕΝΤ, νΕΟΟΗΙ, νΕΚΒΕΕΚ. 

ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕίΟΑ Μυκυ, ΑΚΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, ΒΑίΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΙΙΚ, 
ΒΕΑΖΙΕΥΟ., ΒΕΑΖίΕΥΡ., ΒΕίΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕίί, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, ΒίΑΚ, ΒίΟΤ, ΒΟΟΕ, 
ΒΟΡΙίί ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚίΑΝΟΕδ, ΒΟΝΥΕ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΑίνΟ 
ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ ίΑ ΟλΜΑΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟΟ, ΟΗΑΝΤΕΚ1Ε, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΙΙΑΝΟΟ, ΟΟΑΤΕδ, ΟΟΙΜΒΚΑ 
ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟίΙΝΟ δΑίΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΝΤυ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕϋδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, 
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ΟΚΑνίΝΗΟ, ΟΚΑ\νίΕΥ, ϋ Α  ΟυΝΗΑ ΟίΐνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΑνίΟ, ϋΕΡΙΙΑΙΟΝΕ, 
ϋΕδΑΜΑ, ϋ ΐ  ΚΌΡΟ, ΌίΕΖ ΌΕ ΚίνΕΚΑ, ΟΙΙΧεΝ, ϋ Ε  ΟΟΝΝΕΑ, ϋΟΝΝΕίίΥ,  ϋΙΙΚΥ, ΕίίΙΟΤΤ, 
ΡΑΙΧΟΝΕΚ, ΡΕΚ.ΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΙΤΖΟΕΙΙΑίΡ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ 1., ΡυΟΗδ, 
ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΙΙΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚ,ΙΑδ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚ,δ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΟΙΧΝΙδΟΗ, ΟΚ.ΕΕΝ, ΟΚΟΝεΚ, 
ΟΚΙΙΝϋ, ΟυίϋΟίΙΝ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, 
ΗΕΚ,ΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗϋΟΗΕδ, ΙΝΟΙΕΝΥΟΟΟ, ΙΖΟυΐεΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Ρ., 
ΜΟΚδΟΝ Μ., ^ΝδΕΝ, ,ΙΕΡδεΝ, ΚΕΙίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Η,  ΚΟΗίΕΚ Κ. Ρ., 
Κ0ΡΟΕΟ, ΙΑΟΑΖΕ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑΝΕ, ΕΑΚίνΕ, ΕΑΤΑΙΙΧΑϋε, ΙΕΗΙΟΕυΧ, ΙΕΝΖ, ΙΧΟΚΟΑ 
νΐ ίΑΡίΑΝΑ, ΙΟΜΑδ, ίυΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΟΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ', ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙίΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, 
ΜΟΚΚΙδ, Μϋί ίΕΚ,  ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΕΙΙΒΑυΕΚ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΕ\¥ΜΑΝ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ϋΌΝΝ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ., 
ΟϋϋΥ,  Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚ.ΟΙΑ, ΟΟΜΕΝ-ΚϋΙΠΈΝ, ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, ΡΑΟΚ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΥ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, Π1ΕΡΡΟΣ, Ρ1ΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙδΟΝΙ Ρ., ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, 
ΡΙΙΙΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΕΑΟΚ,. ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟϋΤ, ζ)υΐδΤΗ0υ0Τ-Ι10\ν0ΗΙ, 
ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚ.ΕΟΙ Α, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑ\νΠΝΟδ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟΒΙΕδ ΡΙΟυΕΚ, 
ΚΟΟΑΕΙΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ.0ΝΝ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΝΖ 
ΡΕΚΝΑΝΏΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕίί, δΟΗΙΝΖεί, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗΟϋΚϋΟΗ, 
δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α., δΙΜΡδΟΝ Β., 
δίδό ΟΚυΕίίΑδ, δΜΙΤΗ Α ,  δΜΙΤΗ ί ,  δΟΝΝΕνΕίΟ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, 
δΤΕ\ΈΝδ, δΤΕ^ΑΚΤ, δΤε\νΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΥδδΑϋΕ, 
ν Α ζ ο υ ε ζ  ρ ο υ ζ ,  ν ε ι ι ,  ν ε ι ω ε  ι Α ΐ ϋ ε Α ,  ν ε κ Η Α ο ε Ν ,  ν ΐδδεκ,  νιττίΝΟΗΟΡΡ, ν ο Ν  ο ε κ  νκίΝΟ, 
ν ν Α ΐ τ ε κ ,  \νεΐδΗ, \νεττ ια,  \νΗΐτε, \νιΐδθΝ, \ ν ο υ π ε ι ι ,  \νγΝΝ. 

(Ο) 

ΒΟΜΒΑΚϋ, ΟΝυΚ, ΥΑΝ ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ. 

Τροπολογία 8 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΝΟΕΚ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒείΟΑ Μυκυ, ΑυΐΑδ, ΒεΤΤΙΝΙ, ΒΟΝΤεΜΡΙ, 

ΟΑδΤεΐΙΙΝΑ, ΟΟΟΗεΤ, ΟΟΙΜΒΚ.Α ΜΑΚΤΙΝδ, νΑΝ ϋΠΚ, ϋΙΙΧΕΝ, ΕίΜΑΙΑΝ, ΕΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, 

εκΝδτ ο ε  ίΑ οκΑετΕ, ΡΕΚΝεχ, οοεεΝίδΟΗ, οκυΝϋ, ουτιέκκεζ ωι'αζ, .ιοαννυ, 

κειιεττ-Βθ\νΜΑΝ, κϋΗΐεκ κ. ρ., ΐΑΝοεκ, ίΑΝΝΟΥε, εεΗΐϋευχ, ΜΑΗεκ, ΜΑΥεκ, μιιιανοα 

ο α  δΐίνΑ, ΝΑΡΟίετΑΝΟ, ΝευΒΑυεκ, ΡΑκτδΟΗ, ρκ}υετ, ροκκαζζινι, ριιαο, ουίδτοκρ, 

κ,εοοε, δΟΗΐεε, δεΗΟοκυοΗ, δίΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α., δΡΕΚΌΝΐ, δΤΑΕδ, δτενεΝδ, ΤΑΖΟΑΪΤ, 

ΥΑίεΝΤ, νεοοΗΐ, νεκΒεεκ, \νεΐδΗ. 

(-) 

νΟΝ ΑΐεΜΑΝΝ, ΑΚΙΑδ ΟΑΝεΤε, ΒΑίΡΡ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΙΙΚ, ΒΕΑΖίΕΥ Ο., ΒεΑΖίΕΥ Ρ., ΒΕΙΟ, 

ΒΕΚΤΕΝδ, ΒετΗείί, ΒευΜεκ, βινοι, βικο, βιακ, βοοε, ΒΟΡίει αβειιηε, βοκοο, 

ΒΟΙίΚίΑΝΟΕδ, ΒΟ\νε, ΒΚΑΙίΝ-ΜΟδεΚ, νΑΝ ϋεΝ ΒΚ1ΝΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΑΐνΟ ΟΚΤΕΟΑ, 

ϋ Ε  ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΉΝεΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, ΟΑΚνΑίΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, 

ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑΤΗεΚΝΥΟΟΟ, ΟΑυϋΙΙΟΝ, ΟΗΑΝΤεΚίε, ΟΗεΥδδΟΝ, 

ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΑΤεδ, ΟΟίΙΝΟ δΑίΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΝΤυ, ΟΟΟΝεΥ, ΟΟΚΝείΙδδεΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 

ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΙΙΑνίΝΗΟ, ΟΚΑ\νίεΥ, Ο Α  Ο Ό Ν Η Α  ΟίΐνεΐΚΑ, ευδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ΟΑνίϋ, 

ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋεδΑΜΑ, ϋεδΜΟΝϋ, Ό\ ΚυΡΟ, ϋίεΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ο ε  ΩΟΝΝεΑ, ΟΟΝΝείίΥ, 

ϋυκγ, ε ΐ ί ί ο τ τ ,  ΡΑΐοοΝεκ, ραυοτ, ρ ε κ κ ε κ  ι ΟΑδΑίδ, ροκω, ροκμιοονι, ρκιροκιοη ι., 

ριίΟΗδ, αΑΐΒίδδο, ΟΑίιε, ΟΑίιοίΑ Ακ,ΐΑδ, οοεϋΜΑκειίδ, ΟΟΚΙ.ΑΟΗ, οκεεΝ, ΟΚΟΝεΚ, 

ΟυίϋΟίΙΝ, ΗΑΒδΒΙΙΙΙΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗεΚ,ΜΑΝδ, 

Ηεκνέ, ηοον, ηοκυ, ΗυοΗεδ, ΐΝ0ίε\ν00ϋ, ι ζ ο υ ι ε κ ϋ ο  ̂ ο ,  Μ Ο Κ δ Ο Ν  μ., ̂ εΝδεΝ
)
 ]εΡδεΝ, 

ΚΙίίΙίεΑ, ΚίεΡδΟΗ, ΚΟΗίΕΙΙ Η., ΚΟΡΟΕϋ, ίΑΟΑΖε, ΙΑΙΟΚ, ΕΑΝε, ίΑΚίνε, ίΑΤΑΙίίΑΟε, ΙΕ 

ΟΗΕνΑΙΙΙΕΙΙ, ΐεΝΖ, ίίΟΚΟΑ νΐΙΑΡΕΑΝΑ, ίΟΜΑδ, ΐϋΤΤΟε, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΟΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, 

ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙίίΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, 

ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜεΝΚΑϋ, ΜΟΚΚΙδ, ΜϋίΧεΚ, ΜϋΝΤΙΝΟΗ, Νε\νεΝδ, Νε\νΤΟΝ ϋυΝΝ, ΝΐεεδεΝ 

τ., οϋογ, οίΐνΑ ΟΑκοίΑ, ΟΝυκ, οοΜΕΝ-κυυτΕΝ, οοδΤίΑΝϋειι, ραοκ, ΡΑΊτεκδΟΝ, ρευδ, 

ρεΝϋεκδ, ρεκγ, πεςμαζογλου, ρετεκ, ρετεκδ, πιερροΣ, ρίΝχτεΝ, ρικκε, ρΐδΟΝί ρ., ρΐΑΝΑδ 
ρυοΗΑϋεδ, ρΐυΜΒ, ροεττεκίΝΟ, ροεεαοκ, ΡΟΝδ οκΑυ, ρκιοε, ρκονκ, ρκουτ, 
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ς>υΐ5ΤΗ0υϋΤ-Ι10\ν0ΗΙ., ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, 

ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟΒΙΕδ ΡΚ}ΙΙΕΚ, ΚΟΟΑΙΙΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ.0ΝΝ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, 

δΑΜΙΑΝϋ,  δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΙ,  δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑϋΕΚ, 

δΟΗΝνΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΙΙΟΜΑΝ, 8ΙΕΚ.ΚΑ Β Α Κ ϋ Α ϋ ,  δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β., δ ί δ ό  

ΟΚϋΕΙΙΑδ,  δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ I., δΟΝΝΕνΕΙϋ,  δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕΨΑΚΤ, 

δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΚΑΙΓΓΜΑΝΝ, ΤυΚΝΕΚ, ν Α Ν  ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, 

νΑΥδδΑϋΕ,  ν Α Ζ ρ υ Ε Ζ  ΡΟυΖ, νΕΚΟΕ I ΑΙΌΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ 

ΥΚΙΝΟ, \\ΆίΤΕΚ, \νΕΤΤΙΟ, \ΥΗΙΤΕ, \νΐίδΟΝ, \νΥΝΝ. 

(Ο) 

ΒΙΟΤ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ. 

Παράγραφος 22, δεύτερη πρόταση 

( + ) 

ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕΙΟΑ ΜΙΙΚυ, ΒΑίΡΕ, ΒΕΙΟ, ΒΙΚϋ, ΒΙΑΚ, ΒίΟΤ, Β Ο Μ Β Α Η ,  ΒΟΝΤΕΜΡΙ, 

ΒΟ\νΕ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ΌΕ Ι Α ΟΑΜΑΚΑ  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ 

ΡΙΝΤΟ, ΟΑδΤΕΙΙΙΝΑ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΟΑΤΕδ, ΟΟΙΜΒΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟίΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΤ, 

ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νίΕΥ, ΟΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, Ό Α ν ί ϋ ,  ΟΕδΜΟΝϋ, ϋ ΐ  ΚυΡΟ, ϋ ί Ε Ζ  ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, 

ϋ Ι Ι Ι Ε Ν ,  ϋ Ο Ν Ν Ε Ι Ι Υ , ϋΙΙΚΥ, ΕΙΜΑΙΑΝ, ΕΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, ΡΑΙΧΟΝΕΚ, ΡΑΥΟΤ, ΡΟΚϋ, ΡυΟΗδ, 

ΟΑΚα'Α ΑΚΙΑδ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, Ο Κ υ Ν ϋ ,  ΟΙΙΤΙΕΚΚΕΖ 

ϋίΑΖ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚνΕ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΜΟΚδΟΝ Ρ., ^ Ν δ Ε Ν ,  ΚΟΗΙΕΚ. Κ. Ρ., Ι Ε  

ΟΗΕνΑίίΙΕΚ, ΙΕΗΙϋΕΙΙΧ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑ1ΒΑΙΙΜ, ΜΑΥΕΚ, Μ(ΧΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, 

ΜΕϋΙΝΑ ΟΚ.ΤΕΟΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Α  δ Ι ί ν Α ,  ΝΕυΒΑΙΙΕΚ, Ο ϋ ϋ Υ ,  Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝϋΚ, ΡΕΚΥ, 

ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙ(}ΙΙΕΤ, ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑΟΕδ, ΡΟίΙΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ,  ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, 

ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΕΑϋ, ΚΕΟΟΕ, ΚΟΟΑΙΙΑ, Κ0ΝΝ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟΙΙ, 

δΑΜΙΑΝϋ,  δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΙ,  δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗίΕΕ, δΟΗΜΙϋ, 

δΟΗΜΙϋΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΟΟΚυΟΗ, δΙΕΚΚΑ Β Α Κ ϋ Α ϋ ,  δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β., δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ I., 

δΤΕΜΑΚΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΚ.ΑΙΓΓΜΑΝΝ, νΑΙΕΝΤ, ν Α Ν  ΗΕΜΕίϋΟΝΟΚ, ν Α Υ δ δ Α ϋ Ε ,  

ν Α ζ ς > υ ε ζ  Ρ ο υ ζ ,  νΕΟΟΗΐ, ν ε κ ϋ Ε  ι αιωεα ,  νΐδδΕΚ, νιττίΝΟΗΟΡΡ,  ν ο Ν  ο ε κ  ν κ ί Ν Ο ,  ν ν Α ΐ τ ε κ ,  

\νΕΤΤΙΟ, λΥΗΙΤΕ, \ΥΙΙδΟΝ, \ν01ΤΙΕΚ, \ΥΥΝΝ. 

(-) 

ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, Α ϋ Ι Α δ ,  ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑϋΚ, ΒΕΑΖΙΕΥ 

Ρ., ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΙΙ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΟΟΕ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟΙΙΚΙΑΝΟΕδ, 

ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ, ΟΑΚνΑίΗΟ ΟΑΚΟΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ,ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑΤΗΕΚΝνΟΟϋ, 

ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΝΤυ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΧ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, 

ϋ Α ί δ Α δ δ ,  ΟΕΡΚ.ΑΙΟΝΕ, ΩΕδΑΜΑ, ν Α Ν  ϋ υ Κ ,  ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I 

ΟΑδΑίδ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I., ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΙδΟΑΚΟ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, Ο ϋ Ι ϋ Ο ί Ι Ν ,  ΗΑΒδΒΙΙΚ.Ό, 

ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΙΝΟΙΕΜΟΟϋ, ;ΑΟΚδΟΝ Μ., ^ΕΡδΕΝ, ;0ΑΝΝΥ,  

ΚΕΙΧΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, Κ Ι ί ί Ι ί Ε Α ,  ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕΟ, ΙΑΟΑΖΕ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑΝΕ, ίΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΝΟΥΕ, 

ΙΑΚίνΕ, ΙΑΤΑΙΙΧΑΡΕ, ί ί Ο Κ Ο Α  ν ΐ ί Α Ρ ί Α Ν Α ,  1 0  Ο ΐ υ ϋ Ι Ο Ε ,  ΕΟΜΑδ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ δ., 

ΜΟΙΑΚΤΙΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΙίίΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, Μ ϋ ί ί Ε Κ ,  ΜυΝΤΙΝΟΗ, 

ΝΕ^ΤΟΝ ϋίΙΝΝ, ΝΙΕίδΕΝ Τ., ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, ΟΟδΤίΑΝΟΕΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, 

ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡΙδΟΝΙ Ρ ,  ΡίΙΙΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, 

ΡΚΟΝΚ, ρ κ ο υ τ ,  ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΝνΟΗί, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΑΜΙΙΝΟδ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟΒίΕδ 

ΡΙΟυΕΚ, δΟΗ^ΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α., δ ί δ ό  

Ο Κ υ Ε ί ί Α δ ,  δΟΝΝΕνΕίϋ,  δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, 

δΤΕννΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΕΑΤΟ, ν Ε Ι ί ,  νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚΗΑΟΕΝ, \νυδΕΝΒΕΕΚ. 
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ΜΕΡΟΣ 1 

Διεξαγωγή της συνεδρίασης 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. ΒΑΚΌΝ ΟΚΕ8ΡΟ 

Προέδρου 

(Έναρξη της συνεδρίασης στις 9 π.μ.) 

1. Έγκριση των συνοπτικών πρακτικών 

Τα συνοπτικά πρακτικά της προηγουμένης συνεδρίασης 

εγκρίνονται. 

Παρεμβαίνουν: 

— ο κ. Τοιτιΐϊηδοη που διαμαρτύρεται για τη διεξαγωγή 

συνεδριάσεων επιτροπών τη στιγμή που διεξάγονται ψηφο

φορίες στην Ολομέλεια" ζητεί ειδικότερα η συνεδρίαση της 

Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισμού, που προβλέπεται 

για την Παρασκευή, να αναβληθεί έως το τέλος των ψηφοφο

ριών που προβλέπονται για την ημέρα αυτή (ο κ. Πρόεδρος 

του απαντά ότι το πρόβλημα αυτό στο σύνολο του θα εξετα

σθεί κατά τη διάρκεια μιας προσεχούς συνεδρίασης του 

Προεδρείου)" 

— ο κ. ΟοΪΓη1)Γ3 Μ3Γίϊη5 που επισημαίνει ότι η απεργία στις 

εναέριες μεταφορές στη Γαλλία που προβλεπόταν για την 

Παρασκευή ακυρώθηκε" 

— ο κ. ΟΙειχς, πρόεδρος της Επιτροπής Εξωτερικών 

Οικονομικών Σχέσεων, που επισημαίνει, συμμεριζόμενος τα 

όσα είπε ο κ. ΤοπιΠηδοη, ότι σε περίπτωση έγκρισης της 

αίτησης κατεπείγοντος για το έγγρ. Γ 3-211/90, η επιτροπή 

θα είναι υποχρεωμένη να συνεδριάσει κατά τη διάρκεια του 

πρωινού" 

— ο κ. ΟοΙΙηΐδοΗ επί προσωπικού ζητήματος όσον αφορά 

την παρέμβαση του κ. ΟαικίΓοη κατά τη διάρκεια της συνε

δρίασης της προηγουμένης (μέρος 1, τέλος του σημείου 7, των 

Σ Π της προηγουμένης)" 

— ο κ. δρειΌηί σχετικά με το ιταλικό κείμενο των ΣΠ της 

προηγουμένης" 

— ο κ. θ3ϋ(ΐΓοη που επανέρχεται στην παρέμβασή του της 
προηγουμένης και ζητεί να ληφθούν μέτρα για να αποφευ
χθεί η επανάληψη συμβάντων του τύπου αυτών που κατήγ
γειλε (ο κ. Πρόεδρος του απαντά ότι η διανομή εντύπων στις 
θυρίδες των βουλευτών απαγορεύεται). 

2. Κατάθεση εγγράφων 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε: 

α) από το Συμβούλιο, την ακόλουθη αίτηση γνωμοδότησης 
για την πρόταση της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτή
των προς το Συμβούλιο: 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο σχετικά με 

κανονισμό που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 

3906/89 με σκοπό την επέκταση της οικονομικής ενίσχυσης 

σε άλλες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης 

[έγγρ. Γ 3-211 /90 — ΟΟΜ(90) 318] 

παραπέμπεται στις επιτροπές: 

ΕΟΣ (ουσία) 
ΠΟΛΙ, ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

β) από τις κοινοβουλευτικές επιτροπές, τις ακόλουθες εκθέ

σεις: 

' —  * Έκθεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυ
ξης της Υπαίθρου για την πρόταση της Επιτροπής των Ευρω
παϊκών Κοινοτήτων προς το Συμβούλιο [ΟΟΜ(9θ) 109 — Γ 
3-119/90] σχετικά με κανονισμό που αφορά τη σύναψη συμ
φωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και 
της Δημοκρατίας του Πράσινο,υ Ακρωτηρίου σχετικά με την 
αλιεία στα ανοικτά του Πράσινου Ακρωτηρίου. Εισηγητής: ο 
κ. (33 0υη1ΐ3 01ϊνείΓ3 (έγγρ. Α 3-185/90)" 

— * Έκθεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυ

ξης της Υπαίθρου για την πρόταση της Επιτροπής προς το 

Συμβούλιο σχετικά με κανονισμό με θέμα τον καθορισμό 

των συμπληρωματικών γενικών κανόνων της κοινής οργανώ

σεως της αγοράς στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτο

κομικών προϊόντων όσον αφορά τα τυριά [ΟΟΜ(90) 209 — Γ 

3-146/90]. Εισηγητής: ο κ. Οιιΐ1ΐ3ΐιπΐ6 (έγγρ. Α 3-186/90)" 

— * Έκθεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυ
ξης της Υπαίθρου για την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο που αφορά κανονισμό σχετικά με τα μεταβατικά 
μέτρα για τις συναλλαγές με τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερ-
μανίας στον τομέα της γεωργίας και της αλιείας [ΟΟΜ(90) 
282 — Γ 3-179/90]. Εισηγητής: ο κ. 0ιπ1ΐ3ΐιπιε (έγγρ. Α 
3-187/90)" 
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γ) από την Επιτροπή: 

— Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με τις σχέσεις με τις 
χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης: Ρόλος των 
τηλεπικοινωνιών [έγγρ. Γ 3-212/90 — 00Μ(90) 258] που 
παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΕΝΕΡΓ (ουσία) 

ΕΟΣ, ΟΙΚΟΝ (γνωμοδότηση) 

— Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με την επιστημο

νική και τεχνολογική συνεργασία με τις χώρες της Κεντρι

κής και Ανατολικής Ευρώπης (έγγρ. Γ 3-213/90 — ΟΟΜ(90) 

257] 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΕΝΕΡΓ (ουσία) 
ΕΟΣ, ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση). 

3. Προθεσμία κατάθεσης τροπολογιών 

Η προθεσμία κατάθεσης τροπολογιών στην πρόταση ψηφί
σματος για διαδικασίες που εφαρμόζονται στο πλαίσιο της 
εξέτασης των προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενοποί
ηση (έγγρ. Β 3-1423/90) παρατείνεται έως σήμερα το πρωί 
στις 11 π.μ. 

4. Συζήτηση επικαίρων (ενστάσεις) 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε, σύμφωνα με το άρθρο 
64, παράγραφος 2, δεύτερο εδάφιο, του Κανονισμού, τις ακό
λουθες έγγραφες αιτιολογημένες ενστάσεις σχετικά με τον 
κατάλογο των θεμάτων που προκρίθηκαν για την επόμενη 
συζήτηση επί επικαίρων, επειγόντων και σημαντικών θεμά
των: 

II «Καμπότζη» 

— ένσταση της Ομάδας 8 που αποβλέπει στο να αντικατα
στήσει το σημείο αυτό με την πρόταση ψηφίσματός της για 
το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο (έγγρ. Β 3-1445/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται με ονομαστική κλήση (δ): 

ψήφισαν: 274 

υπέρ:167 

κατά:107 

αποχές: 0 

IV «Ανθρώπινα δικαιώματα» 

— ένσταση των Ομάδων δ και ΟΟ που αποβλέπει στο να 
αντικαταστήσει το ζήτημα «Νίγηρας» με τέσσερις προτάσεις 
ψηφίσματος σχετικά με την Κύπρο (έγγρ. Β 3-1408, 1415, 
1441 και 1470/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται. 

(Η ένσταση της Ομάδας ΚϋΕ που αποβλέπει στο να αντικα
ταστήσει το ζήτημα «Σρι Λάνκα» με τέσσερις προτάσεις 
ψηφίσματος είναι ως εκ τούτου άκυρη.) 

— ένσταση της Ομάδας ΑΚ£ που αποβλέπει στο να περι

ληφθούν στο σημείο αυτό οι προτάσεις ψηφίσματος για τα 

ανθρώπινα δικαιώματα στο Κοσσυφοπέδιο (έγγρ. Β 3-1418 

και 1447/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται με ονομαστική κλήση (ΑΚ.Ο): 

ψήφισαν: 268 

υπέρ:154 

κατά:109 

αποχές: 5 

— ένσταση της Ομάδας V που αποβλέπει στο να περιλη
φθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της για την 
επαναστέγαση των οικογενειών της Ρΐαεε (1ε 1& Κέυηΐοη στο 
Παρίσι και το δικαίωμα στην αξιοπρεπή στέγαση (έγγρ. Β 
3-1461/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται. 

— ένσταση της Ομάδας V που αποβλέπει στο να περιλη
φθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της για τους 
σοβαρούς περιορισμούς της ελευθερίας του Τύπου και της 
γνώμης στην Τουρκία (έγγρ. Β 3-1462/90). 

Η ένσταση αυτή απορρίπτεται. 

— ένσταση της Ομάδας ΑΚΟ που αποβλέπει στο να περι
ληφθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της σχετικά 
με την απάνθρωπη κράτηση του ΑηΙοηΐο Μαιϊο ΟΗαηεδ στις 
φυλακές της Κούβας (έγγρ. Β 3-1458/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται με ηλεκτρονική ψηφοφορία. 

V «Καταστροφές» 

— ένσταση της Ομάδας ΟΙΙΕ που αποβλέπει στο να περι
ληφθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της σχετικά 
με το συμβάν σε πυρηνική μονάδα στην Ταραγόνα της Ισπα
νίας (έγγρ. Β 3-1456/90). 

Η ένσταση αυτή απορρίπτεται με ονομαστική κλήση (ΟϋΕ): 

ψήφισαν: 286 
υπέρ:63 
κατά:217 
αποχές: 6 

— ένσταση της Ομάδας ΡΡΕ που αποβλέπει στο να περιλη
φθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της σχετικά με 
τη ρύπανση του κόλπου της Αλγκεθίρας (έγγρ. Β 3-1402/90). 

Παρεμβαίνει ο κ. Ν&νδίτο νεΙΒδΟΟ που ζητεί από τον Πρόε
δρο να προβεί στην ανάγνωση της αιτιολόγησης της ένστα
σης αυτής, πράγμα το οποίο γίνεται. 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται. 

— ένσταση της Ομάδας ΟΟ που αποβλέπει στο να περιλη
φθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της σχετικά με 
την επείγουσα βοήθεια στη Μοζαμβίκη (έγγρ. Β 3-1427/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται. 

— ένσταση της Ομάδας δ που αποβλέπει στο να περιληφθεί 
στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματός της σχετικά με την 
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καταπολέμηση της σαρκοβόρου μύγας στη Βόρεια Αφρική 
(έγγρ. Β 3-1409/90). 

Η ένσταση αυτή εγκρίνεται. 

— ένσταση της Ομάδας ΑΚΟ που αποβλέπει στο να περι
ληφθεί στο σημείο αυτό η πρόταση ψηφίσματος της σχετικά 
με την απόσυρση χημικών όπλων από την Ομοσπονδιακή 
Δημοκρατία της Γερμανίας (έγγρ. Β 3-1416/90). 

Η ένσταση αυτή απορρίπτεται με ηλεκτρονική ψηφοφορία. 

Παρεμβαίνει ο κ. Οοΐΐηΐδοΐι επί της διαδικασίας. 

Ο κ. Μ3Γίΐη παρουσιάζει τη δεύτερη προσωρινή έκθεση του 
σχετικά με τη Διακυβερνητική Διάσκεψη στο πλαίσιο της 
στρατηγικής του Κοινοβουλίου για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
(έγγρ. Α 3-166/90). 

Ο κ. Οίδ03Γ(1 (ΓΕδΐ2ίη§ παρουσιάζει την προσωρινή έκθεση 
του για την αρχή της επικουρικότητας (έγγρ. Α 3-163/90). 

Ο κ. ΟιινεΓ§εΓ παρουσιάζει τη δεύτερη προσωρινή έκθεσή 
του για την προετοιμασία της συνάντησης με τα εθνικά κοι
νοβούλια για το μέλλον της Κοινότητας («Συνέδρια») (έγγρ. 
Α 3-162/90). 

5. Απόφαση επί του κατεπείγοντος 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την απόφαση επί του κατε
πείγοντος της πρότασης της Επιτροπής προς το Συμβούλιο 
[(!ΌΜ(90) 318 τελικό — Γ 3-211 /90] σχετικά με κανονισμό 
που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3906/89 με 
σκοπό την επέκταση της οικονομικής ενίσχυσης σε άλλες 
χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. Μ3Γθ1ί, συντάκτης γνωμοδότησης της 
Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισμού, Η&ηδοΗ, εξ ονόμα
τος της Ομάδας δ, Ογ6^ Α§υΐιτε, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, ϋ ε  ΟυοΗΐ, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ., ΡΓ3§, εξ ονό
ματος της Ομάδας Εϋ, η κ. Α§1ΐεΐΐ&, εξ ονόματος της Ομάδας 
V, οι κκ. ϋ ε  Οίοναηηί, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΙΙΕ, 
Μυδδο, εξ ονόματος της Ομάδας ΚΌΕ, ΒΙοΙ, εξ ονόματος της 
Ομάδας Ε) Κ. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ϋ ε  ΟεΓος, πρόεδρος της Επιτροπής 
Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων, και Τοηιΐϊηδοη, ο τελευ
ταίος επί της διαδικασίας. 

Αποφασίζεται το κατεπείγον. 

Το σημείο αυτό εγγράφεται στην ημερήσια διάταξη της 
συνεδρίασης της Παρασκευής 13 Ιουλίου, δεδομένου ότι η 
προθεσμία κατάθεσης τροπολογιών λήγει την Πέμπτη 12 Ιου
λίου στις 12 το μεσημέρι. 

6. Ευρωπαϊκή Ένωση (συζήτηση) 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την κοινή συζήτηση τεσσά
ρων προσωρινών εκθέσεων που έγιναν εξ ονόματος της Επι
τροπής Θεσμικών Θεμάτων. 

Παρεμβαίνει ο κ. Βίοι που, βασιζόμενος στο άρθρο 102 του 
Κανονισμού, υποβάλλει, εξ ονόματος της Ομάδας Ο Κ, την 
προηγούμενη ερώτηση σχετικά με το θέμα της έκθεσης του κ. 
ΟοΙοπιβο (έγγρ. Α 3-165/90). 

Παρεμβαίνουν η κ. νείΐ, οι κκ. ΟοΙΙηΐδοΗ, Η&ηδοΗ, ο τελευ
ταίος επί της διαδικασίας, και η κ. νείΐ. 

Η μομφή της Ομάδας ΟΚ. απορρίπτεται με ονομαστική 
κλήση (ΕϋΚ): 

ψήφισαν: 167 
υπέρ:9 
κατά:156 
αποχές: 2 

Ο κ. (^οίοπιβο παρουσιάζει την προσωρινή έκθεσή του σχε
τικά με τους προσανατολισμούς του Ευρωπαϊκού Κοινοβου
λίου όσον αφορά σχέδιο συντάγματος της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης (έγγρ. Α 3-165/90). 

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ι Α  Τ Η Σ  κ.  Ρ Ο Ν Τ Α Ι Ν Ε  

Αντιπροέδρου 

Παρεμβαίνουν ο κ. Εφραιμίδης, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΟ, 
ο δίΓ .Ιαπιεδ δοοΜ-ΗορΙαηδ, που ζητεί η προθεσμία υποβολής 
των κοινών προτάσεων ψηφίσματος να παραταθεί έως τις 5 
μ.μ. απόψε για το σημείο σχετικά με την Κύπρο, το οποίο 
προστέθηκε μέσω ενστάσεως κατά τη διάρκεια της συζήτη
σης επικαίρων (η κ. Πρόεδρος του απαντά ότι θα υποβάλει 
αυτή την αίτηση στον Πρόεδρο του Κοινοβουλίου), οι κκ. 
ναηοΙεΓηευΙεβίΌΐιοΙίε, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚ.Ο, Ρ&Η-
ηε1ΐ3, μη εγγεγραμμένος. 

Εν συνεχεία της αιτήσεως του δίΓ .Ϊ3ΐϊΐεδ δοοΙΙ-ΗορΙαηδ, η κ. 
Πρόεδρος ανακοινώνει ότι ο Πρόεδρος του Κοινοβουλίου 
έδωσε ευνοϊκή συνέχεια. 

Παρεμβαίνει ο κ. Β3η§επΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής. 

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ι Α  Τ Ο Υ  κ.  Β Α Κ Ό Ν  Ο Κ Ε 3 Ρ Ο  

Προέδρου 

Η συζήτηση διακόπτεται στο σημείο αυτό- θα επαναληφθεί 
στις 3 μ.μ. (μέρος I, σημείο 8). 

7. Δηλώσεις του Συμβουλίου και της Επιτροπής για το 
Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της 25ης και 26ης Ιουνίου 1990 
(ακολουθεί συζήτηση) 

Οι κκ. Η3ΐι§Ηεγ, μέλος του Συμβουλίου και ασκών την Προε
δρία του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου κατά τη διάρκεια του 1ου 
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εξαμήνου του 1990, και Β3η§επΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της Επι
τροπής, προβαίνουν σε δηλώσεις σχετικά με τη διάσκεψη του 
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου που διεξήχθη στις 25 και 26 Ιουνίου 
στο Δουβλίνο. 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε, προς περάτωση της 
συζήτησης, τις ακόλουθες προτάσεις ψηφίσματος, με αίτηση 
για επίσπευση της ψηφοφορίας, σύμφωνα με το άρθρο 56, 
παράγραφος 3, του Κανονισμού: 

— του κ. Οΐ503Γ(1 ά'ΕδΙβϊπβ, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΩΚ, 
για το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Δουβλίνου (έγγρ. Β 
3-1351/90)· 

— του κ. Μιΐδδο, εξ ονόματος της Ομάδας ΚΌΕ, για τη 
σύνοδο του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου του Δουβλίνου (έγγρ. Β 
3-1355/90)· 

— του κ. Οοίφηηϊ, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΙΙΕ, σχε
τικά με το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Δουβλίνου (έγγρ. Β 
3-1360/90)· 

— του κ. Βίοι, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΚ, σχετικά με το 
Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Δουβλίνου (έγγρ. Β 3-1363/90)* 

— του κ. ΟοΙ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, σχετικά με τη 
Διάσκεψη Κορυφής του Δουβλίνου της 25ης και 26ης Ιουνίου 
1990 (έγγρ. Β 3-1367/90)· 

— των κυριών Α§1ίείΐ3, ·Ιθ3ηηγ, των κκ. Β&ικίΓέδ ΜοΙεΙ, 
ΜοηηΐεΓ-Βεδοπιβεδ και Απιεικίοΐδ, εξ ονόματος της Ομάδας 
V, σχετικά με τη δήλωση της ιρλανδικής προεδρίας για τη 
διάσκεψη του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στο Δουβλίνο στις 25 
και 26 Ιουνίου (έγγρ. Β 3-1369/90/αναθ.)" 

— του κ. ίιΐ035 ΡΪΓεδ, της κ. Οοηιεη-Κυΐ]Ιεη και του κ. 01ΐ3-
ηίεπε, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, σχετικά με τη Διά
σκεψη Κορυφής του Δουβλίνου (έγγρ. Β 3-1371/90)· 

— του κ. όε 13 Μ3ΐέηε, εξ ονόματος της Ομάδας Κ,ϋΕ, σχε
τικά με τα αποτελέσματα του δεύτερου Ευρωπαϊκού Συμβου
λίου στο Δουβλίνο (έγγρ. Β 3-1428/90). 

Αναφέρει ότι η απόφαση για την αίτηση επίσπευσης της 
ψηφοφορίας θα ληφθεί στο' τέλος της συζήτησης. 

Παρεμβαίνουν στη συζήτηση οι κκ. Οεδηιοηά, εξ ονόματος 
της Ομάδας δ, Αναστασόπουλος, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, Μ3ΗεΓ, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ., δίΓ ΡΓεά 
θ3ίΗεηνοο(1, εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ. 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΗΣ κ. ΡΟΝΤΑΙΝΕ 

Αντιπροέδρου 

Παρεμβαίνουν οι κκ. Αη§ει\ εξ ονόματος της Ομάδας V, 
Ν3ροΙιΐ3ηο, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΙΙΕ, ί3ΐθΓ, εξ ονόμα
τος της Ομάδας Κ,ϋΕ, Με§ΓεΙ, εξ ονόματος της Ομάδας Ο Κ., 
Ώε Κ.θδδ3, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΟ, Βΐ3ηεγ, εξ ονόματος 
της Ομάδας ΑΚ.Ο, ΜοηΙείΌ Ζ3Ι53Ι3, μη εγγεγραμμένος, 0311ε, 

Μοθ3Γίϊπ, θ3ΐνο 0ι1ε§3, Ρ3ηηε1ΐ3, Μ3ππΗο, η κ. δοΗΙεΐοΗει·, 
κ α ι  ο κ. ν3π (ΙεΓ Ψ 3 3 Ι .  

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Απόφαση για την αίτηση επίσπευσης της ψηφοφορίας: 

Το Κοινοβούλιο αποφασίζει την επίσπευση της ψηφοφορίας. 

Η ψηφοφορία επί της ουσίας θα διεξαχθεί σε επόμενη ώρα 
των ψηφοφοριών. (Μέρος 1, σημείο 7, των ΣΠ της 13. 7. 
1990.) 

(Η συνεδρίαση διακόπτεται στη 1 μ.μ. και επαναλαμβάνεται 
στις 3 μ. μ.) 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ 8ΪΓ ΡΓΘ<3 ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ 

Αντιπροέδρου 

Παρεμβαίνει ο δΐί .Ι3ΐτιεδ δοοΚ-ΗορΙαηδ που διαμαρτύρεται 
για την όχληση που προκαλούν οι θόρυβοι από τις εργασίες 
που διεξάγονται γύρω από το κτίριο ΙΡΕ (ο κ. Πρόεδρος του 
απαντά ότι οι αρμόδιες υπηρεσίες προσπαθούν να βρουν μία 
λύση στο πρόβλημα αυτό). 

8. Ευρωπαϊκή Ένωση (συνέχεια της συζήτησης) 

Παρεμβαίνουν ο κ. ΜεΙΙεη, η κ. €3δδ3ηπΐ3§η3§ο ΟειτεΙΙΐ, ο κ. 
θ3ριιοΗο, οι κυρίες ,ϊερδεη, Ιθ3ηηγ, οι κκ. Ριιειΐ3 ΟιιΙΐέιτεζ, 
ΗεΓζο§, Βοηάε, ν3η άεΓ Ψ33Ι, Ρΐ3Π3δ Ριιο1ΐ3(1εδ, Ευο3δ ΡΪΓεδ, 
οι κυρίες νείΐ, .Ι3θ1ίδοη, οι κκ. Β3η(ΐΓέδ Μοίεί, Μ3πηΗο, ΗεΓ-
ιτΐ3η, ΟΗε̂ δδοη, Τίη(1επΐ3ηδ και Μ3ΐ1ίη3. 

Ο κ. Πρόεδρος, βασιζόμενος στο άρθρο 104, παράγραφος 1, 
του Κανονισμού, προτείνει τη λήξη της συζήτησης, δεδομέ
νου ότι η ώρα των ψηφοφοριών έφθασε. 

Παρεμβαίνουν επί της πρότασης αυτής οι κκ. ΟΗπδΙί̂ ηδεη, 
που ζητεί ειδικότερα το κείμενο της παρέμβασης, στην οποία 
θα έπρεπε να είχε προβεί, να περιληφθεί στα πλήρη πρακτικά 
(ο κ. Πρόεδρος του απαντά ότι ο Κανονισμός δεν το επιτρέ
πει), και Ρ3γοΙ, επί της προηγούμενης παρέμβασης και επί 
της απάντησης του κ. Προέδρου. 

Ο κ. Πρόεδρος υπενθυμίζει ότι οι ομιλητές που δεν μπόρεσαν 
να παρέμβουν μπορούν, εάν το επιθυμούν, να προβούν σε 
αιτιολόγηση ψήφου. 

Το Σώμα εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του επί της πρότασης 
για τη λήξη της συζήτησης. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Δηλώνει ότι η ψηφοφορία θα διεξαχθεί το απόγευμα (μέρος 
I, σημείο 18). 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΗΣ κ. ΡΕΚΥ 

Αντιπροέδρου 

ΩΡΑ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 
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9. Επισήμανση και παρουσίαση των τροφίμων (ψηφοφο
ρία) ** I 

(διαδικασία χωρίς έκθεση) 

— πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο [8ΕΟ(89) 
2151 — Γ3-136/90 — 8ΥΝ 235]σχετικά με οδηγία περί προ
σεγγίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών όσον αφορά 
την επισήμανση και την παρουσίαση και τη διαφήμιση των 
τροφίμων που προορίζονται για τελική κατανάλωση: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής (μέρος 
II, σημείο 1). 

Η κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι το Συμβούλιο της γνωστο
ποίησε ότι θα επιθυμούσε να παρέμβει έπειτα από την ψηφο
φορία για την έκθεση Τοπιΐΐηδοη σχετικά με το σχέδιο 
συμπληρωματικού προϋπολογισμού αριθ. 2 (έγγρ. Α 3-184/ 
90), εάν η ψηφοφορία αυτή θα διεξαχθεί αμέσως. 

Παρεμβαίνουν επί της πρότασης αυτής οι κκ. νοη <1βΓ ν η η § ,  

Οοί και ΚΙερδοΗ, που ζητεί να διεξαχθεί ψηφοφορία ελέγχου 
για να διαπιστωθεί εάν υπάρχει πράγματι η απαιτούμενη 
πλειοψηφία για την ψηφοφορία αυτή. 

Η κ. Πρόεδρος προχωρεί σε ψηφοφορία με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία: ψήφισαν 137 βουλευτές. 

Δεδομένου ότι δεν συγκεντρώνεται η απαιτούμενη ειδική 
πλειοψηφία, η κ. Πρόεδρος αποφασίζει να συνεχίσει την 
κανονική διάταξη των ψηφοφοριών. 

Παρεμβαίνει ο κ. ΟΗαηίεπε. 

10. Κατοχή όπλων (ψηφοφορία) ** I 

(έκθεση νοη \νο§3ΐι — έγγρ. Α 3-160/90) 

— τροποποιημένη πρόταση οδηγίας ΟΟΜ(89) 446 τελικό — 
Γ 3-28/90 — 8ΥΝ 98: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 
3, 19 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 4, 17, 5 (Ιο τμήμα), 6 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 48, 7 (3ο τμήμα με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία και 5ο τμήμα), 75 με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ), 
76 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 8, 9, 20 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 52, 10, 11, 27 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 78 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 68 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 12, 
13 με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ), 24 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 22, 40, 73 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 74, 60 με ηλεκτρο
νική ψηφοφορία, 71 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 61, 70, 30, 
45 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 15 και 16* 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 55, 49, 2, 77, 57, 51, 5 (2ο 
τμήμα), 36, 7 [Ιο 2ο και 4ο τμήμα, το 2ο με ηλεκτρονική 
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ψηφοφορία και το 3ο με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ)], 65 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 66 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 67, 
58, 50, 23, 69, 25, 26, 46, 28, 29, 62, 31 με ηλεκτρονική ψηφο
φορία, 44, 63, 72, 34 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 35 με ηλε
κτρονική ψηφοφορία, 18, 54" 

Τροπολογίες άκυρες: 38,37,39,79,21,41,14,32,33,53" 

Τροπολογίες που αποσύρονται: 64,47,42,43. 

Ο εισηγητής παρεμβαίνει επί: 

— ενός διορθωτικού στην τροπολογία 1 σχετικά με το κεί
μενο σε ορισμένες γλώσσες" 

— το γαλλικό κείμενο της τροπολογίας 13, όπου πρέπει να 
γραφεί: « . . .  συνεπάγεται την αυτόματη ανάκληση όλων των 
δελτίων πυροβόλων όπλων που έχουν εκδοθεί στον απωλέ-
σαντα κυνηγό ή αθλητή σκοποβολής». Στη συνέχεια της 
παρέμβασης αυτής παρεμβαίνουν οι κκ. ΜεΙΙεη, που υποβάλ
λει ερώτηση προς την Επιτροπή, Β3η§επΐ3ηη, Αντιπρόεδρος 
της Επιτροπής, ο οποίος του απαντά, και ο εισηγητής. 

Ψηφίσθηκαν κατά τμήματα: 

η τροπολογία 5: 

Ιο τμήμα έως «πέντε έτη», 

2ο τμήμα: υπόλοιπο. 

η τροπολογία 7: 

Ιο τμήμα: εισαγωγική πρόταση, 

2ο τμήμα: σημείο α), 

3ο τμήμα: σημεία β) και γ), 

4ο τμήμα: σημείο γ)α, 

5ο τμήμα: τελευταίο εδάφιο. 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 7 (4ο τμήμα): 

ψήφισαν: 295 
υπέρ:25 
κατά:270 
αποχές: 0 

τροπολογία 75: 

ψήφισαν: 293 
υπέρ:153 
κατά:139 
αποχές: 1 

τροπολογία 13: 

ψήφισαν: 296 
υπέρ:256 
κατά:29 
αποχές: 11 
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Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος II, σημείο 2). 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν ο εισηγητής, ο κ. ΡαΙΙεΓδοη, ο τελευταίος για 
να υποβάλει ερώτηση προς την Επιτροπή για τη συμβατό
τητα του κειμένου που ψηφίσθηκε από το Κοινοβούλιο με τη 
συμφωνία του δοΗεη§εη, στον οποίο απαντά ο κ. 
Β3η§επΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής, ΜείΙεη, επί της 
απάντησης του τελευταίου, \νί]δεηβεε1(, επί της παρέμβασης 
του κ. ΜεΙΙεη, ο δΪΓ .Ιαπιεδ δοοΙΙ-ΗορΙάηδ, οι κκ. δΐ3υίΐεηΒει·§ 
και ΒοηεΙΙϊ, οι τρεις τελευταίοι για αιτιολογήσεις ψήφου. 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 2). 

^ Επανερχόμενος στην πρόταση που έγινε από την κ. Πρόεδρο 
στην αρχή της ώρας των ψηφοφοριών, ο κ. ΤοΓηΙΐηδοη ζητεί, 
προκειμένου να διευκολυνθεί ο ασκών την Προεδρία του 
Συμβουλίου, να διεξαχθεί ψηφοφορία επί της εκθέσεώς του 
σε αυτό το σημείο των ψηφοφοριών. 

Παρεμβαίνει ο κ. ΟοΙ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, επί της 
παρέμβασης αυτής. 

Η κ. Πρόεδρος προχωρεί σε ηλεκτρονική ψηφοφορία ελέγ
χου, προκειμένου να διαπιστωθεί εάν ο αριθμός των παρι
σταμένων βουλευτών είναι επαρκής: ψήφισαν 277 βουλευτές. 

Κατά συνέπεια, η κ. Πρόεδρος προχωρεί στην ψηφοφορία 
της εκθέσεως ΤοπιΠηδοη. 

Παρεμβαίνει ο κ. θ3Ϊ&ϊδδο για την ψηφοφορία επί του προη
γούμενου σημείου. 

11. Συμπληρωματικός και διορθωτικός προϋπολογισμός 
αριθ. 2 

(έκθεση ΤοπιΠηδοη για το σχέδιο συμπληρωματικού και 
διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 2, τροποποιημένο από το 
Συμβούλιο — έγγρ. Α 3-184/90) 

— σχέδιο προϋπολογισμού: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 2,1. 

Ο κ. νΐίΗίοηε, ασκών την Προεδρία του Συμβουλίου, προβαί
νει σε δήλωση επί του διορθωτικού και συμπληρωματικού 
προϋπολογισμού αριθ. 2 και για την ψηφοφορία, που μόλις 
διεξήχθη, για την οποία δηλώνει ότι το Συμβούλιο έχει ορι
σμένες επιφυλάξεις. 

Παρεμβαίνει ο κ. νοη <1εΓ νπη§, πρόεδρος της Επιτροπής 
Προϋπολογισμών, επί αυτής της δήλωσης. 

— πρόταση ψηφίσματος: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο 3). 

12. Διαμετακόμιση φυσικού αερίου (ψηφοφορία) ** I 

(έκθεση 03δό1ΐ&3 I ΒΟΗΓΠ — έγγρ. Α 3-161/90) 

— πρόταση οδηγίας €ΟΜ(89) 334 — Γ 3-151/89: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1 έως 5 (όλες μαζί), 6, 7, 8, 9, 
10, 11 κατά τμήματα, 12, 13 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 14, 
15,16,17,18,19,20· 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 22,23,25,24" 

Τροπολογίες άκυρες: 21,26. 

Η τροπολογία 11 τέθηκε σε ψηφοφορία κατά τμήματα: 

Ιο τμήμα έως «υπάρχουσες διαφορές στην Κοινότητα», 

2ό τμήμα έως «προσοχή», 

3ο τμήμα: υπόλοιπο. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος II, σημείο 4). 

— . σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνούν ο κ. ϋεδ3πΐ3, εξ ονόματος των βέλγων βουλευ
τών της Ομάδας δ, και δεΠ§ιπ3η. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 4). 

13. Νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονι
κών υπολογιστών (ψηφοφορία) ** 1 

(έκθεση δ3ΐειτΐ3 — έγγρ. Α 3-173/90) 

— πρόταση οδηγίας ΟΟΜ(88) 816 — Γ3-56/89 — 8ΥΝ 
183: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1, 2, 3,4, 22, 5,6, 7, 8 [εισαγω
γική πρόταση, σημείο α) και σημείο β) διαδοχικά], 33 (Ιο 
τμήμα), 9 (2ο τμήμα), 10, 35 (Ιο τμήμα), 35 (2ο τμήμα με ηλε
κτρονική ψηφοφορία), 12, 13, 14' 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 24, 16, 25, 26, 9 (Ιο τμήμα), 
33 (2ο τμήμα με ηλεκτρονική ψηφοφορία), 20, 28,31, 29, 30" 

Τροπολογίες άκυρες: 27, 1Γ 

Τροπολογίες που αποσύρονται: 17, 19, 32. 
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Ο κ. δοΗπιΐά παρεμβαίνει επί της διεξαγωγής της ψηφοφορίας 
μετά την ψηφοφορία επί της τροπολογίας 9,2ο τμήμα. 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 1 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 3/αναθ. . 

Δεδομένου ότι η τροπολογία 35 είναι συμβιβαστική τροπολο
γία που αντικαθιστά τις τροπολογίες 32, 23, 21, 34, 18 και 15, 
η κ. Πρόεδρος ζητεί τη γνώμη του Σώματος για το αν θα πρέ
πει να τεθεί σε ψηφοφορία. 

Ο κ. Ηοοη παρεμβαίνει σχετικά με το αγγλικό κείμενο της 
τροπολογίας αυτής, και ο κ. Ιαηδδεη ναη Κ.33γ ζητεί, εξ ονό
ματος της Ομάδας ΡΡΕ, ψηφοφορία κατά τμήματα: 

Ιο τμήμα: σύνολο του κειμένου χωρίς τις λέξεις «διατήρησης 
του προγράμματος», 

2ο τμήμα: οι λέξεις αυτές. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος II, σημείο 5). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 
! 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 5). 

14. Ενιαίος αριθμός κλήσης πρώτης ανάγκης (ψηφοφο
ρία) ** I 

(έκθεση δοοΙΙ-ΗορΙάηδ — έγγρ. Α 3-119/90) 

— πρόταση απόφασης ϋΟΜ(89) 452 — Γ3-177/90 — 8ΥΝ 
223: 

,Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1 έως 5 (όλες μαζί), 6 και 7 
(όλες μαζί), 8' 

Τροπολογία που απορρίπτεται: 9. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος II, σημείο 6). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 6). 

15. Σύστημα επίγειας δημόσιας ραδιοτηλεειδοποίησης 
(ψηφοφορία) ** II 

(σύσταση για τη 2η ανάγνωση έγγρ. Α 3-115/90 — εισηγη
τής: ο Κ. §631) 

κοινή θέση του Συμβουλίου έγγρ. Γ3-120/90 — 5Κ/ν 
193: 

Τροπολογία που εγκρίνεται: 2' 

Η κοινή θέση εγκρίνεται όπως τροποποιήθηκε (μέρος II, 
σημείο 7). 

16. Τροποποίηση των άρθρων 56, 58 και 64 του Κανονισμού 
(ψηφοφορία) 

(έκθεση Ηαιτίδοη — έγγρ. Α 3-179/90) 

— Κανονισμός του Κοινοβουλίου: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1 (Ιο και 2ο τμήμα), 4 (2ο 
τμήμα), 2 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 3" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 4 (Ιο τμήμα), 1 [3ο και 4ο 
τμήμα, το τελευταίο με ηλεκτρονική ψηφοφορία (242 υπέρ, 
29 κατά, 19 αποχές)]-

Τροπολογίες άκυρες: 1 (5ο τμήμα), 5. 

Ψηφίσθηκαν κατά τμήματα: 

η τροπολογία 4: 

Ιο τμήμα: τρία πρώτα εδάφια, 

2ο τμήμα: 4ο εδάφιο. 

η τροπολογία 1: 

Ιο τμήμα: Ιο εδάφιο 

2ο τμήμα: 2ο εδάφιο, με εξαίρεση τις λέξεις «επί της οποίας 
δεν επιτρέπονται τροπολογίες», 

3ο τμήμα: οι λέξεις αυτές, 

4ο τμήμα: 3ο εδάφιο, 

5ο τμήμα: υπόλοιπο. 

— πρόταση απόφασης: 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν ο κ. Ε3η§ει·, εξ ονόματος της Ομάδας V, ο 
εισηγητής και η δ. ΜοΙηίοδΗ, οι δύο τελευταίοι επί της διαδι
κασίας της ψηφοφορίας. 

Με ηλεκτρονική ψηφοφορία, το Κοινοβούλιο εγκρίνει την 
απόφαση (μέρος II, σημείο 8). 

17. Εξέταση των προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενο
ποίηση (ψηφοφορία) 

[πρόταση ψηφίσματος που κατέθεσαν οι κκ. (ϋοΐ, εξ ονόμα
τος της Ομάδας δ, ο κ. Οϊδ03Γ(1 (ΓΕδΐ3Ϊη§, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΕΟΚ., εξ ονόματος της Ομάδας V, Οοίφηηί, 
εξ ονόματος της Ομάδας ΟυΕ, (1ε Ια Μαΐέηε, εξ ονόματος 
της Ομάδας Κ.ΟΕ, ΡΐςυεΙ, εξ ονόματος της Ομάδας 0 0 ,  για 
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διαδικασίες που εφαρμόζονται στο πλαίσιο της εξέτασης των 
προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενοποίηση (έγγρ. 

Β 3-1423/90)] 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΒευπιεΓ, πρόεδρος της Οικονομικής 

Επιτροπής, επί των τροπολογιών 3/αναθ., 4/αναθ. και 

5/αναθ., ΟοΙ, πρόεδρος της Ομάδας δ, ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος 

της Ομάδας ΡΡΕ, Ραηηείΐα, που διαμαρτύρεται για το γεγο

νός ότι η Προεδρία επιτρέπει διάφορες παρεμβάσεις που, 

κατ' αυτόν, είναι παράτυπες. 

Η κ. Πρόεδρος ζητεί από το Σώμα να αποφασίσει εάν θα επι
τραπεί σε ορισμένους βουλευτές να εκφραστούν επί της 
ουσίας σχετικά με την πρόταση ψηφίσματος. 

Τρ Σώμα εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. δΐ3ΐιίΐεηΙ)εΓ§, πρόεδρος της Νομικής 

Επιτροπής, Οοΐΐΐηδ, πρόεδρος της Επιτροπής Περιβάλλοντος, 

<3ε Ια Μ3ΐέηε, πρόεδρος της Ομάδας ΚΙ)Ε, Β&η§επι&ηη, Αντι

πρόεδρος της Επιτροπής, ο τελευταίος επί της παρεμβάσεως 

του κ. ΟοΙΙΐηδ, ΟοΙΙηϊδοΗ, ειδικότερα όσον αφορά την εφαρ

μογή των άρθρων 109, 112, 132 και 110 του Κανονισμού, 

Κε11εΙΙ-Βο\νπΐ3η, Οοηηείΐ^, εισηγητής της Προσωρινής Επι

τροπής για τη μελέτη της επίπτωσης της διαδικασίας ενοποί

ησης της Γερμανίας στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα, και (Ζοΐΐΐηδ, 

ο τελευταίος επί προσωπικού ζητήματος. 

Τροπολογίες πόυ εγκρίνονται: 7, 9, 8, 2 με ηλεκτρονική 

ψηφοφορία" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 3/αναθ. με ηλεκτρονική 

ψηφοφορία, 4/αναθ., 6/αναθ., 5/αναθ. 

Τροπολογία που αποσύρεται: 1. 

Μετά την ψηφοφορία για την τροπολογία 9, ο κ. ΒΙοΙ παρεμ
βαίνει για να ζητήσει, με βάση το άρθρο 103, παράγραφος 1, 
του Κανονισμού, την παραπομπή σε επιτροπή της πρότασης 
ψηφίσματος. 

Η κ. Πρόεδρος του απαντά ότι η αίτηση αυτή δεν ήταν παρα

δεκτή, δεδομένου ότι δεν υπήρχε αρμόδια επιτροπή. 

Ο κ. Οοΐΐηΐδοΐι στη συνέχεια παρεμβαίνει για να αμφισβητή
σει την ερμηνεία της κ. Προέδρου με βάση το παράρτημα VI 
του Κανονισμού και για να ζητήσει την παραπομπή στην 
Επιτροπή Κανονισμού. 

Η κ. Πρόεδρος εμμένει στην απόφαση της. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΟίδοακΙ <3ΈδΙ&ΐη§, .εξ ονόματος της 
Ομάδας ΕϋΚ, και ΟοΙΙηΐδοΗ, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ.  

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΟΗπηΙεπε, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, και Οοΐ, ο τελευταίος επί της προηγούμενης παρέμβα
σης. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο 9). 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. ΑΙΒΕΚ. 

Αντιπροέδρου 

18. Ευρωπαϊκή Ένωση (ψηφοφορία) 

Ν 
[προτάσεις ψηφίσματος που περιέχεται στις προσωρινές 
εκθέσεις Οοΐοηιβο (έγγρ. Α 3-165/90), Ώ. Μ&Γΐίη (έγγρ. Α 3-
166/90), Οΐδ03Γ(1 (ΓΕδΐ3ΐη§ (έγγρ. Α 3-163/90) και ϋιινεΓβεΓ 

(έγγρ. Α 3-162/90)] 

α) έκθεση €οΙοηίΙ)ο — έγγρ. Α 3-165/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 89 (Ιο τμήμα), 59, 120, 147 

(συμβιβαστική), 121 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 122, 123, 36 

με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 124, 149 (συμβιβαστική), 100, 

101 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 112, 129/αναθ. με ηλεκτρο

νική ψηφοφορία, 113 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 125, 45 με 

ονομαστική κλήση (ΚϋΕ), 114 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 

40, 109, 116 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 148 (συμβιβαστική), 

47 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 66, 104 με ηλεκτρονική 

ψηφοφορία, 150 (συμβιβαστική), 37/αναθ., 118 (Ιο τμήμα με 

ηλεκτρονική ψηφοφορία), 119, 136, 146 (συμβιβαστική), 105 

με ηλεκτρονική ψηφοφορία" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 35 με ονομαστική κλήση 
(ΩΚ), 29, 31, 89 (2ο τμήμα), 90, 7 με ονομαστική κλήση (ϋΚ), 
6 με ονομαστική κλήση (ϋΚ.), 77, 5, 26 με ονομαστική κλήση 
(ΟΚ), 91, 76, 75, 68, 4, 108, 1, 24, 93, 28 με ονομαστική κλήση 
(ϋΚ.), 2, 51, 139, 143 με ονομαστική κλήση (ΚϋΕ), 54, 39 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 38, 115, 8, 141, 69, 65, 60, 52, 85, 9, 
70,61, 53, 126 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 10, 142, 71 με ηλε
κτρονική ψηφοφορία, 80, 79, 131, 94, 11, 106, 130, 117, 102 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 12, 132, 72, 73, 86, 13, 103 με ηλε
κτρονική ψηφοφορία, 84 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 42, 
133, 145, 14 με ονομαστική κλήση (ϋΚ), 95, 134, 87, 15, 16, 
88, 17, 18 με ονομαστική κλήση (ΟΚ), 99 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 98, 19 με ονομαστική κλήση (ϋΚ), 25 με ονομα
στική κλήση (ΏΚ.), 118 (2ο τμήμα με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία), 78, 81, 135, 82 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 46,96, 20, 32, 
21, 22, 110, 23, 33 με ονομαστική κλήση (ϋΚ.), 34 με ονομα
στική κλήση (ϋΚ.), 137" 

Τροπολογίες άκυρες: 74,138,30,92,49,3, 50,44,31,83,97" 

Τροπολογίες που αποσύρονται: 48,111,64,62,63,43,67, 127, 

107,128. 

Ο κ. Πρόεδρος επεσήμανε στην αρχή της ψηφοφορίας ότι 
είχε λάβει πέντε συμβιβαστικές τροπολογίες που αντικαθι
στούν ορισμένες τροπολογίες και, σύμφωνα με το άρθρο 92 
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του Κανονισμού, ζήτησε τη γνώμη του Σώματος προκειμέ
νου να διαπιστώσει εάν υπήρχαν αντιρρήσεις για τη θέση σε 
ψηφοφορία των τροπολογιών αυτών. 

Μετά την ψηφοφορία επί της τροπολογίας 61, ο κ. ίαη§εΓ 
παρεμβαίνει για να διαμαρτυρηθεί για την υπερβολική, κατ' 
αυτόν, ταχύτητα διεξαγωγής της ψηφοφορίας. 

Ψηφίσθηκαν κατά τμήματα: 

η τροπολογία 89: 

Ιο τμήμα: έως «περιφέρειες», 

2ο τμήμα: υπόλοιπο 

η τροπολογία 118: 

Ιο τμήμα: έως «πολιτών της Ένωσης», 

2ο τμήμα: υπόλοιπο. 

Τα τμήμα του κειμένου που δεν τροποποιούνται καθώς και 
αυτά που τροποποιούνται με τροπολογίες εγκρίνονται, η δε 
παράγραφος 2 είναι άκυρη. 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 35: 

ψήφισαν: 297 
υπέρ:20 
κατά:271 
αποχές: 6 

τροπολογία 7: 

ψήφισαν: 280 
υπέρ:14 
κατά:264 
αποχές: 2 

τροπολογία 6: 

ψήφισαν: 272 
υπέρ:15 
κατά:255 
αποχές: 2 

τροπολογία 26: 

ψήφισαν: 293 
υπέρ:15 
κατά:274 
αποχές: 4 

τροπολογία 45: 

ψήφισαν: 311 
υπέρ:173 
κατά: 131 
αποχές: 7 

τροπολογία 28: 

1 ψήφισαν: 292 
υπέρ: 13 

Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

κατά:276 
αποχές: 3 

τροπολογία 143: 

ψήφισαν: 276 
υπέρ: 39 
κατά 229 
αποχές: 8 

τροπολογία 14: 

ψήφισαν: 313 
υπέρ:15 
κατά:296 
αποχές: 2 

τροπολογία 18: 

ψήφισαν: 305 
υπέρ:17 
κατά:287 
αποχές: 1 

τροπολογία 19: 

ψήφισαν: 310 
υπέρ:16 
κατά:294 
αποχές: 0 

τροπολογία 25: 

ψήφισαν: 291 
υπέρ:13 
κατά:278 
αποχές: 0 

τροπολογία 33: 

ψήφισαν: 316 
υπέρ:18 
κατά:297 
αποχές: 1 

τροπολογία 34:% 

ψήφισαν: 300 
υπέρ:17 
κατά:283 
αποχές: 0. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν η κ. ]03ηηγ, εξ ονόματος της Ομάδας V, ο κ. 
ΒΙοΙ, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ, η κ. ΟγιιικΙ, οι κκ. Μ3ΐ1ΐ-
ηεζ, Με§3Ηγ, ΟΗεγ5δοη, Ατ6ε1θ3 Μυπι, Δεσύλλας, Εφραιμί-
δης και Μεΐΐδ, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚ£. 

Με ονομαστική κλήση (δ), το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφι
σμα: 

ψήφισαν: 276 
υπέρ: 218 
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Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

κατά:38 
αποχές: 20 

[μέρος 11, σημείο 10, α)]. 

Παρεμβαίνει ο κ. Ι ε  Ρεη για να ζητήσει διακοπή της συνε
δρίασης για 10 λεπτά. 

Ο κ. Πρόεδρος υποβάλλει την αίτηση αυτή στο Σώμα. 

Η αίτηση απορρίπτεται. 

β) δεύτερη έκθεση Ζλ Μαπίη — έγγρ. Α 3-166/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 93 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 117, 118, 151 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 50, 124, 44, 
128, 1,67, 13 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 159 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 101, 102 με ονομαστική κλήση (ΚϋΕ), 14, 98 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 97, 103, 77, 10, 112, 168 (συμβιβα
στική), 143 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 120, 132 με ηλεκτρο
νική ψηφοφορία, 134 κατά τμήματα (ίϋΚ.), 3, 4, 169 (συμβι
βαστική), 56, 121 κατά τμήματα (δ), 48, 122, 53, 140, 6, 125, 
94,45,123" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 85, 62, 86, 127, 152, 153, 15, 
65, 16, 17, 18, 145, 19 με ονομαστική κλήση (ΩΚ), 2, 146, 20, 
43, 95, 129, 154, 155, 66, 147, 51, 21, 22 με ονομαστική κλήση 
(ΩΚ), 144 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 23 με ονομαστική 
κλήση (ΟΚ), 88, 89,90, 91,92, 83, 130, 156, 78, 157, 24, 131, 11 
με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 158, 114 με ονομαστική κλήση 
(ΚΟΕ), 12 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 52,99, 100,25 με ονο
μαστική κλήση (ϋΚ), 149, 40, 142 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 26, 106, 113 με ονομαστική κλήση (ΚΟΕ), 63, 27 με ονο
μαστική κλήση (ϋΚ.), 160, 150, 68, 84, 69, 70, 109, 161, 60, 96, 
162, 133 (Ιο τμήμα), 79, 5, 29, 137, 30, 57, 31 με ονομαστική 
κλήση (ϋΚ), 55, 164, 64 (2ο τμήμα), 81, 82, 54, 116, 138, 32, 
139, 148, 33 με ονομαστική κλήση (ΟΚ), 41 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 42,9,46, 34,47" 

Τροπολογίες άκυρες: 119, 8, 39, 38, 37, 61, 36, 120, 141, 133 
(2ο τμήμα), 80, 28, 115, 76, 58, 126, 75,49, 64 (Ιο τμήμα), 110" 

Παράγραφος άκυρη: 27 

Με αίτηση του εισηγητή: 

— η τροπολογία 10 μετατέθηκε για να περιληφθεί μετά την 
παράγραφο 14, 

— η τροπολογία 97 τέθηκε σε ψηφοφορία για την παρά
γραφο 14, μετά την τροπολογία 98. 

Σχετικά με τις συμβιβαστικές τροπολογίες 168 και 169, το 
Σώμα κλήθηκε να διαπιστώσει εάν υπάρχει αντίρρηση για να 
τεθούν σε ψηφοφορία. 

η τροπολογία 134 τέθηκε σε ψηφοφορία κατά τμήματα 
(ΙϋΚ): 

Ιο τμήμα: σημείο α), 

2ο τμήμα: σημείο β). 

Ο κ. ΟΟΙΟΠΊ I Ναναί, συντάκτης γνωμοδότησης της Επιτρο
πής Προϋπολογισμών, παρεμβαίνει για να επισημάνει ότι η 
τροπολογία 4 θα έπρεπε να τεθεί σε ψηφοφορία πριν από την 
τροπολογία 141, και ο κ. νοη άετ νηη§ παρενέβη για το γερ
μανικό κείμενο της τροπολογίας 4, που τέθηκε σε ψηφοφο
ρία κατά τμήματα. 

Εν συνεχεία παρεμβαίνουν οι κκ. Ηεπιι&η, που αμφισβητεί 
την ακυρότητα της τροπολογίας 141, και νοη (ΙεΓ νΗη§, επί 
της παρέμβασης αυτής. 

Ο κ. ΡΓ&§ ζητεί να τεθεί σε ψηφοφορία το πρώτο τμήμα της 
τροπολογίας 133 που δεν θεωρούσε ως άκυρη, πράγμα με το 
οποίο συμφώνησε ο εισηγητής. 

Ο κ. νοη (ΙεΓ νηη§ παρεμβαίνει για.να επισημάνει την ακυρό
τητα της τροπολογίας 27. 

Η κ. Α§1ΐεΙΐ3 παρεμβαίνει μετά την τροπολογία 164 σχετικά 
με τη διεξαγωγή της ψηφοφορίας. 

Τα τμήματα του κειμένου που δεν τροποποιούνται καθώς και 
αυτά που τροποποιούνται με τροπολογίες εγκρίνονται, με 
εξαίρεση το 2ο τμήμα της παραγράφου 33 [η παράγραφος 9 
με ονομαστική κλήση (ΟΚ.)]. 

Τέθηκαν σε ψηφοφορία κατά τμήματα οι ακόλουθες παρά
γραφοι: 

παράγραφος 12 (Εϋ): 

Ιο τμήμα: έως «αρμοδιότητα» 

2ο τμήμα: υπόλοιπο" 

παράγραφος 14 (ο κ. ΡΓ3§, εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ): 

ανά εδάφιο (το 7ο εδάφιο κατά τμήματα)" 

η παράγραφος 29 (Εϋ) 

η παράγραφος 33 (δ): 

Ιο τμήμα: έως «Δικαστηρίου», 

2ο τμήμα: υπόλοιπο. 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 19: 

ψήφισαν: 262 
υπέρ:40 
κατά:215 
αποχές: 7 

παράγραφος 9: 

ψήφισαν: 253 
υπέρ: 227 
κατά:23 
αποχές: 3 
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τροπολογία 22: 

ψήφισαν: 274 
υπέρ:18 
κατά:254 
αποχές: 2 

τροπολογία 23: 

ψήφισαν: 263 
υπέρ: 18 
κατά:240 
αποχές: 5 

τροπολογία 114: 

ψήφισαν: 300 

υπέρ:145 

κατά:147 

αποχές: 8 

τροπολογία 102 

ψήφισαν: 285 
υπέρ: 164 
κατά: 115 
αποχές: 6 

τροπολογία 25: 

ψήφισαν: 286 
υπέρ: 14 
κατά:268 
αποχές: 4 

τροπολογία 113 

ψήφισαν: 293 
υπέρ:40 
κατά:247 
αποχές: 6 

τροπολογία 27: 

ψήφισαν: 282 
υπέρ:12 
κατά:268 
αποχές: 2 

τροπολογία 31: 

ψήφισαν: 289 
" υπέρ:17 

κατά:270 
αποχές: 2 

τροπολογία 33: 

ψήφισαν: 284 
υπέρ:16 

Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

κατά:263 
αποχές: 5. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ϋ ε  Οιιοΐιΐ, εξ ονόματος της Ομάδας 
ίΟΚ, ΡΓ3§, εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ,  Μδΐΐΐηβζ, εξ ονόμα
τος της Ομάδας ϋΚ, ΒΙοΙ, η κ. ναη ϋΐ]1( και ο κ. δρείΌηΐ. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΒΙοί και ΜδΠΐη, που επισημαίνουν ότι 
οι αντίστοιχες Ομάδες τους ζήτησαν ψηφοφορία με ονομα
στική κλήση επί του συνόλου της πρότασης ψηφίσματος. 

Υποστηρίζοντας την αίτησή τους, ο κ. Πρόεδρος αποφασίζει 
να προβεί σε ψηφοφορία με ονομαστική κλήση. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα: 

ψήφισαν: 236 
υπέρ:206 
κατά:26 
αποχές: 4 

[μέρος II, σημείο 10, β)]. 

Παρεμβαίνει ο κ. Ρ3ηηε11& επί της διαδικασίας. 

Ο κ. Πρόεδρος προτείνει εν συνεχεία, παρά την προχωρη
μένη ώρα, να τεθεί επίσης σε ψηφοφορία η έκθεση ΟΪ503Γ(1 
<1Έ5ΐ3ίη§ (έγγρ. Α 3-163/90). 

Το Κοινοβούλιο εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

γ) έκθεση Οΐκατά άΈζίαΐηξ — έγγρ. Α 3-163/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 20, 11, 1, 3 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 8, 2 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 33, 61 (συμβι
βαστική)" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 41 με ονομαστική κλήση 
(ϋΚ), 54, 21, 24, 25, 38, 22, 19, 23, 5, 18, 44, 10, 42, 31, 45 με 
ονομαστική κλήση (ϋΚ), 56 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 26, 
46, 58, 43 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 4, 50 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 12, 27, 57, 35, 48, 40 με ονομαστική κλήση (ϋΚ), 
32, 37, 15, 29, 34, 52,60, 39 με ονομαστική κλήση (ΟΚ.), 30, 59 
με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 17' 

Τροπολογίες άκυρες: 51,28, 13,47,14,6,7,49,36, 53, 55,16. 

Ο εισηγητής παρεμβαίνει: 

— για να προτείνει η τροπολογία 35 να θεωρηθεί ως προ
σθήκη* 

— για νά επισημάνει ότι η τροπολογία 14 είναι γλωσσικού 
χαρακτήρα και ως εκ τούτου δεν πρέπει να τεθεί σε ψηφοφο
ρία. 
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Ο κ. Μ3Γίίη παρεμβαίνει για να ζητήσει ψηφοφορία κατά 
τμήματα της παραγράφου 13" ο κ. Ώε ΟιιοΗΐ επισημαίνει ότι 
λόγω της έγκρισης της τροπολογίας 61, δεν είναι πλέον 
δυνατό να γίνει ψηφοφορία κατά τμήματα της παραγράφου 
13, και ο κ. ΜΗΓίίη που εκφράζει την αντίθεσή του. 

Σύμφωνα με το άρθρο 92 του Κανονισμού, ο Πρόεδρος ζητεί 
τη γνώμη του Σώματος για να θέσει σε ψηφοφορία τη συμβι
βαστική τροπολογία 61. 

Τα τμήματα του καιμένου που δεν τροποποιούνται καθώς 
και αυτά που τροποποιούνται με τροπολογίες εγκρίνονται. 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 41: 

ψήφισαν: 215 
υπέρ:10 
κατά:202 
αποχές: 3 

τροπολογία 45: 

ψήφισαν: 220 
υπέρ:11 
κατά:209 
αποχές: 0 

τροπολογία 40: 

ψήφισαν: 241 
υπέρ:14 
κατά:224 
αποχές: 3 

τροπολογία 39: 

ψήφισαν: 221 
υπέρ:11 
κατά:208 
αποχές: 2. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν η κ. Α§1ΐεΙΐ3, οι κκ. ΒΙοΙ, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΟΚ, ΜαΛίηεζ, Αηίοιψ και δρείΌηϊ. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει την έναρξη της ψηφοφορίας επί του 
συνόλου της πρότασης ψηφίσματος. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΟοΙ που, δεδομένου ότι δεν έγινε δεκτή 
η αίτηση για ψηφοφορία κατά τμήματα της παραγράφου 13, 
ζητεί την εκ νέου παραπομπή της έκθεσης σε επιτροπή, ϋ ε  
ΟυοΗΐ, που προτείνει, με τις προϋποθέσεις αυτές, να γίνει 
παρ' όλα αυτά η ψηφοφορία κατά τμήματα της παραγράφου 

13, ο εισηγητής, που δηλώνει ότι η τροπολογία 61 δεν αφο
ρούσε το τμήμα της παραγράφου 13 για το οποίο η Ομάδα δ 
είχε ζητήσει ψηφοφορία κατά τμήματα, Ρ&ηηεΙΐ3, επί της 
διαδικασίας, ΟΗαηΐεπε, που προτείνει η ψηφοφορία επί του 
συνόλου της πρότασης ψηφίσματος να αναβληθεί για την 
επομένη, προκειμένου να καταστεί δυνατό να εξετασθεί το 
ζήτημα που προέκυψε με την αίτηση του κ. ΟοΙ. 

Ο κ. Πρόεδρος αναδέχεται την πρόταση του κ. ΟΗαηίεπε και 
ζητεί από το Σώμα να αποφασίσει. 

Το Κοινοβούλιο εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

Η ψηφοφορία επί του συνόλου της πρότασης ψηφίσματος ως 
εκ τούτου αναβάλλεται για την επομένη. (Μέρος I, σημείο 
13, τωνΣΠ της 12. 7. 1990.) 

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΩΡΑΣ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

19. Ημερήσια διάταξη της επόμενης συνεδρίασης 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι η ημερήσια διάταξη της 
συνεδρίασης της επομένης, Πέμπτης 12 Ιουλίου 1990, καθορί
σθηκε ως εξής: 

10 π.μ. έως 1 μ.μ., 3 μ.μ. έως 8μ.μ. και 9μ.μ. έως 12 τα μεσά
νυκτα: 

ΙΟπ.μ. έως 1 μ.μ.: 

— προσωρινή έκθεση ϋοηηε11>' για τη γερμανική ενοποί
ηση (') 

— έκθεση Τΐί1εγ για μία συμφωνία ΕΟΚ/Αργεντινής * 

— έκθεση ΜοοΗιοιίδε για μία συμφωνία ΕΟΚ/ΣΣΚ * 

— κοινή συζήτηση δέκα προφορικών ερωτήσεων με συζή
τηση προς την Επιτροπή για την οικονομική και νομισματική 
ένωση 

3μ.μ. έως 6μ.μ.: 

— δήλωση του Συμβουλίου για το πρόγραμμα δραστηριο
τήτων της ιταλικής Προεδρίας και ανακοίνωση της Επιτρο
πής στις ερωτήσεις θεσμικών θεμάτων (ακολουθούμενη από 
συζήτηση) 

— κοινή συζήτηση στις δύο εκθέσεις ϋοιτιΐηβο δε§3ΐτ& και 
ΜΪΓ3Π(13 δΐΐνα και σε μία προφορική ερώτηση με συζή
τηση για την αλιεία (συνέχεια) * 

— έκθεση ίυ11ϊη§ για τα ΝΕΠ * 

(') Η προφορική ερώτηση έγγρ. Β 3-1320/90 περιλαμβάνε
ται στη συζήτηση. • 
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6μ.μ.: 

ψηφοφορία επί 

— της έκθεση ϋοηηείΐγ 

— των εκθέσεων Οΐδο&κΐ (ΓΕδΙαΐη  ̂(συνέχεια) και ϋυν6Γ§6Γ 

— της έκθεσης ΡεηάβΓδ 

— των προτάσεων ψηφίσματος για τους αφοπλισμούς-

— των προτάσεων ψηφίσματος για την Κεντρική και Ανα
τολική Ευρώπη 

Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

— των προτάσεων ψηφίσματος για το Ευρωπαϊκό Συμβού
λιο του Δουβλίνου 

— των προτάσεων ψηφίσματος επί των οποίων η συζήτηση 
έληξε 

9 μ.μ. έως 12 τα μεσάνυκτα: 

— συζήτηση επικαίρων. 

(Λήξη της συνεδρίασης στις 8.30μ.μ.) 

Εηποο νίΝΟΙ 

Γενικός Γραμματέας 

Γεώργιος ΡΩΜΑΙΟΣ 

Αντιπρόεδρος 
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. ΜΕΡΟΣ II 

Κείμενα πού εγκρίθηκαν από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

1. Επισήμανση και παρουσίαση των τροφίμων ** I 

— Πρόταση της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων προς το Συμβούλιο (5Ε0789/2151 — 
03-136/90 — 3ΥΝ 235) που αφορά οδηγία σχετικά με την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών 
μελών ως προς την επισήμανση και την παρουσίαση και τη διατίμηση των τροφίμων που προορί
ζονται για τελική κατανάλωση καθώς και τη διαφήμισή τους: εγκρίνεται 

2. Κατοχή όπλων ** I 

— Πρόταση της Επιτροπής ΟΟΜ(89) 446 τελικό 

Τροποποιημένη πρόταση της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων προς το Συμβούλιο για οδηγία 
σχετικά με τον έλεγχο της απόκτησης και της κατοχής όπλων 

εγκρίνεται με τις ακόλουθες τροποποιήσεις: 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ (•) ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 1) 

Πλήρες κείμενο 

Να αντικατασταθούν σε ολόκληρη την πρόταση οδηγίας οι 
λέξεις «δελτίο πυροβόλου όπλου» με τις λέξεις «δελτίο όπ
λου». 

(Τροπολογία αριθ. 3) 
\ 

Αιτιολογική σκέψη 6α) (νέα) 

Εκτιμώντας ότι πρέπει να θεσπισθούν αποτελεσματικότεροι 
κανόνες σε ό,τι αφορά τον έλεγχο της μεταφοράς και της 
κατοχής πυροβόλων όπλων στο εσωτερικό της Κοινότητας, 
ούτως ώστε να αντιμετωπισθεί η κατάσταση που θα προκύψει 
μετά την ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς και τη επακό
λουθη κατάργηση των συστηματικών ελέγχων στα εσωτερικά 
σύνορα της Κοινότητας, 

(Τροπολογία αριθ. 19) ' 

Αιτιολογική σκέψη 8α (νέα) 

ότι οι δημόσιες αρχές πρέπει να εφαρμόσουν μέτρα με στόχο 
τη σταδιακή μείωση των όπλων που κατέχουν ιδιώτες στην 
Κοινότητα 

(•) ΕΕ Ο 235 της 1.9.1987, σ .  8 

/ 
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(Τροπολογία αριΰ. 4) 

Άρύρο 1, παράγραφος 2 

2. Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, ως «οπλοπώ-
λης» νοείται κάύε φυσικό ή νομικό πρόσωπο του οποίου η 
επαγγελματική δραστηριότητα συνίσταται καύ'ολοκληρία 
ή εν μέρει στην κατασκευή, πώληση, αγορά, ανταλλαγή, 
ενοικίαση, επισκευή ή μεταποίηση πυροβόλων όπλων. 

2. Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, ως «οπλοπώ-
λης» νοείται κάύε φυσικό ή νομικό πρόσωπο του οποίου η 
επαγγελματική δραστηριότητα συνίσταται καύ'ολοκληρία 
ή εν μέρει στην κατασκευή, αποθήκευση, πώληση, εξαγωγή, 
αγορά, εισαγωγή, ανταλλαγή, ενοικίαση, επισκευή ή μετα
ποίηση πυροβόλων όπλων. 

(Τροπολογίες αριύ. 17 και 5) 

Άρύρο 1, παράγραφος 4 

4. Το ευρωπαϊκό δελτίο πυροβόλου όπλου είναι έγγραφο 
που χορηγείται, μετά από σχετική αίτηση, σε νόμιμο κάτο
χο πυροβόλου όπλου ή σε πρόσωπο που σκοπεύει να απο
κτήσει πυροβόλο όπλο, από τις αρχές των κρατών μελών. Το 
εν λόγω δελτίο περιέχει τα στοιχεία που αναφέρονται στο 
παράρτημα II. Αν περισσότερα πρόσωπα μπορούν να κατέ
χουν νόμιμα το ίδιο πυροβόλο όπλο, χορηγούνται περισσότερα 
του ενός δελτία. 

4. Το ευρωπαϊκό δελτίο όπλου είναι έγγραφο που χορηγεί
ται μετά από σχετική αίτηση, σε νόμιμο κάτοχο πυροβόλου 
όπλου ή σε πρόσωπο που σκοπεύει να αποκτήσει πυροβόλο 
όπλο από τις αρχές των κρατών μελών. Η ανώτατη περίοδος 
ισχύος του είναι πέντε έτη. Το εν λόγω δελτίο περιέχει τα 
στοιχεία που αναφέρονται στο παράρτημα II. Αν περισσότε
ρα πρόσωπα μπορούν να κατέχουν νόμιμα το ίδιο πυροβόλο 
όπλο, τα στοιχεία τους αναφέρονται στο δελτίο αυτό. Ο χρή
στης του πυροβόλου όπλου πρέπει πάντοτε να φέρει το δελτίο 
όπλου. 

(Τροπολογία αριύ. 6) 

Άρύρο 2, παράγραφος 1 

1. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει την εφαρμογή των εύνι-
κών διατάξεων σχετικά με την οπλοφορία ή τη ρύθμιση του 
κυνηγίου και των αγώνων σκοποβολής. 

1. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει την εφαρμογή των εθνι
κών διατάξεων σχετικά με τη ρύύμιση του κυνηγίου και της 
σκοποβολής. Το ίδιο ισχύει και για τις εύνικές διατάξεις περί 
οπλοφορίας, με την επιφύλαξη εντούτοις του άρύρου 5. 

(Τροπολογία αριι). 48) 

Άρύρο 2 παράγραφος 2 

2. Η παρούσα οδηγία δεν εφαρμόζεται στην απόκτηση 
και κατοχή όπλων από τις ένοπλες δυνάμεις, την αστυνομία 
ή τις δημόσιες υπηρεσίες. 

2. Η παρούσα οδηγία δεν εφαρμόζεται στην απόκτηση 
και κατοχή όπλων από τις ένοπλες δυνάμεις, την αστυνομία, 
τις δημόσιες υπηρεσίες ή τους οργανισμούς πολιτιστικού και 
ιστοριοδιφικού χαρακτήρα που έχουν ως αντικείμενο τα όπλα, 
εφόσον η ιδιότητα τους αυτή αναγνωρίζεται από το κράτος 
μέλος στο έδαφος του οποίου είναι εγκατεστημένοι. 

(Τροπολογία αριύ. 7) 

Άρύρο 5, πρώτο και δεύτερο εδάφιο 

Με την επιφύλαξη του άρύρου 3, τα κράτη μέλη επιτρέπουν 
την απόκτηση και την κατοχή πυροβόλων όπλων της κατη
γορίας Β μόνον σε πρόσωπα τα οποία: 

α) έχουν συμπληρώσει το 18ο έτος της ηλικίας τους-

β) διαθέτουν τις απαραίτητες διανοητικές και φυσικές 
ικανότητες· 

Με την επιφύλαξη του άρύρου 3, τα κράτη μέλη επιτρέπουν 
την απόκτηση και την κατοχή πυροβόλων όπλων της κατη
γορίας Β μόνον σε πρόσωπα που, έχουν λόγο, και τα οποί
α: 

β) διαύέτουν τις απαραίτητες διανοητικές και φυσικές 
ικανότητες· 
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γ) δεν υπάρχει ενδεχόμενο να αποτελέσουν κίνδυνο για τη 
δημόσια τάξη ή τη δημόσια ασφάλεια. 

Με την επιφύλαξη του άρύρου 3 τα κράτη μέλη επιτρέπουν 
την κατοχή πυροβόλων όπλων της κατηγορίας Γ μόνον σε 
πρόσωπα που πληρούν τους όρους που αναφέρονται στα 
στοιχεία α), β) και γ) του πρώτου εδαφίου. 

γ) δεν υπάρχει ενδεχόμενο να αποτελέσουν κίνδυνο για τη 
δημόσια τάξη ή τη δημόσια ασφάλεια. 

Με την επιφύλαξη του άρύρου 3, τα κράτη μέλη επιτρέπουν 
την κατοχή πυροβόλων όπλων των κατηγοριών Γ και Δ μόνο 
σε πρόσωπα που πληρούν τους όρους που αναφέρονται στα 
στοιχεία β) και γ) του πρώτου εδαφίου. 

(Τροπολογία αριύ. 75) 

Άρύρο 7α (νέο) 

Αρύρο 7α 

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν όλα τα απαιτούμενα μέτρα προς 
απαγόρευση κάθε είδους εμπορικής διαφημίσεως ή εκθέσεως 
προς πώληση των απαγορευμένων πυροβόλων όπλων, όπως 
αυτά ορίζονται στο παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Α της 
παρούσης οδηγίας. 

Όσον αφορά τις λοιπές κατηγορίες πυροβόλων όπλων που 
ορίζονται στο παράρτημα I της παρούσης οδηγίας, τα κράτη 
μέλη λαμβάνουν όλα τα απαιτούμενα μέτρα προς απαγόρευση 
κάύε είδους εμπορικής διαφημίσεως ή εκύέσεως προς πώλη
ση που δεν ύα ανέφερε ρητώς, ανά περίπτωση, ότι η απόκτηση 
και η κατοχή τους υπόκεινται σε άδεια ή δήλωση. 

(Τροπολογία αριύ. 76) 

Άρύρο 8, παράγραφος 2 

2. Οι οπλοπώλες γνωστοποιούν κάθε απόκτηση πυροβό
λου όπλου της κατηγορίας Γ στις αρχές του κράτους μέλους 
όπου πραγματοποιείται αυτή, εκτός εάν η εν λόγω απόκτηση 
έχει υπαχθεί σε καθεστώς παροχής άδειας. Αν το άτομο που 
αποκτά το όπλο διαμένει σε άλλο κράτος μέλος, αυτό ενη
μερώνεται για την απόκτηση από το κράτος μέλος όπου 
πραγματοποιήθηκε αυτή. 

2. Οι οπλοπώλες γνωστοποιούν κάύε απόκτηση πυροβό
λου όπλου της κατηγορίας Γ στις αρχές του κράτους μέλους 
όπου πραγματοποιείται αυτή, εκτός εάν η εν λόγω απόκτηση 
έχει υπαχύεί σε καύεστώς παροχής άδειας. Αν το άτομο που 
αποκτά το όπλο διαμένει σε άλλο κράτος μέλος, αυτό ενη
μερώνεται για την απόκτηση από το κράτος μέλος όπου 
πραγματοποιήθηκε αυτή καύώς και από το άτομο που απέ
κτησε το όπλο. 

(Τροπολογία αριύ. 8) 

Άρύρο 9 

1.' Κάύε κράτος μέλος απαγορεύει τη διάύεση πυροβόλων όπ
λων των κατηγοριών Α, Β ή Γ στο έδαφός του, είτε από οπλο-
πώλη είτε από άλλο ιδιώτη, σε πρόσωπο που δεν διαμένει στο εν 
λόγω κράτος μέλος. 

1. Η διάύεση από οπλοπώλη ή οποιοδήποτε άλλο πρόσω
πο, πυροβόλων όπλων των κατηγοριών Β και Γ σε πολίτες της 
Κοινότητας οι οποίοι δεν είναι μόνιμοι κάτοικοι του κράτους 
μέλους στην επικράτεια του οποίου πραγματοποιείτει η 
συναλλαγή, επιτρέπεται μόνο εφόσον: 

1) έχει χορηγηύεί η άδεια που προβλέπεται, ανάλογα με την 
περίπτωση, στο άρύρο 7, παρ.1, δεύτερη υποπαράγραφος, 
ή στο άρύρο 8, παρ. 2. 

2) το άτομο που αποκτά το πυροβόλο όπλο δηλώσει γραπτώς 
ότι προτίύεται: 
α) να μεταφέρει προσωπικά το πυροβόλο όπλο στη 

χώρα διαμονής του, οπότε ύα πρέπει το πυροβόλο 
όπλο να συνοδεύεται, κατά τη μεταφορά του, από την 
άδεια που προβλέπει το άρύρο 11, ή 

β) να το κατέχει στην επικράτεια του κράτους μέλους 
στο οποίο το απέκτησε, υπό τον όρο ότι πληροί τις 
νομικές προϋπούέσεις για την κατοχή του στο εν 
λόγω κράτος μέλος. 
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2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, η διάθεση 
πυροβόλου όπλου σε πρόσωπο που δεν διαμένει στο ενδια
φερόμενο κράτος μέλος επιτρέπεται εφόσον: 

— το άτομο που αποκτά πυροβόλο όπλο κω το οποίο έχει λάβει 
την άδεια κατά την έννοια του άρϋρου 11, πραγματοποιεί το 
ίδιο τη μεταφορά προς τη χώρα διαμονής του. 

— το άτομο που αποκτά πυροβόλο όπλο προτίύεταχ να κατέχει 
αυτό κανονικά στο κράτος μέλος απόκτησής του, υπό τον 
όρο ότι πληροί τις νομικές προϋπούέσεις για την κατοχή του 
στο εν λόγω κράτος μέλος. 

2. Σε κάύε περίπτωση ο οπλοπώλης ή το άτομο που διαθέ
τει το όπλο ϋα πρέπει να συμμορφώνεται στην υποχρέωση 
δήλωσης που προβλέπεται στα άρΰρα 7 και 8. 

2α. Δεν επιτρέπεται σε καμία περίπτωση η διάύεση, από 
οπλοπώλη ή άλλο άτομο, πυροβόλων όπλων της κατηγορίας Α 
σε άτομα που δεν είναι μόνιμοι κάτοικοι του κράτους μέλους 
στο οποίο επιθυμούν να αποκτήσουν το όπλο. 

(Τροπολογία αριθ. 9) 

Άρύρο 10 

Απαγορεύεται η διάύεση πυρομαχικών για πυροβόλο όπλο 
σε κράτος μέλος, σε πρόσωπο που δεν διαμένει στο κράτος 
μέλος αυτό, εκτός εάν το εν λόγω άτομο αποδείξει, με την 
επίδειξη ευρωπαϊκού δελτίου πυροβόλου όπλου, ότι κατέχει 
νομίμως όπλο του τύπου για τον οποίο προορίζονται τα 
πυρομαχικά. 

Απαγορεύεται η διάύεση πυρομαχικών για πυροβόλο όπλο 
σε κράτος μέλος, σε πρόσωπο που δεν διαμένει στο κράτος 
μέλος αυτό, εκτός εάν το εν λόγω άτομο αποδείξει, με την 
επίδειξη ευρωπαϊκού δελτίου όπλου, ότι κατέχει νομίμως 
όπλο του διαμετρήματος για τον οποίο προορίζονται τα 
πυρομαχικά. 

(Τροπολογία αριθ. 20) 

Άρύρο 11 (2), εισαγωγική παράγραφος 

2. Όσον αφορά τις μεταφορές πυροβόλων όπλων προς 
άλλο κράτος μέλος ή προς τρίτη χώρα, ο ενδιαφερόμενος ή ο 
εντολοδόχος του ανακοινώνει πριν από κάύε αποστολή στο 
κράτο μέλος όπου βρίσκονται τα όπλα αυτά: 

2. Όσον αφορά τις μεταφορές πυροβόλων όπλων προς 
άλλο κράτος μέλος ή προς τρίτη χώρα, ο ενδιαφερόμενος 
ανακοινώνει πριν από κάύε αποστολή στο κράτο μέλος 
όπου βρίσκονται τα όπλα αυτά: 

(Τροπολογία αριύ. 52) 

Άρύρο 11, παρ. 2α (νέα) 

2α. Οι διατάξεις της προηγούμενης παραγράφου εφαρμό
ζονται και στην περίπτωση μεταφοράς πυροβόλου όπλου 
κατόπιν πωλήσεως δι' αλληλογραφίας. 

(Τροπολογία αριύ. 10) 

Άρύρο 11, παράγραφος 3, πρώτο, εδάφιο 

3. Κάύε κράτος μέλος μπορεί να παρέχει σε οπλοπώλες 
το δικαίωμα να πραγματοποιούν μεταφορές πυροβόλων όπ
λων από το έδαφός του προς άλλο κράτος μέλος ή προς τρίτη 
χώρα, χωρίς προηγούμενη άδεια κατά την έννοια της παρα
γράφου 2. Προς το σκοπό αυτό εκδίδει άδεια, επικυρωμένο 
αντίγραφο της οποίας πρέπει να συνοδεύει τα πυροβόλα όπ
λα μέχρι τον προορισμό τους· το έγγραφο αυτό πρέπει να 
επιδεικνύεται κάύε φορά που ζητείται από τις αρχές των 
κρατών μελών. 

3. Κάύε κράτος μέλος μπορεί να παρέχει σε οπλοπώλες 
το δικαίωμα να πραγματοποιούν μεταφορές πυροβόλων όπ
λων από το έδαφός του προς άλλο κράτος μέλος ή προς τρίτη 
χώρα, χωρίς προηγούμενη άδεια κατά την έννοια της παρα
γράφου 2. Προς το σκοπό αυτό εκδίδει άδεια, επικυρωμένο 
αντίγραφο της οποίας πρέπει να συνοδεύει τα πυροβόλα όπ
λα μέχρι τον προορισμό τους· η άδεια αυτή ισχύει για τρία 
έτη κατ'ανώτατο όριο και μπορεί να ανακληύεί οποτεδήποτε ή 
νά ακυρωύεί με αιτιολογημένη απόφαση των αρχών κρατών 
μελών. Το έγγραφο πρέπει να επιδεικνύεται κάύε φορά που 
ζητείται από τις αρχές των κρατών μελών. 
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(Τροπολογία αριύ. 11) 

Άρϋρο 11, παράγραφος 3, τρίτο εδάφιο 

Πριν από τη μεταφορά οι οπλοπώλες γνωστοποιούν στις 
αρχές του κράτους μέλους από το οποίο πρόκειται να πραγ
ματοποιηθεί η μεταφορά, όλες τις πληροφορίες που αναφέ
ρονται στην παράγραφο 2 πρώτο εδάφιο. 

Πριν από τη μεταφορά οι οπλοπώλες γνωστοποιούν στις 
αρχές του κράτους μέλους από το οποίο πρόκειται να πραγ
ματοποιηθεί η μεταφορά, καύώς και στο κράτος μέλος προς 
το οποίο ύα πραγματοποιηθεί η μεταφορά, όλες τις πληροφο
ρίες που αναφέρονται στην παράγραφο 2 πρώτο εδάφιο. 

(Τροπολογία αριύ. 27) 

Άρϋρο 11, παράγραφος 4, πρώτο εδάφιο 

κάύε κράτος μέλος μπορεί να κοινοποιήσει στα άλλα κράτη 
μέλη κατάλογο των πυροβόλων όπλων για τη μεταφορά των 
οποίων προς το έδαφός του δεν μπορεί να παρασχεθεί άδεια 
χωρίς την προηγούμενη συμφωνία αυτού 

κάύε κράτος μέλος οφείλει να κοινοποιήσει στα άλλα κράτη 
μέλη τον κατάλογο των πυροβόλων όπλων για τη μεταφορά 
των οποίων προς το έδαφός του δεν μπορεί να παρασχεθεί 
άδεια χωρίς την προηγούμενη συμφωνία αυτού 

(Τροπολογία αριύ. 78) 

Άρϋρο 11, παράγραφος 5 

5. Όσον αφορά τις εισαγωγές πυροβόλων όπλων προε
λεύσεως τρίτης χώρας, ο ενδιαφερόμενος ή ο εντοδολόχος του 
ανακοινώνει στο κράτος μέλος εισαγωγής όλα τα στοιχεία 
που αναφέρονται στην παράγραφο 2, πρώτο εδάφιο. Σε περί
πτωση που επιτρέπεται η εισαγωγή, το κράτος μέλος εισα
γωγής χορηγεί άδεια εισαγωγής. Το έγγραφο αυτό πρέπει να 
συνοδεύει τα πυροβόλα όπλα κατά την αποστολή ή τη μετα
φορά μέχρι τον τόπο προορισμού και να επιδεικνύεται όταν 
τούτο ζητείται από τις αρχές των κρατών. 

5. Όσον αφορά τις εισαγωγές πυροβόλων όπλων προε
λεύσεως τρίτης χώρας, ο ενδιαφερόμενος ανακοινώνει στο 
κράτος μέλος εισαγωγής όλα τα στοιχεία που αναφέρονται 
στην παράγραφο 2, πρώτο εδάφιο. Σε περίπτωση που επιτρέ
πεται η εισαγωγή, το κράτος μέλος εισαγωγής χορηγεί άδεια 
εισαγωγής. Το έγγραφο αυτό πρέπει να συνοδεύει τα πυρο
βόλα όπλα κατά την. αποστολή ή τη μεταφορά μέχρι τον 
τόπο προορισμού και να επιδεικνύεται όταν τούτο ζητείται 
από τις αρχές των κρατών. 

(Τροπολογία αριύ. 68) 

Άρϋρο 12, παράγραφος 1, δεύτερο εδάφιο 

Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν την άδεια αυτή για ένα 
ή περισσότερα ταξίδια, για αόριστη ή ορισμένη περίοδο. 

Η άδεια εγγράφεται στο ευρωπαϊκό δελτίο πυροβόλου όπλου 
το οποίο ο ταξιδιώτης οφείλει να επιδεικνύει κάύε φορά που 
αυτό ζητείται από τις αρχές των κρατών μελών. 

Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν την άδεια αυτή για ένα 
ή περισσότερα ταξίδια, για αόριστη ή ορισμένη περίοδο ενός 
έτους κατ' ανώτατο όριο που μπορεί να ανανεωύεί. 

Η άδεια εγγράφεται στο ευρωπαϊκό δελτίο πυροβόλου όπλου 
το οποίο ο ταξιδιώτης οφείλει να επιδεικνύει κάύε φορά που 
αυτό ζητείται από τις αρχές των κρατών μελών. 

(Τροπολογία αριύ. 12) 

Άρϋρο 12, παράγραφος 2 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, οι κυνηγοί 
και οι αύλητές σκοποβολής μπορούν να κατέχουν χωρίς 
προηγούμενη άδεια ένα ή περισσότερα πυροβόλα όπλα των 
κατηγοριών Γ και Δ κατά τη διάρκεια ταξιδίου διά μέσου 
δύο ή περισσοτέρων κρατών μελών ώστε να μπορούν να 
συμμετάσχουν σε κυνηγετική εξόρμηση ή σε αγώνα σκοπο
βολής, εφόσον κατέχουν για κάύε πυροβόλο όπλο το ευρω
παϊκό δελτίο πυροβόλου όπλου και είναι σε ύέση να αποδεί
ξουν τον λόγο του ταξιδιού, ιδίως με την επίδειξη προσκλή
σεως. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη μέλη 
μπορούν να επιτρέψουν στους κυνηγούς και τους αύλητές 
σκοποβολής να κατέχουν χωρίς προηγούμενη άδεια ένα ή 
περισσότερα πυροβόλα όπλα των κατηγοριών Γ και Δ κατά 
τη διάρκεια ταξιδίου διά μέσου δύο ή περισσοτέρων κρατών 
μελών ώστε να μπορούν να συμμετάσχουν σε κυνηγετική 
εξόρμηση ή σε αγώνα σκοποβολής, εφόσον κατέχουν για 
κάύε πυροβόλο όπλο το ευρωπαϊκό δελτίο όπλου και είναι σε 
ύέση να αποδείξουν τον λόγο του ταξιδιού, ιδίως με την 
επίδειξη προσκλήσεως. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ . 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

Ωστόσο η παρέκκλιση αυτή δεν ισχύει για τα ταξίδια προς 
κράτος μέλος που απαγορεύει την απόκτηση και την κατοχή 
του εν λόγω όπλου· σ'αυτή την περίπτωση, γίνεται ειδική 
μνεία στο ευρωπαϊκό δελτίο πυροβόλου όπλου, βάσει του 
άρύρου 8, παρ.3. 

Ωστόσο η παρέκκλιση αυτή δεν ισχύει για τα ταξίδια προς 
κράτος μέλος που απαγορεύει την απόκτηση και την κατοχή 
του εν λόγω όπλου, ή που απαιτεί προς τούτο άδεια- στην 
περίπτωση αυτή γίνεται ειδική μνεία στο ευρωπαϊκό δελτίο 
όπλου, βάσει του άρύρου 8, παρ.3. 

(Τροπολογία αριύ. 13) 

Άρύρο 12, παράγραφος 2, εδάφιο 2α) (νέο) 

Η απώλεια οποιουδήποτε τέτοιου όπλου, για οποιαδήποτε 
αιτία και υπό οποιεσδήποτε συνύήκες, συνεπάγεται την αυτό
ματη ανάκληση του δελτίου για το απωλεσΰέν πυροβόλο όπλο 
που έχει εκδοΰεί στον απωλέσαντα κυνηγό ή αύλητή σκοπο
βολής. 

(Τροπολογία αριύ. 24) 

Άρύρο 12, παράγραφος 3 

3. Βάσει συμφωνιών για την αμοιβαία αναγνώριση των εύνι-
κών εγγράφων, δύο ή περισσότερα κράτη μέλη μπορούν να προ
βλέπουν καθεστώς ελαστικότερο από εκείνο που προβλέπε
ται στο παρόν άρύρο για την κυκλοφορία με πυροβόλο όπλο 
στο έδαφός τους. 

3. Καμμία συμφωνία μεταξύ κρατών μελών δεν μπορεί να 
προβλέψει καύεστώς ελαστικότερο από εκείνο που προβλέ
πεται στο παρόν .άρύρο για την κυκλοφορία με πυροβόλο 
όπλο στο έδαφός τους. 

(Τροπολογία αριύ. 22) 

Άρύρο 13, παράγραφος 3 

3. Τα κράτη μέλη ιδρύουν δίκτυο ανταλλαγής πληροφο
ριών για την εφαρμογή του παρόντος άρύρου. Υποδεικνύουν 
στα άλλα κράτη μέλη και στην Επιτροπή τις εύνικές αρχές 
που είναι αρμόδιες για τη λήψη και τη διαβίβαση των πλη
ροφοριών και για την εφαρμογή της διαδικασίας που αναφέ
ρεται στο άρύρο 11 παράγραφος 4. 

3. Τα κράτη μέλη ιδρύουν, το αργότερο έως τις 31 Δεκεμ
βρίου 1991, δίκτυο ανταλλαγής πληροφοριών για την εφαρ
μογή του παρόντος άρύρου. Υποδεικνύουν στα άλλα κράτη 
μέλη και στην Επιτροπή τις εύνικές αρχές που είναι αρμό
διες για τη λήψη και τη διαβίβαση των πληροφοριών και για 
την εφαρμογή της διαδικασίας που αναφέρεται στο άρύρο 
11 παράγραφος 4. 

1. Τα πυροβόλα όπλα που χρησιμοποιούνται συνήύως ως 
πολεμικά πυροβόλα όπλα 

(Τροπολογία αριύ. 40) 

Παράρτημα I, σημείο 3, Κατηγορία Α, σημείο 1 

1. Τα πολεμικά όπλα 

(Τροπολογία αριύ. 73) 

Παράρτημα 1, σημείο 2, κατηγορία Α, σημείο 2 

2. Τα αυτόματα πυροβόλα όπλα ακόμη και αν δεν είναι 2. Τα αυτόματα ή ημιαυτόματα πυροβόλα όπλα ακόμη και 
πολεμικά όπλα. αν δεν είναι πολεμικά όπλα. 

(Τροπολογία αριύ. 74) 

Παράρτημα /, σημείο 2, κατηγορία Β, σημείο 1 

1. Τα βραχέα ημιαυτόματα ή επαναληπτικά πυροβόλα όπ- 1. Τα βραχέα ή μακρύκαννα επαναληπτικά πυροβόλα όπ
λα. λα. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 60) 

Παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Β, σημείο 2 

2. Τα βραχέα πυροβόλα όπλα μίας βολής με κεντρική 
επίκρουση 

2. Τα βραχέα πυροβόλα όπλα μίας βολής με κεντρική ή 
δακτυλιοειδή επίκρουση 

(Τροπολογία αριθ. 71) 

Παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Β, σημείο 2α (νέο) 

2α. Τα μακρύκαννα πυροβόλα όπλα μιάς βολής με αυλακω
τή κάννη. 

(Τροπολογία αριι). 61) 

Παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Γ, σημείο Ια (νέο) 

Ια. Τα όπλα τα οποία έχουν κατασκευαστεί πριν από την 1η 
Ιανουαρίου 1870 ή σύμφωνα με μοντέλο πριν από την εν λόγω 
ημερομηνία, τα οποία όμως μπορούν ακόμη να χρησιμοποιούν 
πυρομαχικά απαγορευμένων όπλων, που υπόκεινται σε άδεια 
ή δήλωση. 

(Τροπολογία αριθ. 70) -

Παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Γ, σημείο 16 (νέο) 

16. Τα μακρύκαννα πυροβόλα όπλα μιας βολής με λεία 
κάννη. 

(Τροπολογία αριθ. 30) 

Παράρτημα I, σημείο 2, κατηγορία Γ, σημείο 2 

2. Τα μακρύκαννα πυροβόλα όπλα μιας βολής με αυλακω- 2. Τα μακρύκαννα πυροβόλα όπλα μιας βολής διαμέσου 
τή κάννη αυλακωτής κάννης. 

\ 

(Τροπολογία αριι). 45) 

Παράρτημα I, παράγραφος 2, κατηγορία Δ, σημείο 3 6) 

β) έχουν σχεδιαστεί για να δίνουν σήμα συναγερμού, για β) έχουν σχεδιαστεί για να δίνουν σήμα συναγερμού, για 
σηματοδοσία, για διάσωση, για σφαγή, για κυνήγι ή σηματοδοσία, για διάσωση, για σφαγή, για κυνήγι ή 
αλιεία με καμάκι ή προορίζονται για βιομηχανικούς ή αλιεία με καμάκι ή προορίζονται για βιομηχανικούς ή 
τεχνικούς σκοπούς υπό τον όρο ότι μπορούν να χρησι- τεχνικούς σκοπούς υπό τον όρο ότι μπορούν να χρησι
μοποιηθούν μόνο γι' αυτή τη συγκεκριμένη χρήση· μοποιηύούν μόνο γι' αυτή τη συγκεκριμένη χρήση και 

ότι ένα μοντέλο έχει εγκριθεί από τα Εργαστήρια Δοκι
μών· 

(Τροπολογία αριι). 15) 

Παράρτημα I, παράγραφος 4, σημείο γ) 

γ) ο όρος «αυτόματο όπλο» υποδηλώνει πυροβόλο όπλο, το γ) ο όρος «αυτόματο πυροβόλο όπλο» υποδηλώνει πυροβό-
οποίο μετά από κάϋε βολή οπλίζεται εκ νέου από μόνο λο όπλο, το οποίο οπλίζει εκ νέου από μόνο του και το 
του και μπορεί να βάλλει με ριπές κάϋε φορά που πιέζεται η οποίο πυροβολεί αυτομάτως με μία απλή πίεση της σκαν-
σκανδάλη δάλης· 
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Τετάρτη, ΠΙουλίου 1990 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 16) 

Παράρτημα II, σημείο στ), δεύτερη παύλα 

για τα πυροβόλα όπλα των κατηγοριών Γ και Δ, το εξής 
κείμενο: 

«το παρόν δελτίο επιτρέπει την πραγματοποίηση ταξι
διών με το πυροβόλο όπλο που αναφέρεται σ'αυτό, προς 
ένα άλλο κράτος μέλος μόνον αφού παρασχεθεί η σχε
τική άδεια των αρχών του εν λόγω κράτους μέλους. Η 
άδεια αυτή μπορεί να σημειώνεται επί του παρόντος 
δελτίου». 

Ωστόσο, η εν λόγω προηγούμενη άδεια δεν είναι απαραί
τητη όταν πρόκειται για ταξίδια που έχουν ως προορι
σμό τη συμμετοχή σε κυνηγετική εξόρμηση ή αγώνα 
σκοποβολής υπό τον όρο ότι ο λόγος του ταξιδιού ι)α 
αποδεικνύεται, εφόσον τούτο ζητηθεί, σε οποιαδήποτε 
αρχή του κράτους μέλους όπου πραγματοποιείται η επί
σκεψη. 

Στην περίπτωση που κάποιο κράτος μέλος πληροφορή
σει τα άλλα κράτη μέλη, σύμφωνα με το άρύρο 8, παρ.3, 
ότι η κατοχή ορισμένων πυροβόλων όπλων των κατηγο
ριών Γ ή Δ απαγορεύεται στο έδαφός του προστίθεται η 
ακόλουύη μνεία: 

«Απαγορεύεται η είσοδος του εν λόγω όπλου στ... (όνο
μα του εκάστοτε κράτους μέλους)». 

για τα πυροβόλα όπλα των κατηγοριών Γ και Δ, το εξής 
κείμενο: 

«το παρόν δελτίο επιτρέπει την πραγματοποίηση ταξι
διών με το πυροβόλο όπλο που αναφέρεται σ'αυτό, προς 
ένα άλλο κράτος μέλος μόνον αφού παρασχεθεί η σχε
τική άδεια των αρχών του εν λόγω κράτους μέλους. Η 
άδεια αυτή μπορεί να σημειώνεται επί του παρόντος 
δελτίου». 

Ωστόσο, τα κράτη μέλη μπορούν να παραιτηθούν από 
την εν λόγω προηγούμενη άδεια όταν πρόκειται για 
ταξίδια που έχουν ως προορισμό τη συμμετοχή σε κυνη
γετική εξόρμηση ή αγώνα σκοποβολής υπό τον όρο ότι 
ο λόγος του ταξιδιού ύα αποδεικνύεται, εφόσον τούτο 
ζητηθεί, σε οποιαδήποτε αρχή του κράτους μέλους όπου 
πραγματοποιείται η επίσκεψη. 

Τα κράτη μέλη που παραχωρούν την ανωτέρω απαλλαγή 
ύα αναφέρονται στο εν λόγω δελτίο. 

Στην περίπτωση που κάποιο κράτος μέλος πληροφορή
σει τα άλλα κράτη μέλη, σύμφωνα με το άρύρο 8, παρ.3, 
ότι η κατοχή ορισμένων πυροβόλων όπλων των κατηγο
ριών Γ ή Δ απαγορεύεται στο έδαφός του προστίθεται η 
ακόλουθη μνεία: 

«Απαγορεύεται η είσοδος του εν λόγω όπλου στ... (όνο
μα του εκάστοτε κράτους μέλους)». 

— έγγρ. Α3-160/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 
(Διαδικασία συνεργασίας: πρώτη ανάγνωση) 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την τροποποιημένη πρόταση της 
Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την έκδοση οδηγίας σχετικά με τον έλεγχο της απόκτησης και της 

κατοχής όπλων 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ΟΟΜ (87) 383 τελ. ('), 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ΟΟΜ (89) 446 τελ. (2), 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρύρο 100Α της Συνθήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-28/90 — δΥΝ 98), 

— θεωρώντας προσήκουσα την προτεινόμενη νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισματικής και Βιομηχανικής Πολι
τικής και τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Νομικών θεμάτων και Δικαιωμάτων των Πολιτών 
(έγγρ. Α3-160/90), 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε το Σώμα, την πρόταση της 
Επιτροπής, μετά τη σχετική ψηφοφορία. 

( ')  Ε Ε  Ο 235, της 1.9.1987, σ.  8 
Ο Ε Ε  Ο 299, της 28.11.1989, σ. 6 
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2. Καλεί την Επιτροπή να τροποποιήσει αναλόγως την πρότασή της, σύμφωνα με το άρθρο 149, 
παράγραφος 3 της Συνθήκης ΕΟΚ. 

3. Καλεί το Συμβούλιο να περιλάβει στην κοινή θέση που θα εκδώσει, σύμφωνα με τοάρθρο 149, 
παράγραφος 2, εδάφιο α) της Συνθήκης ΕΟΚ, τις τροπολογίες του Σώματος. 

4. Καλεί το Συμβούλιο, εφόσον προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο όπως το ενέκρινε το 
Σώμα, να το ενημερώσει σχετικά. 

5. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

3. Συμπληρωματικός και διορθωτικός προϋπολογισμός αριθ. 2 

— έγγρ. €3-189/90 

Σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού αριι). 2 για το οικονομικό έτος 1990 

Τροπολογίες που εγκρίθηκαν από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
στις τροποποιήσεις του Συμβουλίου 

(Τροπολογία αριθ. 2) 

ΤΜΗΜΑ III — ΕΠΙΤΡΟΠΗ — Έσοδα 

Άρϋρο 130 — Ίδιοι πόροι από το φόρο προστιύέμενης αξίας 
'Αρϋρο 140 — Ίδιοι πόροι από το Ακαϋάριστο Εύνικό Προϊόν 
"Αρϋρο 300 — Διαϋέσιμο πλεόνασμα από το προηγούμενο οικονομικό έτος 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ 

Αμ£τάβλητη 

ΕΣΟΔΑ 

Α) Τροπολογία 

'Αρϋρο 130 — θέση 1300 

Άρϋρο 140 — θέση 1400 

Άρϋρο 300 

Προσχέδιο 

Σχέδιο 

Τροπολογία 

Νέο ποσό 

Προσχέδιο 

Σχέδιο 

Τροπολογία 

Νέο ποσό 

Προσχέδιο 

Σχέδιο 

Τροπολογία 

Νέο ποσό 

Υποχρεώσεις Πληρωμές 

27.407.933.974 

26.601.047.824 

+ 806:886.150 

27.407.933.974 

94.602.333 

+ 94.602.333 

94.602.333 

3.415.631.318 

4.296.000.000 

- 880.368.682 

3.415.631.318 
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Β) Επίπτωση στα έσοδα 

Λαμβανομένων υπόψη των επιπτώσεων αυτών των μεταβολών στον Τίτλο 8 του προϋπολογι
σμού, καταλήγουμε στην αύξηση των απαιτήσεων για έσοδα, σε σχέση με το σχέδιο προϋπολο
γισμού, κατά 21.119.801 Ε(Γυ, έτσι ώστε να επαναφέρουμε το σύνολο εσόδων στο πλαίσιο του 
προσχεδίου συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού, δηλαδή 46.698.406.854 
εευ. 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

θ έ σ η  1300 

Να τροποποιηθεί το δεύτερο εδάφιο των παρατηρήσεων ως εξής: 
«Ο ενιαίος συντελεστής ΦΠΑ είναι 1,2557%». 
Επιπλέον, οι συνεισφορές των κρατών μελών διορθώνονται έτσι ώστε να ανταποκρίνονται στα ποσά 
της Επιτροπής. 

θ έ σ η  1400 

Να διαγραφεί η φράση «οι ίδιοι πόροι που βασίζονται στο ΑΕΠ, δεν χρειάζεται να επιστρατευθούν» 
και να αντικατασταθεί από τη φράση «οι ίδιοι πόροι που βασίζονται στο ΑΕΠ, επιστρατεύονται μόνο 
σε συνδυασμό με τη δημοσιονομική αντιστάθμιση του Ηνωμένου Βασιλείου». 
Η ανάλυση των πληρωμών είναι αυτή που αναγράφεται στο προσχέδιο». 

Άρύρο 300 

Να τροποποιηθεί το τέταρτο εδάφιο των παρατηρήσεων ως εξής: 
«ποσό ύψους 3416 εκατ. ΕΟϋ έχει εγγραφεί προσωρινώς για το 1989». 

(Τροπολογία αριύ. 1) 

ΤΜΗΜΑ III — ΕΠΙΤΡΟΠΗ — Μέρος Β 

Άρϋρο 682 — ΕΗίΑδδ (Ενέργειες εποπτείας για την ασφάλεια των καταναλωτικών προϊόντων) 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Να προστεύεί η ακόλουύη παράγραφος στις παρατηρήσεις του άρύρου αυτού: 

«Με την επιφύλαξη του άρύρου 26 παρ. 3 του Δημοσιονομικού Κανονισμού, η Επιτροπή διαβουλεύε
ται με την αρμόδια επί του προϋπολογισμού Αρχή πριν προβεί σε οποιαδήποτε μεταφορά στο άρύρο 
αυτό εντός του Κεφαλαίου 68». 

— έγγρ. Α 3-184/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με το σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού αριύ. 2 για το οικονομικό έτος 
1990 όπως τροποποιήθηκε από το Συμβούλιο. 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη το προσχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού αριύ, 2 για το 
1990 (8ΕΟ(90) 467), 

— έχοντας υπόψη το σχέδιο συμπληρωματικού και διορύωτικού προϋπολογισμού που κατήρτισε το 
Συμβούλιο στις 7 Μαΐου 1990 (03-129/90), 

— έχοντας υπόψη την κοινή απόφαση της Αρχής επί του προϋπολογισμού της 6ης Ιουνίου 1990 για 
την αναύεώρηση των δημοσιονομικών προοπτικών, 
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— Έχοντας υπόψη τις διορθωτικές επιστολές αριι). 1 και 2 που συνέταξε το Συμβούλιο στις 11 
Ιουνίου 1990, (03-147/90 και 03-148/90) 

— Έχοντας υπόψη τις αποφάσεις που έλαβε κατά την πρώτη ανάγνωση του σχεδίου συμπληρωμα
τικού και διορθωτικού προϋπολογισμού στις 13 Ιουνίου 1990 ('), 

— Έχοντας υπόψη τις απόψεις του Συμβουλίου για το σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού 
προϋπολογισμού όπως τροποποιήθηκε (03-189/90), 

— Έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Προϋπολογισμών (Α3-184/90), 

1. Επιβεβαιώνει ότι το σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού πρέπει να 
αντανακλά την απόφαση για τους ιδίους πόρους και ιδίως το άρθρο 2 (4) σχετικά με την εφαρμογή 
ενιαίου συντελεστή ΦΠΑ. 

2. Επαναλαμβάνει την από μακρού διατυπωθείσα άποψή του ότι το άρθρο 203 (4) της Συνύήκης 
ΕΟΚ επιτρέπει στο Κοινοβούλιο να επιφέρει τροποποιήσεις στο σκέλος του προϋπολογισμού που 
αφορά τα έσοδα. 

3. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα μαζί με τις τροπολογίες που 
ενέκρινε στο σχέδιο συμπληρωματικού και διορθωτικού προϋπολογισμού στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή ως το αποτέλεσμα της δεύτερης αναγνώσεως του Κοινοβουλίου. 

(') Βλ. Συνοπτικά Πρακτικά της ημερομηνίας αυτής, Μέρος I, σημείο 1 

4. Διαμετακόμιση φυσικού αερίου ** I 

— Πρόταση οδηγίας ΟΟΜ(89) 334 τελικό — 5 Υ Ν  206 

Πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου για την διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω των μεγάλων δικ
τύων 

εγκρίνεται με τις ακόλουϋες τροποποιήσεις: 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ (») 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 1) 

Αιτιολογική σκέψη Ια (νέα) 

ότι η ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς ενέργειας προϋποθέτει 
την ανάπτυξη και ϋέσπιση μιας συνολικής στρατηγικής ενερ
γειακής πολιτικής της Κοινότητας, το οποίο ι)α καταργεί τις 
διαρθρωτικές αποκλίσεις και ύα αντιμετωπίζει επιτυχώς τα 
μείζονα προβλήματα 

1) της περιβαλλοντικής προστασίας, 

2) της ελαχιστοποίησης των κινδύνων, και 

3) της ασφάλειας του ανεφοδιασμού 

(*) ΕΕ Ο 247 της 28.9.1989, σ. 6 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 2) 

Αιτιολογική σκέψη 16 (νέα) 

ότι η ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς στον τομέα του 
φυσικού αερίου προϋποθέτει την επεξεργασία και την έγκρι
ση, εκ μέρους της Κοινότητας, μιας σφαιρικής στρατηγικής 
στον ενεργειακό τομέα, εστιασμένης στη μείωση των κινδύ
νων, 

(Τροπολογία αριύ. 3) 

Αιτιολογική σκέψη 2α (νέα) 

ότι αποτελεί μείζονα στόχο της Κοινότητας η ενίσχυση της 
χρησιμοποίησης φυσικού αερίου, τόσο εν απολύτω όσο και εν 
συγκρίσει με άλλες ενεργειακές πηγές, πράγμα που είναι επί
σης σημαντικό από περιβαλλοντική άποψη, 

(Τροπολογία αριύ. 4) 

Τρίτη αιτιολογική σκέψη 

ότι στόχο της ενιαίας αγοράς φυσικού αερίου συνιστά δια- ότι στόχο της ενιαίας αγοράς φυσικού αερίου αποτελεί η 
σφάλιση υψηλών επιπέδων αποδοτικότητας, ασφάλειας διασφάλιση υψηλών επιπέδων αποδοτικότητας, περιβαλλο-
εφοδιασμού και ελευύερίας συναλλαγών, χωρίς περιο- ντικής προστασίας και ασφάλειας εφοδιασμού και ελευύε-
ρισμούς απαράδεκτους για τον ανταγωνισμό· ότι για την ρίας συναλλαγών, χωρίς περιορισμούς απαράδεκτους για 
επίτευξη του στόχου αυτού, πρέπει να ληφύούν υπόψη τα τον ανταγωνισμό· ότι για την επίτευξη του στόχου αυτού, 
ειδικά χαρακτηριστικά του τομέα του φυσικού αερίου, πρέπει να ληφύούν υπόψη τα ειδικά χαρακτηριστικά του 

τομέα του φυσικού αερίου, 

(Τροπολογία αριύ. 5) 

Αιτιολογική σκέψη 3α (νέα) 

ότι κατά την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς φυσικού 
αερίου δεν πρέπει να ληφύούν υπόψη μόνο τα συγκρίσιμα 
στοιχεία στα κράτη μέλη αλλά και οι σημαντικές κάποτε 
διαφορές, μεταξύ των οποίων και οι εξής: 

— η συνύπαρξη επιχειρήσεων παροχής φυσικού αερίου με 
ιδιωτική νομική μορφή και επιχειρηματικό προσανατο
λισμό αφενός και αφετέρου επιχειρήσεων που έχουν εύνι-
κοποιηύεί και, άρα, είναι λιγότερο εκτεύειμένες στους 
κινδύνους της αγοράς· 

— κάύετη ολοκλήρωση μεταφοράς και διανομής μέσω εκτε
ταμένων μονοπωλίων αφενός και αφετέρου μια πληύώρα 
ανεξαρτήτων επιχειρήσεων σε όλα τα επίπεδα· 

— κρατική ρύύμιση των τιμών με πολιτικό προσανατολισμό 
αφενός, ή ανταγωνιστικές τιμές· 

— μεγάλες διαφορές στην διανομή φυσικού αερίου μεταξύ 
των κρατών μελών. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 6) 

Αιτιολογική σκέψη 5α (νέα) 

ότι αυτή η αύξηση των διασυνδέσεων και η μεγαλύτερη χρή
ση του δικτύου θα καταστήσουν σκόπιμη την εναρμόνιση στο 
υψηλότερο δυνατό επίπεδο των προδιαγραφών ασφαλείας και 
προστασίας του περιβάλλοντος σε ολόκληρη την Κοινότητα· 
ότι όταν σχεδιάζεται χάραξη νέων γραμμών ή αναβάθμιση 
των υφισταμένων γραμμών και αγωγών πρέπει να γίνεται 
προληπτική αξιολόγηση του περιβαλλοντικού τους αντίκτυ
που καθώς και των ενδεχομένων κινδύνων για τον πληθυσμό 
που θίγεται από την διάμετακόμιση μέσω αστικών περιοχών ή 
κοντά στις κατοικημένες περιοχές· 

(Τροπολογία αριθ. 7) 

Έκτη αιτιολογική σκέψη 

ότι οι μελλοντικές διασυνδέσεις μεταξύ περισσοτέρων κρατών 
μελών πρέπει να πραγματοποιηθούν για να διενκολυνϋεί ο επαρ
κής εφοδιασμός και ότι η εκπλήρωση της υποχρέωσης διαμετα
κόμισης φυσικού αερίου πρόκειται να περιορίσει όλα τα εμπόδια 
που δεν απορρέουν από τεχνικούς παράγοντες• ότι η εκπλήρωση 
της υποχρέωσης αυτής αποτελεί ένα πρώτο στάδιο της εξέλιξης 
της εσωτερικής αγοράς για το φυσικό αέριο-

ότι, στο μέλλον, θα χρειαστεί να πραγματοποιηθούν συμπλη
ρωματικές διασυνδέσεις μεταξύ πολλών κρατών μελών προ
κειμένου να καταστεί δυνατός ο εφοδιασμός των καταναλω
τών με φυσικό αέριο· ότι ύα είναι απαραίτητο να εξαληφθούν 
οι περιορισμοί που ισχύουν για την κατασκευή αγωγών και να 
δημιουργηθεί ευνοϊκό κλίμα για τις μεγάλες επενδύσεις που 
ύα απαιτήσει ο στόχος αυτός· 

(Τροπολογία αριθ. 8) 

Έβδομη αιτιολογική σκέψη 

ότι η υποχρέωση αυτή πρέπει, τουλάχιστον κατά το στάδιο αυτό, 
να περιοριστεί στη διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω των 
δικτύων υψηλής πίεσης-

ότι, εντούτοις, ύα πρέπει να εξεταστεί το ενδεχόμενο επιβολής 
υποχρέωσης για τη διαμετακόμιση φυσικού αερίου εφόσον 
αποδειχθεί ότι οι εθελοντικές ρυθμίσεις δεν φέρουν αποτέλε
σμα· ότι οι λεπτομέρειες της διαμετακόμισης, ιδίως δε οι 
οικονομικοί, τεχνικοί και νομικοί όροι, πρέπει στο μεταξύ να 
καθορισθούν από τις συμμετέχουσες εταιρίες· 

(Τροπολογία αριθ. 9) 

Δέκατη αιτιολογική σκέψη 

ότι για, την πραγματοποίηση αυτού του πρώτου σταδίου της 
εσωτερικής αγοράς ενέργειας υπό ικανοποιητικές συνθήκες 
ανταγωνισμού, είναι απαραίτητη η προσέγγιση των νομοθε
τικών, ρυϋμιστικών ή διοικητικών διατάξεων που εκδίδονται 
από τα κράτη μέλη, ώστε να προβλέπεται το διαδικαστικό 
πλαίσιο για την κατάρτιση των σχετικών συμφωνιών με τον 
πλέον διαφανή τρόπο· 

ότι για την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς ενέργειας υπό 
ικανοποιητικές συνθήκες ανταγωνισμού είναι κατά πρώτο 
λόγο απαραίτητη η προσέγγιση των νομοθετικών, κανονι
στικών ή διοικητικών διατάξεων που εκδίδονται από τα 
κράτη μέλη ώστε να εξασφαλισθεί η εξάλειψη των διαρθρω
τικών διαφορών και οι πολίτες της Κοινότητας να μπορούν να 
διαπιστώσουν τα αποτελέσματα της διαμετακόμισης, και να 
θεσπισθεί το πλαίσιο για την σύναψη των συμφωνιών με τον 
πλέον διαφανή τρόπο· 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 10) 

Ενδέκατη αιτιολογική σκέψη 

ότι ενδέχεται να καταστεί αναγκαίο να ϋεσπιστούν από το Συμ
βούλιο, πριν από την 1η Ιανουαρίου 1993, με την επιφύλαξη των 
ιδίων αρμοδιοτήτων της Επιτροπής, συμπληρωματικοί όροι που 
να διέπουν τους τρόπους εφαρμογής της ενδοκοινοτικής διαμετα
κόμισης, 

ότι η Επιτροπή θα υποβάλει, πριν από το τέλος του 1992, το 
αποτελέσματα έρευνας που ύα διενεργήσει προκειμένου να 
διαπιστωθεί κατά πόσο η λύση των εθελοντικών ρυθμίσεων 
έχει αποτρέψει τυχόν τρίτους από το να διενεργούν διαμετα
κόμιση αερίου μέσω δικτύων υψηλής πίεσης, 

(Τροπολογία αριθ. 11) 

Αιτιολογική σκέψη 11α (νέα) 

ότι η διαμετακόμιση ως μεμονωμένο μέτρο εγγυμονεί τον 
κίνδυνο να ενταθούν οι ήδη υπάρχουσες διαφορές στην Κοι
νότητα· ότι επομένως είναι σκόπιμο να προχωρήσουν οι δια
δικασίες προοδευτικά και με προσοχή- ότι θα πρέπει να ληφ
θούν μέτρα για να διασφαλισθεί ότι οι πωλήσεις και η μετα
φορά μεταξύ εταιριών σε διαφορετικά κράτη μέλη της Κοινό
τητας δεν θα παρεμποδίζονται επειδή δεν θα μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν δίκτυα σε ενδιάμεσα κράτη μέλη, 

(Τροπολογία αριθ. 12) 

Άρΰρο 1 

Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις διατάξεις που είναι αναγκαίες 
για την τήρηση, στο έδαφος τους, της υποχρέωσης διαμετακόμι
σης φυσικού αερίου μέσω μεγάλων δικτύων υψηλής πίεσης 
υπό τους όρους που καθορίζονται στην παρούσα οδηγία· 

Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις διατάξεις που είναι αναγκαίες 
για να εξασφαλίσουν ότι είναι δυνατή η διαμετακόμιση φυσι
κού αερίου μέσω μεγάλων δικτύων υψηλής πίεσης υπό τους 
όρους που καθορίζονται στην παρούσα οδηγία. Το Συμβού
λιο, σε συνεργασία με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και κατόπιν 
προτάσεων της Επιτροπής που θα υποβληθούν το αργότερο 
έως την 1η Ιανουαρίου 1993, θεσπίζει οδηγίες σχετικά με: 

1) τις συμπληρωματικές διατάξεις που αφορούν την ενδο
κοινοτική διαμετακόμιση και 

2) τις διατάξεις που οδηγούν στην εναρμόνιση των διαρθ
ρωτικών, φορολογικών, περιβαλλοντικών απαιτήσεων 
καθώς και των απαιτήσεων για την ασφάλεια του εφοδι
ασμού· 

(Τροπολογία αριθ. .13) 

'Λρϋρο 2, παράγραφος 1 

1. Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, θεωρείται ως 
διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω μεγάλων δικτύων 
κάθε μεταφορά φυσικού αερίου που πληροί τους ακό
λουθους όρους: 

α) η μεταφορά διεξάγεται μέσω αεριαγωγών υψηλής πίεσης 
που ήδη υφίστανται ή πρόκειται να κατασκευασθούν στο 
έδαφος κράτους μέλους 

β) η μεταφορά διεξάγεται μεταξύ εταιριών φυσικού αερίου των 
κρατών μελών 

1. Κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας, θεωρείται ως 
διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω μεγάλων δικτύων 
κάθε μεταφορά φυσικού αερίου που πληροί τους ακό
λουθους όρους: η μεταφορά πραγματοποιείται μέσω των 
αεριαγωγών υψηλής πίεσης, ως διαμετακόμιση δια του εδά
φους κράτους μέλους. Διαμετακόμιση σημαίνει μεταφορά από 
τα σύνορα μεταξύ του κράτους αυτού και του κράτους διαμε
τακόμισης στα σύνορα μεταξύ του κράτους β και του κράτους 
διαμετακόμισης (χωρίς να υπάρχει σημείο πωλήσεως στην 
επικράτεια του ενδιάμεσου αυτού κράτους)· τουλάχιστον το 
κράτος α ή το κράτος β πρέπει να είναι κράτη μέλη της 
ΕΟΚ. 



Αριθ. 0 231/76 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 17.9. 90 

Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ. ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 14) 

Άρΰρο 2, παράγραφος 3 

3. Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας καλύπτουν τα μεγάλα 
δίκτυα μεταφοράς φυσικού αερίου υψηλής πίεσης και οι υπεύύυνοι 
για αυτά, φορείς κατάλογος των οποίων εμφαίνεται στο παράρτη
μα. Ο κατάλογος αυτός ύα αναθεωρείται, όποτε είναι αναγκαίο, με 
απόφαση της Επιτροπής. 

3. Το δικαίωμα και η υποχρέωση διαμετακόμισης ισχύει 
για όλες τις εταιρίες που περιλαμβάνονται στο παράρτημα. Ο 
κατάλογος μπορεί να αναθεωρείται με απόφαση της Επιτρο
πής κατόπιν προτάσεων των κρατών μελών, και εφόσον προ
στίθεται το όνομα νεας εταιρίας στον κατάλογο, η εταιρία 
αυτή οφείλει να αναλάβει τις υποχρεώσεις διαμετακόμισης 
μέσω του δικτύου υψηλής πίεσης που αυτή ελέγχει. 

(Τροπολογία αριθ. 15) 

Άρύρο 3, παράγραφος 2, πρώτη παύλα 

κάθε αίτηση διαμετακόμισης κοινοποιείται, σε προ
θεσμία 8 ημερών, από τον ή τους ενδιαφερόμενους 
φορείς στην Επιτροπή και στις αρμόδιες εθνικές 
αρχές, 

κάθε αίτηση διαμετακόμισης κοινοποιείται, εντός προ
θεσμίας ενός μηνός, από τον ή τους ενδιαφερόμενους 
φορείς στην Επιτροπή και στις αρμόδιες εθνικές 
αρχές, 

(Τροπολογία αριθ. 16) 

Άρύρο 3, παράγραφος 2, τρίτη παύλα 

οι όροι διαμετακόμισης πρέπει να είναι δίκαιοι για όλα 
τα ενδιαφερόμενα μέρη και να μην περιλαμβάνουν 
καταχρηστικές διατάξεις ή αδικαιολόγητους περιο
ρισμούς· ειδικότερα, για τη διαμόρφωση του αντιτίμου 
της διαμετακόμισης, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι 
ευθύνες που αναλαμβάνονται από το φορέα που επιφορ
τίζεται με τη μεταφορά για να εξασφαλίζονται η στα
θερότητα εφοδιασμού και οι όροι της σύμβασης όσον 
αφορά την ποιότητα, 

— οι όροι διαμετακόμισης πρέπει να είναι δίκαιοι για όλα 
τα ενδιαφερόμενα μέρη και να μην περιλαμβάνουν 
καταχρηστικές διατάξεις ή αδικαιολόγητους περιο
ρισμούς· ειδικότερα, για τη διαμόρφωση του αντιτίμου 
της διαμετακόμισης, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι 
ευθύνες που αναλαμβάνονται από το φορέα που επιφορ
τίζεται με τη μεταφορά για να εξασφαλίζονται η στα
θερότητα εφοδιασμού και οι όροι της σύμβασης όσον 
αφορά την ποιότητα καθώς και τα ενδεχόμενα οφέλη 
που αποκομίζουν οι χώρες μέσω των οποίων πραγματο
ποιείται η διαμετακόμιση του αερίου, 

(Τροπολογία αριθ. 17) 

Άρύρο 3, παράγραφος 2, νέα έκτη παύλα 

κατά τη διαμετακόμιση πρέπει να τηρούνται όλοι οι όροι 
των συμβάσεων που έχουν συνάψει οι αρμόδιοι φορείς, 
και δεν επιτρέπεται να διακυβεύεται η ασφάλεια του εφο
διασμού για την οποία είναι υπεύθυνη η εταιρία φυσικού 
αερίου 

(Τροπολογία αριθ. 18) 

Άρύρο 5 

Το Συμβούλιο ύεσπίζει, εάν είναι απαραίτητο πριν από την 1η Διαγράφεται 
Ιανουαρίου 1993 και με την επιφύλαξη των ιδίων αρμοδιοτήτων 
της Επιτροπής, συμπληρωματικούς όρους που διέπουν τους 
λεπτομερείς κανόνες ενδοκοινοτικής διαμετακόμισης. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
Τ Ο  ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 19) 

Άρϋρο 5 α (νέο) 

Άρύρο 5α 

Υπό τον πνεύμα της παρούσας οδηγίας, η οδηγία του Συμβου
λίου 75/4Θ4/ΕΟΚ της 13ης Φεβρουαρίου 1985 σχετικά με την 
περιορισμό στη χρήση φυσικού αερίου στους ηλεκτροπαραγω
γικούς σταύμούς πρέπει να ακυρωύεί. 

(Τροπολογία αριύ. 20) 

Άρϋρο 6, πρώτο εδάφιο 

Τα κράτη μέλη ύέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, 
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφω
θούν με την παρούσα οδηγία το αργότερο την 1η Ιουλίου 1990. 
Ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή σχετικά και ανακοινώνουν 
στην Επιτροπή το κείμενο των ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού 
δικαίου τις οποίες ύεσπίζουν στον τομέα που διέπεται από την 
παρούσα οδηγία. 

Τα κράτη μέλη ύέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, 
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφω-
ύούν με την παρούσα οδηγία. Ενημερώνουν αμέσως την 
Επιτροπή σχετικά και ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κεί
μενο των ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου τις οποί
ες ύεσπίζουν στον τομέα που διέπεται από την παρούσα 
οδηγία. 

— έγγρ. Α3-161/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 
(Διαδικασία συνεργασίας: πρώτη ανάγνωσή) 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση οδηγίας με ύέμα την διαμετακόμιση φυσικού αερίου μέσω των μεγάλων 

δικτύων 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ΟΟΜ(89) 334 τελ. ('), 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρύρο 100, παράγραφος α, 
της Συνύήκης ΕΟΚ, (03-151/89 — δΥΝ 206) 

— ύεωρώντας προσήκουσα την προτεινόμενη νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Ενέργειας, Έρευνας και Τεχνολογίας και τις γωμο-
δοτήσεις της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισματικής και Βιομηχανικής Πολιτικής, της Επιτρο
πής Νομικών θεμάτων και Δικαιωμάτων των Πολιτών, της Επιτροπής Μεταφορών και Τουρι
σμού και της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημοσίας Υγείας και Προστασίας των Καταναλωτών 
(έγγρ. Α3-161/90). 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε το Σώμα, την πρόταση της 
Επιτροπής, σύμφωνα με τη σχετική ψηφοφορία. 

2. Καλεί την Επιτροπή να τροποποιήσει αναλόγως την πρόταση της σύμφωνα με το άρύρο 149, 
παράγραφος 3, της Συνύήκης ΕΟΚ. 

3. Καλεί το Συμβούλιο να ενσωματώσει τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου στην κοινή ύέση που 
ύα εγκρίνει βάσει του άρύρου 149, παράγραφος 2α), της Συνύήκης ΕΟΚ. 

(') Ε Ε  Ο 247, 28.9.1989, σ. 6 
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4. Καλεί το Συμβούλιο να το ενημερώσει σε  περίπτωση που προτίθεται να απομακρυύεί από το 
κείμενο που ενέκρινε το Σώμα. 

5. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

5. Νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών υπολογιστών ** I 

— Πρόταση οδηγίας ΟΟΜ(88) 816 τελικό — 5 Υ Ν  183 

Πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου, για τη νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών 
υπολογιστών 

εγκρίνεται με τις ακόλουθες τροποποιήσεις 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ (·) ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 1) 

Άρΰρο 1, παρ. 1 και 2 

1. Τα κράτη μέλη προστατεύουν τα προγράμματα των 1. Τα κράτη μέλη προστατεύουν τα προγράμματα των 
ηλεκτρονικών υπολογιστών με την παροχή αποκλειστικών ηλεκτρονικών υπολογιστών, περιλαμβανομένου και του υλι-
δικωωμάτων σύμφωνα με τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας. κού προπαρασκευαστικής σχεδίασης τους, σαν λογοτεχνικά 

έργα κατά την έννοια της Σύμβασης της Βέρνης για την 
Προστασία των Λογοτεχνικών και των Καλλιτεχνικών Έρ
γων. 

2. Τα αποκλειστικά δικαιώματα παρέχονται με διατάξεις των 
νόμων περί πνευματικής ιδιοκτησίας. Τα προγράμματα των ηλεκ
τρονικών υπολογιστών προστατεύονται σαν λογοτεχνικά έργα. 

(Τροπολογία αριθ. 2) 

Άρΰρο ], Παράγραφος 2α (νέα) 

2α. Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, ως πρόγραμ
μα ηλεκτρονικού υπολογιστή νοείται κάθε αλληλουχία εντο
λών οι οποίες προορίζονται να χρησιμοποιηθούν, άμεσα ή 
έμμεσα, σε κάποιο πληροφορικό σύστημα με σκοπό την εκτέ
λεση κάποιας λειτουργίας ή την εξαγωγή συγκεκριμένου απο
τελέσματος, ανεξάρτητα από τη μορφή έκφρασης τους. 
Το υλικό προπαρασκευαστικής σχεδίασης του προγράμματος, 
καθώς και η τεχνική τεκμηρίωση και εγχειρίδια χρήσης του 
προγράμματος, αναλαμβάνουν της αυτής προστασίας με το 
κυρίως πρόγραμμα. 
Ω ς  προγράμματα ηλεκτρονικού υπολογιστή θεωρούνται και 
τα προγράμματα που δημιουργούνται με τη βοήθεια άλλων 
προγραμμάτων. 

(•) ΕΕ Ο 91 της 12.4.1989, σ. 13 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 3) 

Άρύρο 1, παρ. 3 

3. Η προστασία, σύμφωνα με την παρούσα οδηγία, ισχύει 
για κάύε μορφή έκφρασης ενός προγράμματος ηλεκτρονι
κού υπολογιστή, αλλά δεν επεκτείνεται στις ιδέες, στις αρχές, 
στη λογική που αποτελούν τη βάση του προγράμματος, στους 
αλγόριύμους ή στις γλώσσες προγραμματισμού. Στις περιπτύ> 
σεις που ο προσδιορισμός των μέσων διασύνδεσης γίνεται με ιδέες 
και αρχές στις οποίες βασίζεται το πρόγραμμα, οι εν λόγω ιδέες 
και αρχές δεν μπορούν να αποτελέσουν αντικείμενο δικαιωμάτων 
πνευματικής ιδιοκτησίας. 

3. Η προστασία σύμφωνα με την παρούσα οδηγία ισχύει 
για κάύε μορφή έκφρασης ενός προγράμματος ηλεκτρονι
κού υπολογιστή. Οι ιδέες και οι αρχές που αποτελούν τη βάση 
οποιασδήποτε πτυχής ενός προγράμματος, περιλαμβανομένων 
των μέσων διασύνδεσης, δεν προστατεύονται από δικαιώματα 
πνευματικής ιδιοκτησίας κατά την παρούσα οδηγία. 

(Τροπολογία αριύ. 4) 

Άρύρο 1, παράγραφος 4 

4. α) Ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού υπολογιστή προστα
τεύεται μόνον εφόσον πληροί τους ίδιους όρους όσον αφορά 
την πρωτοτυπία, που ισχύουν για άλλα λογοτεχνικά έργα. 

β) Προγράμματα που καταρτίστηκαν μέσω ηλεκτρονικού υπο
λογιστή προστατεύονται εφόσον πληρούν τους όρους που 
αναφέροναι στο άρύρο 4 (α). 

4. Ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού υπολογιστή προστατεύε
ται εάν είναι πρωτότυπο με την έννοια ότι αποτελεί προϊόν 
πνευματικής προσπάθειας του ίδιου του δημιουργού του. Δεν 
ισχύει κανένα άλλο κριτήριο όσον αφορά τον χαρακτηρισμό 
του ως προστατευόμενου. 

(Τροπολογία αριύ. 22) 

Άρύρο 2, παράγραφος 1 

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων των επόμενων παραγρά
φων, δημιουργός ενός προγράμματος ηλεκτρονικού υπολογιστή 
είναι το φυσικό πρόσωπο ή μια ομάδα φυσικών προσώπων που 
δημιούργησαν το πρόγραμμα. 

1. Ο δημιουργός ενός προγράμματος υπολογιστή είναι το 
φυσικό πρόσωπο, η ομάδα φυσικών προσώπων ή, όταν η 
νομούεσία των κρατών μελών το επιτρέπει, το νομικό πρόσω
πο που δημιούργησε το πρόγραμμα. Εφόσον τα συλλογικά 
έργα αναγνωρίζονται από την νομούεσία ενός κράτους 
μέλους, το φυσικό ή νομικό πρόσωπο που ύεωρείται από τη 
νομούεσία του κράτους αυτού ότι δημιούργησε το πρόγραμμα 
αναγνωρίζεται ως δημιουργός. 

(Τροπολογία αριύ. 5) 

Άρύρο 2, παράγραφος 2 

2. Όσον αφορά τα προγράμματα ηλεκτρονικών υπολο
γιστών που δημιουργήύηκαν από μια ομάδα φυσικών προ
σώπων, τα αποκλειστικά δικαιώματα ασκούνται από κοινού, 
εκτός αν με σύμβαση ορίζεταιδιαφορετικά. 

2.. Όσον αφορά τα προγράμματα ηλεκτρονικών υπολο
γιστών που δημιουργήύηκαν από μια ομάδα φυσικών προ
σώπων, τα δικαιώματα όσον αφορά την προστασία που απορ
ρέουν από τις διατάξεις του άρύρου 1, ασκούνται από κοινού, 
εκτός αν με σύμβαση ορίζεται διαφορετικά. 

(Τροπολογία αριύ. 6) 

Άρύρο 2, παράγραφος 4 

4. Στην περίπτωση που ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού 
υπολογιστή δημιουργείται στα πλαίσια μιας εργασιακής σχέ
σης, ο εργοδότης δικαιούται να ασκεί όλα τα σχετικά με το 
πρόγραμμα δικαιώματα, εκτός αν με σύμβαση ορίζεται διαφορε
τικά 

4. Στην περίπτωση που ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού 
υπολογιστή δημιουργείται από υπάλληλο κατά την εκτέλεση 
των καύηκόντων του ή κατόπιν εντολής του εργοδότη του, ο 
υπάλληλος δικαιούται να ασκεί όλα τα οικονομικά δικαιώμα
τα τα σχετικά με το πρόγραμμα που δημιούργησε, εκτός αν με 
συμβατικές ρυύμίσεις ορίζεται διαφορετικά. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 7) 

Άρϋρο 2, παράγραφος 5 

5. Όσον αφορά τα προγράμματα τα οποία καταρτίζονται με τη 
χρήση προγράμ-ματος ηλεκτρονικού υπολογιστή, το νομικό ή 
φυσικό πρόσωπο που προκαλεί τη δημιουργία μεταγενέστερων 
προγραμμάτων, δικαιούται να ασκεί όλα τα σχετικά με τα προ
γράμματα δικαιώματα, εκτός αν με σύμβαση ορίζεται διαφορετι
κά. 

5. Διαγράφεται 

(Τροπολογία αριύ. 8) 

Άρϋρο 4, εισαγωγική πρόταση και σημεία α) και β) 

Με την επιφύλαξη του άρθρου 5, τα αποκλειστικά δικαιώ
ματα που αναφέρονται στο άρθρο 1 περιλαμβάνουν το δικαί
ωμα να πραγματοποιείται ή να παρέχεται άδεια όσον αφο
ρά: 

α) την αναπαραγωγή, εν όλω ή εν μέρει, του προγράμματος 
του ηλεκτρονικού υπολογιστή με κάύε μέσο και μορφή. Εφό
σον απαιτούν απαραγωγή του προγράμματος, εν όλω ή εν 
μέρει, η φόρτωση, η εμφάνιση στην οϋόνη, η εκτέλεση, η 
μεταβίβαση ή η απούήκευση του προγράμματος του ηλεκ
τρονικού υπολογιστή, ϋεωρούνται ενέργειες που υπόκεινται 
σε άδεια του δικαιούχου, 

6) τη διασκευή προγράμματος 

Με την επιφύλαξη του άρύρου 5, η προστασία που παρέχεται 
κατά το άρθρο 1 περιλαμβάνει το δικαίωμα να πραγματοποι
είται ή να παρέχεται άδεια όσον αφορά: 

α) την αναπαραγωγή, εν όλω ή εν μέρει με κάύε μέσον και 
μορφή και για οποιοδήποτε σκοπό. Εάν ενέργειες όπως 
φόρτωση, εμφάνιση στην ούόνη, εκτέλεση, μεταβίβαση ή 
απούήκευση του προγράμματος ηλεκτρονικού υπολογι
στή, απαιτούν αναπαραγωγή, μόνιμη ή προσωρινή, η 
αναπαραγωγή αυτή υπόκειται σε άδεια του δικαιούχου, 

6) τη μετάφραση, διασκευή, προσαρμογή, ή οποιαδήποτε 
άλλη τροποποίηση ενός προγράμματος και αναπαραγωγή 
των αποτελεσμάτων του, 

(Τροπολογίες αριι). 33 και 9) 

Άρϋρο 5 

1. Στην περίπτωση που ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού υπολο
γιστή πωλήϋηκε ή διατέϋηκε στο κοινό με άλλο τρόπο εκτός από 
έγγραφη συμφωνία παροχής άδειας εκμετάλλευσης υπογεγραμμέ
νη και από τα δύο μέρη, για τις ενέργειες που απαριϋμούνται στο 
άρϋρο 4 α) και β), δεν απαιτείται άδεια του δικαιούχου, εφόσον 
είναι απαραίτητες για τη χρήση του προγράμματος. Για την 
αναπαραγωγή και διασκευή οτυ προγράμματος που δεν γίνονται 
στα πλαίσια της χρήσης του, απαιτείται η άδεια του δικαιού
χου. 

1. Εάν δεν υφίστανται συγκεκριμένες συμβασιακές διατά
ξεις, για τις πράξεις που αναφέρει το άρύρο 4, παρ.α) και παρ. 
β), δεν απαιτείται η άδεια του κατόχου των δικαιωμάτων 
όταν είναι απαραίτητες για την χρησιμοποίηση του προ
γράμματος από εκείνον στην κατοχή του οποίου νόμιμα έχει 
περιέλύει το πρόγραμμα σύμφωνα με τον επιδιωκόμενο σκο
πό. Η παραγωγή αντιγράφου ασφαλείας από άτομο που έχει 
δικαίωμα χρήσεως του προγράμματος δεν δύναται να εμποδί
ζεται δια συμβάσεως στο μέτρο που απαιτείται για την εν 
λόγω χρήση. 

2. Στην περίπτωση που ένα πρόγραμμα ηλεκτρονικού υπολο
γιστή πωλήϋηκε ή διατέϋηκε στο κοινό με άλλο τρόπο εκτός από 
έγγραφη συμφωνία παροχής άδειας εκμετάλλευσης υπογεγραμμέ
νη κω από τα δύο μέρη, το αποκλειστικό δικαίωμα του δικαι
ούχου να επιτρέπει τη μίσύωση δεν ασκείται για να εμποδί
σει τη χρήση του προγράμματος από το κοινό σε δημόσιες 
βιβλιοθήκες μη κερδοσκοπικού χαρακτήρα. 

2. Σε περίπτωση που η πώληση αφορά αντίγραφο του προ
γράμματος ηλεκτρονικού υπολογιστή, ή ελλείψει συμβατικών 
ρυύμίσεων -περί του αντιύέτου, το αποκλειστικό δικαίωμα 
του δικαιούχου να επιτρέπει τη μίσύωση δεν ασκείται για να 
εμποδίσει τη συνήύη χρήση του προγράμματος σε δημόσιες 
βιβλιοθήκες μη κερδοσκοπικού χαρακτήρα. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
Τ Ω Ν  ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 10) 

Άρϋρο 5, παράγραφος 2α (νέα) 

2α. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 4α), ο 
νόμιμος κάτοχος αντιγράφου του προγράμματος έχει το δικαί
ωμα, χωρίς άδεια του δικαιούχου, να παρατηρεί, να μελετά ή 
να δοκιμάζει τη λειτουργία του προγράμματος προκειμένου να 
εντοπίσει τις ιδέες, τις αρχές ή τα άλλα στοιχεία που αποτε
λούν τη βάση του προγράμματος και που δεν καλύπτονται από 
την προστασία των πνευματικών δικαιωμάτων, εφόσον ο 
κάτοχος εκτελεί εργασίες φόρτωσης, εμφάνισης σε οθόνη, 
εκτέλεσης, μεταβίβασης ή αποθήκευσης του προγράμματος. 

(Τροπολογία αριθ. 35) 

Άρϋρο 5α (νέο) 

Άρθρο  5α 

Με την επιφύλαξη όλων των αντίθετων συμβατικών διατάξε
ων, οι απαγορεύσεις του άρθρου 4, εδάφια α) και β), δεν 
μπορούν να αναφέρονται εκ μέρους του δημιουργού για να Ν 
αποτρέπεται η διενέργεια πράξεων αναγκαίων για την εξα
σφάλιση της διατήρησης του προγράμματος και τη δημιουρ
γία ή τη λειτουργία συλλειτουργικών προγραμμάτων. 

Η δυνατότητα αυτή δεν μπορεί να ασκηθεί παρά μόνο από τον 
αδειούχο ή άλλο πρόσωπο που χαίρει του δικαιώματος χρησι
μοποίησης αντιγράφου του προγράμματος ή για λογαριασμό 
του από το πρόσωπο που είναι εξουσιοδοτημένο για το σκοπό 
αυτό και μόνο αν πληρούνται οι ακόλουθοι όροι: 

α) οι αναγκαίες πληροφορίες για την επίτευξη της συλλει-
τουργικότητας δεν έχουν ήδη δημοσιευθεί ή διατεθεί, 

β) η αναζήτηση πληροφοριών περιορίζεται στα τμήματα του 
αρχικού προγράμματος που χρειάζονται για την επίτευξη 
του σκοπού αυτού, 

γ)  οι πληροφορίες που έχουν ληφθεί δεν μπορούν να κοινο
ποιηθούν σε τρίτους παρά μόνο στο μέτρο που είναι αναγ
καίο για την αξιοποίηση του δευτερεύοντος προγράμμα
τος, 

δ) οι πληροφορίες που έχουν ληφθεί δεν μπορούν να χρησι
μοποιηθούν για να παραχθεί και να τεθεί σε εμπορία ένα 
πρόγραμμα Η/Υ που θα έθιγε τα δικαιώματα δημιουργού 
του αρχικού προγράμματος. 

Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου δεν επιδέχονται ερμηνεία 
που θα επιτρέπει οι πληροφορίες που λαμβάνονται λόγω της 
εφαρμογής του να χρησιμοποιούνται κατά τρόπο που προξενεί 
αδικαιολόγητη βλάβη των νόμιμων συμφερόντων του δικαι
ούχου ή που αντιτίθεται στην κανονική εκμετάλλευση του 
προγράμματος. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριΰ. 12) 

Άρϋρο 7 

Η προστασία παρέχεται για διάστημα πενήντα ετών από την 
ημερομηνία της δημιουργίας. 

Η προστασία παρέχεται για διάστημα πενήντα ετών από της 
1ης Ιανουαρίου του έτους που ακολουθεί το έτος δημοσίευσης 
(ή δημιουργίας εάν δεν υπήρξε δημοσίευση). 

(Τροπολογία αριύ. 13) 

Άρϋρο 8 

1. Οι διατάξεις της παρούσας οδηγία ισχύουν με την επι
φύλαξη των κανόνων που αφορούν τα διπλώματα ευρεσιτε
χνίας, τα σήματα, τον αθέμιτο ανταγωνισμό, το εμπορικό 
απόρρητο ή το δίκαιο των συμβάσεων, εφόσον οι εν λόγω 
κανόνες δεν αντιβαίνουν τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας. 

2. Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας εφαρμόζονται και 
στα έργα που δημιουργήθηκαν πριν την ημερομηνία που ανα
φέρεται στο άρϋρο 9. 

1. Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας ισχύουν με την 
επιφύλαξη άλλων κανόνων όπως εκείνων που αφορούν τα 
διπλώματα ευρεσιτεχνίας, τα σήματα, τον αθέμιτο ανταγω
νισμό, το εμπορικό απόρρητο ή το δίκαιο των συμβάσε
ων. 

2. Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας εφαρμόζονται και 
στα προγράμματα που δημιουργήθηκαν πριν την 1η Ιανουα
ρίου 1993. 

(Τροπολογία αριύ. 14) 

Άρϋρο 9 

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθε
τικές, κανονιστικές ή διοικητικές διατάξεις για να συμμορ
φωθούν με την παρούσα οδηγία μέχρι τις (ημερομηνία). 

2. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή τα κεί
μενα των διατάξεων της εϋνικής νομοθεσίας, που θεσπίζουν 
στον τομέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία. 

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ από 1ης Ιανουαρίου 
1993, τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές ή διοικητι
κές διατάξεις για να συμμορφωθούν με την παρούσα οδη
γία. 

2. Τα κράτη μέλη υποχρεούνται να ανακοινώνουν στην 
Επιτροπή τα κείμενα των διατάξεων της Εσωτερικής Νομο
θεσίας που ύα έχουν θεσπίσει στον τομέα που διέπεται από 
την παρούσα οδηγία. 

2 α. Συνιστάται, από κοινού με την Επιτροπή, Συμβουλευ
τική Επιτροπή απαρτιζόμενη από εκπροσώπους των κρατών 
μελών και των αντιπροσω-πευτικών οργανώσεων των δημι
ουργών και παραγωγών των προγραμμάτων για ηλεκτρονι
κούς υπολογιστές, με στόχο: 

α) την παροχή πληροφοριών στην Επιτροπή σχετικά με τις 
μελέτες και τα προβλήματα όσον αφορά την εφαρμογή τις 
παρούσας οδηγίας. 

β) την υποβολή προτάσεων για τις ενδεχόμενες κανονιστι
κές τροποποιήσεις που απαιτούνται για την αποτελεσμα
τική υλοποίηση των κοινοτικών στόχων. 

2 β. Η Επιτροπή αναλαμβάνει όλες τις απαιτούμενες πρω
τοβουλίες, προκειμένου να υλοποιηθούν στο εθνικό και διεθ-
νές επίπεδο, οι στόχοι που αναφέρονται στην παρούσα οδη
γία. 

2 γ. Η Επιτροπή θα υποβάλλει ανά διετία στο Κοινοβούλιο 
και το Συμβούλιο έκθεση με θέμα την εφαρμογή της οδηγία 
στο κοινοτικό και εθνικό επίπεδο. 
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— έγγρ. Α3-173/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 
(Διαδικασία συνεργασίας: πρώτη ανάγνωση) 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση οδηγίας με ύέμα τη νομική προστασία των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών 

υπολογιστών 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο (ΟΌΜ(88) 816 - δΥΝ 183) ('), 

— έχοντας κληύεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρύρο 100 Α της Συνύήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-56/89), 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Νομικών θεμάτων και Δικαιωμάτων των Πολιτών 
και τις γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισματικής και Βιομηχανικής Πολιτικής 
και της Επιτροπής Ενέργειας, Έρευνας και Τεχνολογίας (έγγρ. Α3-173/90), 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε το Σώμα, την πρόταση της 
Επιτροπής, μετά τη σχετική ψηφοφορία. 

2. Καλεί την Επιτροπή να τροποποιήσει αναλόγως την πρόταση της, σύμφωνα με το άρύρο 149, 
παράγραφος 3 της Συνύήκης ΕΟΚ. 

3. Ζητεί να κληύεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου, εφόσον το Συμβούλιο προτίύεται να επιφέρει 
ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Καλεί το Συμβούλιο να περιλάβει στην κοινή ύέση στην οποία ύα καταλήξει σύμφωνα με το 
άρύρο 149, παρ. 2α της Συνύήκης ΕΟΚ, τις τροπολογίες που ενέκρινε το Σώμα. 

5. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

(') ΕΕ Ο 91 της 12.4.1989, σ.  13 

6. Ενιαίος αριύμός κλήσεως πρώτης ανάγκης ** I 

— Πρόταση απόφασης ΟΟΜ(89) 452 τελικό — 8ΥΝ 223 

Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου που αφορά τη δημιουργία ενιαίου αριύμού κλήσεως πρώτης 
ανάγκης για όλη την Ευρώπη 

εγκρίνεται με τις ακόλουύες τροποποιήσεις: 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ (•) ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 1) 

Τρίτη αιτιολογική σκέψη 

Ότι οι συνέπειες αυτών των διαφορών είναι να δημιουρ
γούνται προβλήματα κατά την επαφή με τις αρμόδιες υπηρε
σίες σε πολίτες, ιδίως τουρίστες και όσους ταξιδεύουν για επαγ
γελματικούς λόγους, οι οποίοι αντιμετωπίζουν καταστάσεις 
έκτακτης ανάγκης σε άλλα κράτη μέλη. 

Ότι οι συνέπειες αυτών των διαφορών είναι να δημιουρ
γούνται προβλήματα κατά την επαφή με τις αρμόδιες υπηρε
σίες σε πολίτες οι οποίοι αντιμετωπίζουν καταστάσεις έκ
τακτης ανάγκης σε άλλα κράτη μέλη. 

(») ΕΕ 0 69 της 21.10.1989, σ. 8 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 2) 

Ένατη αιτιολογική σκέψη 

Ότι το Συμβούλιο στο ψήφισμα του της 13.02.1989 σχετικά 
με τις νέες εξελίξεις της κοινοτικής συνεργασίας στον τομέ
α της πολιτκής άμυνας (5) τόνισε ότι είναι σκόπιμο να 
δημιουργηθεί ένας ενιαίος συμπληρωματικός αριθμός κλή
σης έκτακτης ανάγκης για όλη την Κοινότητα που θα επι
τρέπει, μεταξύ άλλων, στους πολίτες να απευθύνονται σε 
περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης στις αρμόδιες εθνικές υπη
ρεσίες έκτακτης ανάγκης· 

Ότι το Συμβούλιο στο ψήφισμά του της 13.02.1989 σχετικά 
με τις νέες εξελίξεις της κοινοτικής συνεργασίας στον τομέ
α της πολιτκής άμυνας (5) τόνισε ότι είναι σκόπιμο να 
δημιουργηθεί ένας ενιαίος συμπληρωματικός αριύμός κλή
σης έκτακτης ανάγκης για όλη την Κοινότητα που ύα επι
τρέπει, μεταξύ άλλων, στους πολίτες να απευθύνονται σε 
περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης ή καταστροφής στις αρμό
διες εύνικές υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης· 

(Τροπολογία αριύ. 3) 

Δέκατη πέμπτη αιτιολογική σκέψη 

Ότι τα περισσότερα κράτη μέλη μπορούν να εισαγάγουν 
τον αριύμό 112 μέχρι το 1992· ότι παρ'όλα αυτά, για ένα 
περιορισμένο αριύμό κρατών μελών αυτό ύα δημιουργήσει 
πρόβλημα δεδομένου ότι ,ύα χρειασύεί να επιφέρουν μη προ
γραμματισμένες αλλαγές ή να επισπεύσουν σχέδια τα οποία 
έχουν ήδη εκπονηύεί. 

Ότι τα περισσότερα κράτη μέλη μπορούν να εισαγάγουν 
τον αριύμό 112 μέχρι το 1992· ότι παρ'όλα αυτά, σε ορισμέ
να κράτη μέλη αυτό ύα δημιουργήσει πρόβλημα δεδομένου 
ότι ύα χρειασύεί να προβούν σε μη προγραμματισμένες 
αλλαγές, και υψηλές επενδύσεις ή να επισπεύσουν σχέδια τα 
οποία έχουν ήδη εκπονηύεί. 

(Τροπολογία αριύ. 4) 

Δέκατη· έβδομη αιτιολογική σκέψη 

ότι η εισαγωγή του αριύμού 112 ύα είναι δυνατή μέχρι το 
1995, ακόμα και στα λίγα κράτη μέλη όπου υπάρχουν δυ
σκολίες· 

ότι η εισαγωγή του αριύμού 112 όα είναι δυνατή μέχρι το 
1995 ακόμα σε εκείνα τα κράτη μέλη όπου υπάρχουν δυσκο
λίες. 

(Τροπολογία αριύ. 5) 

Δέκατη όγδοη αιτιολογική σκέψη 

ότι επιπλέον των τεχνικών, λειτουργικών και εμπορικών 
συνεπειών της εισαγωγής του επιλεγέντος αριύμού στα 
δημόσια τηλεπικοινωνιακή δίκτυα, τα κράτη μέλη πρέπει να 
επιφέρουν τις απαραίτητες οργανωτικές ρυύμίσεις οι οποίες 
προσφέρονται καλύτερη για την εύνική οργάνωση των 
συστημάτων έκτακτης ανάγκης, προκειμένου να διασφαλί
σουν ότι οι κλήσεις προς τον αριύμό αυτό απαντώνται και 
αντιμετωπίζονται επαρκώς· ότι επομένως ο ενιαίος αριύμός 
κλήσης έκτακτης ανάγκης για όλη την Ευρώπη πρέπει να 
χρησιμοποιείται παράλληλα με άλλες υπάρχουσες εύνικές 
ρυύμίσεις όπου αυτό είναι σκόπιμο· 

ότι, επιπλέον των τεχνικών, οικονομικών, λειτουργικών και 
εμπορικών συνεπειών της εισαγωγής του επιλεγέντος αριύ
μού στα δημόσια τηλεπικοινωνιακή δίκτυα, τα κράτη μέλη 
πρέπει να επιφέρουν τις απαραίτητες οργανωτικές ρυύμίσεις 
οι οποίες προσφέρονται καλύτερη για την εύνική οργάνωση 
των συστημάτων έκτακτης ανάγκης, προκειμένου να διασ
φαλίσουν ότι οι κλήσεις προς τον αριύμό αυτό απαντώνται 
και αντιμετωπίζονται επαρκώς· ότι επομένως ο ενιαίος 
αριύμός κλήσης έκτακτης ανάγκης για όλη την Ευρώπη 
πρέπει να χρησιμοποιείται παράλληλα με άλλες υπάρχουσες 
εύνικές ρυύμίσεις όπου αυτό είναι σκόπιμο· 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 6) 

Άρϋρο 3, πρώτη παράγραφος 

Σε περίπτωση όπου ιδιαίτερες τεχνικές ή οργανωτικές δυ
σχέρειες σε κάποιο κράτος μέλος καθιστούν αδύνατη την 
πλήρη εισαγωγή του ενιαίου αριθμού κλήσης έκτακτης 
ανάγκης για όλη την Ευρώπη μέχρι την ημερομηνία η οποία 
προβλέπεται στ<) άρθρο 2, το κράτος μέλος πληροφορεί την 
Επιτροπή για τις δυσχέρειες αυτές. 

Σε περίπτωση που ιδιαίτερες τεχνικές, οικονομικές ή οργα
νωτικές δυσχέρειες σε κάποιο κράτος μέλος καθιστούν αδύ
νατη την πλήρη εισαγωγή του ενιαίου αριύμού κλήσης έκ
τακτης ανάγκης για όλη την Ευρώπη μέχρι την ημερομηνία 
η οποία προβλέπεται στο άρθρο 2, το κράτος μέλος πληρο
φορεί την Επιτροπή για τις δυσχέρειες αυτές. 

(Τροπολογία αριθ. 7) 

Άρϋρο 3α (νέο) 

Άρϋρο 3α 

Προκειμένου να αμβλυνθούν οι τόσο διαφορετικές οικονομι
κές προσπάθειες που θα πρέπει να καταβάλουν ορισμένα κρά
τη μέλη για την τελική καθιέρωση του ενιαίου αριύμού κλή
σης εκτάκτου ανάγκης σε όλη την Ευρώπη, θα πρέπει να 
εισαχθεί κάποιας μορφής οικονομική αντιστάθμιση για να 
εξασφαλισθεί η παροχή αυτής της υπηρεσίας. 

(Τροπολογία αριθ. 8) 

Άρϋρο 5 

Τα κράτη μέλη αναλαμβάνουν ρυθμίσεις με σκοπό την 
αύξηση των γλωσσικών ικανοτήτων των κέντρων τα οποία 
απαντούν κλήσεις προς τον ενιαίο αριθμό κλήσης έκτακτης 
ανάγκης για όλη την Ευρώπη, προκειμένου να βελτιστοποι
ήσουν τη χρήση του. Για το σκοπό αυτό διασφαλίζουν τη 
σταδιακή εφαρμογή τεχνικών και οργανωτικών ρυθμίσεων, 
όπως την αυτόματη αναγνώριση της καλούσας γραμμής και 
τον εντοπισμό του ατόμου το οποίο καλεί και τη δυνατότη
τα αυτόματης μεταφοράς σε διεθνές κέντρο σε περίπτωση 
γλωσσικών δυσχερειών. 

Τα κράτη μέλη αναλαμβάνουν ρυθμίσεις με σκοπό την 
αύξηση των γλωσσικών ικανοτήτων των κέντρων τα οποία 
απαντούν κλήσεις προς τον ενιαίο αριθμό κλήσης έκτακτης 
ανάγκης για όλη την Ευρώπη, προκειμένου να βελτιστοποι
ήσουν τη χρήση του. Γ ια το σκοπό αυτό, και στο πλαίσιο των 
τεχνολογικών δυνατοτήτων των δικτύων, διασφαλίζουν τη 
σταδιακή εφαρμογή τεχνικών και οργανωτικών ρυθμίσεων, 
όπως την αυτόματη αναγνώριση της καλούσας γραμμής και 
τον εντοπισμό του ατόμου το οποίο καλεί και τη δυνατότη
τα αυτόματης μεταφοράς σε διεθνές κέντρο σε περίπτωση 
γλωσσικών δυσχερειών. 

— έγγρ. Α3-119/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 
(Διαδικασία συνεργασίας: πρώτη ανάγνωση) 

που εκφράζει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου επί της προτάσεως της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση απόφασης που αφορά τη δημιουργία ενιαίου αριθμού κλήσεως πρώτης 

ανάγκης για όλη την Ευρώπη 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ((Χ)Μ(89) 452 τελ. ('), 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρθρο 100 Α της Συνθήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-177/89 — 5ΥΝ 223), 

(') Ε Ε  Ο 269 της 21.10.1989, σ. 8 
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— κρίνοντας προσήκουσα την προτεινόμενη νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας 
των Καταναλωτών (έγγρ. Α3-119/90), 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε, την πρόταση της Επιτροπής, 
σύμφωνα με τη σχετική ψηφοφορία, επί του κειμένου της. 

2. Καλεί το Συμβούλιο, σε περίπτωση κατά την οποία προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο 
που εγκρίύηκε από το Κοινοβούλιο, να το ενημερώσει σχετικά. 

3. Ζητεί να κληύεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου σε περίπτωση που το Συμβούλιο προτίθεται να 
επιφέρει ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

7. Πανευρωπαϊκό σύστημα επίγειας μονομερούς μετάδοσης ραδιομηνυμάτων ** II 

— έγγρ. Α3-115/90 

ΑΠΟΦΑΣΗ 
(Διαδικασία συνεργασίας: Δεύτερη ανάγνωση) 

σχετικά με την Κοινή θέση του Συμβουλίου με στόχο την έγκριση οδηγίας που αφορά τις ζώνες που 
παραχωρούνται για τη συντονισμένη εγκατάσταση πανευρωπαϊκού συστήματος επίγειας δημόσιας 

ραδιοτηλεειδοποίησης στην Κοινότητα 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την κοινή ύέση του Συμβουλίου (έγγρ. 03-120/90 — δΥΝ 193) 

— έχοντας υπόψη τις διατάξεις της Συνθήκης ΕΟΚ και του Κανονισμού του που εφαρμόζονται εν 
προκειμένω, 

1. Τροποποίησε την κοινή ύέση ως εξής. 

2. Ανέύεσε στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα απόφαση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

ΚΟΙΝΗ ΘΕΣΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριι). 2) 

Άρΰρο 3, παράγραφος 1 

1. Τα κράτη μέλη ύέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομούε- 1. Τα κράτη μέλη ύέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθε
τικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμ- τικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμο-
μορφωύούν με την παρούσα οδηγία το αργότερο (12 μήνες φωρύούν με την παρούσα οδηγία το αργότερο την 1η 
μετά την ημερομηνία δημοσιεύσεως της παρούσας οδηγίας). Ενη- Ιανουαρίου 1991. Ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή, 
μερώνουν σχετικά την Επιτροπή. 
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8. Τροποποίηση των άρθρων 56, 58 και 64 του Κανονισμού 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ 

ΠΑΛΑΙΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΝΕΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 

(Τροπολογίες αριθ. 1 + 4) 

Αρύρο 56 

Τίτλος αμετάβλητος > 
Παράγραφοι 1 έως 3 αμετάβλητες 

Τα δύο πρώτα εδάφια της ερμηνείας αμετάβλητα 

Οι διατάξεις του άρϋρου 64, παράγραφος 5 εφαρμόζονται κατ'α- , Διαγράφεται 
ναλογίά. 

4. Εάν υποβληθούν δύο ή περισσότερες προτάσεις ψηφί
σματος, οι συντάκτες κάθε προτάσεως ψηφίσματος, επιτροπές 
πολιτικές ομάδες ή βουλευτές μπορούν να αποφασίσουν από 
κοινού για μια κοινή πρόταση ψηφίσματος. Με ρητή έγκριση 
των συντακτών μπορούν επίσης άλλες επιτροπές, πολιτικές 
ομάδες ή βουλευτές να προσυπογράψουν μια τέτοια κοινή 
πρόταση ψηφίσματος πριν από τη λήξη της προθεσμίας για 
την υποβολή κοινών προτάσεων ψηφίσματος που ορίζεται 
στην ημερήσια διάταξη. 

Η κοινή πρόταση ψηφίσματος αντικαθιστά τις προηγούμενες 
που έχουν οι ίδιοι Οι βουλευτές προσυπογράψει, όχι όμως και 
εκείνες που υπέβαλαν άλλες επιτροπές, πολιτικές ομάδες ή 
βουλευτές. 

Εφόσον εγκριθεί ψήφισμα με το οποίο περατώνεται συζήτηση 
δεν τίθενται σε ψηφοφορία άλλα ψηφίσματα με, τα οποία 
περατώνεται η συζήτηση επί του αυτού θέματος, εκτός αντι
θέτου, κατ' εξαίρεσιν, αποφάσεως του Προέδρου. Η απόφαση 
του Προέδρου δεν επιδέχεται αμφισβήτηση. 

(Τροπολογία αριθ. 2) 

Άρύρο 58 

Τίτλος αμετάβλητος 
Παράγραφοι 1 έως 4 αμετάβλητες 

5. Για να περατωθεί η συζήτηση επί ερωτήσεως που 5. Το διευρυνθέν Προεδρείο μπορεί να καλέσει τους ερω-
υποβλήθηκε κατά τα οριζόμενα στο παρόν άρθρο, μια επι- τώντές να αλλάξουν τη διατύπωση του κειμένου τους. 
τροπή, μια πολιτική ομάδα ή εικοσιτρείς τουλάχιστον βου
λευτές μπορούν να υποβάλουν στον Πρόεδρο πρόταση ψηφί
σματος με αίτηση επισπεύσεως της ψηφοφορίας. 

Αμέσως μετά τη διανομή της προτάσεως ψηφίσματος, το 
Κοινοβούλιο αποφαίνεται αρχικά επί της αιτήσεως επισπεύ
σεως της ψηφοφορίας αφού ακούσει, αν συντρέχει λόγος, 
έναν. από τους συντάκτες της προτάσεως. 

Αν η επίσπευση της ψηφοφορίας αποφασισθεί, η πρόταση 
ψηφίσματος τίθεται σε  ψηφοφορία κατά το χρόνο ψηφοφο
ρίας της επομένης συνεδριάσεως, χωρίς παραπομπή σε επι
τροπή. Επιτρέπεται μόνο αιτιολόγηση ψήφου. 
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ΠΑΛΑΙΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΝΕΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 

Η παράγραφος 5 δεν εφαρμόζεται στις προφορικές ερωτή
σεις με συζήτηση που περιλαμβάνονται σε συζήτηση σύμ
φωνα με την παράγραφο 1 εδάφιο 4. 

Η ψηφοφορία επί αιτήσεως επισπεύσεως της ψηφοφορίας 
επί προτάσεως ψηφίσματος για περάτωση της συζητήσεως 
επί προφορικής ερωτήσεως διεξάγεται αμέσως μετά τη δια
νομή της προτάσεως ψηφίσματος, όπως προβλέπει η παρά
γραφος 5 εδάφιο 2, ει δυνατόν στο τέλος της συζητήσεως. Η 
ψηφοφορία επί της ιδίας της προτάσεως ψηφίσματος διεξά
γεται κατά την επομένη συνεδρίαση, σε χρονικό σημείο που 
επιλέγει ο Πρόεδρος. 

Οι διατάξεις του άρύρου 64, παράγραφος 5 εφαρμόζονται 
κατ'αναλογία. 

6. Το διευρυνύέν Προεδρείο μπορεί να καλέσει τους ερω
τώντες να αλλάξουν τη διατύπωση του κειμένου τους. 

6. Με αίτηση του βουλευτού που έχει υποβάλει προφορική 
ερώτηση με συζήτηση και αν συμφωνούν και οι λοιποί που 
τυχόν συνυπέβαλαν την ερώτηση αυτή, η ερώτηση μπορεί να 
ανακληθεί, οποιοσδήποτε όμως άλλος βουλευτής μπορεί να 
την υποβάλει αμέσως ως δική του κατά τα οριζόμενα στην 
παράγραφο 1 και με τη συναίνεση του Κοινοβουλίου, το 
οποίο αποφαίνεται με ψηφοφορία χωρίς συζήτηση. ( 

7. Με αίτηση του βουλευτού που έχει υποβάλει προφορική 
ερώτηση με συζήτηση και αν συμφωνούν και οι λοιποί που 
τυχόν συνυπέβαλαν την ερώτηση αυτή, η ερώτηση μπορεί να 
ανακληύεί, οποιοσδήποτε όμως άλλος βουλευτής μπορεί ,να 
την υποβάλει αμέσως ως δική του κατά τα οριζόμενα στην 
παράγραφο 1 και με τη συναίνεση του Κοινοβουλίου, το 
οποίο αποφαίνεται με ψηφοφορία χωρίς συζήτηση. 

7. Για να περατωθεί η συζήτηση επί ερωτήσεως που 
υποβλήθηκε κατά τα οριζόμενα στο παρόν άρύρο, μια επι
τροπή, μια πολιτική ομάδα ή εικοσιτρείς τουλάχιστον βου
λευτές μπορούν να υποβάλουν στον Πρόεδρο πρόταση ψηφί
σματος με αίτηση επισπεύσεως της ψηφοφορίας. 

Αμέσως μετά τη διανομή της προτάσεως ψηφίσματος, το 
Κοινοβούλιο αποφαίνεται αρχικά επί της αιτήσεως επισπεύ
σεως της ψηφοφορίας αφού ακούσει, αν συντρέχει λόγος, 
έναν από τους συντάκτες της προτάσεως. 

Αν η επίσπευση της ψηφοφορίας αποφασισθεί, η πρόταση 
ψηφίσματος τίύεται σε ψηφοφορία κατά το χρόνο ψηφοφο
ρίας της επομένης συνεδριάσεως, χωρίς παραπομπή σε επι
τροπή. Επιτρέπεται μόνο αιτιολόγηση ψήφου. 

Εάν υποβληθούν επί του ιδίου ύέματος δύο ή περισσότερες 
προτάσεις ψηφίσματος εφαρμόζεται η διαδικασία βάσει του 
άρύρου 56 παράγραφος 4. 

Η παράγραφος 7 δεν εφαρμόζεται στις προφορικές ερωτή
σεις με συζήτηση που περιλαμβάνονται σε συζήτηση σύμ
φωνα με την παράγραφο 1 εδάφιο 4 

Η ψηφοφορία επί αιτήσεως επισπεύσεως της ψηφοφορίας 
επί προτάσεως ψηφίσματος για περάτωση της συζητήσεως 
επί προφορικής ερωτήσεως διεξάγεται αμέσως μετά τη δια
νομή της προτάσεως ψηφίσματος, όπως προβλέπει η παρά
γραφος 7 εδάφιο 2, ει δυνατόν στο τέλος της συζητήσεως. 

Η ψηφοφορία επί της ιδίας της προτάσεως ψηφίσματος διε
ξάγεται κατά την επομένη συνεδρίαση, σε χρονικό σημείο 
που επιλέγει ο Πρόεδρος. 
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ΠΑΛΑΙΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΝΕΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 

(Τροπολογία αριύ. 3) 

Άρύρο 64 

Τίτλος αμετάβλητος 
Παράγραφοι 1 έως 4 αμετάβλητες 

5. Εάν υποβληθούν επί του ιδίου επείγοντος, επικαίρου και 
σημαντικού ύέματος, δύο ή περισσότερες προτάσεις ψηφί
σματος, οι συντάκτες κάϋε προτάσεως ψηφίσματος, πολιτικές 
ομάδες ή βουλευτές μπορούν να αποφασίζουν από κοινού για μια 
κοινή πρόταση ψηφίσματος. 

Η υποβολή της προτάσεως αυτής αντικαύιστά προηγούμενες που 
έχουν οι ίδιοι οι βουλευτές προσυπογράψει, όχι όμως και εκείνες 
που υπέβαλαν άλλοι βουλευτές ή πολιτικές ομάδες. 

Οι προτάσεις ψηφίσματος επί επικαίρων, επειγόντων και σημα
ντικών ύεμάτων τίύενται σε ψηφοφορία ανάλογα με τη σειρά 
καταϋέσεώς τους. Οι κοινές προτάσεις ψηφίσματος που υπο
βάλλονται από περισσότερους συντάκτες, πολιτικές ομάδες ή 
βουλευτές παίρνουν τη ϋέση της πρώτης προτάσεως ψηφίσματος 
που αντικαύιστούν. 

Η έγκριση ενός ψηφίσματος αποκλείει την ψηφοφορία επί άλλων 
προτάσεων ψηφίσματος επί του ιδίου ύέματος εκτός εάν ο Πρό
εδρος έχει αντίϋετη γνώμη. 

Παράγραφος 6 αμετάβλητη 

Πρώτο μέρος της ερμηνείας αμετάβλητο 

5. Εάν υποβληθούν επί του ιδίου ύέματος, δύο ή περισσό
τερες προτάσεις ψηφίσματος, εφαρμόζεται η διαδικασία 
βάσει του άρϋρού 56 παράγραφος 4 

Διαγράφεται 

Διαγράφεται 

Διαγράφεται 

Κοινή πρόταση ψηφίσματος που έχει υποβληϋεί σύμφωνα με το Διαγράφεται 
άρύρο 64, παράγραφος 5, αντικαύιστά ορισμένο αριύμό προτάσε
ων ψηφίσματος που έχουν ήδη υποβληύεί και πρέπει να ύεωρηύεί 
ως συμβιβαστικό κείμενο. Πολιτικές ομάδες ή βουλευτές που δεν 
είχαν προσυπογράψει τις προτάσεις ψηφίσματος που αντικαύιστά 
η κοινή πρόταση ψηφίσματος μπορούν επίσης να προσυπογρά
ψουν το νέο κοινό κείμενο. 

Λαμβανομένων υπόψη των προύεσμιών διαδικασίας που καύορί- Διαγράφεται 
ζοντω στο άρύρο 64, η κοινή πρόταση ψηφίσματος παρέχει 
επαρκείς εγγυήσεις όσον αφορά τη συμμετοχή όλων των ενδιαφε
ρομένων, παρά την έλλειψη δυνατότητας υποβολής τροπολογιών 
σε κείμενο το οποίο καύαυτό αποτελεί ήδη τροποποίηση κειμέ
νων που υποβλήύηκαν προηγουμένως. 

Οι προτάσεις ψηφίσματος που υποβάλλονται σύμφωνα με το Διαγράφεται 
άρύρο 64, τίύενται σε ψηφοφορία με τη σειρά κατάύεσής τους. 
Αυτό το αντικειμενικό κριτήριο αποκλείει τη δυνατότητα οι πολι
τικές ομάδες ή οι βουλευτές που υποβάλλουν πρόταση ψηφίσμα
τος να ύιγούν σε περίπτωση υποβολής κοινής προτάσεως ψηφί
σματος που δεν μπορεί πλέον να αποτελέσει αντικείμενο τροπολο
γιών. 

Τελευταίο εδάφιο της ερμηνείας αμετάβλητο 
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— έγγρ. Α 3-179/90 

ΑΠΟΦΑΣΗ 

για την τροποποίηση των άρϋρων 56, 58 και 64 του Κανονισμού σχετικά με τη διαδικασία που 
εφαρμόζεται στην περίπτωση κατά την οποία υποβάλλονται προς ψήφιση δύο ή περισσότερες προτάσεις 

ψηφίσματος επί του ιδίου ύέματος 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη τα προβλήματα που ανακύπτουν στο πλαίσιο των διαδικασιών που προβλέπονται 
από τα άρύρα 56 παράγραφος 3, 58 παράγραφος 5 και 64 παράγραφος 5 του Κανονισμού στις 
περιπτώσεις που υποβάλλονται προς ψήφιση δύο ή περισσότερες προτάσεις ψηφίσματος επί του 
ιδίου ύέματος, 

— επιδιώκοντας να ορισύεί για τις τρεις αυτές παρεμφερείς περιπτώσεις ενιαίος τρόπος διαδικασίας 
και να καθορισθούν παράλληλα σαφή κριτήρια λήψης αποφάσεων, 

— σκοπεύοντας να εξασφαλισθεί, ώστε τα ψηφίσματα επί συγκεκριμένου ύέματος, τα οποία 
εγκρίνει το Κοινοβούλιο στο πλαίσιο της εν λόγω διαδικασίας να μην επαναλαμβάνονται ως προς 
το περιεχόμενο αλλά και να είναι συναφή, 

— επιδιώκοντας να συντάσσεται για συγκεκριμένο ύέμα ει δυνατόν ένα μόνο ψήφισμα, 

— λαμβάνοντας υπόψη την πρόταση τροποποίησης του άρύρου 58 του Κανονισμού του (έγγρ. Β 
3-178/89), 

— στηριζόμενο στα άρύρα 131 και 132 του Κανονισμού, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Κανονισμού, Ελέγχου της Εντολής και Ασυλιών 
(έγγρ. Α 3-179/90), 

— έχοντας υπόψη τη δεύτερη έκύεση της Επιτροπής Κανονισμού, Ελέγχου της Εντολής και Ασυ
λιών (έγγρ. Α 3-109/90), 

1. Αποφασίζει να περιλάβει τις προαναφερύείσες τροποποιήσεις στον Κανονισμό του. 

2. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα απόφαση προς ενημέρωση στο Συμ
βούλιο και την Επιτροπή. 

9. Εξέταση των προτάσεων που αφορούν τη γερμανική ενοποίηση 

— έγγρ. Β3-1423/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τις κοινοβουλευτικές διαδικασίες που εφαρμόζονται στο πλαίσιο της εξέτασης των προτά
σεων που αφορούν τη γερμανική ενοποίηση 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— Έχοντας υπόψη τα άρύρα 36, 44, 47, 109 και 112 του Κανονισμού του, 

— Έχοντας υπόψη την απόφασή του της 15ης Φεβρουαρίου 1990 να συγκροτήσει προσωρινή 
επιτροπή επιφορτισμένη με την εξέταση «των συνεπειών της διαδικασίας της γερμανικής ενο
ποίησης στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα» ('), 

(•) ΕΕ Ο 68 της 19.3.1990, σ. 144 
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I 

Α. Υπογραμμίζοντας την ιστορική σημασία της ενοποίησης της Γερμανίας στο πλαίσιο της διαδι
κασίας της ευρωπαϊκής οικοδόμησης, 

Β. Διαπιστώνοντας την ανάγκη λήψης κοινοτικών μέτρων που πρέπει να συνοδεύουν την εν λόγω 
διαδικασία ενοποίησης, 

Γ. Επισημαίνοντας επίσης την ανάγκη το Κοινοβούλιο να είναι ευέλικτο στην προσέγγισή του όσον 
αφορά την έγκριση ιδιαίτερα σύντομων διαδικασιών που ύα λαμβάνουν υπόψη την εξαιρετική 
αυτή κατάσταση, 

Δ. Γνωρίζοντας την υποχρέωση της Επιτροπής να του υποβάλει, για τις 12 Σεπτεμβρίου 1990 το 
αργότερο, τις αντίστοιχες προτάσεις, 

Ε. Υπογραμμίζοντας ότι η εξαιρετική αυτή κατάταση απαιτεί τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ του 
Συμβουλίου, της Επιτροπής και του Κοινοβουλίου όσον αφορά τη διαδικασία που πρέπει να 
ακολουθηθεί, την επιλογή των νομικών βάσεων και την τήρηση του προβλεπομένου χρονοδια
γράμματος, 

ΣΤ. Εκτιμώντας ότι είναι απαραίτητο να διασφαλισθεί ο καλύτερος δυνατός συντονισμός των 
κοινοβουλευτικών εργασιών και να εξασφαλισθεί, εν ευύέτω χρόνω, η συνέπεια της συμμετοχής 
του στην τρέχουσα διαδικασία, 

1. Αναθέτει στην προσωρινή επιτροπή του, η οποία έχει συγκροτηθεί με την απόφασή του της 
15ης Φεβρουαρίου 1990, να εξετάσει ως επιτροπή αρμόδια επί της ουσίας τις προτάσεις που διαβί
βασαν το Συμβούλιο ή η Επιτροπή και να εκπονήσει σχετική έκθεση σε πρώτη ανάγνωση κατά την 
περίοδο συνόδου του Οκτωβρίου 1990 και σε δεύτερη ανάγνωση κατά την περίοδο συνόδου του 
Νοεμβρίου 1990· ζητεί περαιτέρω η προσωρινή επιτροπή να λάβει υπόψη για την εκπόνηση της 
έκύεσής της τις γνωμοδοτήσεις των μονίμων επιτροπών, εφόσον αυτές υποβληθούν εγκαίρως. 

2. Καλεί την προσωρινή επιτροπή να συνεργαστεί στενά με τους Προέδρους και τους εισηγητές 
των αρμόδιων τακτικών επιτροπών και να ενσωματώσει στο πλαίσιο γενικού συντονισμού, — 
σεβόμενο το περιεχόμενό τους — τις ύέσεις τους που διαμορφώνονται σύμφωνα με το άρύρο 112, 
παρ. 3 του Κανονισμού. 

3. Επιβεβαιώνει ότι όσον αφορά τις λοιπές ενδιαφερόμενες επιτροπές εξακολουθεί να εφαρμόζεται 
η διαδικασία παραπομπής για γνωμοδότηση που προβλέπεται στο άρύρο 112, παρ. 3. 

4. Αποφασίζει, ενόψει του προβλεπομένου χρονοδιαγράμματος και της σπουδαιότητας των εν 
λόγω εργασιών, να προσδώσει σε αυτές την πρέπουσα προτεραιότητα. 

5. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να προσδιορίσει από κοινού με το Συμβούλιο και την Επιτροπή τις 
απαραίτητες συμφωνίες που συνιστούν τις βασικές προϋποθέσεις για την εφαρμογή της εν λόγω 
διαδικασίας. 

10. Ευρωπαϊκή Ένωση 

α) έγγρ. Α3-165/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τους προσανατολισμούς του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά σχέδιο συντάγματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη το σχέδιο συνύήκης του της 14 Φεβρουαρίου 1984, 
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— έχοντας υπόψη τα ψηφίσματα του 

— της 18ης Νοεμβρίου, 1988 σχετικά με την περιφερειακή πολιτική της Κοινότητας, το ρόλο 
των περιφερειών και το σχετικό χάρτη για την περιφερειοποίηση (') 

— της 23.11.1989 για τη Διακυβερνητική Διάσκεψη (2) και συγκεκριμένα την παράγραφο 11 

— της 14.2.1990 για το νομούετικό πρόγραμμα της Επιτροπής (3) 

— της 14.3.1990 για τη Διακυβερνητική Διάσκεψη έναντι της στρατηγικής του Κοινοβουλίου 
ενόψει της Ευρωπαϊκής Ένωσης (4) 

— της 16.5.1990 για την Οικονομική και Νομισματική Ένωση (5), 

— έχοντας υπόψη την πρόταση ψηφίσματος του κ. ίυδΤΕΚ. κ.α. για την εκπόνηση ενός ευρωπαϊ
κού συντάγματος (Εγγρ. Β3-15/89), 

— έχοντας υπόψη την Ενιαία Πράξη, και ιδίως την πρώτη παράγραφο του προοιμίου, 

— έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 16ης Φεβρουαρίου 1989 για τη στρατηγική του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου εν όψη της δημιουργίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης (6), 1 

— έχοντας υπόψη τα αποτελέσματα του δημοψηφίσματος που διεξήχθη στην Ιταλία με την ευκαι
ρία των ευρωπαϊκών εκλογών, όπου ο ιταλικός λαός απεφάνθη συντριπτικά υπέρ του να συντάξει 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχέδιο για την Ευρωπαϊκή Ενωση; 

— έχοντας υπόψη τα πορίσματα της Διάσκεψης Κορυφής του Δουβλίνου, 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής θεσμικών θεμάτων και τη γνωμοδότηση της Επι
τροπής Νεότητας, Πολιτισμού, Παιδείας, Μέσων Ενημέρωσης και Αθλητισμού (έγγρ. Α3-
165/90), 

Α. Εκτιμώντας ότι ο στόχος της δημιουργίας μιας ευρωπαϊκής Ένωσης σε ομοσπονδιακή βάση είχε 
τεύεί από τους ιδρυτές της Κοινότητας, ήδη από την αρχή της δημιουργίας της, και επιβεβαι
ώθηκε επανειλημμένα στη συνέχεια, και ότι η μετατροπή της Κοινότητας σε πραγματική 
Ευρωπαϊκή Ένωση εξακολουθεί να είναι απαραίτητη προκειμένου να αναπτυχθούν κοινές δρά
σεις ισχυρότερες που ύα βασίζονται ακόμη περισσότερο στη λαϊκή συναίνεση, απ'ό,τι οι ενέρ
γειες που έχουν πραγματοποιηθεί μέχρι σήμερα, 

Β. θεωρώντας τη σύσταση της Ευρωπαϊκής Ενωσης ανυπέρύετη πλέον για την υλοποίηση μιας όλο 
και στενότερης ένωσης μεταξύ των λαών των κρατών μελών όπως προβλέπουν και οι κοινοτικές 
Συνύήκες, για μια αρμονική ανάπτυξη των οικονομιών και των κοινωνιών τους, για την ανά
πτυξη και την εφαρμογή ουσιαστικής αλληλεγγύης μεταξύ τους, για την πλήρη ανάπτυξη του 
επιστημονικού και πολιτιστικού δυναμικού τους και τούτο σε πλαίσιο σεβασμού και αξιοποίησης 
των εθνικών και περιφερειακών διαφορών τους που αποτελούν τον πολιτιστικό πλούτο της 
Ευρώπης, 

Γ. Έχοντας υπόψη ότι οι θεσμικές δομές της Κοινότητας αποδεικνύονται ανεπαρκείς μπροστά 
στην επέκταση και εμβάθυνση της κοινοτικής οικοδόμησης, ιδίως με τη συντελούμενη οικονο
μική και νομισματική Ενωση, 

Δ. θεωρώντας τη δημιουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης ως αναγκαία προϋπόθεση για να ασκήσουν 
αποτελεσματικά τα κράτη μέλη στο σύνολό τους τις αρμοδιότητες που έχουν στο διεθνές 
προσκήνιο, να εκφράσουν και να εκπροσωπήσουν αποτελεσματικά την τατυτότητα, τις αξίες και 
τα συμφέροντα των λαών τους, να εγγυηθούν την ειρήνη και την ασφάλεια και να συμβάλλουν 
δεόντως στην ανάπτυξη των μειονεκτικότερων περιφερειών και στην προστασία του περιβάλλο
ντος. 

(') ΕΕ Ο 326 της 19.12.1988, σ.  2 8 9  
( 2)  ΕΕ Ο 323 της 27.12.1989, σ.  111 
( 3)  ΕΕ Ο 68 της 19.3.1990, σ σ .  7 0  και 7 4  
( 4)  ΕΕ Ο 9 6  της 17.4.1990, σ.  114 
( 5)  Μέρος II, σημείο 2 των ΣΠ της ημερομηνίας αυτής 
( 6)  ΕΕ Ο 6 9  της 20.3.1989, σ.  145 
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Ε. Έχοντας υπόψη ότι τα πρόσφατα γεγονότα στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη, η γερμανική 
ενοποίηση που/συντελείται και η ανάγκη διαμόρφωσης μιας νέας ευρωπαϊκής τάξης πραγμάτων, 
στην οποία η Ενωση πρέπει να αποτελεί παράγοντα σταύερότητας, ειρήνης και συνεργασίας και 
ανάπτυξης της Δημοκρατίας, εντείνουν τις διεθνείς ευύύνες της Κοινότητας των Δώδεκα και 
επιβάλλουν για το λόγο αυτό ουσιαστική ενίσχυση του ύεσμικού πλαισίου της. 

ΣΤ. Έχοντας υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά μιας πολιτικής ένωσης σε ομοσπονδιακή βάση, 
βασιζόμενης στις αρχές του σεβασμού των θεμελιωδών δικαιωμάτων, της δημοκρατίας και της 
αποτελεσματικότητας των δράσεών της. 

Ζ. Έχοντας υπόψη ότι μια γνήσια πολιτική ένωση, θα πρέπει απαραιτήτως να απαριύμεί μεταξύ 
των αρμοδιοτήτων της όχι μόνο εκείνες που απορρέουν απο τις υφιστάμενες συνθήκες (κοινο
τικό κεκτημένο), περιλαμβανομένων εκείνων που προκύπτουν από την καύιέρωση της Ευρωπαϊ
κής Οικονομικής και Νομισματικής Ενωσης ή της σχετικής με τον κοινωνικό τομέα και τον 
τομέα του περιβάλλοντος που απεδόύηκαν ή αναπτύχθηκαν από την Ενιαία Πράξη, αλλά και τις 
κατ εξοχήν πολιτικές που απαιτούνται για την άσκηση των καύηκόνταίν που εξετέθησαν στις 
προηγούμενες αιτιολογικές σκέψεις, όπως ιδιαίτερα, οι σχετικές με την εξωτερική πολιτική και 
την πολιτική ασφαλείας, και για την τήρηση της αρχής της αλληλεγγύης και του απαραβίαστου 
των εξωτερικών συνόρων των κρατών μελών της Κοινότητας. 

Η. Έχοντας υπόψη ότι η Ενωση ύα ασκήσει όλες τις αρμοδιότητες που σήμερα κατέχει η Κοινό
τητα, καύώς και εκείνες που ι)α αποδοθούν στην τελευταία μετά από μια διεύρυνση ή τροποποί
ηση των Συνύηκών και ότι ο καθορισμός των μελλοντικών αρμοδιοτήτων της Ενωσης ύα πρέπει 
να διαπνέεται από την αρχή των αρμοδιοτήτων απόδοσης καύώς και από εκείνες της επικουρι
κότητας βάσει της οποίας ύα πρέπει να επιτελέσει τα καθήκοντα που λόγω διάστασης ή συνε
πειών, ή ακόμη και επαρκούς εκπλήρωσής τους, μπορούν να εκπληρωθούν καλύτερα από τα 
ύεσμικά όργανα της Ενωσης παρά από τα μεμονωμένα κράτη μέλη, 

θ. Υπογραμμίζοντας ότι οι ενδεχόμενες τροποποιήσεις των Συνθηκών, που ύα αποφασιστούν από 
τη Διακυβερνητική Διάσκεψη για την Πολιτική Ένωση, ύα πρέπει να συνάδουν προς το στόχο 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης ομοσπονδιακού τύπου, και τονίζοντας, επ'αυτού, την πεποίύησή του 
ότι είναι επιτακτική ανάγκη οι κυβερνήσεις των κρατών μελών να δεσμευύούν ότι ύα αποφασί
σουν, στο πλαίσιο της Διακυβερνητικής Διάσκεψης, τη μετεξέλιξη της Κοινότητας σε πραγμα
τική Ευρωπαϊκή Ένωση, με βάση το σχέδιο Συντάγματος που εκπόνησε το Ευρωπαϊκό Κοινο
βούλιο. 

I. Έχοντας υπόψη ότι στην τρέχουσα πολιτική κατάσταση και δεδομένου του επείγοντος χαρακτή
ρα που έχει ο καύορισμός και υλοποίηση μιας πραγματικής πολιτικής Ενωσης, φαίνεται όλο και 
περισσότερο ότι το Κοινοβούλιο, ως έκφραση της λαϊκής βούλησης και βάσει εντολής που για μια 
ακόμη φορά διεκδικεί, είναι ενδεδειγμένο να εντοπίσει στόχους και ύεσμούς, ερμηνεύοντας τις 
προσδοκίες προς αυτήν την κατεύύυνση που όλο και περισσότερο διαφαίνονται από τη λαϊκή 
βούληση, βάσει σχεδίου συντάγματος που ύα υποβληύεί για κύρωση στα κοινοβούλια των 
κρατών μελών. 

ΙΑ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι ένα τέτοιο σχέδιο συντάγματος ύα πρέπει να βασίζεται στο σχέδιο 
συνύήκης που εγκρίύηκε από το Κοινοβούλιο στις 12.2.1984, ενημερωμένο με νέα στοιχεία για 
να ληφύούν υπόψη οι εμπειρίες από την Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη. 

ΙΒ. Αποφασίζει να εκπονήσει σχέδιο συντάγματος για την Ευρωπαϊκή Ένωση με βάση τα βασικά 
στοιχεία του προαναφερύέντος σχεδίου συνύήκης καύώς και τους εξής προσανατολισμούς: 

Η Ένωση 

1. Η Ευρωπαϊκή Ενωση ανταποκρίνεται στις προσδοκίες των δημοκρατικών λαών της Ευρώπης να 
καύίστανται διαρκώς στενότερες οι μέχρι σήμερα σχέσεις για τη δημιουργία μιας ενωμένης Ευρώπης 
χάρη στη συνειδητοποίηση ενός κοινού πεπρωμένου και τη ύέληση επιβεβαίωσης της ευρωπαϊκής 
ταυτότητας, που ύα είναι σε ύέση να επωμισύεί τις ευύύνες που απορρέουν από το οικονομικό 
δυναμικό της, τον πολιτικό ρόλο της και τις βαύύτατες αλλαγές που μετασχηματίζουν την ευρωπαϊκή 
ήπειρο και απαιτούν μια νέα ευρωπαϊκή τάξη πραγμάτων που ύα βασίζεται στις αρχές της ελευύερίας, 
της δημοκρατίας και της συνεργασίας· η Ενωση στηρίζεται σε μια συνταγματική έννομη τάξη που 
διαπνέεται από τις αρχές της δημοκρατίας και κατοχυρώνει την αναγκαία ισορροπία μεταξύ των 
κρατών μελών και της Ενωσης- η έννομη τάξη αυτή πρέπει να περιλαμβάνει τα εξής ουσιαστικά 
στοιχεία: 
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— καθορισμός και πλήρης σεβασμός των θεμελιωδών δικαιωμάτων και ελευθεριών-

— καθορισμός των δικαιωμάτων και των υποχρεώσεων των κρατών μελών έναντι της Ενωσης, 
μέσα σε ομοσπονδιακό πλαίσιο· 

— δημοκρατικός χαρακτήρας της Ενωσης, ο οποίος προέρχεται από τους πολίτες της και βασίζεται 
σε δημοκρατική ύεσμική δομή που χαρακτηρίζεται από επαρκείς και αποτελεσματικές διαδικα
σίες λήψης αποφάσεων· 

— σεβασμός της αρχής της υπεροχής του δικαίου· 

— κατανομή αρμοδιοτήτων βασιζόμενη, κυρίως κατά την απονομή τους ή - ιδιαίτερα όσον αφορά 
τις συντρέχουσες αρμοδιότητες — κατά την άσκησή τους, στην αρχή της επικουρικότητας· 

— υπεροχή του δικαίου της Ενωσης έναντι του δικαίου των κρατών. 

• 2. Σκοπός της Ένωσης είναι: 

— να υλοποιηθεί μια αρμονική πρόοδος της κοινωνίας βασιζόμενη κατά κύριο λόγο στην επιδίωξη 
της πλήρους απασχόλησης, την προοδευτική εξάλειψη των ανισοτήτων που υπάρχουν μεταξύ των 
περιοχών, την προστασία του περιβάλλοντος, την επιστημονική και πολιτιστική πρόοδο των 
λαών της, 

— η διασφάλιση της οικονομικής προόδου των λαών της στο πλαίσιο ενός οικονομικού χώρου 
χωρίς σύνορα, χωρίς διαφορά στη μεταχείριση των πολιτών και των επιχειρήσεων των κρατών 
μελών, ενισχύοντας την ικανότητα των κρατών, των πολιτών και των επιχειρήσεων να προσαρ
μόσουν κατά τρόπο αλληλέγγυο τις δομές και τις δραστηριότητές τους στις οικονομικές αλλα
γές, 

— να προαχθούν στις διεύνείς σχέσεις η ειρήνη, η συνεργασία, η ύφεση, ο αφοπλισμός, η αμοιβαία 
ασφάλεια και η ελεύθερη κυκλοφορία προσώπων και ιδεών, καύώς και η βελτίωση των διεύνών 
εμπορικών και νομισματικών σχέσεων, 

— να συμβάλει στην αρμονική και δίκαιη ανάπτυξη όλων των λαών του κόσμου προκειμένου να 
μπορέσουν οι λαοί αυτοί να ξεφύγουν από το φάσμα της υπανάπτυξης και της πείνας και να 
ασκούν πλήρως τα πολιτικά, οικονομικά και κοινωνικά τους δικαιώματα· 

Α. Δημοκρατική νομιμότητα 

3. Το σύνταγμα εγγυάται το σεβασμό των θεμελιωδών δικαιωμάτων και ελευθεριών που διαλαμ
βάνει, εκείνων που προβλέπονται από τις Συνθήκες της Κοινότητας ή έχουν σχέση με το Δικαστήριο, 
και περιέχονται στη δήλωση που ενέκρινε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 12 Απριλίου 1989 (') 
καύώς και εκείνων που περιλαμβάνονται στις διεύνείς συμφωνίες που συνάπτει η Ένωση· οι πολίτες 
της Ένωσης και οι μη κοινοτικοί πολίτες που διαμένουν νόμια έχουν έναντι της Ένωσης τις 
υποχρεώσεις που ύεσπίζουν οι διατάξεις της Ένωσης. 

4. Τα κράτη μέλη έχουν έναντι της Ένωσης τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις που προβλέπονται 
στο σύνταγμα, στις ιδρυτικές Συνθήκες των Κοινοτήτων και στις διατάξεις της Ένωσης. 

5. Η νομιμοποίηση της Ένωσης εδράζεται στα θεσμικά όργανα που προέρχονται άμεσα ή έμμεσα 
από την ψήφο των πολιτών, ειδικότερα στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο. 

/ 

6. Το Κοινοβούλιο αντιπροσωπεύει το σύνολο των πολιτών της Ένωσης με βάση μια γενική, 
ενιαία, μυστική και ελεύύερη εκλογική διαδικασία. 

7. Το Συμβούλιο αντιπροσωπεύει τα κράτη μέλη, με δεδομένη πάντα τη στάύμιση των ψήφων. 

(') ΕΕ £ 120, της 16.5.1989, σ.  51 
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8. Η νομοθετική εξουσία, η εξουσία για τον προϋπολογισμό και την εξουσιοδότηση κύρωσης των 
συνθηκών απονέμονται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο, και ασκούνται βάσει 
διαδικασιών συναπόφασης που περιλαμβάνουν: 

— τη συγκατάθεση αμφοτέρων, προσδιοριζόμενη βάσει των πλειοψηφιών που προβλέπει το Σύν
ταγμα (ανάλογα με το αν πρόκειται για συνήύεις νόμους, για νόμους στην περίπτωση των οποίων 
προβλέπεται ειδική πλειοψηφία, για την έγκριση του προϋπολογισμού ή για το νόμο που παρέχει 
εξουσιοδότηση για την κύρωση των Συνθηκών)· 

— σε περίπτωση μη επίτευξης συμφωνίας, διαδικασία συνεννόησης· 

— σε περιπτώσεις που μένουν να προσδιοριστούν, τον τελευταίο λόγο έχει το Κοινοβούλιο-

9. Ο Πρόεδρος της Επιτροπής εκλέγεται από το Κοινοβούλιο μετά από πρόταση του Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου· τα μέλη της Επιτροπής ορίζονται από τον Πρόεδρό της· μετά το σχηματισμό της η 
Επιτροπή παρουσιάζεται στο Κοινοβούλιο για να λάβει ψήφο εμπιστοσύνης. 

10. Το Συμβούλιο διεξάγει δημόσια τις νομοθετικού περιεχομένου συνεδριάσεις του. 

11. Το Κοινοβούλιο ύα πρέπει να παρεμβαίνει, με τη διαδικασία της σύμφωνης γνώμης, κατά τον 
ορισμό των δικαιοδοτικών οργάνων και των ελεγκτικών οργάνων καύώς και εκείνων που ασκούν τις 
εξουσίες της Ένωσης σε νομισματικά θέματα. 

12. Το Ευρωπαϊκό Δικαστή ριο, του οποίου ο ρόλος ύα ενισχυθεί με τη μετατροπή του σε Ανώτατο 
Δικαστήριο της Ένωσης, ύα έχει αποφασιστικές αρμοδιότητες όσον αφορά τον έλεγχο της νομιμό
τητας, σε θέματα θεμελιωδών δικαιωμάτων, σχέσεων μεταξύ των θεσμικών οργάνων και σχέσεων 
τους με τα κράτη μέλη· ύα κρίνει, όπως προβλέπεται από τις ισχύουσες συνύήκες, ως προς τα όρια 
αρμοδιότητας μεταξύ των κρατών μελών και της Ένωσης, που ορίζονται στο σύνταγμα, λαμβάνο
ντας υπόψη την αρχή της επικουρικότητας· ύα προβλέπονται κατάλληλες κυρώσεις για τα κράτη που 
δεν εφαρμόζουν εγκαίρως την κοινοτική νομούεσία ή δεν εκτελούν τις αποφάσεις του. 

13. θ α  πρέπει να ενισχυύούν οι σχέσεις καύώς και ο διάλογος μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβου
λίου και των κοινοβουλίων των κρατών μελών προκειμένου να διασφαλιστεί αποτελεσματικότερος 
έλεγχος στα διάφορα επίπεδα. 

14. Ιδιαίτερη σημασία ύα πρέπει να δούεί στο ρόλο των περιφερειών, τόσο κατά τη διατύπωση των 
νόμων του Συντάγματος, όσο και κατά την εφαρμογή των εν λόγω νόμων, με την εκχώρηση 
συμβουλευτικών εξουσιών στην Επιτροπή των τοπικών και περιφερειακών αυτοδιοικήσεων και εν 
πλήρει σεβασμώ των συνταγματικών διαρύρώσεων κάύε κράτους. 

Β. Αποτελεσματικότητα των όεσμικών οργάνων 

15. Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο έχει καύήκοντα κατεύύυνσης και πρότασης των δράσεων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

16. Οι αποφάσεις του Κοινοβουλίου λαμβάνονται με απλή πλειοψηφία, εκτός των περιπτώσεων 
που προβλέπονται στο σύνταγμα, και ειδικότερα σε περίπτωση τροποποιήσεων του συντάγματος, 
συμπεριλαμβανομένων των προσχωρήσεων νέων κρατών μελών· κατά την πρώτη άσκηση συντρε-
χουσών αρμοδιοτήτων· κατά την εκλογή του Προέδρου της Επιτροπής και την ψηφοφορία επί 
προτάσεων μομφής· σύμφωνη γνώμη στους διορισμούς στα δικαιοδοτικά και ελεγκτικά όργανα και 
τα όργανα της κεντρικής τράπεζας· στις περιπτώσεις αυτές απαιτείται η απόλυτη πλειοψηφία των 
μελών. 

17. Οι αποφάσεις του Συμβουλίου λαμβάνονται με πλειοψηφία των μελών που το απαρτίζουν· 
λαμβάνονται πάντα με ειδική πλειοψηφία, σύμφωνα με τις διατάξεις του Συντάγματος, ενώ το 
Συμβούλιο ασκεί τις αρμοδιότητές του στον τομέα της εξωτερικής πολιτικής και της πολιτικής για 
την ασφάλεια, της έγκρισης των νόμων, του προϋπολογισμού και της εξουσιοδότησης για την 
κύρωση των διεύνών συνύηκών. 

18. Η Επιτροπή είναι κυβερνητικό όργανο της Ένωσης· το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο μπορούν 
να ζητήσουν από την Επιτροπή να υποβάλει σχέδιο νόμου· σε περίπτωση άρνησης της Επιτροπής, 
μπορούν να υποβάλουν σχέδιο νόμου σύμφωνα με το αρχικό τους αίτημα. 
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19. Η Επιτροπή εκτελεί τους νόμους καθώς και τις αποφάσεις της αρμοδιότητας της στον τομέα 
της εξωτερικής πολιτικής, εκτελεί τον προϋπολογισμό και τις διεθνείς συνθήκες της Ένωσης, υπό 
τον πολιτικό έλεγχο του Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου· η Επιτροπή υποβάλλει προτάσεις κανο
νισμών στΟ πλαίσιο ενός γενικού νόμου της Ένωσης. 

20. Η Επιτροπή εκχωρεί, ει δυνατόν, τις αρμοδιότητες της στις εθνικές, περιφερειακές και τοπικές 
αρχές πλην όμως διατηρεί την ευθύνη και δύναται, αν παραστεί ανάγκη, να αναλάβει η ίδια την 
άσκηση των εν λόγω αρμοδιοτήτων. 

21. Η Επιτροπή διαθέτει γενική εξουσία ελέγχου για την τήρηση του συντάγματος, σύμφωνα με 
αρχές ανάλογες εκείνων που προβλέπονται στις Συνθήκες της Κοινότητας. 

22. Η Κεντρική Τράπεζα της Ένωσης ι)α πρέπει να χαίρει της αναγκαίας αυτονομίας βάσει του 
συντάγματος, με σεβασμό του ρόλου των πολιτικών θεσμικών οργάνων σε ύέματα οικονομικής 
πολιτικής. 

Γ. Αρμοδιότητες της Ένωσης 

23. Η Ένωση διαθέτει όλες τις αρμοδιότητες που προβλέπονται στο σύνταγμα ή ασκούνται 
σύμφωνα με αυτό, σύμφωνα με τις αρχές που εξαγγέλονται στο Σχέδιο Συνθήκης της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης του Φεβρουαρίου 1984. 

24. Η Ένωση ακολουθεί κοινή εξωτερική πολιτική και και κοινή πολιτική ασφάλειας και άμυνας 
σε όλους τους τομείς όπου τα κράτη μέλη έχουν κοινά ζωτικά συμφέροντα, καθορίζει τους στόχους 
και τους υλοποιεί σε επίπεδο Ένωσης, όποτε είναι απαραίτητο, ώστε να ανταποκρίνονται αποτελε
σματικά στις απαιτήσεις της διεΰνούς κατάστασης και να εξασφαλίζουν την ενότητα και τη συνοχή 
των ενεργειών της Ένωσης στη διεθνή σκηνή. 

25. Το Συμβούλιο, με τη συμμετοχή της Επιτροπής, χαράσσει τους γενικούς προσανατολισμούς 
για την εξωτερική πολιτική και την ασφάλεια και το Κοινοβούλιο τους εγκρίνει· τα θεσμικά όργανα 
της Ενωσης και τα κράτη μέλη, στο πλαίσιο των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων τους, τους υλοποι
ούν. 

26. Οι προσανατολισμοί σε ύέματα εξωτερικής πολιτικής και ασφάλειας δεσμεύουν την Ένωση 
και τα κράτη μέλη. 

27. Η Ένωση είναι αρμοδία στον τομέα της εσωτερικής ασφάλειας- ασκεί αυτή την αρμοδιότητα 
σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας. 

28. Για την απονομή νέων αρμοδιοτήτων στην Ένωση, πέραν των συντρεχουσών ή δυνητικών 
αρμοδιοτήτων, εφαρμόζεται η διαδικασία αναύεώρησης του συντάγματος. 

29. Η Ένωση καθορίζει, κατά τη διαδικασία του προϋπολογισμού τα έσοδά της. Τα εν λόγω έσοδα 
συνιστώνται από τη φορολογία που ισχύει σε εθνικό επίπεδο ή από κατάλληλες εισφορές που 
αποφασίζονται στο επίπεδο της Ένωσης, εκτός των ορίων που θεσπίζονται από τον πολυετή χρημα
τοδοτικό σχεδιασμό και τηρώντας την αρχή της μη αύξησης της συνολικής φορολογικής επιβάρυνσης 
των πολιτών της Ένωσης. 

30. Η Ένωση εξασφαλίζει, στους τομείς της αρμοδιότητας της, τη συνοχή μεταξύ των πολιτικών 
της και των πολιτικών των κρατών μελών, ιδίως σε ύέματα οικονομικής, κοινωνικής, νομισματικής, 
συνεργασίας με τις αναπτυσσόμενες χώρες και πολιτικής του περιβάλλοντος. 

Α. θέση σε ισχύ και τροποποίηση του συντάγματος 

31. Οι τροποποιήσεις του συντάγματος, περιλαμβανομένης της προσχώρησης νέων μελών στην 
Ένωση, επιβάλλουν διαδικασία για την οποία ύα χρειάζεται συμφωνία μεταξύ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, καύώς και κύρωση εκ μέρους των κοινοβουλίων των κρατών 
μελών· το Σύνταγμα ορίζει και σε ποιές περιπτώσεις μπορεί να αποφασισθεί αναύεώρηση του 
Συντάγματος βάσει απλουστευμένης διαδικασίας. 

32. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ύα προτείνει τις διαδικασίες μέσω των οποίων το σχέδιο συντάγ
ματος, εκπονούμενο βάσει σχετικής εντολής, μετατρέπεται σε ευρωπαϊκό σύνταγμα, μέσω αποφά
σεων των ευρωπαϊκών θεσμικών οργάνων και των αρμόδιων οργάνων των κρατών μελών. 
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33. Αν όλα τα κράτη μέλη δεν είναι έτοιμα να αποδεχθούν το σύνταγμα αυτό, ύα πρέπει να 
προβλέπονται διαδικασίες που ύα εξασφαλίζουν ωστόσο τη δυνατότητα ενάρξεως ισχύος του μεταξύ 
των κρατών μελών που το έχουν αποδεχθεί, προστατεύοντας πάντως τις στενές σχέσεις μεταξύ όλων 
των κρατών μελών. 

* 
• · * 

II. Αναύέτει στην Επιτροπή θεσμικών θεμάτων να καταρτίσει σχέδιο συντάγματος σύμφωνα με 
τις ανωτέρω οδηγίες και λαμβάνοντας υπόψη τα αποτελέσματα των διακυβερνητικών διασκέψε
ων. 

III. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή, 
στα κοινοβούλια και τις κυβερνήσεις των κρατών μελών. 

β) έγγρ. Α3-166/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τη Διακυβερνητική Διάσκεψη στο πλαίσιο της στρατηγικής του Ε.Κ. για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο: 

— έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 14ης Μαρτίου 1990 (') σχετικά με τη διακυβερνητική 
διάσκεψη· 

— έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 18ης Νοεμβρίου 1988 σχετικά με τον Κοινοτικό Χάρτη για 
την περιφερειοποίηση (2), 

— έχοντας υπόψη τη δεύτερη προσωρινή έκύεση της Επιτροπής θεσμικών θεμάτων και τη γνω
μοδότηση της Επιτροπής Νεότητας, Πολιτισμού, Παιδείας, Μέσων Ενημέρωσης και Αθλητισ
μού (έγγρ. Α3-166/90)· 

Α. Δεδομένου ότι, από την έγκριση του ψηφίσματος του Κοινοβουλίου και, εν μέρει, λόγω του 
ψηφίσματος αυτού, μεσολάβησαν αρκετές σημαντικές εξελίξεις, και συγκεκριμένα: 

— το υπόμνημα της Βελγικής Κυβέρνησης στις 20 Μαρτίου 1990, στο οποίο υποστηρίζονται οι 
περισσότερες βασικές θέσεις του ψηφίσματος του Κοινοβουλίου-

— τα τρία ψηφίσματα που ενέκρινε το ιταλικό Κοινοβούλιο στις 21 Μαρτίου 1990, στα οποία 
υποστηρίζεται ρητά το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και συμφωνείται η από 
κοινού με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο διοργάνωση του «Συνεδρίου» των ενικών κοινοβου
λίων και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου τον Οκτώβριο 1990· 

— η επιστολή που απέστειλαν ο Πρόεδρος Μιττεράν και ο Καγκελάριος Κόλ στον Πρόεδρο του 
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, στην οποία ζητείται η σύγκληση δεύτερης διακυβερνητικής διά
σκεψης για την πολιτική ένωση, προκειμένου να «ενισχυθεί η δημοκρατική νομιμότητα της 
ένωσης, να καταστούν αποτελεσματικότερα τα θεσμικά της όργανα, να εξασφαλισθεί 
ενότητα και συνοχή στην οικονομική, νομισματική και πολιτική δράση της ένωσης, και να 
χαραχθεί και να εφαρμοσθεί κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφαλείας», επιστολή 
που αποτελεί συνέχεια της βούλησης την οποία εξέφρασε στις 25 Μαρτίου 1990 ο Πρόεδρος 
Μιττεράν, να πραγματοποιηθεί η Πολιτική Ένωση της Ευρώπης πριν από την 31η Δεκεμ
βρίου 1992· 

— η πρωτοβουλία του Προέδρου της Ισπανικής Κυβέρνησης, Φελίπε Γκονζάλες, υπέρ της 
Ευρώπης των Πολιτών· 

(') ΕΕ Ο 96, 17.4.1990, σ. 114 
(2) ΕΕ Ο 326 της 19.12.1988, σ. 296 
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— η δήλωση της ΕΣΣΕ για την Πολιτική Ένωση της Ευρώπης· 

— η ειδική συνεδρίαση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στις 28 Απριλίου 1990, στο Δουβλίνο, 
κατά την οποία το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο «επιβεβαίωσε τη δέσμευση του υπέρ της πολιτικής 
ένωσης» και ανέθεσε στους υπουργούς εξωτερικών να συντάξουν «προτάσεις που θα συζη
τηθούν από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο τον Ιούνιο, προκειμένου να ληφύεί απόφαση για τη 
διεξαγωγή δεύτερης διακυβερνητικής διάσκεψης που ύα πραγματοποιηθεί εκ παραλλήλου με 
τη διάσκεψη για την ΕΝΕ, με σκοπό να επιτευχθεί, δια κυρώσεως, οριστικό αποτέλεσμα 
εντός του αυτού χρονοδιαγράμματος»· 

— το υπόμνημα της Ελληνικής, Ολλανδικής και Δανικής Κυβέρνησης τα οποία στα περισσό
τερα σημεία τους υποστηρίζουν τις βασικότερες θέσεις του προαναφερθέντος ψηφίσμα-
τος· 

— οι συζητήσεις που πραγματοποιήθηκαν κατά την πρώτη συνεδρίαση της διοργανικής προ
παρασκευαστικής διάσκεψης, στις 17 Μαΐου 1990 στο Στρασβούργο· 

— η άτυπη συνεδρίαση των Υπουργών Εξωτερικών των κρατών μελών της Κοινότητας στην 
Ρ3Γ^η3δΐ1ΐ3 στις 18 και 19 Μαΐου 1990 καύώς και η συνεδρίαση του Συμβουλίου Γ ενικών 
Υποθέσεων στο Λουξεμβούργο, στις 18 και 19 Ιουνίου 1990· 

— η συνεδρίαση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στις 25 και 26 Ιουνίου 1990 στο Δουβλίνο κατά 
την οποία αποφασίσθηκε η σύγκληση των δύο διακυβερνητικών διασκέψεων, 

1. Χαιρετίζει το γεγονός ότι η ημερήσια διάταξη για την επικείμενη αναθεώρηση των Συνύηκών 
έχει διευρυνθεί για να περιλάβει και άλλα θέματα πέραν της οικονομικής και νομισματικής ένωσης· 
τονίζει εντούτοις τη σοβαρή ανησυχία του για την εμφάνιση ορισμένων απόψεων στο Συμβούλιο 
βάσει των οποίων η «πολιτική ένωση» χαρακτηρίζεται απλώς ως ενίσχυση της συνεργασίας διακυ
βερνητικού επιπέδου μεταξύ των κυβερνήσεων των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 

2. Υπενθυμίζει την προτίμησή του υπέρ μιας ενιαίας διακυβερνητικής διάσκεψης, με δύο ίσως 
ομάδες εργασίας, αλλά δέχεται την πρόταση για δύο διακυβερνητικές διασκέψεις, υπό τον όρο ότι ύα 
έχουν στενό συντονισμό μεταξύ τους και ύα στοχεύουν στην υιοθέτηση ενιαίας και συνεκτικής 
δέσμης μέτρων προς κύρωση. 

3. Φρονεί ότι ο όρος «πολιτική ένωση» παραπέμπει στους ίδιους στόχους στους οποίους προσέβ-
λεπε το σχέδιο Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, που ενέκρινε το Κοινοβούλιο το Φεβρουάριο 
1984, και επιβεβαιώνει ότι τα βασικά στοιχεία μιας τέτοιας πολιτικής ένωσης είναι τα εξής: 

— οικονομική και νομισματική ένωση με ενιαίο νόμισμα και αυτόνομη κεντρική τράπεζα· 

— κοινή εξωτερική πολιτική, με από κοινού εξέταση των θεμάτων ειρήνης, ασφαλείας και ελέγχου 
των εξοπλισμών.· 

— ολοκληρωμένη ενιαία αγορά, με κοινές πολιτικές σε όλους τους τομείς όπου η οικονομική 
ολοκλήρωση και η αλληλεξάρτηση των κρατών μελών απαιτούν κοινή δράση, ιδίως για να 
εξασφαλισθεί η οικονομική και κοινωνική συνοχή, και η ισορροπία στο περιβάλλον· 

— στοιχεία κοινής ιθαγένειας και κοινό πλαίσιο για την προστασία βασικών δικαιωμάτων· 

— θεσμικό σύστημα αρκούντως αποτελεσματικό για να ανταποκρίνεται ικανοποιητικά στις ευθύ
νες αυτές, το οποίο ύα διαύέτει δημοκρατική διάρθρωση, ιδίως με τη χορήγηση στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο δικαιώματος πρωτοβουλίας, του δικαιώματος συναποφάσεως με το Συμβούλιο σε 
ύέματα κοινοτικής νομοθεσίας καύώς και του δικαιώματος κύρωσης όλλων των συνταγματικών 
αποφάσεων που απαιτούν την εκ μέρους των κρατών μελών κύρωση και του δικαιώματος 
εκλογής του Πρόεδρου της Επιτροπής 

Οι ευθύνες δε αυτές ύα ασκούνται σύμφωνα με την εφαρμογή της αρχής της επικουρικότητας που 
επιτρέπει τη δυναμική ανάπτυξη της Ένωσης. 
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4. Πιστεύει ότι μια αναθεώρηση των Συνθηκών, που ύα πετύχαινε τους στόχους αυτούς, ι)α έφερνε 
την Ευρωπαϊκή Κοινότητα πιο κοντά στην «Ευρωπαϊκή Ένωση ομοσπονδιακού τύπου» την οποία 
υποστηρίζει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στο ψήφισμα της 14ης Μαρτίου 1990, και θεωρεί επομένως 
ότι οι αλλαγές αυτές πρέπει να κατοχυρώνονται σε «σύνταγμα» του οποίου η εκπόνηση πρέπει να 
πραγματοποιηθεί από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, όπως υποστηρίχθηκε στην πρόταση που εγκρίθη
κε με εύνικδ δημοψήφισμα στην Ιταλία επ'ευκαιρία των τελευταίων ευρωπαϊκών εκλογών· υπενθυ
μίζει το ψήφισμά του της 11.7.1990 σχετικά με το σχέδιο αυτό (') το οποίο θα στηρίζεται στο σχέδιο 
συνθήκης της Ευρωπαϊκής Ένωσης του 1984 το οποίο πρέπει να αποτελέσει τη βάση για τη μετεξέ
λιξη της Κοινότητας σε μια αυθεντική Ένωση ομοσπονδιακού τύπου. 

ν 5. θεωρεί απαραίτητο, κατά τη διακυβερνητική διάσκεψη, να τροποποιηθούν με συνεκτικό τρόπο 
όλες οι Συνύήκες για την ίδρυση των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, και ιδιαίτερα η ΕΚΑΧ, ΕΟΚ, 
ΕΥΡΑΤΟΜ καύώς και οι Συνύήκες Συγχώνευσης. 

6. Επιβεβαιώνει τους τομείς στους οποίους ύεωρεί ότι απαιτείται αναθεώρηση των Συνύηκών, 
ήτοι αυτούς που αναγράφονται στην παράγραφο 4 του ψηφίσματος της 14ης Μαρτίου 1990, και 
τονίζει ότι οι συγκεκριμένες αλλαγές που ύα επιδιώξει να επιτύχει για κάύε ένα από τους τομείς που 
αναφέρονται στο ψήφισμα αυτό είναι οι εξής: 

Οικονομική και Νομισματική Ένωση 

7. Η οικονομική και νομισματική ένωση πρέπει να εγκαύιδρυύεί σύμφωνα με συγκεκριμένο, 
αυτόματο και υποχρεωτικό χρονοδιάγραμμα, μεταξύ των 12 κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Κοινό
τητας ή, εάν χρειασθεί, μεταξύ αυτών που το επιθυμούν, σύμφωνα με τα κριτήρια που διατυπώνονται 
στα ψηφίσματά του της 25ης Οκτωβρίου 1989 (2) και 16 Μαΐου 1990 (3) για την οικονομική και 
νομισματική ένωση (εκθέσεις ΗΕΚ.ΜΑΝ εξ ονόματος της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισματικής 
και Βιομηχανικής Πολιτικής). 

Κοινοτική Εξωτερική Πολιτική 

8. θεωρεί ότι το άρύρο 30 της Ενιαίας Ευρωπαϊκής Πράξης πρέπει να αναύεωρηύεί ώστε να 
προβλέπει την σε κοινοτικό πλαίσιο και με τις κατάλληλες διαδικασίες αντιμετώπιση των ύεμάτων 
που σήμερα αντιμετωπίζονται στο πλαίσιο της ΕΠΣ· φρονεί ότι η σημερινή διάκριση μεταξύ εξωτε
ρικών οικονομικών σχέσεων — που ανήκουν στην αρμοδιότητα των κοινοτικών οργάνων με την 
Επιτροπή να λειτουργεί ως εξωτερικός αντιπρόσωπος της Κοινότητας - και πολιτικής συνεργασίας — 
αρμοδιότητας ΕΠΣ με τον Πρόεδρο της ΕΠΣ να λειτουργεί ως εξωτερικός εκπρόσωπος — είναι όλο 
και πιο δύσκολο να διατηρηθεί στην πράξη· ύεωρεί ότι οιαδήποτε γνήσια απόπειρα «για να εξασφα
λισθεί ενότητα και συνοχή στη διεθνή δράση της Κοινότητας» πρέπει να καταργήσει αυτήν την όλο 
και πιο επίπλαστη διάκριση. 

9. Ζητεί συνεπώς να ανατεθεί στο Συμβούλιο (και όχι σε χωριστό σχήμα αποτελούμενο από 
υπουργούς εξωτερικών) η κύρια ευύύνη της χάραξης πολιτικών επιλογών· ζητεί η Επιτροπή να έχει το 
δικαίωμα πρωτοβουλίας στην υποβολή προτάσεων πολιτικής προς το Συμβούλιο και να διαδραματίζει 
κάποιο ρόλο στην εξωτερική εκπροσώπηση της Κοινότητας, συμπεριλαμβανομένης της αρμόζουσας 
χρήσης των εξωτερικών αποστολών σε τρίτες χώρες, ή γραμματεία της ΕΠΣ να απορροφηθεί από την 
Επιτροπή και το Συμβούλιο, και η δε εξωτερική πολιτική της Κοινότητας να υπόκειται στον έλεγχο 
του εκλεγμένου Κοινοβουλίου της. 

10. Ζητεί να περιληφθούν στο πεδίο αρμοδιότητας της εξωτερικής πολιτικής της Κοινότητας 
ύέματα ασφάλειας, ειρήνης και αφοπλισμού, με στενό συντονισμό των εθνικών πολιτικών ασφαλεί
ας καύώς και να τηρηθεί η αρχή της αλληλεγγύης και το απαραβίαστο των εξωτερικών συνόρων των 
κρατών μελών. 

11. θεωρεί ότι, σε όλους αυτούς τους τομείς, η Κοινότητα πρέπει να έχει ως στόχο να διαύέτει 
κοινές πολιτικές σε όλα τα ύέματα για τα οποία τα κράτη μέλη έχουν κοινά σημαντικά συμφέρον
τα. 

12. θεωρεί ότι το ύέμα της συμμετοχής σε διεύνείς οργανισμούς πρέπει να διευύετηύεί αναλόγως, 
ώστε η Κοινότητα να επιδιώκει τη συμμετοχή της ως κοινότητα και να εκπροσωπεί τα κράτη μέλη 
στους τομείς όπου έχει κατοχυρωθεί η κοινοτική αρμοδιότητα και ότι ύα έπρεπε επομένως να 
προσχωρήσει, ιδίως, στο Συμβούλιο της Ευρώπης. 

(') Βλ. Μέρος II, σημείο 10 α) των παρόντων ΣΠ 
Ο ΕΕ Ο 304 της 4.12.1989, σ. 43 
(3) ΣΠ της ημερομηνίας αυτής, Μέρος II, σημείο II 
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Λ 

Βελτίωση των διατάξεων των συνθηκών στον κοινωνικό και περιβαλλοντικό τομέα, για την έρευνα 
και για τον πολιτισμό 

13. θεωρεί ότι, προκειμένου να εξασφαλισθεί ισόρροπη ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς, οι 
κοινωνικές και περιβαλλοντικές διατάξεις των Συνθηκών πρέπει να περιληφθούν στις διατάξεις όπου 
εφαρμόζεται ο κανόνας της πλειοψηφίας στη λήψη αποφάσεων του Συμβουλίου· πιστεύει ότι ο 
καλύτερος τρόπος για την επίτευξη του στόχου αυτού είναι να βελτιωθεί η νομοθετική διαδικασία 
όπως σκιαγραφείται κατωτέρω. 

14. θεωρεί ότι οι στόχοι της κοινωνικής πολιτικής, όπως ορίζονται στις Συνύήκες, πρέπει να 
διευρυνθούν, να βελτιωθούν και να συμπληρωθούν, ιδίως: 

— προσθέτοντας στο άρθρο 3 ΕΟΚ το στόχο της κοινής δράσης στον τομέα των κοινωνικών 
υποθέσεων και της απασχόλησης, πράγμα που συνεπάγεται την κατοχύρωση του δικαιώματος 
των εργαζομένων να ενημερώνονται και να εκφράζουν άποψη για κάύε απόφαση που τους 
αφορά· 

— διαγράφοντας την παράγραφο 2 του άρύρου 100Α ΕΟΚ και περιλαμβάνοντας την κοινωνική 
προστασία στα ΰέματα που καλύπτει η παράγραφος 3· 

— προσθέτοντας στο άρθρο 8Α ΕΟΚ τον όρο ότι η ολοκλήρωση και η περαιτέρω εξέλιξη της 
εσωτερικής αγοράς προϋποθέτουν απαραιτήτως τη θέσπιση διατάξεων για να εξασφαλισθεί η 
σύγκλιση, σε υψηλότερο επίπεδο, των συνθηκών ζωής και εργασίας· 

— προσθέτοντας στο άρθρο 101 ΕΟΚ τη δυνατότητα της Επιτροπής να παρεμβαίνει στις περιπτώ
σεις κατά τις οποίες η κοινοτική δράση στα κράτη μέλη προκαλεί οικονομική ή κοινωνική 
αναταραχή ή όπου η παρέμβαση των διαρθρωτικών ταμείων είναι ανεπαρκής· 

— προσθέτοντας στους στόχους του άρθρου 117 της Συνθήκης ΕΟΚ τη βελτίωση των συνύηκών 
κατάρτισης και εργασίας, τις ίσες ευκαιρίες και την πρόσβαση στην εκπαίδευση και την παιδεία 

- για όλους τους πολίτες των κρατών μελών της Κοινότητας και για όλα τα άτομα που διαμένουν 
μόνιμα στην Κοινότητα· 

— προσθέτοντας στο άρύρο 118 πρώτο εδάφιο της συνύήκης ΕΟΚ τη φράση ότι η Επιτροπή έχει ως 
αποστολή στον κοινωνικό τομέα να διαμορφώνει την κοινή πολιτική στον τομέα των κοινωνι
κών υποθέσεων και της απασχόλησης καύώς και να προωΰεί τη συνεργασία ανάμεσα στα κράτη 
μέλη. 

— προσθέτοντας στους στόχους του άρύρου 118Α της Συνύήκης ΕΟΚ την εναρμόνιση και την 
προοδευτική εξέλιξη του βιοτικού επιπέδου και των κοινωνικών διατάξεων, της ισότητας ευκαι
ριών, της κατάρτισης, των ελαχίστων επιπέδων κοινωνικής ασφάλισης και πρόνοιας, των ελα
χίστων διατάξεων για το δίκαιο περί συνδικαλιστικών ενώσεων και συλλογικών διαπραγματεύ
σεων περιλαμβανομένων των εργαζομένων που προέρχονται από τρίτες χώρες· 

— τροποποιώντας το άρύρο 118Β της Συνθήκης ΕΟΚ έτσι ώστε να αναφέρεται ότι η Κοινότητα 
πρέπει να θεσπίσει νομικό πλαίσιο που ι)α επιτρέπει την ανάπτυξη του διαλόγου ανάμεσα στους 
κοινωνικούς εταίρους προκειμένου να καταλήξουν σε ευρωπαϊκές συλλογικές διαπραγματεύ
σεις. 

— προσθέτοντας στους στόχους του άρι)ρου 119 της Συνθήκης ΕΟΚ σε ύέματα ισότητας αμοιβών 
μεταξύ ανδρών και γυναικών και την ισότητα ευκαιριών στην εργασία και την κοινωνία. 

— θεσπίζοντας, μέσω του άρθρου 128 της Συνθήκης ΕΟΚ, κοινή πολιτική που ύα παρέχει σε όλα 
τα άτομα τα οποία διαμένουν στην Κοινότητα δικαίωμα πρόσβασης στην κατάλληλη επάγγελ-
ματική κατάρτιση καύόλη τη διάρκεια της επαγγελματικής τους ζωής· 

— τροποποιώντας τις τελευταίες λέξεις του άρθρου 130Α ΕΟΚ ώστε να μνημονεύονται οι λιγότερο 
ευνοημένες περιοχές και οι λιγότερο ευνοημένες πληθυσμιακές ομάδες· 

— ενισχύοντας ή καθορίζοντας στόχους που καθίστανται ολοένα και πιο ώριμοι και αναγκαίοι 
στους τομείς των εκπαιδευτικών πολιτικών, των μέσων μαζικής ενημέρωσης, των πληροφοριών, 
της έρευνας και του πολιτισμού προκειμένου να ενύαρρυνύεί υψηλότερο επίπεδο ανταλλαγών, 
συνεργασίας και κοινών προγραμμάτων που ύα σέβονται και ί)α εξαρτώνται από την πλήρη 
αξιοποίηση της πολυμορφίας και των διαφορών που χαρακτηρίζουν τις ευρωπαϊκές κοινωνίες. 



17.9. 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. Ο 231/101 

Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

15. . θεωρεί ότι οι στόχοι της πολιτικής περιβάλλοντος, όπως καθορίζονται στις Συνύήκες, πρέπει 
να διευρυνθούν, να βελτιωθούν και να συμπληρωθούν, και συγκεκριμένα: 

— προσθέτοντας στο άρύρο 130 Π παράγραφος 1 της Συνθήκης ΕΟΚ το στόχο της συμβολής στις 
διεθνείς ενέργειες κατά των κινδύνων που απειλούν την οικολογική ισορροπία του πλανήτη, 

— τροποποιώντας το άρύρο 130 Π παράγραφος 4 της Συνθήκης ΕΟΚ προκειμένου να διευκρινίζε
ται ότι η Κοινότητα συμβάλλει στην επίτευξη των στόχων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
με τη δημιουργία Ευρωπαϊκού Ταμείου Περιβάλλοντος 

16. θεωρεί επιπλέον ότι η Κοινότητα πρέπει να επικυρώσει τον Κοινωνικό Χάρτη του Συμβουλίου 
της Ευρώπης και τις Συμβάσεις του Διεθνούς Οργανισμού Εργασίας που αφορούν τα θεμελιώδη 
κοινωνικά δικαιώματα και τους τομείς που καλύπτονται από το κοινοτικό δίκαιο. 

17. θεωρεί ότι οι αρμοδιότητες που έχουν μεταβιβαστεί στην Κοινότητα στον τομέα του περιβάλ
λοντος είναι επαρκείς με την προϋπόθεση ότι η άσκησή τους ύα υπόκειται στην διαδικασία συνα-
πόφασης όπως σκιαγραφείται κατωτέρω· 

θεμελιώδη δικαιώματα και ελενύερίες και η ενρώπη των πολιτών 

18. Ζητεί να ενσωματωθεί στις Συνύήκες η διακήρυξη των θεμελιωδών δικαιωμάτων και ελευθε
ριών, την οποία ενέκρινε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 12 Απριλίου 1989 (')· ζητεί να ενσωματω
θεί στις Συνθήκες η Πανηγυρική Διακήρυξη κατά του ρατσισμού και της ξενοφοβίας, την οποία 
ενέκρινε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 11.6.1986· ζητεί να διαύέτει το Δικαστήριο των ΕΚ ΕΚ 
δικαιοδοσία για την προστασία των θεμελιωδών αυτών δικαιωμάτων έναντι της Κοινότητας και να 
προβλέπεται η δυνατότητα απευθείας πρόσβασης των πολιτών της Κοινότητας στο Δικαστήριο των 
ΕΚ αφού εξαντληύούν οι διαδικασίες των εθνικών ένδικων μέσων· φρονεί, επιπλέον, ότι η Κοινό
τητα πρέπει να προσχωρήσει στην Ευρωπαϊκή Σύμβαση Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του Συμβουλίου 
της Ευρώπης, ώστε οι κοινοτικές διαδικασίες για την προστασία των θεμελιωδών δικαιωμάτων να 
επιδέχονται έφεση ενώπιον εξωτερικού δικαιοδοτικού οργάνου, τουλάχιστον στους τομείς που καλύ
πτονται από τη Σύμβαση (έτσι όπως τα επιμέρους κράτη, ακόμη και όσα διαθέτουν ιδίους χάρτες 
δικαιωμάτων, υπόκεινται στην Ευρωπαϊκή Σύμβαση). 

19. Ζητεί να ενσωματωθούν στις Συνθήκες ειδικές διατάξεις που προβλέπουν την ανάπτυξη 
κοινών μορφών ευρωπαϊκής υπηκοότητας, με μέτρα όπως το δικαίωμα ψήφου των πολιτών της 
Κοινότητας στις δημοτικές και στις Ευρωπαϊκές εκλογές στο κράτος μέλος όπου κατοικούν μονί
μως- \ 

Βελτίωση της ικανότητας λήψης αποφάσεων του συμβουλίου 

20. Πιστεύει ότι δεν πρέπει να απαιτείται πια η ομοφωνία για τη λήψη αποφάσεων στο Συμβούλιο, 
πλην συνταγματικών ζητημάτων (αναθεώρηση των Συνθηκών), προσχώρησης νέων κρατών μελών 
και διεύρυνσης του πεδίου κοινοτικών αρμοδιοτήτων (άρύρο 235)· φρονεί ότι ο όρος της ομοφωνίας 
για τη συνήθη κοινοτική νομοθεσία και τις συνήύεις πολιτικές ισοδυναμεί με δικτατορία της 
μειοψηφίας· θεωρεί ότι η πείρα από την πρόσφατη διεύρυνση του συστήματος των αποφάσεων με 
πλειοψηφία καταδεικνύει ότι έτσι μπορεί να επέλύει σημαντική βελτίωση της ικανότητας λήψης 
αποφάσεων του Συμβουλίου. 

21. Φρονεί ότι το Συμβούλιο όταν ύεσπίζει κοινοτική νομούεσία ύα πρέπει να διεξάγει τις 
συνεδριάσεις του δημοσίως, ώστε να υπάρχει μεγαλύτερη διαφάνεια και πληρέστερος έλεγχος. 

22. θεωρεί απαραίτητη τη συμμετοχή των περιφερειών μέσω οργάνου που ύα απαρτίζεται από 
εκπροσώπους της τοπικής αυτοδιοίκησης των κρατών μελών, και το οποίο καλείται να παίξει ρόλο 
κατά το πρότυπο της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής στο πεδίο των αρμοδιοτήτων της. 

23. Γνωρίζει ότι πολλά εύνικά κοινοβούλια επιζητούν να βελτιώσουν τον έλεγχο που ασκούν στον 
εκπρόσωπο της χώρας τους στο Συμβούλιο· είναι πρόύυμο να βοηύήσει τα κοινοβούλια των κρατών 
μελών, παρέχοντας πρόσβαση σε σχετικές πληροφορίες· ύα εξακολουύήσει να συνεργάζεται με τα 
κοινοβούλια των κρατών μελών στις τακτικές πλέον συνεδριάσεις που πραγματοποιούνται σε διάφο
ρα επίπεδα μεταξύ των κοινοβουλίων αυτών και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. 

(') Ε Ε  Ο 120 της 16.5.1989, σ. 51 
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Δεν θεωρεί, ωστόσο, σκόπιμη την ίδρυση νέου οργάνου ή μιας «βουλής των εύνικών κοινοβουλίων», 
που ύα λειτουργεί παράλληλα με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, εφόσον: 

— οι εμπειρίες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου πριν από την ανάδειξή του κατόπιν άμεσων εκλογών 
αποδεικνύουν τους πρακτικούς περιορισμούς στις αρμοδιότητες ενός τέτοιου οργάνου· 

— τα Κοινοτικά θεσμικά Όργανα ήδη περιλαμβάνουν φορέα εκπροσώπησης των κρατών μελών 
(το Συμβούλιο) και φορέα άμεσης εκπροσώπησης του εκλογικούς σώματος (το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο)· 

— η διαδικασία λήψεων αποφάσεων ύα περιπλακεί περισσότερο και δεν ύα είναι αρκετά διαφα
νής· 

και αναύέτει στην Επιτροπή θεσμικών θεμάτων να εκπονήσει προτάσεις πρακτικής εφαρμογής για 
τη βελτίωση της συνεργασίας με τα εύνικά κοινοβούλια. 

Ενίσχυση των εκτελεστικών εξουσιών τησ επιτροπής 

24. θεωρεί ότι η τροποποίηση του άρύρου 145 ΕΟΚ με το άρύρο 10 της Ενιαίας Ευρωπαϊκής 
Πράξης δεν έχει πλήρως επιτευχθεί, και δεν έχει τηρηύεί η Δήλωση αριύ. 1 που επισυνάπτεται ως 
παράρτημα στην Ενιαία Πράξη. 

25. Ζητεί να τροποποιηθεί περαιτέρω το άρύρο 155, και να διαγραφεί μέρος του άρθρου 145 της 
Συνύήκης ΕΟΚ ώστε να διευκρινίζεται ότι πρέπει σε όλες τις περιπτώσεις να ανατίθενται εκτελε
στικές εξουσίες στην Επιτροπή η οποία, για το σκοπό αυτό, μπορεί να επικουρείται από μια καύαρά 
συμβουλευτική επιτροπή ή από Επιτροπή διαχείρισης (που να μπορεί, με ειδική πλειοψηφία, να 
αναστέλλει τις αποφάσεις της Επιτροπής και να τις παραπέμπει στη νομοθετική αρχή (Κοινοβούλιο 
και Συμβούλιο). 

26. θεωρεί ότι ο δημοκρατικός έλεγχος των εκτελεστικών διατάξεων της Επιτροπής πρέπει να 
εξασφαλίζεται με την επιβολή υποχρέωσης στην Επιτροπή να ενημερώνει αμέσως το Κοινοβούλιο 
και το Συμβούλιο σχετικά με τέτοιου είδους μέτρα, και να συζητεί τα μέτρα αυτά με το αρμόδιο 
όργανο του Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου όταν της ζητηύεί και ότι το Κοινοβούλιο πρέπει να 
διαθέτει χρόνο να αποφασίσει εάν προτίθεται να κινήσει τη νομούετική διαδικασία για τα μέτρα 
αυτά. 

27. Πιστεύει ότι η άσκηση της αρμοδιότητας της Επιτροπής να εκτελεί τον προϋπολογισμό όπως 
αυτός εγκρίνεται δεν πρέπει να παρεμποδίζεται από τυχόν άλλες επιτροπές πλην των συμβουλευτι
κών. 

Ενίσχυση της εξουσίας της κοινότητας για την εφαρμογή τησ νομούεσίας της 

28. Πιστεύει ότι προκειμένου να είναι σε ύέση να ελέγχει την εφαρμογή της κοινοτικής νομούε
σίας η Επιτροπή πρέπει να επικουρηύεί με τη δημιουργία Ευρωπαϊκών Ομάδων Εποπτείας, είτε στο 
πλαίσιο είτε σε συνεργασία με την Επιτροπή, που ύα ασχολούνται κυρίως και επιτακτικά με τον 
τομέα του περιβάλλοντος και ότι οι ομάδες αυτές ύα είναι επιφορτισμένες με τον έλεγχο της 
εφαρμογής της κοινοτικής νομούεσίας από τις εθνικές αρχές. 

29. θεωρεί ότι απαιτείται να ανατεθούν στο Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αρμοδιό
τητες, που ύα προβλέπονται στις Συνθήκες, για να επιβάλει κυρώσεις; συμπεριλαμβανομένων και 
οικονομικών, στα κράτη μέλη που δεν εκτελούν την κοινοτική νομοθεσία ή δεν εφαρμόζουν τις 
αποφάσεις του Δικαστηρίου. 

ι 
Μεταρρύθμιση των δημοσιονομικών διατάξεων και συγκεκριμένα του συστήματος ιδίων πόρων 

30. θεωρεί ότι, με την υλοποίηση της Οικονομικής και Νομισματικής Ένωσης και της Πολιτικής 
Ένωσης, οι δημοσιονομικές διατάξεις που περιέχουν οι Συνθήκες δεν είναι πλέον επαρκείς· για το 
λόγο αυτό, φρονεί ότι οι δημοσιονομικές διατάξεις απαιτούν συνολική θεώρηση που ύα βασίζεται σε 
μεγαλύτερη ισορροπία μεταξύ αμφοτέρων των σκελών της Αρχής του Προϋπολογισμού και, συγκε
κριμένα: 

— το άρθρο 199 της Συνθήκης ΕΟΚ πρέπει επίσης να περιέχει τις δημοσιονομικές δραστηριότητες 
όλων των Κοινοτήτων, που για διαφόρους λόγους, δεν εγγράφονται ως τώρα στον Προϋπολογι
σμό, όπως το ΕΤΑ και η ΕΚΑΧ, καύώς και τη σύναψη και χορήγηση δανείων, 

— το άρύρο 201 της Συνθήκης ΕΟΚ πρέπει να περιέχει πλήρες σύστημα των ιδίων πόρων που να 
εγγυάται την πλήρη δημοσιονομική αυτονομία και επάρκεια της Κοινότητας· οπωσδήποτε, και 
προκειμένου να διασφαλισθεί η κάλυψη όλων των δημοσιονομικών δαπανών, να διασφαλισθεί η 
κάλυψη όλων των δημοσιονομικών δαπανών, το άρθρο 200 πρέπει να ενημερωθεί, 
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— οι πολυετείς δημοσιονομικές προβλέψεις, που καταρτίζονται και ενημερώνονται περιοδικώς από 
το Συμβούλιο και από το Κοινοβούλιο, αποτελούν τη βάση της διαδικασίας του προϋπολογι
σμού, 

— στο άρθρο 203 πρέπει να αναληφύούν όλες οι ειδικές ρυύμίσεις για υποχρεωτικές δαπάνες· ο 
διακανονισμός του ανωτάτου ποσού πρέπει να αντικατασταθεί από έναν πολυετή σχεδιασμό 
δαπανών που ύα πρέπει να ενημερώνεται κάύε χρόνο, και που ύα αποφασίζεται με κοινή 
συμφωνία Κοινοβουλίου και Συμβουλίου, 

— τα άρθρα 204 έως 209 πρέπει να προσαρμοστούν σύμφωνα με το σχέδιο για ευρύτερες αρμοδιό
τητες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. 

Αναγνώριση της διπλής υπόστασης της κοινοτικής νομιμότητας: Συμβούλιο και Κοινοβούλιο 

31. Φρονεί ότι είναι απολύτως αναγκαίο, η κοινοτική νομοθεσία να θεσπίζεται με διαδικασία 
συναπόφασης μεταξύ Κοινοβουλίου και Συμβουλίου. 

32. θεωρεί ότι η πρόταση που περιέχεται στο υπόμνημα της Βελγικής Κυβέρνησης, αποτελεί 
σημαντικό βήμα προς την κατεύθυνση της εφαρμογής μιας διαδικασίας συναπόφασης, αλλά θεωρεί 
ότι η μέύοδος αυτή δίδει υπερβολική βαρύτητα στην τελική δυνατότητα του Κοινοβουλίου να 
απορρίπτει τη νομοθεσία σε ένα είδος τρίτης ανάγνωσης, και ότι μια απλή εξουσία βέτο ίσως να 
αμαυρώσει την εικόνα του Κοινοβουλίου, προβάλλοντάς το ως όργανο που αναχαιτίζει την πρόοδο 
της Κοινότητας και προκαλεί διαμάχες μεταξύ των ύεσμικών οργάνων. 

33. Ζητεί ισότιμη και ισοβαρή συμμετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου στη 
νομοθετική διαδικασία καύώς και την πρόβλεψη μηχανισμού διαιτησίας για την επίλυση των δια
φορών μεταξύ των δύο οργάνων, που ύα τα υποχρεώνει να συνεργάζονται επί ίσοις όροις σύμφωνα με 
την ακόλουύη διαδικασία: 

α) οι προτάσεις της Επιτροπής ύα διαβιβάζονται στο Κοινοβούλιο που ύα έχει το δικαίωμα να τις 
εγκρίνει, να τις τροποποιήσει ή να τις απορρίψει· οι τροπολογίες που απορρίπτονται από την 
Επιτροπή ύα πρέπει να υποστηρίζονται από την πλειοψηφία των μελών του Κοινοβουλίου-

β) το Συμβούλιο ύα μπορεί εν συνεχεία να εγκρίνει, να τροποποιήσει ή να απορρίψει τις προτάσεις 
αυτές· ύα μπορεί να εγκρίνει με πλειοψηφία οιοδήποτε κείμενο υπό τη μορφή που το ενέκρινε το 
Κοινοβούλιο- ύα μπορεί να τροποποιήσει το κείμενο αυτό με ειδική πλειοψηφία, εφόσον η 
Επιτροπή έχει εγκρίνει την τροποποίηση αυτή, ή με ομοφωνία εάν η Επιτροπή δεν έχει συγκα-
τατεύεί- ύα πρέπει να αποφασίζει ομόφωνα προκειμένου να εγκρίνει πρόταση που έχει απορρίψει 
το Κοινοβούλιο-

γ) σε πρώτη ανάγνωση, ύα ορίζονται ελαστικές προύεσμίες που ύα επιτρέπουν σε ένα εκ των δύο 
Οργάνων της νομούετικής εξουσίας να ζητήσει την εφαρμογή του κατεπείγοντος επί της προ
τάσεως της οποίας η προώύηση έχει ανασταλεί στο πλαίσιο του άλλου Οργάνου-

δ) εφόσον το κείμενο που εγκρίνεται από το Συμβούλιο ανταποκρίνεται στο κείμενο του Κοινο
βουλίου, ύα μπορεί να εγκριύεί οριστικά- στην αντίύετη περίπτωση, η ύέση του Συμβουλίου ύα 
παραπέμπεται εκ νέου στο Κοινοβούλιο σε δεύτερη ανάγνωση-

ε) σε δεύτερη ανάγνωση το Κοινοβούλιο, αποφασίζοντας με απλή πλειοψηφία, ύα μπορεί να 
εγκρίνει το κείμενο του Συμβουλίου ή να ζητήσει να κινηύεί η διαδικασία συνεννόησης- εάν το 
κείμενο δεν εγκριύεί εντός τριμήνου προύεσμίας, ύα επιλαμβάνεται του ύέματος η Επιτροπή 
Συνεννόησης-

στ) η επιτροπή συνεννόησης ύα απαρτίζεται ισομερώς από μέλη των δύο Οργάνων- τα μέλη δεν ύα 
δεσμεύονται από τυχόν οδηγίες. 

Η Επιτροπή ύα συμμετέχει στις εργασίες της Επιτροπής Συνεννόησης. 

ί ε  ΙεχΙε αάορίέ ραΓ 1ε οοπιίΐέ δεΓΕΪΙ δοιιπιϊδ ροιίί 3ρρΓθ63ίΐοη &ιι Οοηδεϊΐ εί αιι ΡδΓίεπιεηΙ. ίε§  
πκχϋΓιεδΙίοηδ ηε δεΓ&ϊεηί ρΐυδ αάηιΐδεδ. 

Εάν το κείμενο αυτό δεν συγκεντρώσει την πλειοψηφία σε ένα από τα δύο Όργανα, η νομούετική 
διαδικασία λαμβάνει τέλος-

ζ) αφ'ης στιγμής υπογραφούν από τους Προέδρους των δύο Οργάνων, οι προτάσεις που εγκρίύηκαν 
από το Συμβούλιο και το Κοινοβούλιο ύα αποκτούν την ισχύ νόμου. 
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34. Ζητεί να δούεί και στο Κοινοβούλιο το δικαίωμα υποβολής νομοθετικών προτάσεων στις 
περιπτώσεις κατά τις οποίες η Επιτροπή αδυνατεί να ανταποκριθεί εντός καθορισμένης προύεσμίας 
σε συγκεκριμένο αίτημα της πλειοψηφίας των μελών του Κοινοβουλίου για την υποβολή προτάσεων· 
στις περιπτώσεις αυτές, η πρόταση της πλειοψηφίας των μελών του Κοινοβουλίου ύα αποτελεί τη 
βάση για τη συνέχιση της νομοθετικής διαδικασίας. 

35. Ζητεί να δοΰεί στο Κοινοβούλιο το δικαίωμα να εκλέγει τον Πρόεδρο της Επιτροπής, βάσει 
προτάσεως του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου· ο Πρόεδρος ύα πρέπει, με τη σύμφωνη γνώμη του Συμβου
λίου να επιλέγει τα μέλη της Επιτροπής· οι συζητήσεις και η ψήφος εμπιστοσύνης προς τη νέα 
Επιτροπή, διαδικασία που ακολουύεί το Κοινοβούλιο από το 1981, ι)α πρέπει να προβλέπονται πλέον 
τις Συνΰήκες. 

36. Φρονεί ότι η διαδικασία, σύμφωνα με την οποία το Κοινοβούλιο γνωμοδοτεί για κάθε διορι
ζόμενο μέλος του Ελεγκτικού Συνεδρίου, πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να προβλέπεται η εκ μέρους 
του Κοινοβουλίου, με απλή πλειοψηφία, παροχή σύμφωνης γνώμης για τους διορισμούς στο Ελεγ
κτικό Συνέδριο, και ότι η ίδια διαδικασία πρέπει να εφαρμόζεται και για τα μέλη του Δικα
στηρίου. 

37. Ζητεί να αυξηθούν οι εξουσίες ελέγχου του προϋπολογισμού που ασκεί το Ευρωπαϊκό Κοινο
βούλιο, και να ενισχυθεί ο δημοκρατικός του έλεγχος. 

α) ζητεί να συμπεριληφθεί στις διατάξεις της Συνθήκης η αρχή του να είναι δεσμευτικές για όλα τα 
όργανα οι παρατηρήσεις που γίνονται στις αποφάσεις για την χορήγηση απαλλαγής, 

β) ζητεί να συμπεριληφθεί στις διατάξεις της Συνθήκης το δικαίωμα που έχει η χορηγούσα την 
απαλλαγή αρχή να ζητεί από το Ελεγκτικό Συνέδριο να διεξάγει έρευνες και να υποβάλλει 
εκύέσεις. 

38. Ζητεί να δούεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, με ρητή μνεία στις Συνθήκες, το βασικό δικαί
ωμα προσφυγής επί ακυρώσει ενώπιον του Δικαστηρίου. 

39. Απαιτεί να προβλεφθεί η δυνατότητα καύενός εκ των τριών άλλων θεσμικών οργάνων να ζητεί 
τη γνωμοδότηση του Δικαστηρίου για οιοδήποτε ύέμα που αφορά την ερμηνεία των Συνύηκών. 

40. θεωρεί ότι το Κοινοβούλιο πρέπει να έχει δικαίωμα, που να κατοχυρώνεται στις Συνθήκες, να 
συστήνει εξεταστικές επιτροπές για τη διερεύνηση καταγγελιών σχετικά με παραβάσεις του κοινο
τικού δικαίου ή περιστατικά όσον αφορά την άσκηση των κοινοτικών αρμοδιοτήτων· οι Συνθήκες 
πρέπει να προβλέπουν την άμεση υποχρέωση των Κοινοτικών Οργάνων και άλλων αρχών της 
Κοινότητας και των κρατών μελών να συνεργάζονται με τις εν λόγω εξεταστικές επιτροπές. 

41. Ζητεί να τροποποιηθούν τα Άρύρα 216 της Συνύήκης ΕΟΚ, 77 της Συνθήκης ΕΚΑΧ και 189 
της Συνύήκης ΕΚΑΕ ούτως ώστε να δούεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο το δικαίωμα να ορίζει την 
έδρα του εκτός εάν, εντός δύο ετών, τα κράτη μέλη μπορέσουν τελικά να συμφωνήσουν (με καθυσ
τέρηση 30 ετών και πλέον) να ασκήσουν την εξουσία τους και την αρμοδιότητά τους «για να ορίσουν 
την έδρα των οργάνων της Κοινότητας» βάσει των υπαρχόντων άρύρων· 

42. θεωρεί απαραίτητο να διευρυνθεί η διαδικασία σύμφωνης γνώμης ώστε να υπόκεινται σ'  
αυτήν οι τροποποιήσεις των Συνθηκών (Άρύρο 236 της Συνύήκης ΕΟΚ και τα αντίστοιχα στις άλλες 
Συνύήκες), το ενιαίο εκλογικό σύστημα καύώς και όλες οι σημαντικές διεθνείς συμφωνίες που 
συνάπτει η Κοινότητα. 

ν43. Αναλαμβάνει τη δέσμευση να υποβάλει εγκαίρως, πριν από την έναρξη των διακυβερνητικών 
διασκέψεων, κατάλληλα σχέδια άρύρων των Συνύηκών καθώς και τροπολογίες σύμφωνα με τα 
ανωτέρω στο πλαίσιο της επίσης γνώμης του που απαιτείται σύμφωνα με το άρθρο 236 της Συνθήκης 
ΕΟΚ για τη σύγκληση διασκέψεων· αναμένει από τις διακυβερνητικές διασκέψεις να εξετάσουν τα 
αιτήματα του Κοινοβουλίου και είτε να τα ενσωματώσουν ως έχουν στο αναθεωρημένο κείμενο των 
Συνθηκών, είτε να συμφωνήσουν με το Κοινοβούλιο για εναλλακτικές δυνατότητες, σύμφωνα με τη 
διαδικασία που προτείνεται στην παράγραφο 5 του ψηφίσματος της 14ης Μαρτίου 1990. 

44. Επιβεβαιώνει την απόφασή του να γνωμοδοτήσει όπως προβλέπεται στο άρθρο 236 της Συνύ
ήκης ΕΟΚ σχετικά με τη σύγκληση της Διακυβερνητικής Διάσκεψης για την πολιτική Ενωση, βάσει 
της προκαταρκτικής Διοργανικής Διάσκεψης και ιδίως βάσει της συναίνεσης που έχει επιτευχθεί 
μεταξύ των κυβερνήσεων των κρατών μελών και της Επιτροπής όσον αφορά την ημερήσια διάταξη 
της Διάσκεψης και τον ρόλο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. / 



17.9. 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. Ο 231/105 

. Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

45. Ζητεί να πραγματοποιηθεί μετάβαση από τη σημερινή Κοινότητα που βασίζεται στις Συνθή
κες προς την Ένωση ομοσπονδιακού τύπου που ύα βασίζεται σε Σύνταγμα, και ζητεί επομένως την 
τροποποίηση του άρύρου 236 της Συνύήκης ΕΟΚ το οποίο, υπό τη νέα του διατύπωση, πρέπει να 
προβλέπει την έγκριση τροπολογιών συνταγματικού χαρακτήρα από τα δύο νομοθετικά όργανα 
(Συμβούλιο και Κοινοβούλιο) και την εν συνεχεία κύρωσή τους από τα κοινοβούλια των κρατών 
μελών. 

46. θεωρεί πάντως ότι η μείζων αυτή αναθεώρηση των Συνθηκών πρέπει να προετοιμασθεί και να 
συμφωνηθεί από κοινού από τους αντιπροσώπους των κρατών μελών και τους αντιπροσώπους που 
εκλέγουν οι πολίτες της Ευρώπης για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

ι 

* * 

47. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Επιτροπή, το Συμβούλιο, το 
Δικαστήριο, το Ελεγκτικό Συνέδριο, την Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή, τις κυβερνήσεις και 
τα κοινοβούλια των κρατών μελών και των κρατών που έχουν υποβάλει αίτηση για την προσχώρησή 
τους στην Κοινότητα, στη συμβουλευτική επιτροπή τοπικής αυτοδιοίκησης, και να χρησιμοποιεί το 
παρόν ψήφισμα στις προπαρασκευαστικές συνεδριάσεις Διακυβερνητικών Διασκέψεων, του «Συνε
δρίου» και των συνεδριάσεων του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου. 
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ΝΕ\νΜΑΝ, ΝΕΝΥΤΟΝ ϋυΝΝ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΝΙΟΗΟίδΟΝ, ΝΙΕΕδΕΝ, ΝΟΚϋΜΑΝΝ, ΟΟΡΥ, ΟΉΑΟΑΝ, 
οι ινΑ  ΟΑΚΟΙ'Α, ΟΝυκ, οοΜΕΝ-κυυτΕΝ, οοδΤΕΑΝϋΕΐι, οκε;α ΑΟυΐ^ΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, 
ΡΑΟΗΕΟΟ ΗΕΚΚΕΙΙΑ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕΕίΑ, ΡΑΙΙΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, 
ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΙΚ.Α, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ϋΕ Ρ1ΝΝΙΝΟΚ ϋΟΜΕΝΕΟΗ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΜΕΝΤΑ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΟυΕΤ, ΡΙΚΚΙ, 
ΡΙδΟΝΙ Ρ., ΡΙδΟΝΙ Ν, ΡΙΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡΕΙΙΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚ1ΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ 
ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΟΚΤΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ ΟϋΤΙΕΚΚΕΖ, νΑΝ ΡϋΤΤΕΝ, 
0υΐδΤΗθυθΤ-ΚΟ\νθΗί, ΟυίδΤΟΚΡ, Κ Α Ρ Ρ Α Κ Ι Ν ,  Ι Ι Α Ο Ο Ι Ο ,  ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, 
ΚΑ\νϋΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΙδΚ^Κ ΡΕϋΕΚδΕΝ, ΚΟΒΕΕδ 
ΡίρυΕΚ, Κ0ΝΝ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΕΟλΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗ, 
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚΟνδΙΝΟ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΙΑΚ, 
ΚυΐΖ-ΜΑΤΕΟδ ÎΜΕΝΕΖ ϋΕ ΤΕ]ΑϋΑ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΙΝ^Ν, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΕΕΜΑ, 
δΑΕΙδΟΗ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝϋΒ^Κ, δΑΝΤΟδ, δΑΝΖ ΡΕΙΙΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΙΙΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, 
ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗίΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ., δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΙΙ, δΟΗΟϋΚυΟΗ, 
δΟΗΟΝΗΙΙΒΕΚ, δΟΗ\νΑΙΙΤΖΕΝΒΕΙΙΟ, δΟΟΤΓ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΑί, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ]ί, 
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5ΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΚυΕίίΑδ, δΜΙΤΗ Α, δΜΙΤΗ ί ,  
δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, 
δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕ\νΑΚΤ, δΤΕΨΑΚΤ-ΟίΑΚΚ, ΤΑυΚΑΝ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΕίΚΑΜΡΕΚ, ΤΗΑΚΕΑϋ, ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟυΤΟ, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνεΐΙΙ, 
ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, νΑΙΛΈΚΟΕ Ε0ΡΕΖ, νΑΝΟΕΜΕΙΙίΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΝ ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, 
νΑΝ ΟϋΤΚίνΕ, νΑΥδδΑΟΕ, νΑΖΟυΕΖ ρουζ, νΕΟΟΗΙ, νΕΙΙ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΙΙΟΕ I ΑίϋΕΑ, 
νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ., νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΕΚ\νΑεΚΟΕ, νΐδΕΝΤΙΝΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΗΚΕΚ, 
νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, νΑΝ ϋΕΚ \νΑΑΙ, ΜΑΕΟΗΤΕΚ, \νΑΙΤεΚ, ΜΕΙδΗ, ΨΕΤΤΙΟ, \νΗΙΤΕ, 
\νυδΕΝΒΕΕΚ, ννΐίδΟΝ, νΟΝ ΝΥΟΟΑυ, ΝΥΟίυΕΚ, ^υΚΤΗ-ΡΟίΡΕΚ, \νυκτζ, \ΥΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, 
ΖΕΙΙΕΚ. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση 

( + ) = Υπέρ 

( - )  = Κατά 

(Ο) = Αποχές 

Συζήτηση επικαίρων— Ενστάσεις 

Καμπότζη 

ΑΟΑΜ, ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚΕΖ ΌΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μυκυ, 
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΚΤΟΝδ, ΒΑΚ.ΖΑΝΤΙ, ΒΕΕΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, Β-ΙΘΚΝνίΟ, ΒΕΑΚ, 
ΒΕΑΝΕΥ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑίω, ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, νΑΝ ϋΕΝ 
ΒΚΙΝΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ ΙΑ ΟλΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, 
ΟΑΡΙΧΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑδΤΕΕΕΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΕΥδδΟΝ, 
ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, 
ΟΟίΟΜ 1 ΝΑνΑί, ΟΟΤ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟίΙΑ\νΕΕΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ϋΑνίϋ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, 
ϋΕ ΡΙΟΟΟϋ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕΝΥδ, ΟΕδΑΜΑ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋυΚΥ, 
ΕΕΙΙΟΤΤ, ΕΕΜΑΕΑΝ, ΕΦΡΑ1ΜΙΔΗΣ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΙΙΟΗδ, ΟΑΕΕΕ, 
ΟΑΚΑΙΚΟΕΤΧΕΑ υΚΚΙΖΑ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΌΪΑΖ, 

ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΙΖΟυΐΕΚ.00 ΚΟ.ΙΟ, ίΕΝδΕΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, 
ΚΟΡΟΕϋ, ΚΩΣΤΟΠΟΥΛΟΣ, ΕΑΟΑΖΕ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΑΙΒΑΝΟΣ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, . ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, 
ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΕΙδ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝΟΑ ΌΑ δΙΕνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, 
ΜΟΚΕΤΤΙ, ΝΕΝΥΕΝδ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΡΑΟΗΕΟΟ ΗΕΚΚΈΚΑ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, 
ΡΕΚΕΙΚΑ V. ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, Ρΐς>ΙΙΕΤ, ΡΕΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΙΙΑυ, 
ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡΙ/ΠΈΝ, ρυίδΤΟΚΡ, ΚΑΡΡΑΚΙΝ, ΚΕΑϋ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, 
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, δΑΚΕΙΕΑΚΙΟυ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ 
ΟΚΑΝΕΕί, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ 
Β. δΡΕΟΑΕΕ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑίΙ, ΤΙΤΕΕΥ, 
ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤΣΙΜΑΣ, νΑΕΕΝΤ, νΑΝ ΗΕΜΕΕΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟΙΙΤΚίνΕ, 
νΑΝϋΕΜΕυίΕΒίιουοκΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑζς>υεζ ρουζ, νΕ(ΧΗΐ, νειι, νΕΚΒΕΕκ, νεκϋΕ ι 
ΑΕϋΕΑ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, \νΗΙΤΕ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, \νθΕΤΙΕΚ, 
\νΥΝΝ. 

(-) 

ΑΕΒΕΚ, ΑΚΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, ΒΕΑΖΕΕΥ 0. ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΚΝΑΚΟ-ΚΕΥΜΟΝϋ, ΒΕϋΜΕΚ, 
ΒΕΟΤ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΚΟΚ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, 
ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ΕδΟΙΙϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, 
ΡΕΚΝλΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, 
ΟΑδόΕΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ΟΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ Ο'ΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, 
ΟυίϋΟΕΙΝ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΙΝ0ίΕ\ν000,  ίνΕΚδΕΝ, ]ΑΝδδΕΝ νΑΝ 
Κ.ΑΑΥ, ]ΕΡδΕΝ, ΚΕίίΕΤΓΤ-ΒΟννΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-^ΙΕΟΗΕΚΤ, ΚίΕΡδΟΗ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑϋΟΑ, Ι Ε  
ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ, ΕΕ ΡΕΝ, ΕΕΗΙϋΕυΧ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ίυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑίΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜίΧΑΚΤΙΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΝΚ.ΑΟ, ΜΕΙΙΖ, 
ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕΕΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜϋδδΟ, ΝΑνΑΚΚΟ νΕΕΑδΟΟ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, 
ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-Κ,υυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, ΟΚΕ^Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟυΤ, 
ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΝΥΟΗΕ, ΚΑ\νΕΙΝΟδ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ, ΡίρυΕΚ., ΚΟΜΕΚΑ I αεοΑζακ, 
ΚΟνδΙΝΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, 'δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΜΜΟΝϋδ, δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΝΟΕΚ, 
δΤΕνΕΝδ, δΤΕΝνΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤϋΚΝΕΚ, ν Α ί ν Ε Κ ϋ Ε  Ε0ΡΕΖ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΑΝ ϋΕΚ 
\νΑΑί, \νΕίδΗ, νΟΝ \ν00Αυ,  ΖΑΒΒΟΣ. 

/ 
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Κόσσοβο 

(+) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑίνΑΚΕΖ  ΌΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μυκυ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, 
ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΕΟ, ΒΕΚΝΑΚϋ-ΙΙΕΥΜΟΝΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, Β^ΚΝνίΟ,  ΒΕΑΚ, ΒΕΑΝΕΥ, ΒΕΟΤ, 
ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΨΕ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ΌΕ 
ΕΑ ΟΑΜΑΙΙΑ ΜΑΚ.Τ1ΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚ,ΚΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑ8ΤΕΕΕΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυϋΚΟΝ, 
ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚ.Α ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, 
ΟΟΕΟΜ 1 ΝΑνΑΕ, ΟΟΤ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΜΕΕΥ, ΡΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνεΐΚΑ, ΟΑνίϋ, ϋΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ΌΕ 
ΚΟδδΑ, ϋΕδΑΜΑ, ϋίΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, ΏΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΏϋΚΥ, ϋυνεΚΟΕΚ, ΕΕΕΙΟΤΤ, 
ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚ.ΝΕΧ, ΡυΟΗδ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΑΙΚΟεΤΧΕΑ υΚΚΙΖΑ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, 
ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚνΕ, 
ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖΟυΐεΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ίΕΝδΕΝ, .ΙΟΑΝΝΥ, .ΐυΝΚΈΚ, ΚΩΣΤΟΠΟΥΛΟΣ, 
ΕΑΟΟΚ.ΙΟ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚΌΝΙ, Ι Ε  ΡΕΝ, ΛΙΒΑΝΟΣ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, -ΜΑΚΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, 
ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΙΠΈΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΕΙδ, ΜΙΚ.ΑΝΟΑ ΌΕ ΕΑΟε, 
Μ.ΟΝΝΙΕΚ,-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΝΕ\νΕΝδ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝΙΙΚ, ΡΑΟΗΕΟΟ ΗΕΚΚΕΚΑ, ΡΑΟΚ, 
ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, 
ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡΌΤΤΕΝ, (}υΐδΤΟΙΙΡ, ΚΕΑϋ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, 
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΑΝΖ ΡΕΚ.ΝΑΝΡΕΖ, δΑΡΕΝΑ 
ΟΚΑΝΕΕί, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙίεΚ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ^, δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ 
Β. δΡΕΟΙΑΕε, δΡΕΚΌΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΤΕΕΥ, 
ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚίνεΕΕΙ, ΤΣΙΜΑΣ, νΑΕΕΝΤ, νΑΝ ΗΕΜΕΕΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, 
νΑΝΟΕΜΕΙΙΕΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖζ>υεΖ ΡΟυΖ, νΕΟΟΗΙ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚΟΕ I ΑΕϋΕΑ, 
νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ ΥΚΙΝΟ, \ΥΗΙΤΕ, \νΐΕδΟΝ, ^ΟΕΤΙΕΚ, \νΥΝΝ. 

( " )  

ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΚΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο. ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ. ΒΕΙΚΟΟ), ΒΕϋΜΕΙΙ, ΒΙΝΟΙ, 
ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚνΑΕΗΑδ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚΟΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, 
ΟΑδδΙϋΥ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, 
ΕΦΡΑ1Μ1ΔΗΣ, ΕδΟϋΟΕΚ. ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΡΚΝΑΝΟΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, 
ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚ.ΙΕΟΚ.ΙΟΗ I. ΡΙΙΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑδόΕΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ 
ΟΙΕ-ϋΕΕΟΑϋΟ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ΟυίϋΟΕΙΝ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΙΝ0ΕΕ\ν000, ΜΝδδΕΝ νΑΝ 
Κ.ΑΑΥ, .ΐεΡδΡΝ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-^ΙΕΟΗΕΚΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΕΑΟΑΖΕ, 
ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΕΑΙΙΟΑ, ΕΕ ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ., ΕΕΗΙϋΕϋΧ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕυΟΑδ 
ΡΙΚΕδ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, 
ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕίΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑνΑΚΚΟ νΕΕΑδΟΟ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋυΝΝ, 
ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤίΑΝΟΕΙΙ, ΟΚΕ;Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΚΕΙΚΑ V. ΡΕΚδΟΗΑυ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, Ρ ^ υ Ε Τ ,  ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, 
ΡΚΑΟ, ρκουτ, 9υΐδΤΗ0υ0Τ-Κ0^0ΗΕ, ΚΑΡΡΑΚΙΝ, ΚΑλνΐ^ΙΝΟδ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡίρυΕΚ, 
ΚΟΜΕΚΑ I ΑΕΟλΖΑΙΙ, ΚΟνδΙΝΟ, δΟΟΊΓΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΜΜΟΝϋδ, δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, 
δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΕνΕΙΙΟΕ Ε0ΡΕΖ, 
νεκΗΑΟΕΝ, νΑΝ οεκ \υααε, ννείδΗ, \νυδεΝΒεεκ, ν ο Ν  \νοοΑυ, ζαββος. 

(Ο) 

ΟΑΒεζόΝ ΑΕΟΝδΟ, ϋεΝΥδ, ΗΟΡΡ, ΕΑΕΟΚ., ΜΙΗΚ. 

ναηάβΙΙοί II 

( + ) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ,· ΒΕΤΤΙΝΙ, Β^0ΚΝVI^, ΒΕΑΝΕΥ, ΒΟΝϋε, ΒΟΝΤεΜΡΙ, 
Β ΚΟΚ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤεΟΑ, ΟΑΚνΑΕΗΑδ, ΟΑδΤεΕΕΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΟΟΗΕΤ, ^ΟΕΑ^ΑΝΝI, ΌΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ ε  ΚΟδδΑ, ΔεΣΥΛΛΑΣ, νΑΝ ϋΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δεΟΑΚΚΑ, ϋΟυδΤε-ΒΕΑΖΥ, 
ο υ ν ε κ ο ε κ ,  εΕΜΑΕΑΝ, ΕΦΡΑ1ΜΙΔΗΣ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝεΧ, ΟΑΚ,ΑΙΚΟεΤΧεΑ υΚΚΙΖΑ, 
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ΟΙΙΤΙΕΚΚΕΖ ΟίΑΖ, ίνΕΚδΕΝ, .ΙΟΑΝΝΥ, Κ.ΩΣΤΟΠΟΥΛΟΣ, ΙΑΝΟΕΚ, ίΑΝΝΟΥΕ, ΜΕίΙδ,  ΜΙΚΑΝϋΑ 
ΟΑ 5 Ι ΐ ν Α ,  ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΝΑνΑΚ,ΚΟ νείΑδΟΟ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΗΕΟΟ 
ΗΕΚΚεΚΑ, ΡΑΛΤδΟΗ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, ΡίςυΕΤ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυεΚΤΑ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΟδδΕΤΤΙ, 
δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΜΙΟ, δΙΜΕΟΝΙ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΚίνΕίίΙ, 
ΥΑΙΕΝΤ, ΥΑίΥΕΚΡΕ 10ΡΕΖ, ΥΑΝΟΕΜΕυίΕΒΚΟϋΟΚΕ, ΥΕΟΟΗ1, ΥΕΚΒΕΕΚ, ΥΟΝ ϋ Ε Κ  ΥΚΙΝΟ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μυκυ, ΑΚΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, 
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο. ΒΕΑΖίΕΥ Ρ. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕίΟ, ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝϋ, 
ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΕΑΚ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΙΙΚΙΑΝΟΕδ, 
ΒΟ\νΕ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡϋΚ0Ν, ΒΙΙΟΗΑΝ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ϋΕ ΙΑ ΟΑμΑΚΑ 
ΜΑΚ.Τ1ΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΡΙΧΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟίΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, (ΖΟΕΙΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, 
ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΨΙΕΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟίΐνΕΙΚΑ, ϋΑΕδΑδδ, ΟΑνίϋ, ΟΕ νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, 
ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, ϋυκγ,  ΕΕΕΙΟΤΤ, ΕδΟυΟΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝΑΝΡΕΖ ΑΙΒΟΚ, 
ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΕδ, ΡΕ0ΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I., ΡυΟΗδ, ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, 
ΟΑΙΙΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑδόΕΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΙ-ϋΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, 
ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚ0ΝΕΚ, ΟΙΠΟΟΕΙΝ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟ\νΕΙΕ, ΙΝΟΕΕ\ΥΟΟΟ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, 
ΜΝδδεΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ]ΕΝδΕΝ, ]ΕΡδΕΝ, ΜΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ννίΕΟΗΕΚΤ, 
ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ίΑΟΑΖΕ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΕΟΚ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΑυΟΑ, ίΕ ΟΗΕνΑΙΧΙΕΚ, 
ΛΙΒΑΝΟΣ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΙϊΟΑδ ΡΙΚΕδ, ίυδΤΕΚ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑ1ΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚέ, 
ΜΑΕΗυΚΕΤ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ Ο. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜίΧΑΚΤΙΝ, Μ(ΧΙ!ΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚ,ΑΝϋΑ ϋΕ 
ΕΑΟΕ, ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕίΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, ΝΙΟΗΟΕδΟΝ, 
ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚΙΐυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝΟΕΚ, ΟΚεΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΡΑΟΚ, 
ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚ.Ε1ΚΑ V. ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. 
ΡΙΑΝΑδ ΡυΟΗΑΟΕδ, ΡΕΙΙΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟϋΤ, νΑΝ ΡυΤΤΕΝ, 
ΟυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟννΟΗΕ, ΚΑΡΡΑΚΙΝ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΙΧλΖΑΚ, 
Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΚΟνδΙΝΟ, ΚϋΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, 
δΑΚΕΙΙΑΚΙΟυ, δΑΝΖ ΡΕ11ΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚ.ΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, 
δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ,ΐί, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό 
ΟΚΙΙΕίίΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΝΟΕΚ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕννΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, 
ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΝΡΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΝ 
ηεμειοονοκ., νΑΝ ουτκινΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑζουεζ ρουζ, νΕίι, νεκοΕ ι αεοεα, υεκηαοεν, 
νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΑΝ ΟΕΚ \ΥΑΑΕ, \ΥΕΕδΗ, \ΥΗΙΤΕ, \νυδΕΝΒΕεΚ, \Υ1ΕδΟΝ, 
υον \νοοΑυ, ννοι^εκ, \υυνν, ζαββος. 

(Ο) 

ΒίΟΤ, ϋΙίίεΝ, ΟΟΙΕΝΙδΟΗ, ΟΚϋΝϋ, ί ε  ΡεΝ, ΕεΗΙϋΕυΧ. 

Έκθεση ΟόΙοιηύο — έγγρ. Λ 3-165/90 

Συζήτηση 

( + ) 

ΒΕΟΤ, ϋΙΕΕΕΝ, ϋυνεΚΟεΚ,  ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΙΐυΝΟ,  ΚΟΗίεΚ Κ. Ρ. ΕΕ ΡΕΝ, ΕΕΗΙϋΕΙΙΧ, ΜΕΟΚΕΤ. 

(-) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΙΕΧΑΝΟΚ.Ε, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, 
ΑΚΒΕΕΟΑ Μυκυ,  ΒΑΟεΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝϋΚέδ ΜΟίεΤ,  ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΑΙΙΚ, Β ε Α ζ ι ε γ  Ο. Β ε Α Ζ ί ε Υ  Ρ. 



17.9.90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. 0 231/111 

Τετάρτη, 11 Ιουλίου 1990 

ΒΕΙΚΌΟΟ, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚΩ-ΚΕΫΜΟΝΟ, ΒΙΝϋΙ, ΒΕΑΚ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚΟ, 
ΒΟΚΟΟ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟΝΥΕ, ΒΚΟΚ, Β Κ υ  ΡΙΙΚ0Ν, ΒΙΙΟΗΑΝ, ϋ Ε  ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΉΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΤΕΕΕΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
Ο Α υ ϋ Κ Ο Ν ,  ΟΗΑΝΤΕΚ.ΙΕ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ϋ Α  ΟυΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟΑΕΥ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ΌΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟΙΙΟΗΤ, ϋ Ε  
ΚΟδδΑ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΔΕΣΥΑΛΑΣ, Ό\ΕΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋ Π Κ ,  ΌΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, 
ΡΑΕΟΟΝΕΚ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, 
ΡΟΚ.ΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑδΟΕΙΒΑ 1 ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ΟΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ 
ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΚΟΝΕΚ, Ο υ ί ϋ Ο Ε Ι Ν ,  ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚνΕ, 
ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗυΟΗΕδ, Ι Ζ Ο υ ΐ Ε Κ ϋ Ο  ΚΟ-ΙΟ,' ,ΙΕΝδΕΝ, ^ Ρ δ Ε Ν ,  ΚΟΡΟΕϋ, ΚΩΣΤΟΠΟΥΛΟΣ, 
ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΕ,  ΕΑΝΟΕΚ, Ε Α Ν Ν Ο Υ Ε ,  ΕΑΚΟΝΙ, ΕΕΜΜΕΚ., ΕΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ ν ΐ Ε Α Ρ Ε Α Ν Α ,  ΕυΟΑδ 
ΡΙΚΕδ, ΕΙΙΕΕΙΝΟ, ΕϋδΤΕΚ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΚΤΙΝ δ. ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΝΚΑϋ, 
ΜΕΚ.Ζ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΤΓΟΕΑ, ΜϋΕΕΕΚ, ΝΕ\νΕΝδ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ,  Ο Κ Ε Μ  
ΑΟυΐΚΚΕ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΟδ, Π1ΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. 
ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ,  ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ Ο Κ Α ϋ ,  ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΟΚΤΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟυΤ, 
ν Α Ν  ΡϋΤΤΕΝ, ΚΑΡΡΑΚΙΝ, ΚΑ\νΕΙΝΟδ, ΚΕΑϋ,  ΚΕϋΙΝΟ, ΚΟΒΕΕδ ΡΙ()υΕΚ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ0ΝΝ, 
ΚΟΤΗΕΕΥ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟΙϋΕΑΚ, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑΙΙΕΚ, 
δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΟΝδ, δΟΝΝΕνΕΕΟ, δΤΑΕδ, ΤΑΖϋΑΪΤ, νΑΕΕΝΤ, 
ν Α Ν Ο Ε Μ Ε υ ί Ε Β Κ Ο υ Ο Κ Ε ,  ν Α Υ δ δ Α ϋ Ε ,  νΕΙΕ, νΕΚΒΕΕΚ, ν Ε Κ ϋ Ε  I ΑΕϋΕΑ,  νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, \νΗΙΤΕ, 
ΥΟΝ \ ν ο ο Α υ ,  \ ν ο ί υ ε κ . ,  ΖΑΒΒΟς. 

(Ο) 

ΕΦΡΑΙΜ1ΔΗΣ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. 

Έκθεση νοπ \Υο%αιι — έγγρ. Α 3-160/90 

Τροπολογία 7 γα) 

( + ) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΑΑδ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΕΕΤ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΚΑΜΟΝΌΑΙΒΕΚ, νΑΝ 
ϋυκ., ΕΚΝδΤ ϋΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΕΧ, ΉΑΝΝΥ, ΕΑΕΟΚ, ΙΑΝΕ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΜΑΗΕΚ, ΌΕ ΕΑ 
ΜΑΕΕΝΕ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΑΝϋΚΙ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, δΙΜΟΝδ, 
δΤΑΕδ, ΤΑΖΟΑΪΤ, νΕΚΒΕΕΚ. 

(-) 

ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΕνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜυΚΙΙ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΚΤΟΝ, 

ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΑΙΙΚ, ΒΕΑΖΕΕΥ 0. ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚΟ, ΒΕΟΤ, 

ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟυΚΕΑΝΟΕδ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ 

ΒΚ.ΙΝΚ, Β ΚΟΚ, ΒΚυ ΡϋΚΟΝ, ΟΑΒΑΝΙΙΕΑδ ΟΑίίΑδ, 0ΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ϋΕ ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ 

ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ςΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 

ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΝνΟΟΟ, ΟΑϋΟΙΙΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚ,ΤΙΝδ, 

ΟΟ^ΑΝΝΙ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΙ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΝΥΕΕΥ, ΌΑ 
ΟυΝΗΑ ΟίΐνΕΙΚ,Α, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΑνίϋ, ΟΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ϋΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋΕ 

νίΤΓΟ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΙΙΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝΟ, ΌΙΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, 
ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕΕΕΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΙΙΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ϋυνΕΚΟΕΚ, ΕΕΕΙΟΤΤ, 

Ε δ Ο υ ϋ Ε Κ ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΙΟΟΝΕΚ, ΡΑΝΤϋΖΖΙ, ΡΕΙΙΝΑΝΟΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, 
ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΜ), ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ 

ΑΚΙΑδ, ΟΙί-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ΟΕΙΟΑϋΟ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΙΙΕΑΟΗ, ΟΟΚΙΑ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, 
ΟΚυΝϋ, ΟυίϋΟΕΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΫΊΑΖ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΕΚΜΑΝ, 

ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΙΝϋίΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟ\νΕΕΕ, ΙΝΟΕΕΝΥΟΟΟ, ίνΕΚ,δΕΝ, ΙΖΟυΐΕΚΟΟ ΚΟ^, 
^ΑΝδδΕΝ νΑΝ Κ.ΑΑΥ, ^ΕΝδΕΝ, Ε̂ΡδΕΝ, Ι̂ΙΝΚΕΚ., ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟΝνΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, 
ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Κ. Ρ., ΚΟΡΟΕϋ, ΕΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, 
ίΑΝΟΕδ, ΕΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΕ ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ, ΕΕ ΡΕΝ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΚΟΑ 

νΐίΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυϋΙΟΕ, ΕυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕΙΙΕΕΙΝΟ, ΕϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, 
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ΜΑΚς)ϋΕδ ΜΕΝΡΕδ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΚΤΙΝ δ. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, Μ(ΧΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟννΑΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΕΙΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΝΟΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, 
ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΕ ΙΑΟΕ, ϋ Ε  ΜΟΝΤΕδΟΙΙΙΟΙΙ-ΡεζεΝδΑΟ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋίΧΕΚ, 
ΜΪΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋϋΝΝ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ 
ΟΑΚΟίΑ, ΟΝϋΚ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, ΟΚεΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕυδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΙΚΑ V. ΡΕΚ,δΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, 
ΡΙΜΕΝΤΑ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ 
α κ Α υ ,  ρκαο, ρκιοε, ρκο,νκ, ρκουτ,  ρυεκτΑ, ςυΐδΤΗουοτ-κο\νοΗΕ, κ α μ ϊ κ ε ζ  η ε κ ε ο ι α ,  
ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΕΟΟΕ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΙδΚ£Κ ΡΕΟΕΚδΕΝ, ΚΟΒίΕδ ΡΙΟϋΕΚ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, 
Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚΟνδΙΝΟ, 
δΑΒΥ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚΕί ίΑΚΙΟυ,  δΑίΕΜΑ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΕ, 
ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗίΕΕ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΟϋΚυΟΗ, 
δΟΗΟΝΗΙΙΒΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΑΕ, δΕϋΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, δΜΙΤΗ Α. δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑίΕ, 
δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΗΑΚ,ΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, 
ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν ε ΐ Ι Ι ,  ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, ν Α ΐ ν Ε Κ Ο Ε  ίΟΡΕΖ, ν Α Ν  
ΗΕΜΕίΟΟΝΟΚ, ν Α Ν  ΟΙΙΤΚίνε, νΑΥδδΑΟΕ, νΑΖς>υΕΖ ρουζ, νΕΟΟΗΙ, νΕΚϋΕ I Α Ι ϋ Ε Α ,  
νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νΟΗΚΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΝΥΑίΤΕΚ, \νεΤΤΙΟ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, 
ννΐίδΟΝ, ΥΟΝ \ΥΟΟΑυ, \νθΕΤΐεΚ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, Ζ ε ί χ ε κ .  

Τροπολογία 75 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, Α ίνΑΚΕΖ  ΌΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜΙΙΚυ, ΑυΕΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑίΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΕΕΤ, 
ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΙΟ, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΙΚΟ, ΒΟΡΙΕΙ ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ν Α Ν  ϋΕΝ 
ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ϋ Ε  ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΉΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, 
ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ, ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΜΝΝΙ, ΟΟίί ΙΝδ, ΟΟΕΟΜ 
I ΝΑνΑί ,  ΟΟΤ, ΟΚΑΜΟΝΌΑΙΒΕΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νΐεΥ,  ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟϋνΕΙΚΑ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΟΙΕΖ ΌΕ ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋ ϋ Κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ 
δΕΟΑΚΚΑ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϊΙΗΚΚΟΡ, ϋυΚΥ,  ΟυνΕΚΟΕΚ, ΕΙΙ ΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, 
ΡΑΙΟΟΝΕΚ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΟΚΟ, ΟΑΕΙΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ, 
ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤίέΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΙΝϋΙΕΥ,  ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟϋΙΕΚϋΟ 
ΚΟ.ΙΟ, ^ΕΝδΕΝ, ^ΟΑΝΝΥ, ^υΝΚΕΚ, ίΑΟΟΚΙΟ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ίΑΚΟΝΙ, ΙΙΝΚΟΗΚ, ίϋΤΤΟΕ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, 
ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕίΑΝϋΚΙ,  ΜΕΚΖ, ΜΕΤΤΕΝ, Μ1ΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Ε  ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, 
ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝϋΙΙ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, 
ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΑΝΑδ ΡΙΧΗΑΟΕδ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡυΕΚΤΑ, ΚΑΜΙΚΕΖ 
ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΕΟΟΕ, ΚΟΟΑί ίΑ,  ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, Κ.ΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δ Α Ι ^ Ο Ν ,  δΑΚΕΕΕΑΚΙΟϋ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, 
δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕί ί ,  δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙΟ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗ^ΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΑί, δΙΕΚΚΑ 
ΒΑΚϋΑϋ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δΜΙΤΗ Α. δΡΕΟΙΑΕΕ, δΤΑΕδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, 
ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι Ι Ι ,  ΤΣΙΜΑΣ, νΑίΕΝΤ, ν Α Ν  ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, ν Α Ν  
ο υ τ κ ι ν ε ,  νΑΥδδΑϋΕ, νΑζουΕΖ ρουζ, νεοοΗΐ,  νεκΒΕΕκ, ν ε κ ο ε  ι αεοεα, νεκτεΜΑΉ, ' 
νΐδδεκ, ν ο Ν  σ ε κ  νκίΝΟ, \ ν Α ΐ τ ε κ ,  ννεττιο, \νΐ ίδθΝ, ν ν ο ι ^ ε κ ,  \ υ υ ν ν .  

(-) 

ΑίΒΕΚ, ΒΑϋΚ, ΒεΑΖίεΥ 0. ΒεΑΖίεΥ Ρ. ΒΕΙΚόΟΟ, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒίΟΤ, ΒΟΟε, ΒΟυΚίΑΝΟεδ, 
ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ, ΟΑΒΑΝΙΙΧΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚνΑίΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 
ΟΑΤΗεκννΟΟϋ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΟίΟΜΒΟ, ΟΟΟΝεΥ, ΟΟΧ, ΟϋδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑίδΑδδ, ϋ ε  
ν ι τ τ ο ,  οερκεζ,  ο ι ι ε ε Ν ,  ο ε  ο ο ν ν ε α ,  ο ο Ν Ν ε ι ί Ύ ,  οουδτε-ΒΕΑΖΥ, ΕδευϋΕκ οκορτ,  εδτοεΝ, 
ΡεΚΝΑΝϋεΖ ΑΕΒΟΚ, ΡεΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ I. ΡϋΝΚ, 
ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΙί-ΚΟΒίΕδ ΟΙί-ΟΕίΟΑΟΟ, ΟΟΚΙΑ, ΟΚυΝϋ, ΟυίΟΟίΙΝ, ^ ΗΑΒδΒυΚΟ, 
ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟ\νΕί ί ,  ΙΝ0ίΕ\ν00ϋ,  ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-ννίΕΟΗΕΙΙΤ, ΚίεΡδΟΗ, ΚΟΗίεΚ Κ. Ρ. ΚΟΡΟΡΟ, ΕΑΟΑΖε, ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΕΟΚ, 
ΙΑΜΑδδΟυκε, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ίΑΝΕ, ίΑΝΟΕδ, ΕΑΚίνΕ, ΕΕ ΟΗενΑΕί ΐεΚ,  ι έ  ΡΕΝ, ΕΕΗΙϋευΧ, 
ίΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΙΧΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυΟΙΟΕ, ΕϋΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕίΙΕΕΙΝΟ, ΜΑΗεΚ, 
ΜΑίΑΝΟΚέ, ϋ Ε  Ι Α  ΜΑΕ&ΝΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΟϋεδ ΜΕΝϋΕδ, ΜίΧΑΚΤΙΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
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ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΟΕ ΜΟΝΤΕδΟΙΙΙΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΤΤΟΕΑ, 
ΜϋΕΕΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋΙΙΝΝ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚΙΙΙ.ΠΈΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, 
ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΙΚΑ V. 
ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟΝΚ, 
ΟυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟ^ΟΗί, ΚΑΝΥΕΙΝΟδ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΙδΚ/ΕΚ ΡΕϋΕΚδΕΝ, ΚΟνδΙΝΟ, δΑΕΕΜΑ, 
ΣΑΡΕ1ΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΟϋΚΙΙΟΗ, δΟΗΟΝΗΙΙΒΕΚ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, 
δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΜΜΟΝΟδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕΟ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, 
δΤΕνΕΝδ, ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΕνΕΚϋΕ Ε0ΡΕΖ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΟΗΚΕΚ, 
\νυδΕΝΒΕΕΚ, ΥΟΝ \ν00Αυ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΕΕΕΚ. 

(Ο) 

ΡΑΝΝΕΕΕΑ. 

Τροπολογία 13 • 

( + ) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΕΒΕΚ, ΑΕνΑΚΕΖ ΌΕ ΡΑΖ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜϋΚυ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ 
ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο. ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, 
ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΤΗΕΕΕ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚΟ, ΒΕΑΚ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, 
ΒΟΜΒΑΚΟ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟΝΥΕ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυκόΝ', 0ΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, 
ϋΕ ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 
ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΜΟΟΟ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ  I ΝΑνΑΕ, (ΙΟΤ, ΟΟΧ, 
ΟΚΑΜΟΝ-ΟΑΙΒΕΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, 0ΚΑ\ΥΕΕΥ, ϋ Α  ΟυΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΕδΑδδ, 
ϋΑΕΥ, ϋΑνίΟ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΡΚΧΟΕΙ, ΟΕ νΐΊΤΟ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, 
Ό\ΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ΟΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ΟϋΗΚΚΟΡ 
ϋϋΗκκορ,  ϋ υ κ γ ,  ο υ ν ε κ α ε κ , εεειοττ, ΕΚΝδτ οε εα οκαετε, Εδουϋεκ οκορτ, εδτοΕΝ, 
ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝλΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΕδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, 
ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕΌΕΕΟΑΟΟ, ΟΕΙΝΝΕ, 
ΟΟεϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚ.ΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΓΓίέΚΚΕΖ ϋΙΑΖ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, 
ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΙΝϋΕΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟ\νΕΕΕ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝ0ΕΕ\ν00ϋ, ,ΙΕΡδΕΝ, 
,ΙΟΑΝΝΥ, .ΙΙΙΝΚΕΚ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, 
ΕΑΚΟΝΙ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυΟΙΟΕ, ΕΙΙΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕϋΕΕΙΝΟ, ΕΪΓΠΌΕ, 
ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ Ο. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, 
ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΠΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, 
ΜΕίΑΝϋΚΙ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΙΙΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, 
ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\\ΠΓΟΝ ϋυΝΝ, ΟΉΑΟΑΝ, 
Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, ΟΟδΤΕΑΝΟΕΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΕ1ΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΰΗ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. 
ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, 
ΡυΕΚΤΑ, ρυίδΤΗΟυϋΤ-ΙΙΟ^ΟΗί, ΚΑαΟΙΟ, ΚΑΜΙ'ΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, 
ΚΕΑϋ, Κ.ΕΟΟΕ, Κ,ΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡΙΟΌΕΚ, ΚΟΟΑΙΧΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ.0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, 
Κ,ΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚΟνδΙΝΟ, δΑΒΥ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟΙΙ, 
δΑΜΕΑΝΟ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, 
δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΝΥΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΑΕ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ 
ΒΑΙΙΟΑϋ, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, δΜΙΤΗ Α. δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, 
ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\ΈΝδΟΝ, δΤΕ\νΑΚΤ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, 
ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤϋΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, νΑΕνΕΚ,ϋΕ Ε0ΡΕΖ, νΑΝ 
ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟυΕΖ ρουζ, νΕΟΟΗΙ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚϋΕ I 
ΑΕϋεΑ, νεκΗΑΟΕΝ, νεκτΕΜΑτι,  νΐδδΕκ, νιττίΝΟΗΟΡΡ, νοΗΚΕΚ, ν ο Ν  ϋ ρ κ  νκίΝΟ, νΑΝ ο ε κ  
\νΑΑί, \νΑΕΤεΚ, \ΥΕΕδΗ, \νΕΤΤ10, ΨΙΕδΟΝ, νΟΝ ννΟΟΑϋ, ννΟΕΉΕΚ, \ΥΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΕΕΕΚ. 

(-) 

Α ΝΤΟ Ν Υ, ΒΕΟΤ, ΟΑΡΕΙΟΗΟ, ΟΙΕΕεΝ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΑΕΕΑΝΟ, ΟΚυΝϋ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, 
ΚεΕΐεΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΟΡΟΡϋ, ΙΑΕΟΚ, ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΕΑΝΕ, ΕΕ ΡΕΝ, ΕΕΗΙϋΕυΧ, ΕεΜΜΕΚ, 
ΕΕΝΖ, ϋΕ ΕΑ ΜΑΕέΝΕ, ΜΑΚΤΙΝ δ. ϋΕ ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΡΖΕΝδΑΟ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΡΑδΤΥ, δΑΕΕΜΑ, 
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ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΟΟΚΙΙΟΗ, δΟΗΟΝΗΙΙΒΕΚ, ΜυδΕΝΒΕΕΚ. 

(Ο) 

νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΝΟΕΚ, Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΕΕΤ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΟΙΙΙϋΟΕΙΝ, 
ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, Κ.ΟΗΕΕΚ Η. Κ0ΗΕΕΚ Κ.. Ρ. ΡΑΝΝΕΕΕΑ. 

Έκθεση ΟοΙοηώο — έγγρ. Α 3-165/90 

Τροπολογία 35 

(+) 

Α ΝΤΟ Ν Υ, ΒΕΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, Ο Κ υ Ν ϋ ,  ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΕΑΕΟΚ, Ι Α Ν Ε ,  ΕΕ ΡΕΝ, 
ΕΕΗΙΟΕΙΙΧ, ϋ Ε  ΕΑ ΜΑΕέΝΕ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, ΜυδδΟ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΚΚΕΑυ ΌΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, 
δΟΗΕΕΕ, δΟΗΟϋΚυΟΗ, ΥΟΗΚΕΚ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΕΙΕΤΓΑ, ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ΟΕ ΡΑΖ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜΙΙΚυ,  
ΑΙΙΕΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΕΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, 
ΒΕΑΖίΕΥ Ο. ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ. Β Ε10, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝΟ, ΒΕιΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, 
ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΚΟΟ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  
ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΕ ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, 0ΑΚΝ1ΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, ΟΑΙΙΟΚΟΝ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚ,Α 
ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, 
ΟΚΑννίΕΥ,  ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ,  ΌΕ ΟΙΙΟΗΤ, 
ΟΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ΟΕΡΚΕΖ, ΌΙΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋ Π Κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, 
ΟΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, ρϋΗΚΚΟΡ ΟΪΙΗΚΚΟΡ, ΟΙΙΚΥ, ΕΕΕΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ΟΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΟΙΙΟΕΚ 
ΟΚΟΡΤ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ I. ΡΙΙΝΚ, 
ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚ,ΙΑδ, ΟΑδΟΕΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΚϋ ΟΈδΤΑΙΝΟ, 
0Ε1ΝΝΕ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟόΚΕΑΟΗ, ΟΚΑΕΡΕ Ζ ϋ  ΒΑΚΙΝΟΟΟΚΡ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟΕΙΝ, 
αυΤΙΕΚΚΕΖ ϋ ίΑΖ,  ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, 
ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΕΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟ.ΚΥ, ΗΟ\ΥΕΕΕ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΑΟΟΝΟ, ΙΝΟΕΕΝΥΟΟΟ, 
ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ ν Α Ν  ΚΑΑΥ, ΙΕΡδΕΝ, .10ΑΝΝΥ, ,ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΙΙΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Η. ΚΟΡΟΕΟ, ΕΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, 
ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΚΟΑ 
νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυΟΙΟΕ, ΕΙΙΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕΙΙΕΕΙΝΟ, ΕυδΤΕΚ, ΕϋΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ  Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜίΧΙ ίΒΒΙΝ,  
ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΝΚΑΟ, ΜΕΙΙΖ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ Ό\ 
δΙΙΛΆ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΌΕ ΜΟΝΤΕδΟυΐΟίΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, 
ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋίΕΕΚ,  ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\\ΠΌΝ ϋ υ Ν Ν ,  
ΝΙΕίδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, Ο ϋ ϋ Υ ,  ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυϋΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, Ο ^ Α  
ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕΕΕΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕϋδ, ΡΕΝϋΕΚδ, 
ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, 
ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, ν Α Ν  ΡΙΓΠΈΝ, 

ΟυίδΤΗουοτ-κοννοΗΕ, ρυίδτοκρ, ιιαοοιο, καμι'κεζ ηεκεοια, κανοζιο-ρεατη, ΚΑννΕΐΝβδ, 

ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΡΩΜΑΙΟΣ, Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚΟΤΗΕΕΥ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΙΝΚ)Ν, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, 
δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΝΥΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ,  
δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚίΙΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕϋ, 5ΡΕΝΟΕΚ., δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΑΗΣ, 
δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑίΙ,  ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟυΤΟ, ΤΚΑϋΤΜΑΝΝ, ΤΚΙΥΕΕΕΙ, ΤΣ1ΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, ΥΑΕΕΝΤ, 
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νΑΐνΕΚϋΕ 10ΡΕΖ, νΑΝ ΟΙΓΓΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟϋΕΖ ΡΟυΖ, νΕίΧΗΙ, νΕΙΕ, νΕΚΒΕΕΚ, 

νΕΚΗΑΟΕΝ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, \ΥΑίΤΕΙΙ, \νεττια, ννοιτιεκ, \ΥΥΝΝ, 

ΖΕΙΙΕΚ. 

(Ο) 

ΡΑΙΟΟΝΕΚ, ΜΕίΙδ, δΑΝϋΒ^ΕΚ, δΕΙΙΟΜΑΝ, δΤΕ\ΥΑΚΤ, ΥΕΚΝΙΕΚ: 

Τροπολογία 7 

( + ) 

ΒΕΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙίίΕΝ, ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ΙΕ ΡΕΝ, ΙΕΗΙΟΕϋΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, 

ΜΟΚΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΙΕΥ, δΟΗίΕΕ, δΟΗΟϋΚυΟΗ, δΡΕΚΟΝΙ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΙΟΑ 
Μυκυ, ΑυίΑδ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟίΕΤ, ΒΑΝΟΤΤ1, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, 
ΒΕΑΖίΕΥ 0. ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΤΗΕίί, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΙΝϋΙ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒϋΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ ΑΒΕΙίΗΕ, 
ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟ\νε, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙΕΙΑδ ΟΑΙΙΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΌΝδΟ, ϋΕ 
ΙΑ ΟλΜΑΚΑ  ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑίΗΟ 
ΟΑΚΉΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, ΟΑυΟΚΟΝ, ΟΕΟΙ, 0ΗΑΝΤΕΚ1Ε, 
ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, (ΖΟΕΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, 
ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑί, (ΌΙΟΜΒΟ, ΟΟΚΝΕίΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, 0ΚΑ\νΐΕΥ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ 
ΟϋνΕΙΚΑ, ΟϋδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΕδΑδδ, ϋΑνίϋ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, Ό Ε  ΟϋΟΗΤ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ νίΤΓΟ, 

ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΙΙΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ΩΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, 
οουδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋ ϋ Η κ κ ο ρ  ϋϋΗίικορ, ϋυκγ, ϋ υ ν ε κ ο ε κ ,  ε ι π ο τ τ , ειμαιαν, εφραιμιδης, 
ΕΚΝδΤ ϋΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΟυΟΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, 

ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑ1ΝΕ, ΡΚΙΡϋΚΙΟΗ 1. ΡΙΙΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑίίΑΝϋ, ΟΑΙΧΡ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, 

ΟΑδΟϋΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΚΟ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟΙΙΝΝΕ, ΟΟΕΡΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, 

ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΠΟΟΙΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 

ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΙΖΡϋδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟ\νεΐΧ, ΗΙΙΟΗΕδ, 

ΙΝ0ίΕ\ν000, ΜΟΚδΟΝ  Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ]ΕΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, ,ΐυΝΚΕΚ, 

ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟννΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, ΚΙίίΙίΕΑ, ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ίΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, 

ΙΑΙΟΚ, ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ίΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚΟΝΙ, ίΕΝΖ, ΙΧΟΚΟΑ 

νΐΙΑΡίΑΝΑ, 10 ΟΐυΟΙΟΕ, ίυίίΙΝΟ, ΜΑΟΝΑΝ1 ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑϋΜ, ΜΑίΑΝΟΚΕ, 

ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜίΧΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕΟΙΝΑ 
ΟΚΤΕΟΑ, ' ΜΕΝΚΑΡ, ΜΕΚΖ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝΟΑ ϋΑ δΙίνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ίΑΟΕ, 

ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ϋΕ ΜΟΝΤΕδΟυίΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΤΤΟίΑ, ΜϋίΙΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, 

ΜυδδΟ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\¥ΤΟΝ ϋυΝΝ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, ΟίΐνΑ 

ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, Ο Κ Ε Μ  ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ 011ΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑϋ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, 

Π1ΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΙΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, 

ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡΙ)ΤΤΕΝ, ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΨΟΗί, 

ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙ'ΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΙΝδΟΗΕ, 

ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ 1 ΑΙΧλΖΑΚ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΙΜΟΝ, 

δΑΚΕΙΙΑΚΙΟυ, δΑΜίΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕίί, ΣΑΡΕ1ΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, 

δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗ^ΑΙΙΤΖΕΝΒΕΙΙΟ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', 

δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό ΟΚυΕίίΑδ, δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, 

δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΡΜΑΝΝ, 

ΤΟΚΚΕδ ΟΟυΤΟ, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίΕΙ, ΤΣ1ΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΐνΕΚϋΕ ίΟΡΕΖ, νΑΥδδΑϋΕ, 

νΑζουεζ Ρουζ, νεοοΗΐ, νε ι ι , νεκΗΑΟΕΝ, νεκΝίεκ, νΐδδεκ, νοΗκεκ, νοΝ ϋεκ νκίΝΟ, 
\νΑΙΤεΚ, ̂ ΕίδΗ, ΝΥΕΤΤΙΟ, ννΟί^εΚ, ΖΕίίΕΚ. 

(Ο) 

ΡΟΙΙΑΟΚ, δΤΕ\νΑΚΤ. 
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Τροπολογία 6 

( + ) 

ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΙΙΙΕΝ, ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟΚΙΙΝΟ, ΚΙΙΙΙίΕΑ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑΝΕ, ΙΕ ΡΕΝ, ΙΕΗΙϋΕυΧ, 
ΜΑΙΒΑυΜ, ΜΕΟΚΕΤ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ϋΕ ΡΙΝΝ1ΝΟΚ, δΟΗΙΕΕ, δΟΗΟΟΚυΟΗ. 

( " )  

ΑΟϋΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚΕΖ ΟΕ ΡΑΖ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μυκυ, 
ΑυΐΑδ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕΝΟΙΤ, 
ΒΕΚΝΑΚΟ-ΚΕΥΜΟΝϋ, ΒΕΤΗΕΙΙ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΟΟΚΧΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ 
ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΜ), ΒΟΝϋΕ, ΒΟ\νΕ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙΕΙΑδ 
ΟΑΙΧΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΌΝδΟ, ΟΕ ΙΑ 0ΑΜΑΚ.Α ΜΑΚΉΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΌ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, 
ΟΑΚνΑίΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΨΟΟΟ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΕΟΙ, 
ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΒΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚ,ΤΙΝδ, ΟΟΙΑ1ΑΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ 
δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΟΜ I ΝΑνΑΙ, ΟΟΙΟΜΒΟ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ 
ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΙδΑδδ, ΟΑΙΥ, ϋΑνίϋ, ΟΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ΌΕ 
νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋΠΚ., ΟΟΜΙΝΟΟ 
δΕΟΑΚΚΑ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ΟίΐΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋΙϋΙΥ, ϋυνΕΚΟΕΚ, ΈΐΙΙΟΤΤ, 
ΕΙΜΑΙΑΝ, ΕΦΡΑΙΜ1ΔΗΣ, ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΡΑΒίυδ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΙΟΚΕΝΖ, 
ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΙΙΑΝϋ, ΟΑΙΙΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚΟ 
ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟϋΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΙΙδ, ΟΟΚΙΑΟΗ,. ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίΟΟΙΙΝ, ΟΙΓΓΙΕΙΙΚΕΖ 
ϋΙΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚ.ΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, 
ΗΕΚνέ, ΗΟΡΡ, ΗΟίΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟΜΕΙΙ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝ01Ε\ν000, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ,ΙΟΑΝΝΥ, 
,ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟ^ΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, 
ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚΟΝΙ, ΙΕΝΖ, ΙΙΟΚΟΑ νΐΙΑΡΙΑΝΑ, 
10 ΟΐυΟΙΟΕ, ΐυίΧΙΝΟ, ΐϋΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΜΑΚ.ΟΚ, ΜΑΚ.ΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ο. 
ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, ΜΟΟΑΛΤΙΝ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, 
ΜΕΝΚΑΟ, ΜΕΚΖ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΑ δΙΕνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΕ ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΌΕ 
ΜΟΝΤΕδρυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ', ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜϋΐΕΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, 
ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ, ΝΕΜΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, ΝΙΕΙδΕΝΤ. ΟϋϋΥ, ΟϋνΑ ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚΕΜ 
ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤ1Ζ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕΙΧΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕϋδ, 
ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, Π1ΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΕΑΝΑδ 
ΡυΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚ1ΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚ.Ι0Ε, ΡΚΟΝΚ, ΡυΕΚΤΑ, 

νΑΝ ρυττΕΝ, ουίδΤΗουϋτ-κο^οΗί, ουίδτοκρ, καοοιο, καμι'κεζ ηεκεοια, 

ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑίΟλΖΑΚ, ΚΟΤΗίΕΥ, δΑΒΥ, 
δΑΙΖΕΚ, δΑΙΝ]ΟΝ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕίί, 
ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙΟ, δΟΗΜΙϋΒΑΙίΕΚ, δΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ, δΙΜΜΟΝϋδ, 
δΙΜΟΝδ, δίδό ΟΚυΕίίΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, 
δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ^ΑΚΤ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟίΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, 
ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟϋΤΟ, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίίΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑίνΕΚϋΕ 
ίόΡΕΖ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟυΕΖ ΡΟυΖ, νΕΟΟΗΙ, νΕΙί, νΕΚϋΕ I ΑΙΌΕΑ, νΕΚΝΙΕΚ, νΐδδΕΚ, 
νΟΗΚΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ ΥΚΙΝΟ, \νΑΕΤΕΚ, \ΥΕίδΗ, \νΕΤΤ10, \νθΙΧΙΕΚ, \νΥΝΝ, ΖΕίίΕΚ. 

(Ο) 

Β̂ 0ΚΝVIΟ, δΑΝΟΒ/ΕΚ. 

Τροπολογία 26 

( + ) 

ΑίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒίΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΟίΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ϋΙίΙΕΝ, ΟΟίίΝΙδΟΗ, 
ΟΚυΝϋ, ΙΕ ΡΕΝ, ΙΕΗΙϋΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΑΥΕΚ, ΜΕΟΚΕΤ, δΟΗίΕΕ, δΟΗΟϋΚυΟΗ. 

( + ) 

ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μυκυ,  ΑυίΑδ,  ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, 
ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟίΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, Β Ε10, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚΟ-ΚΕΥΜΟΝϋ, ΒΕΤΤΙΝΙ, 
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ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚΟ, ΒΟΟΚΧΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟ^Ε, ΒΚΟΚ, 
ΒΚΙ! ΡΙΙΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙΙΧΑδ ΟΑΙΧΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ϋΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚΎΑίΗΟ ΟΑΚΟΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 
ΟΑΤΑδΤΑ, 0ΑΤΗΕΙΙ\ν000, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΙΟΜ I ΝΑνΑΙ,  ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕίΙδδΕΝ, ΟΟΤ, 
ΟΟΧ, ΟΚΑΝνίΕΥ, ΌΑ €ΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΙδΑδδ, ϋ Α Ι Υ ,  ΟΑνίϋ,  ΌΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, 
ΌΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ΌΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋίΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, 
νΑΝ ϋ ϋ Κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΌΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΙΙΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  
ΟυνΕΚΟΕΙΙ, ΕΙΙΙΟΤΤ, ΕίΜΑίΑΝ, ΕΦΡΑΙΜ1ΔΗΣ, ΕΚΝδΤ ΌΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, 
ΡΑίΟΟΝΕΚ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΡΚΚεΚ. I ΟΑδΑΙδ, ΡΙΟΚΕΝΖ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΙΑΝΟ, 
ϋ Α Ι Ι Ε ,  ΟΑΚΟίΑ ΑΚΙΑδ, Ο Α δ ό ϋ Β Α  I ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, 
ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟίΙΝ,  ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΟΙΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚ,νΕ, ΗΙΝϋίΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΙΖΡϋδδ, 
ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟ\νΕίί, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝΟίΕΝνΟΟϋ, ΙΖ(}υΐεΚΟΟ Κ0.10, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. 
ΜΝδδεΝ νΑΝ Κ.ΑΑΥ, ,ίεΡδεΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ΐυΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, 
ΚΙίίΙίΕΑ,  ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, ΕΑΕΟΚ, ΕΑΜΑδδΟίΙΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΕ, 
ΙΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚΟΝΙ, ΕΕΝΖ, ίΙΌΚΟΑ νΐΙΑΡΙΑΝΑ, 10 ΟΐυΟΚΈ, ΕυΐϋΝΟ, 
ΕυδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚέ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, 
ΜίΧΑΚΤΙΝ, ΜίΧυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, 
ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Α  δΙίνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Ε  ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ϋΕ 
ΜΟΝΤΕδΟϋΙΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚ.ΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜϋίΧΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, 
ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕΨΤΟΝ ϋυΝΝ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. Ο'ΗΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, ΟίΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, 
ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, ΟΚεΜ ΑΟυΐΚΚε, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕΙίΑ, 
ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΟδ, ΡΕΝϋΕΚ,δ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑίΙ ΟΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙ), ΡΕΚΥ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, Ρ1ΕΚ.ΜΟΝΤ, ΠΙΕΡΡΟΣ, Ρ1ΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡίΑΝΑδ ΡϋΟΗΑΟΕδ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΙΙΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, 
ρυΐδΤΗ0υ0Τ-Κ0\ν0ΗΙ, ρυίδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙ'ΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΕΑϋ, 
ΚΕΟΙΝΟ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΜΕΚΑ 1 ΑΙΧλΖΑΚ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, 
δΑίΖΕΚ, δΑΙΝίΟΝ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕ11ΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙί, 
ΣΑΡΕ1ΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗίΕΙΟΗΕΙΙ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗΨΑΚΤΖΕΝΒΕΙΙΟ, 
δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑίί, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δίδό ΟΚϋΕΙΙΑδ, 
δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, 
δΤΕννΑΚΤ-ΟίΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝΩΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ 
ΟΟυΤΟ, ΤΚ.ΑΙΙΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑίνΕΚ,ϋΕ ίΟΡΕΖ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖ()υΕΖ 
ρόυζ,  νεοοΗΐ, ν ε κ ο ε  ι αιοεα, υεκηαοεν, νεκΝίεκ, νΐδδεκ, νοΗκεκ,  νοΝ ϋ ε κ  νκίΝΟ, 
\νΑίτεκ,  ^ ε ί δ Η ,  ·\νεττια, υον  \ ν ο ο Α υ ,  \ ν ο ί υ ε κ ,  \νγΝΝ, ζαββος, ζ ε ι ι ε κ .  

(Ο) 

Β 0̂ΚΝVÎ , ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΙΕΝΥΑΚΤ. 

Τροπολογία 45 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚΟΙ, ΑίνΑΚΕΖ  ΌΕ ΡΑΖ, ΑΝΟεΚ, ΑΚΒείΟΑ ΜϋΚυ, Α υ ί Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟεΤ 
ΒΟΖΖΟ, ΒΑίΡΡ, ΒΑΝΟΚ,έδ ΜΟίεΤ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΙΙΖΑΝΤΙ, ΒείΟ, ΒεΝΟΙΤ, ΒεΚΝΑΚΟ-ΚεΥΜΟΝϋ, 
ΒεΤΤΙΝΙ, ΒεΤΤΙΖΑ, ΒΙΝϋΙ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟ\νε, ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒεζόΝ ΑΕΟΝδΟ, ΌΕ Ι Α  ΟΑΜΑΚΑ 
ΜΑΚΤίΝεΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυϋΙΙΟΝ, ΟεΟΙ, ΟΗεΥδδΟΝ, 
ΟΟΟΗεΤ, ΟΟΙΜΒΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝδ, Ο Ο ^ Α Ν Ν Ι ,  ΟΟίΟΜ I Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΤ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΨΙΕΥ, ϋ Α  
ΟυΝΗΑ Ο ί ΐ ν ε ΐ Κ Α ,  ϋΑΕΥ, Ω Α νΐΟ, ο ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΚΟδδΑ, ϋ ε Ν Υ δ ,  ϋεδΑΜΑ, ϋεδΜΟΝϋ, 
ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ΟΙΕΖ ϋ ε  ΚίνεΚ,Α, νΑΝ ϋΠΚ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΟΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ,  ΟυΚΥ, 
ϋ υ ν ε κ ο ε κ ,  ε ί ί ί ο τ τ ,  εεΜΑίΑΝ, εφραιμιδης, ε κ Ν δ τ ο ε  ια ο ι ί Α ε τ ε ,  Ρ Α ΐ ο ο Ν ε κ ,  ΡΑΝτυζζι,  
ΡεΚΝΕΧ, ΟΑΙΧΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚ,ΙΑδ, ΟίΙΝΝΕ, ΟΟεΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΟΜεδ, ΟΚΕΕΝ, 
ΟΚϋΝεΚ, αυτίέκκεζ ΟίΑΖ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, Ηεκνέ, ΗΙΝΟΐεΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, 
ηοκυ, ΐΝθεε\νοοο, ιζζ>υιεκοο ̂ ο ,  ^εΡδεΝ, ^αννυ ,  ^υΝκεκ, κειιεττ-ΒΟΝνΜΑΝ, ίΑΝε, 
ίΑΝοεκ, ίΑΝΝΟΥε, ίΑΚΟΝί, ιυδτεκ, ιϋττοε, μαονανι νουα, μαιβαιιμ, μακινηο, 
ΜΑΚΤΙΝ Ο. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥεΚ, Μ(ΧϋΒΒΙΝ, ΜΟΟΟλΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜεϋΙΝΑ 
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ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ  ΌΑ δ Ι ί ν Α ,  ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΙΑΟΕ, 
ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, Ν Ε ^ Τ Ο Ν  ϋ υ Ν Ν ,  
ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋΟΥ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, Ρ Α Ν Ν Ε ί ί Α ,  ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, 
ΡΕΚΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΙΑΝΑδ ΡΙΧΗΑϋΕδ,  ΡΟΙΙΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑΙΙ,  ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡυΕΚΤΑ, 
ν Α Ν  ΡΙΙΤΤΕΝ, ΠΑΟΟΙΟ, ΚΑΜ1ΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΕΑϋ, ΚΕΟΟΕ, ΡΩΜΑΙΟΣ, 
ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δ Α Κ Ε ί ί Α Κ Ι Ο υ ,  δ Α Μ Ι Α Ν ϋ ,  δΑΝΖ 
ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ Ο Κ Α Ν Ε Ι ί ,  δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Ν, δΙΜΟΝδ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΕ\ΥΑΚΤ, ΤΑΖϋΑΪΤ, 
ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟϋΤΟ, ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι Ε Ι ,  ΤΣΙΜΑΣ, ΤϋΚΝΕΚ, ν Α ί Ε Ν Τ ,  
νΑΥδδΑΟΕ, νΑΖ<}υΕΖ ρουζ, ν ε ο ο Η ΐ ,  ν ε κ ο ε  ι αιοεα, ν ε κ τ ε Μ Α Τ ι ,  ν ΐδδεκ,  νοΝ οεκ ν κ ί Ν Ο ,  
ΜΑΙΤΕΚ, \νΕΤΤΙΟ, ννΟίΏΕΚ. 

(-) 

ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΝΤΟΝΥ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ Ο. ΒΕΤΗΕΙΧ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΟΤ, ΒΟΟΚΙΕΤ, 
ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙίί ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΚΟΟ, ΟΑΒΑΝΙίΙΑδ ΟΑΙΙΑδ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΎΑίΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 0ΑΤΗΕΚ\ν00ϋ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΧ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ϋΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΡ, ϋΙΙΙΕΝ,  ϋΕ 
ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒΙ-ΑΖΥ, ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΙΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΧΑΝϋ, ΟΑδΟΙΙΒΑ 1 ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, 
ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ακυΝϋ, αυΐϋΟίΙΝ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, 
ΗΟίΖΡυδδ, ΗΟ\νΕίΙ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδεΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, 
ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΟΑΖΕ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΚίνΕ, ΙΕ ΡΕΝ, 
ΙΕΗΙΟΕυΧ, ΙΕΝΖ, ΙΙΟΚΟΑ νΐΙΑΡΙΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυϋΙΟΕ, ΐυίΧΙΝΟ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ·, 
ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΕΟΚΕΤ, ΜΕΝΚ,Αϋ, ΜΕΚΖ, ϋΕ Μ0ΝΤΕδ()υΐ0υ-ΡΕΖεΝδΑ0, 
ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜϋίίΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙδδΟ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚεΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ 
ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΚΕΑΙ) ΟΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, 
Π1ΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΧ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ρυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΨΟΗπι, 
ΚΕΡΙΝΟ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝ80ΗΕ, ΚΟΒΙΕδ ΡΙΟυΕΚ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΙΟλΖΑΚ, δΑΙΖΕΚ, ΣΑΡΕΙΔΑΚ.ΙΣ, 
δΟΗΙΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΟΟΚΙΙΟΗ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό 
ΟΚΙΙΕΕΙΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΙΙΟ, δΤΕΥΕΝδ, δΤΕΜΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, νΑίνΕΚΟΕ 10ΡΕΖ, νΕΙί, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΟΗΚΕΚ, νΑΝ ϋΕΚ \ΥΑΑί, 
\ΥΕίδΗ, ΥΟΝ ΝνΟΟΑυ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕίίΕΚ. 

(Ο) 

ΒΙΚϋ, Β 0̂ΚΝV1̂ , ΒΟΝϋΕ, ΥΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΟΗΚ,ΙδΤΕΝδΕΝ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, ΨΥΝΝ. 

Τροπολογία 28 

< + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΚϋ, ΒίΟΤ, ΏΙΙΧΕΝ, ΟΟΙίΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ΙΕ ΡΕΝ, ΙΕΗΙΟΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, 
δΟΗίΕΕ, δΟΗΟΟΚυΟΗ, \νΥΝΝ. 

(-) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ,  Α1ΝΑΚ01, Α ίΒΕΚ,  νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕίΟΑ Μ υ κ υ ,  
Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΚΕδ ΜΟΕΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίΕΥ  0 .  
ΒΕίΟ, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝΟ, ΒΕΤΤ1ΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ,  ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, 
Β Ο Ρ Ι ί ί  ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚ.Ο, ΒΟΚΟΟ, ΒΟ\ΥΕ, ν Α Ν  ΏΕΝ ΒΚΙΝΚ, Ο Α Β Α Ν Ι ί ί Α δ  Ο Α ί ί Α δ ,  
ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΕ Ι Α  ΟλΜΑΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ,' ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡϋΟΗΟ, 
ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΨΟΟϋ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΕΟΙ, 
ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟίΑ]ΑΝΝΙ, ΟΟίΟΜ I 
Ν Α ν Α Ι ,  ΟΟίΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕίΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νίΕΥ,  ΌΑ ΟίΙΝΗΑ 
Ο Ι ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ΟίΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ϋ Α ί Υ ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟυΟΗΤ, ΟΕ ΚΟδδΑ, ϋ Ε  
νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ΟίΕΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋ υ Κ ,  
ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΟΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΡϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ϋυνΕΚΟΕΚ, ΕΙΧΙΟΤΤ, 
Ε Ι Μ Α ί Α Ν ,  ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΡΑίΟΟΝΕΚ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, 
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ΡΙΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ 1. ΡυΝΚ, ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, 
ΟΑδΟΕΙΒΑ 1 ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, 
ΟΚΟΝΕΚ, αυΐΟΟΙΙΝ, ΟΙΓΓίέΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΠΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚνΕ, ΗΙΝϋΕΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΕΖΡυδδ,. ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟ\νεΐΕ, ΙΝΟΙΕΝΥΟΟΟ, 
ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, .ΙΑΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ΉΡδΕΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ,ΐυΝΚΕΚ, 
ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΡΕΗΟΡΡ-ννίΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΙΧΙΙΕΑ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΕΑΟΑΖΕ, ΑΑΓΑΚΟΣ, 
ΕΑΙΟΚ, ΕΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΕ, ΕΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνε, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΕΝΖ, 
ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, 10 ΟΙΙΙϋΙΟΕ, ΕυδΤΕΚ, ΕϋΤΊΓΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, 
ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚ1ΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, Μ(ΧυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜεΚΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΏΑ δΙίνΑ, 
ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΕ ΕΑΟε, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΌΕ ΜΟΝΤΕδρίΙΙΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΕΑ, 
ΜΪΪΕΕΕΚ., ΜΪΪΝΟΗ, ΜυΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋΙΙΝΝ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. 

ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, ΟίΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, ΟΚεΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ (311ΜΕΝΤ, 
ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΡΕΕΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚ,δ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ΌΕ 

ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. 

ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ,  ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, 
ί>κΐ0Ε, ρκονκ, ρκουτ, ρυεκτΑ, νΑΝ ριγπέν; (}υΐδΤΗουοτ-κο\νοΗΕ, ουίδτοκρ, καοοιο, 
ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡΙΟυΕΚ, 
ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ 1 ΑΕΟλΖΑΚ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, 
δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕί, ΣΑΡΕ1ΔΑΚ1Σ, δΟΗΙΝΖΕί, 
δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΡΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', δΙΜΟΝδ, 
δίδό ΟΚυΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ., δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚ.0, 
δΤΕΨΑΚΤ, δΤΕΜΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑίΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ 
οουτο, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚ,ΐνΕΕΕΙ, ΤΣ1ΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, νΑίνΕΚΏΕ Ε0ΡΕΖ, νΑΥδδΑϋΕ, 
νΑζουεζ ρουζ, νε<ΧΗΐ, νείΕ, νεκοΕ ι αεοεα, νΕΚΗΑΟΕΝ, νεκΝίεκ, νεκτΕΜΑΉ, νΐδδΕΚ, 
υον οεκ υκινο, ΨΑΐτεκ, \νΕΕδΗ, υον  \νοοΑυ, ψοετιεκ, ζαββος, ζεεεεκ. 

(Ο) 

Β^ΚΝνίΟ, ΗΑΒδΒυΚΟ, δΑΝΟΒ£Κ. 

Τροηολογία 143 

( + ) 

ΑΙΝΑΚΟΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΛίνΑΚΕΖ ΌΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μ ϋ Κ υ ,  ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΙΝϋΙ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΕΟΙ, ΟΟ^ΑΝΝΙ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ΔεΣΥΛΑΑΣ, νΑΝ ΏΠΚ, 
ϋΟΜΙΝΟΟ δεΟΑΚΚΑ, ϋυνεΚΟΕΚ, ΕίΜΑίΑΝ, εΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, εΚΝδΤ ϋΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΝτυζζι, 
ουτιεκκεζ ώιαζ, ΜΑΥεκ, Μειίδ, ναροερτανο, ναροιιτανο, ρρκεζ κουο, ΡΟΝδ οκΑυ, 
ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυΕΚΤΑ, ΚΑΟΟΙΟ, κεοοε, ΚΟδδΕΤΤΙ, δΑΒΥ, δΑΚΕίΕΑΚΙΟΙΙ, δΡΕΟΙΑίε, ΤΚίνείίΙ, 
νΑΐεΝΤ, νεοοΗΐ. 

(-) 

ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΝΤΟΝΥ, ΒΑΟεΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, Β ε Α Ζ ί ε Υ  Ο. ΒεΝΟΙΤ, 
ΒΕΚΝΑΚΟ-ΚΕΥΜΟΝϋ, Β ε Τ Η ε ί ί ,  ΒεΐΙΜΕΚ., ΒΕΟΤ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ  ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 

ΒΟΚΟΟ, ΒΚ,ΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ, Βκυ Ρ υ κ ό Ν ,  ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ Ο Α ί ί Α δ ,  ΟΑΒΡΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΌΕ ΕΑ 

ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚΛΆΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, ΟΗΑΝΤΕΙΙΙΕ, ΟΗεΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒ11ΑΝΟΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ 
ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΧ,  ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΕδΑδδ, 
οαευ, ϋΑνίϋ, ο ε  ουοΗτ,  ΌΕ ν ιττο,  ϋεριίΑΐΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋεδΑΜΑ, ϋεδΜΟΝϋ, ϋ ί ε ζ  ϋΕ 
ΚίνΕΚΑ, ϋΙΕΕΕΝ, ϋΕ ϋΟΝΝεΑ, ΟΟυδΤε-ΒΕΑΖΥ, ΟϋΗΚΚΟΡ ϋίΙΗΚΚΟΡ, ϋυΐΙΥ, ΕΕΕ10ΤΤ, 

ΕδΟυΟΕΚ ΟΚ.ΟΡΤ, ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΕδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, 
ΟΑΕΕΑΝΟ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟίΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑδΟίΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙδΟΑΙΙΟ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚ,δ, 
ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΚϋΝϋ, ΟυίϋΟΕΙΝ,  ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗΓεΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚ,νέ, ΗΙΝϋίεΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΕΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, 
Ηθ\νεΕί, ΐΝθΕε\νοοο, ιζουιεκοο ^ ο ,  ΜΟΚδΟΝ ρ. ;ΑθΚδθΝ μ. ^ΑΝδδεΝ νΑΝ κααυ, 
^ΕΡδΕΝ, ^υΝΚΕΚ, ΚΕΕΕΕΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡΛνίΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, 
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ΙΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, Ι Α Ν Ο Ε δ ,  ΙΑΚίνΕ, ΙΑΚΟΝΙ,  Ι Ε  
ΡΕΝ, ί Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  ΕΕΝΖ, ί ί Ο Κ Ο Α  ν ΐ Ε Α Ρ ί Α Ν Α ,  1 0  ΟΙΙΙϋΙΟΕ, ΐ υ ί Χ Ι Ν Ο ,  ΕυδΤΕΚ, ί ϋ Τ Τ Ο Ε ,  
ΜΑΟΝΑΝΙ  ΝΟΥΑ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, Μ ί Χ Α Κ Τ Ι Ν ,  
ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, Μ Ε ϋ Ι Ν Α  ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΚΕΤ, Μ Ε Ν Κ Α ϋ ,  ΜΕΙΙΖ, ΜΕΤΤΕΝ, 
ΜΙΗΚ, ΜΙΚ,ΑΝϋΑ ϋ Ε  ΕΑΟΕ, ϋ Ε  ΜΟΝΤΕδρίΙΙΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜΪΙΙΙΕΚ, 
ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΕΝΥΕΝδ, Ν Ε ^ Ο Ν  ΟΙΙΝΝ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. Ο Ή Α Ο Α Ν ,  Ο ϋ ϋ Υ ,  Ο ί ΐ ν Α  
ΟΑΚΟίΑ, ΟΝΙΙΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, Ο Ο δ Τ Ι Α Ν ϋ Ε Κ ,  Ο Κ Ε Μ  Α Ο υ ΐ Κ Κ Ε ,  ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, 
ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, Ρ Α Ν Ν Ε Ι Ι Α ,  ΡΑδΤΥ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ΟΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, 
Π Ε Σ Μ Α Ζ Ο Γ Λ Ο Υ ,  Ρ Ε Τ Ε Κ ,  ΠΙΕΡΡΟΣ, Ρ Ι Ν Χ Τ Ε Ν ,  ΡΙΚΚΙ, ΡΙδΟΝΙ Ρ. ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΙΑΝΑδ Ρ Ι Κ Ή Α ϋ Ε δ ,  
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ν Α Ν  ΡυΤΤΕΝ, ς )υΐδΤΗ01Ι0Τ-Κ0\ν0ΗΕ,  ρυίδΤΟΚΡ, 
ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΕϋΙΝΟ, Κ.ΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡΚ^υΕΚ, ΚΟΜΕΚΑ I Α Ι Χ Α Ζ Α Κ ,  
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, δΑΕΖΕΚ, δ Α Ι Μ Ο Ν ,  δ Α Ν Ζ  ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ Ο Κ Α Ν Ε Ι Ι ,  
ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΙΕΕ, δΟΗΙΕΚΉΕΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΟΟΚΙΚΉ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, 
δΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚ,Α ΒΑΚϋΑϋ' ,  δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό ΟΚυΕΙΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΙΙ ) ,  δΡΕΝΟΕΚ, 
δΡΕΚΟΝΙ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕΝΥΑΚΤ, δΤΕ^ΑΚΤ-ΟίΑΙΙΚ,  ΤΗΑΚΕΑίΙ, 
ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟΙ/ΓΟ, ΤυΚΝΕΚ, ν Α ΐ ν Ε Κ Ο Ε  Ε0ΡΕΖ, νΑΖς>υΕΖ 
ρ ο υ ζ ,  ν Ε Κ ϋ Ε  I Α ί ϋ Ε Α ,  νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, ν Ο Ν  ϋ Ε Κ  νΚΙΝΟ, \νΑΙΤΕΚ, 
ΝΥΕΙδΗ, ννΕΤΤΙΟ, ΥΟΝ ^ Ο Ο Α υ ,  \νυΚΤΗ-ΡΟΙΡΕΚ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΙΧΕΚ. 

(Ο) 

ΑΝΟΕΚ, ΒΙΚϋ, Β^ΚΝΥΙΟ, ΒΟΝϋΕ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, ΡΑΙΙΤδΟΗ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝϋΒ^Κ. 

Τροπολογία 14 

'<  + > 

ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝϋ, ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋ Ι Ι Χ Ε Ν ,  ΟΟΙΕΝΙδΟΗ, Ο Κ υ Ν ϋ ,  Ι Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΜΕΟΚΕΤ, ΟΕ ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΝΕΙΙΒΑΙΙΕΙΙ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΟϋΚΙΚΉ, 
ΤΑυΚΑΝ. 

(-) 

ΑΟίΙΕΤΤΑ,  ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, Α Ε ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑΝΤΟΝΥ,  ΑΚΒΕΙΟΑ Μ υ κ υ ,  Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, 
Β Α Ν ϋ Κ Ε δ  ΜΟΙΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΕΕΥ 0 .  ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕίΟ, ΒΕΝΟΙΤ, , 
ΒΕΤΗΕΙΙ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΕ ΑΒΕΙΙΉΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 
ΒΟΝΕΤΤ1, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ΒΟΚΟΟ, ΒΟΙΙΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, 
Β Κ υ  Ρ υ κ ό Ν ,  ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, Ο Α ΐ ν Ο  ΟΚΤΕΟΑ, ΟΕ ΙΑ ΟλΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚ,Ο, 
ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, Ο Α Κ ν Α ί Η Ο  ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΜΟΟϋ, 
ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, Ο Ο ^ Α Ν Ν Ι ,  
ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑΙ, ΟΟίΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕίΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ,' ΟΚΑΜΡΤΟΝ, 011Α\νίΕΥ, ΌΑ 
ΟΙΙΝΗΑ Ο ί ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋ Α ί δ Α δ δ ,  ϋ Α Ι Υ ,  ϋΑνίϋ,  ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ,  ΟΕ θ υ € Η Τ ,  ϋ Ε  
ΡΙΟΟΟίΙ, ϋ Ε  νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋ Ε Ν Υ δ ,  ΟΕΡΚΕΖ, ϋ Ε δ Α Μ Α ,  ϋ Ε δ Μ Ο Ν ϋ ,  ΔΕΣΥΛΛΑΣ,  ϋ ί Ε Ζ  ϋ Ε  
Κ.ΙνΕΚ,Α, ν Α Ν  ϋ υ κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΟΕ ϋ Ο Ν Ν Ε Α ,  ϋ Ο υ δ Τ Ε - Β ί Α Ζ Υ ,  ϋ ϋ Η Κ Κ Ο Ρ  ϋϋΗΙΙΚΟΡ, 
ϋ υ Κ Υ ,  ΕίΙΙΟΤΤ,  Ε ί Μ Α ί Α Ν ,  ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΙΙΑΕΤΕ, Ε δ Ο ύ ϋ Ε Κ  ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑίΟΟΝΕΚ, 
ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚ.ΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I Ο Α δ Α ί δ ,  ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ 
I. Ρ υ Ν Κ ,  ΟΑΙΙΑΝΟ, Ο Α ί ί Ε ,  ΟΑΚΟΙΑ ΑΚ,ΙΑδ, Ο Α δ Ο ί Ι Β Α  I ΒΟΗΜ, ΟΙί-ΚΟΒΕΕδ Ο Ι ί - Ο Ε ί Ο Α ϋ Ο ,  
ΟΙδΟΑΚϋ ϋ 'ΕδΤΑΙΝΟ,  ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, 
Ο υ ί ϋ Ο ί Ι Ν ,  αυΤΙΕΚΚΕΖ ΟίΑΖ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΙΝϋίΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΙΖΡΙΙδ'δ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟ\νΕίί, 
ΙΝ0ίΕ\ν00ϋ, ΙΖί^υΐΕΚϋΟ ^ 0 ;  ^ Α ^ Κ δ Ο Ν  Ρ. ^ Α ^ Κ δ Ο Ν  Μ. ,ΙΕΡδΕΝ, ] Ο Α Ν Ν Υ ,  ^υΝΚΕΚ., 
ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟννΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-^ΙΕΟΗΕΚΤ,  ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕΟ, ίΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ,  ΙΑΟΟΚΙΟ, 
ίΑΙΟΚ, ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΕΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ί Ε Ν Ζ ,  ΕίΟΚΟΑ 
νΐΙΑΡΙΑΝΑ, 10  ΟΐυϋΙΟΕ, ΐυίΕΙΝΟ, ίυδΤΕΚ, ί ϋ Τ Γ Ο Ε ,  ΜΑΟΝΑΝ1 ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, 
ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΤ1Ν Ο. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, Μ ί Χ Α Κ Τ Ι Ν ,  ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, Μ Ε ϋ Ι Ν Α  ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝΚ,Αϋ, ΜΕΙΙΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, Μ Ι Κ Α Ν ϋ Α  ΌΑ δ Ι ί ν Α ,  
Μ Ι Κ Α Ν ϋ Α  ΟΕ ί Α Ο Ε ,  ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟίΑ, ΜϋΐΙΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυδδΟ, 
ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ,  ΝΕΝΥΤΟΝ ϋ υ Ν Ν ,  ΝΙΑΝΙΑΣ, Ν Ι Ε ί δ Ε Ν  Τ. Ο Ή Α Ο Α Ν ,  Ο ϋ ϋ Υ ,  Ο Ν υ Κ ,  
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ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝΟΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΡΑ<:Κ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕΙίΑ, 
ΡΑΚ,ΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑυ ΌΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚ,δΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΓΓΕΚΙΝΟ, 
ΡΟΙΕΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑΙΙ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚ.Ι0Ε, ΡΡ.ΟΝΚ, ΡΚ.ΟΙΙΤ, ΡϋΕΚΤΑ, νΑΝ 
ρυττΕΝ, ουίδΤΗουοτ-κοννοΗΕ, (}υΐδτοκρ, καοοιο, καμι'κεζ ηεκεοια, κανοζιο-ρεατη, 
ΚΑ\νίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕΟΟΕ, Κ.ΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡίρυΕΚ., ΚΟΟΑΕΕΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, 
ΚΟΜΕΚΑ I ΑΕΟλΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ 
ΑόυΐΙΑΚ, δΑίΖΕΚ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚεΕΕΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΕΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕίί, 
δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΕΕ^ΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ.ΐί, δΙΜΜΟΝϋδ, 
δΙΜΟΝδ, δίδό ΟΚυΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνεΐϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ., δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΑΗΣ, 
δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚ.0, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑϋΤ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΟΚΚΕδ 
ΟΟϋΤΟ, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΙΧΙ, ΤΣ1ΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑίνΕΚΟΕ 10ΡΕΖ, νΑΝ 
ηεμειοονοκ, νΑΝ ουτκινε,  νΑΥδδΑϋΕ, ,νΑζουεζ ρουζ, νε<ΧΗΐ, ν ε ι ι ,  νεκοε ι αερεα, 
νείΙΗΑΟεΝ, νεΚΝίεΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ. νΚ,ΙΝΟ, ΜΑΙΤΕΚ, \νΕΕδΗ, \νεΤΤΙΟ, νΟΝ 
\νοοΑυ, \νουπΕΚ, \νυκτΗ-Ρ0ΕΡεκ, ·\υυνν, ζεε ιεκ.  

(Ο) 

ΒΙ0ΚΝΥΙΟ, δΑΝϋΒ£Κ. 

Τροπολογία 18 

( + ) 

ΑυΐΑδ, ΒΕΟΤ, ϋ ε  Ι Α  ΟΑΜΑΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝεΖ, ΟεΥΚΑΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ακυΝϋ, ΕΕΗΙϋΕυΧ, 
ΜΑΗΕΚ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, ΝΕυΒΑυεΚ, ΚΟΤΗΕεΥ, δΟΗίεε, δΟΗΟΟΚΙΙΟΗ, δΡεΚΟΝΙ, ΤΑϋΚΑΝ. 

(-) 

ΑΟΕίεΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΕΒεΚ, νΟΝ ΑΐεΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚεΖ ϋΕ ΡΑΖ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜΙΙΚυ, ΒΑΟεΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ 
ΜΟΕΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο., ΒΕΙΚΟΟ), ΒΕΕΟ, ΒΕΝΟΙΤ, 
ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝΟ, ΒεΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΕΙ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟε, 
ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\νε, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚ1ΝΚ, 
ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, 
ΟΑΡΙΧΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, €Ε01, 
ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑ.ΙΑΝΝΙ, 
ΟΟίΟΜ 1 ΝΑνΑΙ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΝΥΕΡΥ, ϋΑ 
ΟυΝΗΑ ΟίΐνεΐΚΑ,- ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋΑνίϋ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ 
ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, 
ϋίΕΖ ο ε  ΚίνεΐΙΑ, νΑΝ ϋϋΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΌΕ ΟΟΝΝεΑ, όουδΤε-ΒΕΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ 
ΟϋΗΚΚΟΡ, ϋυΐΙΥ, ΕίΕΙΟΤΤ, ΕΕΜΑίΑΝ, ΕΚΝδΤ ϋΕ ΕΑ ΟΙΙΑΕΤε, εδουϋεκ ΟΙΙΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, 
ΡΑΐεοΝΕΚ, ΡΑΝτυζζι, ρεκΝεχ, ρεκκεκ ι ΟΑδΑΕδ, ΡίοκεΝΖ, ΡΟΝΤΑΐΝε, ροκμιοονι, 
ΡΚίεΟΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΕΕΑΝΟ, ΟΑίίΕ, ΟΑΚΟΙ'Α ΑΚΙΑδ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ΟεΕΟΑϋΟ, ΟΙδΟΑΚΟ 
ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚεΐΙδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟϋΙΟΟΕΙΝ, 
αυΤΙέΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗεΚΜΑΝ, ΗεΚΜΑΝδ, 
ΗΐΝϋΐεγ, ηορρ, Ηοιζρυδδ, ηοον, ηοκυ, Ηοννεΐί, ΗυοΗεδ, ίΝΟίε^οοο,  ιζουιεκϋο  ̂ ο ,  
^0ΑΝΝΥ, ,ΐυΝΚεΚ, ΚεΕίεΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-\νΐΕ€ΗΕΚΤ, ΚίεΡδΟΗ, ΚΟΡΟεϋ, ΕΑΟΑΖε, 
ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΕΟΚ, ΕΑΜΑδδΟυκε, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΟΡΚ, ΕΑΝΟεδ, ΕΑΝΝΟΥε, ΕΑΚίνε, 
ι ε  ρρν, ιεΝΖ, εεοιιοα νιίΑΡΕΑΝΑ, ι ο  ο ιυϋΐοε ,  ευΐίΐΝΟ, ιυδΤΕκ, ιϋτταε, μαονανι 
ΝΟΥΑ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑίΑΝΟΚέ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟϋΒΒΙΝ, 
ΜΟΟΟννΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, ΜεΝΙΙΑΟ, ΜεΚΖ, ΜεΤΤεΝ, 
ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΑ δΙίνΑ, ΜΙΚ.ΑΝΟΑ Οε ΕΑΟε, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒεδ, ϋ ε  
ΜΟΝτεδΟυιου-ρεζεΝδΑε, Μοκεττι, μογγοεα, μΟειεκ, μΟνοη, ναροεετανο, Νε\νεΝδ, 
Νε\νΤ0Ν ΟΙΙΝΝ, Ν1ΑΝΙΑΣ, ΝΐείδεΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟϋΥ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυκ, 
ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋεΚ, Ο ^ Α  Αουΐκκε,  ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝεΕΕΑ, 
ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδτγ, ΡΑΐτεκδΟΝ, ρευδ, ρεκεζ κουο, ρεκκεΑυ ο ε  ριννινοκ, ρεκδΟΗΑυ, ρεκγ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑ5 ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΡΊΤΕΚΙΝΟ, 
ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟϋ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΙΙΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ 
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ΡΙΙΤΤΕΝ, (}υΐ5ΤΗ0υ0Τ-Κ0\ν0ΗΙ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, 
ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΚΟΜΕΚΑ 1 ΑΙΧΑΖΑΙΙ, 
ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟΙΙΙΕΑΚ, δΑΒΥ, δΑίΖεΚ, 
δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΜΙΑΝΟ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕίί, δΟΗΙΝΖεί, 
δΟΗίΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυεΚ, δΟΗννΑΚΤΖΕΝΒΕΙΙΟ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΟΝδ, δίδό 
ΟΚυΕίΕΑδ, δΟΝΝΕνΕίΟ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕ\νΑΚΤ, 
ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙ), ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟΙΓΓΟ, ΤΚΑΙΓΓΜΑΝΝ, ΤΚίνεΐΙΙ, 
ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑίνΕΚϋΕ Ε0ΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕίΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, 
νΑζς>υεζ ρουζ,  νεοοΗΐ, ν ε κ ϋ ε  ι αιοεα, νεκΝίεκ, νΕΚΤΕΜΑΉ, νΐδδεκ,  ν ο Ν  ϋ ε κ  νκίΝΟ, 
ΝΥΑίΤΕΚ, ννείδΗ, \νΕΤΤΙΟ, ΥΟΝ ΝΥΟΟΑΙΙ, ΜΟΙΤίεΚ, \ΥΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

ΗΑΒδΒυΚΟ. 

Τροπολογία 19 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒείΟΑ Μυκυ, ΒίΟΤ, ΒΟΝϋΕ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΙΕΕΝ, ΟΟΙΕΝΙδΟΗ, οκυΝϋ,  ίεΗΙϋευΧ,  
μακτινεζ, Μεακετ, μοκεττι, ΝευΒΑυεκ, δΟΗΐεε, δΟΗΟϋκιιΟΗ, δΡεκοΝί. 

(-) 

ΑΟϋΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΕΒεΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΝΟΕΚ., ΑΙΙΙΑδ, ΒΑΟεΤ 
ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝϋΚέδ ΜΟίεΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒεΑΖίεΥ 0.  ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΙΟ, 
βενοιτ, ΒΕΚΝΑκο-κεΥΜΟΝΟ, ΒεκτεΝδ, ΒετΗείΕ, ΒεΤΤΙΝΙ, ΒευΜεΐΙ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚ.Ο, Β^ΚΝνίΟ, 
ΒΟΟΚίεΤ, ΒΟΟε, ΒΟΡΙΙΧ ΑΒεΐίΗΕ,  ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΊΤΙ, ΒΟΝΤεΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΕΑΝΟεδ, 
ΒΟ\νε, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡΙΙΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙΙΕΑδ ΟΑΙΙΑδ, ΟΑΒεΖόΝ 
ΑΙΟΝδΟ, 0ΑίνΟ ΟΚΤεΟΑ, ϋ ε  ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝεΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, 
ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗεΚ^ΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΒΕΚΤ, 
ΟΗΑΝΤΕΚίε, ΟΗεΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΗΚΙδΤεΝδεΝ, ΟΟΟΗεΤ, ΟΟΙΜΒΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 
ΟΟΙΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΙ, ΟΟΙΟΜΒΟ, ΟΟΟΝεΥ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, 
(ΙΚΑ\νΐεΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟϋνεΐΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑί,δΑδδ, ϋΑνίϋ,  ΌΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΟΙΧΗΤ, 
ϋ ε  ρκχοιι, ΌΕ κοδδΑ, ο ε  ν ιττο, ρερκαιονρ, ϋεΝΥδ, ϋερκεζ,  ϋεδΑΜΑ, ΔεΣΥΛΛΑΣ, ϋ ί ε ζ  
ΌΕ ΚίνεΚΑ, νΑΝ ϋϋΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δεΟΑΚΚΑ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, ϋίΙΗΚΚΟΡ 
οϊιηκκορ, ϋ υ κ γ ,  ε ι υ ο τ τ ,  είΜΑίΑΝ, εφραιμιδης, εκΝδτ ϋ ε  ΙΑ οκΑετΕ, Εδουϋεκ οκορτ, 
ραιχονρκ, ΡΑΝτυζζι, ρεκΝεχ, ρ ε κ κ ε κ  ι ΟΑδΑΐδ, ριοκρνζ, ροκμιοονι, ρκιεϋκιΟΗ ι. 
ΡυΝΚ, ΟΑίίΑΝΟ, ΟΑίίΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚΟ ΟΈ8ΤΑ1ΝΟ, ΟίΙΝΝΡ, ΟΟεΟΜΑΚΕΙΙδ, 
ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΙΙΟΝεΚ, ΟυίΏΟΕΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚ,Ο, 
ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚνέ, ΗΙΝΟίΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟίΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, 
ΗΟΚΥ, ΗΟ\νείΕ, ΗΙ)ΟΗΕδ, ΙΝ0ίε\ν000,  ΙΖΟυΐεΚϋΟ ΚΟ^,  ^Α^ΚδΟΝ Ρ. ^Α^ΚδΟΝ Μ. ,ΙΕΡδΕΝ, 
]ΟΑΝΝΥ, ]υΝΚεΚ, Κ.είΐεΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚεΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗεΚΤ, ΚΟΡΟΕΟ, ίΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, 
ΕΑΟΟΚΙΟ, ΙΑΙΌΚ, ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ίΑΝε, ΙΑΝΟείΙ, ΙΑΝΟεδ, ΕΑΝΝΟΥε, ί Α κ ι ν ε ,  ι ε  
ΡΕΝ, ΙΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ νΐίΑΡίΑΝΑ, 1 0 ΟΐυϋΙΟΕ, ΕΙΙΙΧΙΝΟ, ίυδΤΕΚ, ίϋΤΤΟε, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, 
ΜΑΗεΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑίΑΝΟΚέ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤ1Ν ϋ.  ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥεΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, 
ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜεϋΙΝΑ ΟΚΤεΟΑ, Μεΐΐδ,  ΜεΝϋεδ ΒΟΤΑ, 
ΜεΝΚΑϋ, Μεκζ, ΜεττεΝ, μιηκ, μικανοα  ΌΑ δΐινΑ, μικανοα οε  ΕΑοε, 
ΜΟΝΝίεκ-ΒεδΟΜΒεδ, ο ε  Μ0Ντεδζ>υΐ0υ-ρεζεΝδΑ(:, μοττοια, Μ ϋ ί ί ε κ , μΟνοη ,  Μυδδο, 
ΝΑΡΟίεΤΑΝΟ, Νε\νεΝδ, Νε\νΤΟΝ ϋυΝΝ, Ν1ΑΝ1ΑΣ, ΝΐείδεΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, 
ΟΝυΚ, ΟΟδΤίΑΝΟεΚ, ΟΚε^Α Αουΐκκε, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΑΟΣ, ΡΑΝΝΕίΙΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕϋδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑίΙ ΌΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, 
ΡΕΤΕΚ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤεΝ, ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑδ ΡΙΧΗΑϋεδ, ΡΟεΤΤεΚΙΝΟ, ΡΟΕίΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, 
ροΝδ ο κ Α υ , ροκκαζζινι, ρκαο, ρκιοε, ρκονκ, ρκουτ, ρυεκτΑ, ρυΐδΤΗ0υϋτ-ιΐ0\ν0Ηί, 
Ουίδτοκρ, καοοιο, ΚΑΜίιιεζ ΗεκεϋΐΑ, κανοζιο-ρεατη, κΑΨίΐΝΟδ, ιιεΑϋ, κεϋΐΝΟ, κ ε ο ο ε ,  
ΚεΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗε, ΚΟΟΑίίΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜεΚΑ I ΑίΟΑΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδεΤΤΙ, 
ΚΟΤΗ-ΒεΗΚεΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, ΡΟΥΜεΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, 
δΑΙ^ΟΝ, δΑΚΕΙΙΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΟΒ/ΕΚ, δΑΝΖ ΡΡΚΝΑΝΟεΖ, δΑΡεΝΑ ΟΚΑΝείί, 
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δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΠΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό (ΖΚΙίεΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕΟ, δΡΕΠΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, 
ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕΝΥΑΚΤ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, 
ΤΙΤΙΕΥ, ΤΟΚΚΕδ οουτο, ΤΚ.ΑΙΓΓΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΙΙΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΙΙ, νΑΕΕΝΤ, νΑΙΛΈΚΟε 
ιόΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕίϋΟΝΟκ, νΑΝ ουτκινε, νΑΥδδΑΟΕ, νΑζς̂ υεζ ρουζ, νε(ΧΗΐ, νειι, νεκυε 
ι ΑίϋεΑ, νεκΝίεκ,  νεκτεΜΑΉ, νΐδδεκ, νοΝ ϋεκ νκίΝΟ, \νΑίτεκ, \νεΐδΗ, ΝΥΕΤΤΙΟ, 
Μ)ΕΤ)ΕΚ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕίΐεΚ. 

Τροπολογία 25 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΟΤ,, ΟΕΥΚΑΟ, ϋ ΐ ί Ι ε Ν ,  ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΚυΝΟ, εεΗΙΟΕυΧ, Ι Ε  ΡΕΝ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΜΕΟΚΕΤ, ΝευΒΑυεκ, δΟΗίεε, ΤΑΙΙΚΑΝ. 

(-) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚΌΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΕΒΕΚ, ΝΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚΕΖ ϋ ε  ΡΑΖ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟεΚ, ΑυίΑδ,  ΒΑΕΡΡ, ΒΑΝϋΚέδ ΜΟίεΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, 
ΒεΑΖίεγ ο. Βεικόοο, Βειο,  ΒεΝΟΐτ, ΒετΗειι,  ΒεττίΝΐ, ΒευΜεκ, ΒΙΚΟ, Βόαε,  ΒΟΡΙΕΕ 
ΑΒεΐίΗε,  ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝεΤΓΙ, ΒΟΝΤεΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚίΑΝΟεδ, ΒΟ\νε, ΒΚ,ΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ., 
ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒεΖΟΝ ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤεΟΑ, ϋ ε  ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝεΖ, 
ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, €ΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗεΚΝνΟΟϋ, ΟεΟΙ, 
ΟΗΑΒεΚΤ, ΟΗΑΝΤεΚίε, ΟΗεΥδδΟΝ, ΟΟΟΗεΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚ,ΤΙΝδ, ΟΟΊΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΟΜ 1 
ΝΑνΑί, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝεΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΙΑΝνίεΥ, ΌΑ ΟυΝΗΑ 
οι ινεικΑ,  ουδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ΌΑΐΥ, ϋΑνίϋ,  ο ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ουοΗΤ, ο ε  ΡΚΧΟΕΙ, ΌΕ 
κοδδΑ, ϋ ε  νιττο,  ϋερκΑΐΟΝε, οεΝΥδ, ο ε ρ κ ε ζ ,  οεδΑΜΑ, ϋεδΜΟΝϋ, ΔΕςΥΛΛΑς, ϋ ί ε ζ  ΌΕ 
ΚίνεΚΑ, νΑΝ ϋ υ κ ,  ΟΟΜΙΝΟΟ δεΟΑΚΚΑ, ΌΕ ϋΟΝΝεΑ, ϋΟ,υδΤε-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, 
συκγ, ε ι ε ι ο τ τ ,  είΜΑΕΑΝ, ΕΦΡΑΙΜΙΔΗς, ε δ ο υ ο ε κ  ΟΚΟΡΤ, ΡΑίΟΟΝεκ, ΡΑΝτυζζι, ρεκΝεχ, 
ρ ε κ κ ε κ  ι ΟΑδΑΐδ, ΡΟΝΤΑΐΝε, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ρκιεοκι<:Η ι. ρυΝκ., ΟΑΙΧΑΝΟ, ΟΑΙΧΡ, ΟΑΚΟΙΑ 
ΑΚ,ΙΑδ, ΟΙΕ-ΚΟΒίεδ ΟΙΕ-ΟΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝε, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΟΜεδ, ο κ ε ε Ν ,  
ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟΕΙΝ, ο υ τ ί έ κ κ ε ζ  ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΠΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑίικίδΟΝ, ΗεκΜΑΝδ; ΗΕκνέ, ΗΙΝΟΙΕΥ, ΗΟΡΡ, Ηοιζρυδδ,  ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, Ηοννειχ, ΗυοΗεδ, 
ΙΝΟΕεννΟΟϋ, ΐ ζ ρ υ ΐ ε κ ο ο  ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. .ΙεΡδΕΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, .ΐυΝΚεΐΙ, 
ΚΕΙΙΕΤΓ-ΒΟΜΜΑΝ, ΚεΡΡΕΕΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΕΙίεΑ, ΚΕεΡδΟΗ, ΚΟΡΟεϋ, ΕΑΟΑΖε, ΕΑΟΟΚΙΟ, 
ΕΑΕΟΚ, ΕΑΜΑδδΟυκε, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝε, ΕΑΝΟεΚ, ΕΑΝΝΟΥε, ΕΑΚίνε, Εε ΡεΝ, ΕεΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ 

/ νΐίΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΐυϋΙΟΕ, ίυίΕΙΝϋ, ΕυδΤΕΚ, ΕϋΤΓΟε, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, 
ΜΑΕΑΝΟΚέ, ΜΑΚ.ΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤ1ΝΑ, ΜΑΥεΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟϋΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝνΑΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜεϋΙΝΑ ΟΚΤεΟΑ, ΜεΝϋεδ ΒΟΤΑ, ΜεΝΚΑϋ, Μεκζ,  ΜεττεΝ, Μ1ΗΚ, 
ΜΙΚΑΝΟΑ ΌΑ δΐινΑ,  ΜΊΚΑΝΫΑ ΟΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝίεκ-ΒεδΟΜΒεδ, ΟΕ ΜΟΝΤΕΔΟΥΙΟΥ-ΡΕΖΕΝΔΑΟ, 
ΜΟΚεΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕίεΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟίεΤΑΝΟ, Νε\νεΝδ, Νε\νΤΟΝ ϋυΝΝ, 
ΝΙΑΝΙΑΣ, ΝΐεΕδεΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋΟΥ, ΟίΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜεΝ-ΚΙΠΠΈΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋεΚ, 
οκε^Α Α ο υ ι κ κ ε ,  ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟς, ΡΑΝΝειίΑ, ΡΑκτδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ρευδ, Ρέκεζ  ΚΟΥΟ, 
ρ ε κ κ ε Α υ  ο ε  ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ρεκδΟΗΑυ, ρεκγ, ρετεκ, ριεκΜΟΝτ, ΠΙΕΡΡΟς, ΡΙΝΧΤΕΝ, ρΐδΟΝί Ν. 
ΡίΑΝΑδ ΡυΟΗΑΏεδ, ΡΟεΤΤεΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΜΡΙΟΟυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΙΙΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, 
ρκουτ, ουΐδΤΗθυοτ-κο\νοΗί, ςυίδτο^ρ,  ΙΙΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗεκεοΐΑ,  ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, 
Κ.Α\νίΐΝθδ, κεϋΐΝΟ, κ ε ο α ε ,  κεΥΜΑΝΝ, κίΝδΟΗε, κοΒΕεδ ριουειι, ΚΟΟΑΙΧΑ, κοΜειίΑ Ι 
ΑίΟΑΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδεΤΓΙ, ΚΟΤΗίεΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΕΑΚ, δΑΒΥ, 
δ λ ί ζ ε κ ,  δΑΙ^ΟΝ,  δΑΚεΕΕΑΚΙΟΙΙ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡεΚΝΑΝϋεΖ, δΑΡεΝΑ ΟΚΑΝεΕΕ, 
δΟΗΙΝΖεί, δΟΗΐείΟΗεΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δ€Η\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δίεΚΚΑ ΒΑΚ^Α^ί, δΙΜΜΟΝϋδ, 
δίΜΟΝδ, δίδό ο κ υ ε ί ΐ Α δ ,  δΟΝΝενεΐϋ,  δΡεοΐΑίε,  δΡεΝοεκ, δΡεκοΝί, δΤΑεδ, ςΤΑΜΟΥΛΗς, 
δΤΑυρρεΝΒεκο, δΤΕνΕΝδ, δτε\νΑκτ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑκεΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, τίΝϋΕΜΑΝδ, τ ο κ κ ε δ  
ε ο υ τ ο ,  τκΑυτΜΑΝΝ, τ κ ι ν ε ι ι ι ,  ΤςΙΜΑς, τυκΝεκ,  νΑΕεΝΤ, ν Α ί ν ε κ ϋ ε  Εόρεζ, νΑΝ 
ΗεΜεΕϋΟΝΟκ, νΑΝ ο υ τ κ ι ν ε ,  νΑΥδδΑΟΕ, ν Α ζ ρ υ ε ζ  ρουζ,  νεοοΗΐ, νειε,  ν ε κ ο ε  ι Α ί ϋ ε Α ,  
νεκΗΑοεΝ, νεκΝίεκ, νεκτεΜΑΉ, νΐδδεκ; νοΝ ο ε κ  νκίΝΟ, \νεΐδΗ, \νεττια, >νγΝΝ, ΖΑΒΒΟς, 

ΖΕΙΙΕΚ. 

Τροπολογία 33 

(+) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΕΟΤ, ΟΙΙίεΝ, ΡΟΚϋ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, οκυΝϋ, ]υΝκειι, ΕΑ00Κ10, ίε  
ΡΕΝ, 'ΕΕΗΙΟευΧ, Ε1ΝΚΟΗΚ., ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, ΝΕυΒΑΙΙΕΚ., δΟΗΕΕΕ, δΟΗΟΟΚυΟΗ, δΙΜΟΝδ. 
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("> 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΐΛΆΚΕΖ ΌΕ ΡΑΖ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑυΐΑδ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΙΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, 
ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΡ.ΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΙΟ, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚϋ-ΚΕΥΜΟΝΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, 
ΒΕΤΗΕΙΙ, ΒΕΤΤΙΝ1, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝΟΙ, ΒΙΚΟ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 
ΒΟΝΕΤΤ1, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, 
ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒΑΝΙΙΧΑδ ΟΑΙΙΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ϋΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚΟΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΑΤΗΕΚΝνΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚ1Ε, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΜΒΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, 
ΟΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΟΜ I ΝΑνΑΙ, ΟΟίΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 
ΟΚ.ΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑννίΕΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ΌΑΙΎ, ΟΑνίϋ, ΩΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟΙΙΟΗΤ, ϋΕ ΡΚΧΟΕΙ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ΟΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΙΙΑΙΟΝΕ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, 
ΟΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, Ό\ΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ΟΙ.ΙΚ, ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ΟϋΗΚΚΟΡ 
ϋϋΗκκορ, ουιιγ, ουνεκοΕκ, ειιιοττ, ειμαιαν, ΕΚΝδτ ρε ια οκ,αετε, ΕδουϋΕκ οκορτ, 
ΕδΤΟΕΝ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚ.ΙΕΟΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΧΑΝϋ, 
ΟΑΙΙΕ, ΟΙΙ-ΚΟΒΙΕδ ΟΙΙ-ϋΕίΟΑϋΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, 
ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΌΝΕΚ., ΟυίϋΟίΙΝ, ΟΙΤΓΙΕΚΚΕΖ ϋΙΑΖ, ΗΑΒδΒίΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, Η^ΟΗ, 
ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνέ, ΗΙΝϋΙΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗυΟΗΕδ, 
ΙΝ01Ε\ν000, ΙΖΟϋΙΕΚΟΟ Κ0]0, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ,ΙΕΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΙΙΙΙΕΑ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΙΑΙΟΚ, 
ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚίνΕ, ΙΕΜΜΕΚ, ΙΕΝΖ, 
ΙΧΟΚΟΑ νΐίΑΡίΑΝΑ, 10 ΟΐυϋΙΟΕ, Ι Ι Ι ί Ι Ι Ν Ο , ΙϋδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝ1 ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΌΕ ΙΑ ΜΑίέΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, 
ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, 
ΜΕΚΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΑ δΙίνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΌΕ 
ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΓΟΙΑ, ΜϋΐΙΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕΜΕΝδ, 
ΝΕ\ΥΤΟΝ ϋϋΝΝ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, ΟΙΐνΑ ΟΑΚΟίΑ, ΟΝϋΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, 
ΟΟδΤίΑΝΟΕΚ, ΡΑΟΚ, ΡΑΝΝΕίίΑ, ΡΑΙΙΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑυ 
ΌΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, Π1ΕΡΡΟΣ, Ρ1ΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, 
ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΙΑΝΑδ ΡυΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίί-ΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, 
ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚ.ΟΝΚ, ΡΙΙΟϋΤ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡϋΤΤΕΝ, ρυίδΤΗΟυΟΤ-ΙΙΟννΟΗί, ΟυίδΤΟΚΡ, 
ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕ01Α, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΕΥΜΑΝΝ,. 
ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒίΕδ Ρ1^υΕΚ, ΚΟΟΑΙΧΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑίΟλΖΑΙΙ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, 
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝΟΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΑΕΖΕΚ, 
δΑΙ^ΟΝ, δΑΚΕΙΕΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, 
δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗΜΙΟΒΑυΕΚ., δΟΗΝνΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ]ί, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚΙΙΕΙΧΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, 
ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕΛνΑΚΤ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΕΙΚ.ΑΜΡΕΙΙ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟυΤΟ, ΤΚ,ΑϋΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίίΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, 
νΑΐνΕΚΟΕ 10ΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖρυΕΖ ρουζ, νΕ(ΧΗΙ, 
νΕΙί, νΕΚϋΕ I ΑΙΌΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, \νΑίΤΕΚ, 
ΝΥΕίδΗ, \νΕΤΤΙΟ, νΟΝ \ν00Αυ, \νθί^ΕΚ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΙΙΕΚ. 

(Ο) 

δΑΝϋΒ/ΕΚ. 

Τροπολογία 34 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒίΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΟίίΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ΚΟΡΟΕϋ, ΕΕ~ ΡΕΝ, ίΕΗΙϋΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΜΕΟΚΕΤ, ϋΕ ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΝΕυΒΑϋΕΚ, ΡΟΝδ ΟΙΙΑυ, δΟΗΙΕΕ, 
δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΡΕΚΟΝΙ. 

(Ο) . 

ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚΟΙ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ Αί,ΕΜΑΝΝ, ΑΐΛΆΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μυκυ, ΑυίΑδ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑίΡΕ, ΒΑΝϋΙΙΕδ ΜΟίΕΤ, 
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ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΕΕΥ 0. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΝΑΚΟ-ΚΕΥΜΟΝϋ, ΒΕΚ,ΤΕΝδ, 
ΒΕΤΗΕΕΕ, ΒΕΤΤΙΝ1, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚΙ), ΒΟΝΕΤΤΙ, 
ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚ.ΟΟ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ., νΑΝ ϋΕΝ ΒΡ.ΙΝΚ, ΒΚϋ ΡυΚ0Ν, 
ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚ,ΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡΙΙΟΗΟ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
0ΑΤΗΕΚ\ν000, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 
ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑί ,  ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, 
ΟΟΧ, ΟΚ.ΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νΕΕΥ, ί)Α ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΏΑΕδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟϋΟΗΤ, ϋΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ΟΕ ΚΟδδΑ, ΌΕ νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, 
ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋ ίΕΖ  ΌΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋΠΚ, ΟΟΜΙΝΟΟ 8ΕΟΑΚΡ.Α, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, 
ϋϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ΏυΚΥ, ϋυνΕΚΟΕΙΙ, ΕΕΕΙΟΤΤ, ΕΕΜΑΕΑΝ, ΕΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, ΕΚΝδΤ ΟΕ ΕΑ 
ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΫ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡϋΝΚ, ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ 
ΟΙΕΌΕΕΟΑϋΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, 
ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟΕΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋΙΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑΚ,Κ,ΙδΟΝ, ΗΕΚ.ΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΙΝϋΕΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΙΙΟΗΕδ, 
ΙΝΟίΕννΟΟϋ, ΙΖρυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Μ. ίΕΡδΕΝ, ίΟΑΝΝΥ, .ΐυΝΚ.ΕΚ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΕΑΟΑΖΕ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΕΟΚ, ΕΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, 
ΕΑΝΕ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΙΙΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, 

ΕΟ ο ι υ σ ι ο ε ,  Ι Υ Ι Ο Ν Ο ,  ΕυδΤΕκ, ΕΟΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, 
ϋΕ ΕΑ ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΚ.ΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ., 
ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Α  δΙΙΎΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕΕΕΚ, ΜΪΪΝΟΗ, 
ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΕΝΥΕΝδ, ΝΕ\\ΠΌΝ ϋϋΝΝ, Ν1ΑΝ1ΑΣ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, ΟΕΐνΑ 
Ο ΑΡΙΟΙ Α, ΟΝυΚ, Ο Ο Μ Ε Ν - Κ Ι ΐ υ Τ Ε Ν ,  ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚ,ΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΝδ, ΡΕΚΕΖ 
ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑυ ΌΕ ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, 
ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΙΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΙΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟΙ), 
ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, ^υIδΤΗΟυ^Τ-ΚΟ\VΟΗί, ρυίδΤΟΚΡ, 
Κ.ΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΙΙΑ\ΥίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕΟΙΝΟ, ΚΕΟΟΕ, ΚΙΝδΟΗΕ, 
Κ,ΟΒΕΕδ ΡΙΟΙΙΕΚ, ΚΟΟΑίΕΑ, ΡΩΜΑΙΟΣ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑίΟλΖΑΚ., ΛΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, 
ΚΟΤΗ-ΒΕΗΚΕΝϋΤ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΙΑΚ, δΑίΖΕΚ, 
δΑΙΜΟΝ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝΖ Ρ Ε Κ Ν Α Ν ϋ Ε Ζ ,  δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕί ί ,  ΣΑΡΕ1ΔΑΚ1Σ, 
δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗΜΙΟΒΑυΕΚ., δΟΗΝνΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ3Ι, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό 
ΟΚυΕίίΑδ,  δ Ο Ν Ν Ε ν Ε Ε Ο ,  δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ,  ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδ,  
δΤΕΝΥΑΚΤ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΕίΚΑΜΡΕΙΙ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟυΤΟ, 
ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΙΧΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑίνΕΚΟΕ ΙΌΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕίϋΟΝΟΚ, 
νΑΝ ο υ τ κ ί ν ε ,  νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟΙΙΕΖ ρουζ, νΕΟΟΗΙ, ν Ε Ι ί ,  νΕΚϋΕ 1 Α ί ϋ Ε Α ,  νΕΚΗΑΟΕΝ, 
ΥΕΚΤΕΜΑΤ1, νΐδδΕΚ, ΥΟΝ ϋΕΚ ΥΚ1ΝΟ, ^ΑΕΤΕΚ, ΝΥΕΤΤΙΟ, \νθΕΤ]ΕΚ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΕΕΕΚ.. 

Σύνολο 

( + ) 

ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ϋΕ ΡΑΖ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕίΟΑ ΜυΚΙΙ, 
ΑυίΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚ2ΑΝΤ1, ΒΕΑΖΕΕΥ 0. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, 
ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ., ΒΙΝ01, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΕί ΑΒΕ1ΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤΙ, 
ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚίΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ 
ΟΑΕΕΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΐνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, 
ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΝνΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΕΥΙΙΑΟ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, 
ΟΗΙΑΒΚ.ΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 00ΕΑ3ΑΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, 
ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ,  ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ϋ Α  ΟίΙΝΗΑ Οί ΐνΕΙ Ι ΙΑ,  
ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ϋΕ  Ο Ι Ο ν Α Ν Ν Ι ,  ϋΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, 

. ϋΕΡΚΕΖ,  ΟΕδΜΟΝϋ, ϋίΕΖ  ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΡ,ΚΑ, ϋ Ε  ϋΟΝΝΕΑ, ϋ ϊ Ι Η Κ Κ Ο Ρ  
ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋυΐ ΙΥ,  ϋυνΕΚΟΕΚ, ΕΕίΕδ ΕΚΝδΤ ϋΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΚΕΚ I 
ΟΑδΑίδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΙΙΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, Ο Α Ε Ε Α Ν Ο ,  ΟΑΕΕΕ,  ΟΑΚΟΙΑ 
ΑΚΙΑδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ,  ΟυίϋΟί ΙΝ,  ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋ ί Α Ζ ,  ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, 
ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚ.ΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΙΝ0ΕΕ\ν00ϋ, 
ΙΖΟυΐΕΚΟΟ Κ0.Ι0, ^Α^ΚδΟΝ Μ. ^ΑΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ]ΟΑΝΝΥ, ]υΝΚΕΚ,  ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΙΙΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Η. ΚΟΡΟΕΟ, ΕΑΟΑΖΕ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΕ, 
ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚΙΥΕ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΚΟΑ ΥΙΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ 
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ΟΐυϋΙΟΕ, ΐυδΤΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΙΚ,ΑΝϋΑ 
ΟΕ ίΑΟΕ, ΌΕ ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜυΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, 
ΝΕ\νΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚα'Α, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυϋΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝϋεΚ, ΟΚεΜ 
ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠ8, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙδΟΝΙ Ν. ΡΕΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡΐυΜΒ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΙΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟΙΙ, ΡΟΝδ ΟΚΑΙΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, 
ΟΙΙΙδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΝΥΟΗΙ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΥΕΙΝΟδ, ΚΙΝδΟΗε, ΚΟΒίΕδ ΡΙΟΙΙΕΚ, 
ΚΌΟΑΕΕΑ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΕΟλΖΑΚ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΚΈΙΕΑΚΙΟυ, 
δΑΜίΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕί ί ,  δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗίΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, 
δΟΗ^ΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚ0Α.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. 
δίδό ΟΚυΕΙΕΑδ, δΟΝΝενεΐϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΑΚΈΑυ, 
ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑΙΛΈΚΟΕ 10ΡΕΖ, 
νΑΥδδΑϋΕ, νεοοΗΐ, νείΕ, ν ε κ ο ε  ι αιοεα, νεκΗΑοεΝ, νεκΝίεκ,  νεκτΕΜΑΤι, νΐδδεκ, 
νΟΗΚεΚ, νΟΝ ϋΕΚ. νΚΙΝΟ, \νείδΗ, \νΕΤΤ10, \ΥΗΙΤΕ, \νυδεΝΒΕΕΚ, νΟΝ \ν00Αυ, \νθΕΤ.ΐεΚ, 
ΖΕί ίΕΚ.  

(-) 

ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΝΤΟΝΥ, Β,ΙΘΚΝνίΟ, ΒίΟΤ, ΒΟΝϋΕ, ΟΗΚΙδΤεΝδεΝ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, νΑΝ ϋΠΚ,  ϋΙΕΕεΝ, 
ΕΙΜΑΙΑΝ, ΕΦΡΑ1ΜΙΔΗΣ, ΡΑΕΟΟΝΡΚ, ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ίνΕΚδΕΝ, ΚΟΗΕεΚ Κ. 
Ρ. ΙΕ ΟΗενΑίίΙΕΙΙ, ΕΕ ΡΕΝ, ΕΕΗΙϋΕυΧ, ΟΕ ΕΑ ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΚΤ1ΝΕΖ, ΜΑΥΕΚ, ΜΕΟΑΗΥ, 
Μεοκετ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΑ δΙ ίνΑ,  ΜυδδΟ, ΝΕϋΒΑυΕΚ., ΝΕ\νΜΑΝ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΡΑδΤΥ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, 
δΑΝΟΒ/ΕΚ, δΟΗΕΕΕ, ΤΑΙΙΚΑΝ, ΤΕΙΚλΜΡΕΚ, ΥΕΚΒΕΕΚ, ΥΑΝ ΟΕΚ ΝΥΑΑΕ. 

(Ο) 

ΑϋΑΜ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΙΚΟ, ΟΚΑ\νΐεΥ, ϋΟΝΝείΕΥ, είΕΙΟΤΤ, ε\νΐΝΟ, ΡΟΚϋ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΟΟΝ, 
ΗυοΗεδ, ΜοαοννΑΝ, ΜΕίΐδ, ΝΕ\νεΝδ, κεΑϋ, δίΜΡδΟΝ β. δΜίτΗ α. τιτιεγ, 
ΥΑΝοεΜΕυιεΒίιουοκε, \ΥΥΝΝ. 

Έκθεση Ματίίη — έγγρ. Α 3-166/90) 

Τροπολογία 19 

(+) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒευΜεΚ, ΒΕΟΤ, ΒΟΝεΤΤΙ, ΒΟυΚΕΑΝΟεδ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ, ΟΑΒΑΝΙΕΕΑδ ΟΑΕΕΑδ, 
οευκαο, ο ο ο  ν ε γ, οοκΝΕΐΐδδΕΝ, ουδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΐδΑδδ, οιεεεν, ϋουδτε-ΒΕΑΖΥ, ρεκκεκ I 
ΟΑδΑίδ, Ρ0ΝΤΑ1ΝΕ, ΡυΝΚ, ΟΟΕΙΝΙδΟΗ, ΟυίϋΟΕΙΝ, ΜΝδδεΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΕΑΝΟεδ, 
ι ε  ΟΗενΑίΐιειι,  ΕεΗΐϋευχ,  ιεΝζ, εο ο ι υ ο ι ο ε , ειιεεινο, ΜΑκτίΝεζ, μ<χακτιν, ΜεΝΚ,Αο, 
Μεκζ, οοΜεΝ-κυυτεΝ, ο κ ε Μ  Αουικκε, ραοκ, ρικκε, ροεττεκίΝΟ, κίΝδΟΗε, δΟΗΐεε, 
ΤΗεΑΤ0, υαευεκοε ι ό ρ ε ζ .  

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΕίεΤΤΑ, ΑΙΝΑΚΟΙ, ΑΕΒεΚ, νΟΝ ΑίεΜΑΝΝ, Α ίνΑΚεΖ ϋ ε  ΡΑΖ, ΑΚΒεΕΟΑ Μυκυ,  
ΑυίΑδ,  ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίεΥ 0. ΒεΐΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, ΒΕΙΠΈΝδ, ΒεΤΗεί ί ,  
ΒεΤΤΙΝΙ, ΒεΤΤΙΖΑ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚίεΤ, Βϋοε, ΒΟΡΙίί ΑΒείΕΗε, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤεΜΡΙ, ΒΟ\νε, 
νΑΝ ϋ ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυκόΝ, ΟΑΒεΖόΝ /^'ΌΝδΟ, ΟΑΕνΟ οκτεοΑ,  ϋ ε  ΕΑ ΟλΜΑΚΑ 
ΜΑΚΤίΝεΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, 0ΑΚΝΙΤ1, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟεΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, 
ΟΗεΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚ.ΑΝΟΟ,, ΟΟΟΗεΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙ^ΑΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, 
ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑΙ,  ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΤ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑννίΕΥ, ϋ Α  ΟΙΙΝΗΑ Οί ΐνΕΙΚΑ,  ϋΑΕΥ, 
ϋΑνίΟ, ϋΕ  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟΙΧΗΤ, ΟΕ ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ  νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΡΚΕΖ, 
ϋΕδΑΜΑ, ϋεδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋίΕΖ ϋ ε  ΚίνεΚΑ, νΑΝ ο υ κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δεαΑΚΚΑ, σ ε  
ϋΟΝΝεΑ, ο ο Ν Ν ε ι ί γ ,  οΟηκκορ  οΟηκκορ,  ϋ υ κ γ ,  ο υ ν ε κ α ε κ ,  ε ί ί Ε δ εεειοττ, είΜΑΕΑΝ, 
εκΝδτ οε εα οκΑΕτε, εδταεΝ, εννίΝα, ρεκΝεχ, ροκο, ροκμιοονι, ρκιροκιοη ι. ΟΑΐΒίδδΟ, 
ΟΑίίΑΝΟ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΙΙΟίΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚΟ ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚόΝεΐΙ, ΟΙΓΓίέΚΚεΖ 
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ΟΙΑΖ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, 
ΙΝ01Ε\ν000, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ Κ.ΟίΟ, ΜΟΚδΟΝ Μ. .ΙΕΡδΕΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, .ΙΙΙΝΚΕΚ, ΚΕίΙΕΤΤ-ΒΟ>νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, ΚΟΗΕΕΚ Η. ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, ΙΑΟΟΚΙΟ, ΙΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, 
ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΕΑΝΟΕΚ, ΙΑΚίνΕ,  ΙΧΟΚΟΑ ν ΐ ΙΑΡΙΑΝΑ,  ΙϋδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ϋΕ Ι Α  ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ.  ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, ΜίΧυΒΒΙΝ, 
ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΑ δ Ι ίνΑ,  ΜΙΚΑΝϋΑ 
ΟΕ ίΑΟΕ ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΙΑ, ΜΙΙΝΤ1ΝΟΗ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΕ\ΥΤΟΝ 
ϋυΝΝ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝϋΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΝΝΕΙΙΑ, ΡΕΙΙδ, ΡΕΚΕΖ 
ΚΟΥΟ,' ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡίΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, ΡίΙΙΜΒ, ΡΟΙΙΑΟΚ, 
ροΜρίοου, ροΝδ ο κ Α υ , ρκαο, ρκιοε, ρκονκ, ρκουτ, ρυεκτΑ, ουΐδΤΗουοτ-κο\νοΗΐ, 
ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑΜΙΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, 
δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚΙΙΕΕΙΑδ, δΟΝΝΕνΕΙΤ), δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, 
δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑϋ, 'ΓΙΤΙΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, ΤΚΑΙΓΓΜΑΝΝ, 
Τ Κ ί ν Ε ί ί Ι  ΤΙΙΚΝΕΚ, νΑΝΟΕΜΕυίΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΥδδΑΟΕ, νΕΟΟΗΙ, ν Ε Ι ί ,  νΕΚϋΕ 1 Α ίϋΕΑ,  
νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νΟΗΚΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΨΕΙδΗ, ΝΥΕΤΤΙΟ, \νΗΙΤΕ, ΨΙίδΟΝ, 

\ν01ΤΙΕΚ, \ΥΥΝΝ. 

(Ο) 

Β^0Κ.ΝVI^, ΒΟΝϋΕ, ΒΟΚΟΟ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, Μ ϋ ΐ Ι Ε Κ ,  ΡΙΝΧΤΕΝ, δΑΝϋΒ/ΕΚ. 

Παράγραφος 9 ν 

(+) 

ΑϋΑΜ ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ϋΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μυκυ,  ΒΑΚΤΟΝ, 
ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕίΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΙΙ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕΌΜΕΚ, 
ΒΙΝϋΙ, Β1Κϋ, ΒΟΟΚΙΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙί ί  ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ΒΟΚΟΟ, 
ΒΟΙΙΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΙΙ ΡΙΙΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙΙΧΑδ ΟΑΙΙΑδ,  
ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΑΐνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ Ι Α  ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, - ΟΑΤΗΕΚΝνΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΙΜΒΚΑ 
ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟίΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΧΙΝδ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 
ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νίΕΥ, ΟΑ- ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ Ρ Ι ίΧΟΙ Ι ,  ΌΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, 
ϋΕδΜΟΝΟ, Ό\ΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΙΙΑ, ΟΟΝΝΕίίΥ, ΟΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ΟϋΗΚΚΟΡ 
ΟϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ κ γ ,  Ε ί ί Ε δ  ΕΙΧΙΟΤΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΙίΑΝΟ, Ο Α ί ί Ε ,  ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, 
ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΚΟΝΕ11, ΟυίΟΟΕΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚ,Ο, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΝδΟΗ, 
ΗΑΡΡΑΚ.Τ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝ0ίΕ\ν00ϋ, 
ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟΚ), ΜΟΚδΟΝ Μ. ^ΑΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ίΕΡδΕΝ, 3ϋΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΙΙΤ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΗίΕΚ Η. ίΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΟΕδ, 
ΙΑΚίνΕ,  ίΑΚΟΝΙ, ίΕΝΖ, ΙΙΝΚΟΗΚ, ί ίΟΙ ΙΟΑ ν ΐ ί Α Ρ ί Α Ν Α ,  10 ΟΐυϋΙΟΕ, ΙΛΙ Ι Ι ΙΝΟ, ίυδΤΕΚ, 
ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΤΙΝ Ο. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, 
ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙίίΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝΚΑΟ, 
ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΕ ίΑΟΕ, ΜΟΤΤΟίΑ, ΜϋίίΕΚ., ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕΝΥΕΝδ, 
ΝΕ\νΤΟΝ ϋυΝΝ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, 
ΟΚΕ^Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΝΝΕίίΑ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, 
ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡίΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑϋΕδ, ΡίυΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑΙΙ, 
ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, ΟυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟννΟΗί, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, 
ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑΥ/ίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, 
ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕί ί ,  
δΟΗίΕΕ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕϋΟΜΑΝ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚΙΙΕίίΑδ, δΟΝΝΕΥΕίΟ, δΡΕΟΙΑΙΕ, 
δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, 
ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε ί ί Ι ,  ΤυΚΝΕΚ, νΑίΕΝΤ, ν Α ί ν Ε Κ ϋ Ε  10ΡΕΖ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, 
νΕΟΟΗΙ, νΕΚϋΕ I Α ί ϋ Ε Α ,  νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΧΥΑίΤΕΚ, \\ΈίδΗ, ΝΥΕΤΤΙΟ, ΝΥΗΙΤΕ, 

\νΐίδΟΝ, \ΥΟΙΏΕΚ. 
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(-) 

ΒΑΝΟΤΤΙ, ΟΕΥΚ.ΑΟ, ϋΙΙΙΕΝ, Ε\νΐΝΟ, ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟυίΙΙΑυΜΕ, ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑΝΕ, ΙΕ 
ΟΗΕνΑΙΧΙΕΚ, Ι Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  ΟΕ Ι Α  Μ Α Ι Ε Ν Ε ,  Μ Α Κ Ι Ε Ι Χ ,  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΙΙδδΟ, ΡΑΚΤδΟΗ, 

ΡΑδΤΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, δΡΕΚΟΝΙ, Υ Α Ν Ο Ε Μ Ε υ ί Ε Β Κ Ο υ Ο Κ Ε ,  ΥΟΗΚΕΚ. 

(Ο) 

ΒίΟΤ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΥΑΝ ΗΕΜΕίϋΟΝΟΚ. 

Τροπολογία 22 

( + ) 

ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΒΕΚΤ,  ϋ Ι Ι Ι Ε Ν ,  Ο Ο Ι Ι Ν Ι δ Ο Η ,  Ο υ ί Ι Χ Α υ Μ Ε ,  Ι Ε  Ο Η Ε ν Α Ι Ι Ι Ε Κ ,  Ι Ε Η Ι Ο Ε Ι Ι Χ ,  ϋ Ε  

ΙΑ Μ Α Ι Ε Ν Ε ,  Μ Α Κ Ι Ε Ι Χ ,  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜυδδΟ,  ΌΕ ΜΟΝΤΕδΟΙΙ ΙΟϋ ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΡΑδΤΥ, ΡΟΜΡΙΏΟυ, 

δΟΗΙΕΕ,  Υ Α Ν  ΗΕΜΕΙΟΟΝΟΚ,  ΥΕΚΝΙΕΚ. 

(-) 

ΑΟΑΜ, Α Ο Ι Ι Ε Τ Τ Α ,  Α Ι Ν Α Κ Ο Ι ,  Α Ι Β Ε Κ ,  ΥΟΝ Α Ι Ε Μ Α Ν Ν ,  Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, Α Κ Β Ε Ι Ο Α  Μ Ι Ι Κ υ ,  

Α υ ί Α δ ,  ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ,  Β Ε Α Ζ Ι Ε Υ  0.  Β Ε Ι Κ 0 0 ) ,  Β ΕIX), ΒΕΚΤΕΝδ, Β Ε Τ Η Ε Ι Ι ,  

ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕυΜΕΚ, Β Ι Ν ϋ Ι ,  ΒΙΚΟ, Β ^ Κ Ν ν ί Ο ,  ΒΟΟΚΧΕΤ, ΒΟΟΕ, Β Ο Ρ Ι Ι Ι  Α Β Ε Ι Ι Η Ε ,  ΒΟΜΒΑΚϋ, 

ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟΙ ΙΚΙΑΝΟΕδ,  ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ,  

Β Κ υ  ΡυκόΝ,  ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΌΝδΟ, Ο Α ΐ ν Ο  ΟΚΤΕΟΑ, ΟΕ Ι Α  Ο Α Μ Α Κ Α  ΜΑΚΤΙΝΕΖ,  ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, 

ΟΑΚΝΙΤΙ,  ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ,  ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, ΟΟΟΗΕΤ, 

ΟΟΙΜΒΚΑ .ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ,  Ο Ο ί Ι Ν Ο  δ Α Ι Α Μ Α Ν Ο Α ,  ΟΟΙΧΙΝδ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, 

ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, Ο Κ Α \ ν ΐ Ε Υ ,  ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ Ο Ε ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ΟίΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋ Α Ι δ Α δ δ ,  ϋ Α ί Υ ,  

Ο Α ν ί ϋ ,  ΌΕ Ο Ι Ο ν Α Ν Ν Ι ,  ΌΕ ΟυΟΗΤ, ΟΕ ΡΙΟΟΟίΙ,  ΌΕ ΚΟδδΑ, ϋ Ε  ν ίΤΤΟ,  ϋ Ε Ρ Κ Α Ι Ο Ν Ε ,  ΟΕΡΚΕΖ, 

ΟΕδΑΜΑ, ϋ Ε δ Μ Ο Ν ϋ ,  ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋ ί Ε Ζ  ΌΕ Κ ί ν Ε Κ Α ,  ϋ Ο Μ Ι Ν Ο Ο  δΕΟΑΚΚΑ, ϋ Ο Ν Ν Ε Ι Ι Υ ,  

ϋ ο υ δ Τ Ε - Β ί Α Ζ Υ ,  ϋ ϋ Η κ κ ο ρ  ϋ ϋ Η κ κ ο ρ ,  ϋ υ κ γ ,  ο υ ν ε κ ο ε κ ,  Ε ΐ ι ε δ , ι .  ε ι υ ο τ τ ,  εεμαιαν ,  ε κ Ν δ τ  

ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, Ε\νΐΝΟ,  ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ,  ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, 

ΡΚίεΟΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, Ο Α Ι Ι Α Ν Ο ,  Ο Α Ι Χ Ρ ,  Ο Ι δ Ο Α Κ ϋ  ϋ Έ δ Τ Α Ι Ν Ο ,  Ο Ο Κ Ι Α Ο Η , ΟΚΕΕΝ, 

ΟΚ.ΟΝΕΚ, Ο υ ί ϋ Ο Ι Ι Ν ,  α υ Τ Ι Ε Κ Κ Ε Ζ  ϋ ί Α Ζ ,  ΗΑΒδΒυΚΟ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚ.ΜΑΝ, 

ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝΟίεννΟΟΟ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖ()ύΐεΚΟΟ 11030, ΜΟΚδΟΝ 
Μ. ΜΝδδεΝ ν Α Ν  Κ Α Α Υ ,  3ΕΡδΕΝ, .ΙΟΑΝΝΥ, , ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΙΧΕΤΤ-ΒΟΧΥΜΑΝ, 

ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜίεΟΗεΚΤ, Κ Ι ί Ι Ι ί Ε Α ,  Κ ίΕΡδΟΗ, Κ Ο Η ΐ ε Κ  Η. ΚΟΡΟΡϋ, ί Α Ο Α Ζ Ε ,  ΛΑΓΑΚΟΣ,  

Ι Α Ο Ο Κ Ι Ο ,  Ι Α Μ Α δ δ Ο υ Κ Ε ,  ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, Ι Α Ν Ε ,  Ι Α Ν Ο Ε δ ,  Ι Α Κ ί ν ε ,  Ι Α Κ Ο Ν Ι ,  ί Ε Ν Ζ ,  Ι Ι Ν Κ Ο Η Κ ,  

Ι Ι Ο Κ Ο Α  ν ΐ ί Α Ρ Ι Α Ν Α ,  1 0  Ο ΐ υ ϋ Ι Ο Ε ,  ΐ υ ΐ ϋ Ν Ο ,  ί υ δ Τ Ε Κ ,  ί ϋ Τ Τ Ο Ε ,  ΜΑΗΕΚ,  ΜΑΙΒΑΙ ΙΜ,  

Μ Α Ι Α Ν Ο Κ Ε ,  Μ Α Κ Τ Ι Ν  Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ,  ΜΑΥΕΚ,  ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 

ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙί ίΑΝ-δΟΟΤΤ,  ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, Μ Ε Ι Ι δ ,  ΜΕΝΚΑΟ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚ,ΑΝϋΑ ϋ Α  

δ Ι ί ν Α ,  Μ Ι Κ Α Ν ϋ Α  ΟΕ ί Α Ο Ε ,  ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜΟΚΕΤΤΙ, Μ Ο Τ Τ Ο ί Α ,  Μ ϋ ί ί Ε Κ ,  

ΜΙ ΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, Ν Α Ρ Ο ί Ι Τ Α Ν Ο ,  ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ΟΙ ΙΝΝ,  ΝΙΑΝΙΑΣ, Ν Ι Ε Ι δ Ε Ν  Τ. 

Ο Ή Α Ο Α Ν ,  Ο ί Ι Υ Α  ΟΑΚΟΙΑ, Ο Ν υ Κ ,  ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ,  ΟΚΤΙΖ Ο ί Ι Μ Ε Ν Τ ;  Ρ Α Ο ί ,  Ρ Α Ν Ν Ε ί ί Α ,  

ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕϋδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ., ΡΕΤΕΚδ, 

ΡΙΝΧΤΕΝ, Ρ Ι Κ Κ ί ,  Ρ Ι Α Ν Α δ  ΡυΟΗΑϋΕδ,  Ρ ί υ Μ Β ,  ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, Ρ Ο ί ί Α Ο Κ ,  ΡΟΝδ Ο Κ Α υ ,  ΡΚΑΟ, 

ΡΚ10Ε, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟϋΤ, ΡυΕΚΤΑ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΚΑνΥίΙΝΟδ, 
Κ Ε Α ϋ ,  ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, Κ Ο Τ Η Ι Ε Υ ,  ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δ Α Κ Ε ί Ι Α Κ . Ι Ο υ ,  δ Α Μ Ι Α Ν ϋ ,  

δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΑΝΖ Ρ Ε Κ Ν λ Ν ϋ Ε Ζ ,  δΑΡΕΝΑ Ο Κ Α Ν Ε ί ί ,  δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ,  δΟΗΜΙΟΒΑυΕΚ, 

δΟΗ\ΥΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΊΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δ Ε ϋ Ο Μ Α Ν ,  δ ΙΕΚΚΑ Β Α Κ ϋ Α ] ί ,  δΙΜΜΟΝΟδ, δΙΜΡδΟΝ Α. 

δΙΜΡδΟΝ Β. δ ίδό  <:κυΕΙΙΑδ,  δ Ο Ν Ν Ε ν Ε ί ϋ ,  δΡΕΟΙΑΙΕ,  δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, 

δΤΕνΕΝδ, ΤΑΖΟΑΪΤ,  ΤΗΑΚΕΑΙ) ,  ΤΗΕΑΤΟ, Τ Ι Ν ϋ Ε Μ Α Ν δ ,  Τ Ι Τ ί Ε Υ ,  ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΚΑ11ΤΜΑΝΝ, 

Τ υ Κ Ν Ε Κ ,  ν Α ΐ ν Ε Κ Ο Ε  10ΡΕΖ, ν Α Ν  Ο υ Τ Κ ί ν Ε ,  ν Α Ν ϋ Ε Μ Ε υ ί Ε Β Κ Ο υ Ο Κ Ε ,  ν Α Υ δ δ Α ϋ Ε ,  ν Ε ( Χ Η Ι ,  ν Ε Ι ί ,  

νΕΚΒΕΕΚ,  ν Ε Κ ϋ Ε  I Α Ε Ρ Ε Α ,  νΕΚΤΕΜΑΤΙ ,  ν Ο Ν  ϋ Ε Κ  ν Κ Ι Ν Ο ,  Μ Α Ι Τ Ε Κ ,  ΝΥΕΕδΗ, ΨΕΤΤΙΟ,  \¥ΗΙΤΕ, 

\ ν ΐ ί δ Ο Ν ,  \ ν θ Ι Τ Ι Ε Κ ,  \ΥΥΝΝ. 

(Ο) 

ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΙΑΝΟΕΚ. 
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Τροπολογία 23 

( + ) 

ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ϋΙΙΙΕΝ, ΟΟΙΧΝΙδΟΗ, ΙΕ ΟΗΕνΑΙΙΙΕΚ, ΙΕΗΙΟΕυΧ, ϋ Ε  ΙΑ ΜΑΕ&ΝΕ, 
ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ϋ Ε  ΜΟΝΤΕδΟΙΠΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜυδδΟ, ΡΑδΤΥ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΚΟδδΕΤΤΙ, 

δΑΜΙΑΝϋ, δΟΗΙΕΕ, ΥΕΚΝ1ΕΚ. 

(-) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΙΒΕΚ, \ΌΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑίνΑΚΕΖ ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΚΒΕΙΟΑ ΜΙΙΚυ, ΑΙΙΙΑδ, 
ΒΑΝΟΤΤ1, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΙΙΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ Ο. ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΕΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΕΙ, ΒΕΤΤ1ΝΙ, 
ΒΕΙΙΜΕΚ,' ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚΟ, ΒΟΟΚΙΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΧ ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚ.Ο, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, 
ΒΟΚΟΟ ΒΟΙΙΚίΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ., νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, ΟΑΒΑΝΙΙΙΑδ 
ΟΑΙΕΑδ, ΟΑίνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋ Ε  Ι Α  ΟλΜΑΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΜΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚ.ΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΟΗΕΤ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΙΝΟ δΑίΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΧΙΝδ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 
ΟΙΙΑ\νίΕΥ, ΟΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟίΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ϋ Α ί Υ ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ Ε  
ΟΙίΟΗΤ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋ Ε  ΚΟδδΑ, ϋ Ε  νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, 
ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ΌΙΕΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋ Ε  ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕΙΧΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, 
ο υ κ γ ,  ΟυνεΚΟΕΚ, ΕΕΙΕδ Ι ΕΙΙΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, Ε\ΥΙΝΟ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I 
ΟΑδΑίδ ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ I. ΡΙΙΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, Ο Α Ι Ι Α Ν ϋ ,  ΟΑΙΙΕ, 
ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΙΤΙΕΚΚΕΖ ΌΙΑΖ, ΗΑΝδΟΗ, 
ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚ,ΚΙδΟΝ, ΗΕΚ.ΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝΟΙΕλΥΟΟΟ, 
IΖ^υIΕΚ.^Ο ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ,ΙΕΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, .ΐυΝΚΕΚ., 
ΚΕΙΧΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΙΙΙΙΕΑ, ΚΧΕΡδΟΗ, ΚΟΗΙΕΚ Η. ΕΑΟΑΖΕ, 
ΛΑΓΑΚΟΣ, ΙΑΟΑΚΙΟ, ΙΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΚίνΕ, ΙΑΚΟΝΙ, 
ΙΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ., ΕΙΟΚΟΑ νΐΙΑΡΙΑΝΑ, 1 0  ΟΙΙίϋΙΟΕ, ΙΙΙΙΧΙΝΟ, ΕΙΙδΤΕΚ, ίΟΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΙΒΑϋΜ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ .  ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΙΙΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΑ 
δ Ι ί ν Α ,  ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Ε  ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, Μ Ο Ο Κ Η Ο Ι Ι δ Ε ,  Μ Ο Κ Ε Τ Τ Ι ,  ΜΟΤΤΟΙΑ, Μ ϋ ΐ Ε Ε Κ ,  
ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΕ\\ΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, Ν1ΑΝ1ΑΣ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. 
ΟΉΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-Κ1ΠΠΈΝ, Ο Κ Ε Μ  Α Ο Ι Π Κ Κ Ε ,  ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, 
Ρ Α Κ Τ δ Ο Η ,  Ρ Α Τ Τ Ε Κ δ Ο Ν ,  Ρ Ε ϋ δ ,  Ρ Ε Κ Υ ,  Ρ Ε Τ Ε Κ ,  Ρ Ε Τ Ε Κ δ ,  Ρ Ι Ν Χ Τ Ε Ν ,  ΡΙΚΚΙ, Ρ Ε Α Ν Α δ ,  Ρ υ Ο Η Α ϋ Ε δ ,  
ΡΙ,υΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΛυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡυΕΚΤΑ, 
ΟυίδΤΗΟυϋΤ-ΙΙΟ^ΟΗΕ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΙΙΑΨίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, 
ΚΙΝδΟΗΕ Κ.ΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟΙΙ, δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ 
ΟΙΙΑΝΕίί, δΟΗίΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗννΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕίΙΟΜΑΝ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚ^Α^ί, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚυΕίίΑδ,  δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, 
δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΚίνΕίίΙ, 
τυκΝΕκ,  νΑΙΕΝΤ, ν Α ί ν Ε Κ ϋ Ε  ΕόΡΕζ, νΑΝ ΗΕΜΕΙΟΟΝΟΚ, νΑΝ ο υ τ κ ι ν Ε ,  
νΑΝϋΕΜΕυίΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΕΟΟΗΙ, νΕΙΙ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚϋΕ 1 Α ί Ο Ε Α ,  νΕΚΤΕΜΑΤΙ, 
νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΨΑίΤΕΚ, ΝΥΕίδΗ, ννΕΤΤΙΟ, ^ΗΙΤΕ, ΛνΐίδΟΝ, ΝΥΟί^ΕΚ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

Β,ΙΘΙΙΝνίΟ, ΒΟΝΟΕ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΚΟΡΟΕϋ, δΑΝΟΒ/ΕΚ. 

Τροπολογία 114 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΕΒΕΚ, ΑΜΕΝϋΟίΑ, Α υ ί Α δ ,  ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚ,ΖΑΝΤΙ, ΒΕ1Κ000, ΒΕΤΗΕΕί, 
ΒΕΤΤ1Ν1, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΝΕΤΤ1, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚίΑΝΟΕδ, 
ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ, ΟΑΒΑΝΙίίΑδ ΟΑΙΧΑδ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΑΤΗΕΚΛνΟΟΟ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, Ο Ο ^ Α Ν Ν Ι ,  ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΚΝΕίΙδδΕΝ, ΟϋδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ΟΑΕΥ, ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟΕ1, ΟΕ ΚΟδδΑ, ϋ Ε  νίΤΟ, 
ϋΕΡΚΕΖ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋυνΕΚΟΕΚ, Ε ί ί Ε δ  }. ΕΕίΙΟΤΤ, 
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ΕΕΜΑΕΑΝ, ΕΚΝδΤ ΌΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡΙΙΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΙΓΓΙΕΚΚΕΖ ϋ ί Α Ζ ,  ΗΑΒ3ΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ ν Α Ν  ΚΑΑΥ, ^ Ρ δ Ε Ν ,  Κ)ΑΝΝΥ, 
ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-ΝΥΙΕΟΗΕΚΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ 
νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕΟ ΟΙΙ ΙϋΙΟΕ, ΕΙΙΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕυΕΕΙΝΟ, ΕυδΤΕΚ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, 
ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, Μ ΙΚΑΝΟ Α ΟΑ δΙΕνΑ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, 
ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΕΑ, ΜϋΕΕΕΚ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕ\¥ΤΟΝ 01)Νν| 
ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, Ο Κ Ε Μ  ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΉΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚΤδΟΗ^ 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚ,ΙΟε' 

ΡΚΟΝΚ, ρ κ ο υ τ ,  ΡϋΕΚΤΑ, ΟϋΙδΤΗΟΙΙΟΤ-ΚΟΝνΟΗΕ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑ\νΕΙΝΟδ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, 
ΚΟΜΕΚΑ I ΑΕΟλΖΑΚ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΣΑΡΕΙΔΑΚ.ΙΣ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕϋ, 3ΡΕ0ΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, 
δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤΙΙΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, 
ΥΑΕΥΕΚΟΕ Ε0ΡΕΖ, ΥΕΟΟΗΙ, ΥΕΚΗΑΟΕΝ, \νΕΕδΗ, ΥΟΝ  ΝνΟΟΑΙΙ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ΩΕ ΡΑΖ, ΑΝϋΚΕ\Υδ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μ υ κ υ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, 
ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο. ΒΕΕΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΙΚϋ, ΒΕΟΤ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, 
ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟννΕ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚϋ ΡυΚ0Ν, ΟΑΕνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋ Ε  ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ 
ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕ1ΝΟ 
δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΝΥΕΕΥ, ϋ Α  ΟΙΙΝΗΑ 
ΟΕΐνΕΙΚΑ, Ο Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  Ο Ι Χ Η Τ ,  ϋΕΝΥδ, ΟΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ΟΙΕΖ ΌΕ ΚίνΕΚΑ, ΟΙΕΕΕΝ, ϋ Ε  
ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ΟυΚΥ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΟΚϋ, ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕ, 
ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, 00ΚΕΑ0Η, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΙΙΕΕΑΙΙΜΕ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗυΟΗΕδ, ΙΝΟΕΕΜΟΟϋ, ΙΖΟΙΪΙΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ^υΝΚΕΚ., 
ΚΕίίΕΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΚΟΗΕΕΚ Η. ΚΟΡΟΕϋ, ΕΑ ΡΕΚΟΟΕΑ, ΕΑΟΑΖΕ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΝΕ, 
ΕΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΕ ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ, ΕΕΗΙΟΕΙΙΧ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑυΜ, ϋ Ε  ΕΑ 
ΜΑΕ&ΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΟίΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, 
ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΙΚ,ΑΝϋΑ ΌΕ ΕΑΟΕ, ϋ Ε  ΜΟΝΤΕδρυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜίΙΝΤΙΝΟΗ, Μυδδθ| 
ΝΕ\νΕΝδ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΚΥ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΕϋΜΒ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ν Α Ν  ΡϋΤΤΕΝ, 
ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΙΙΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΕΑϋ, ΚΌΟΑΕΕΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, 
ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δ Α Ι ^ Ο Ν ,  δΑΚ,ΕΕΕΑΚΙΟΙΙ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ 
ΟΚΑΝΕΕΕ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΑΕ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚ^Α^ί,  δΙΜΡδΟΝ Β. 
ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ν Α Ν  ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, ν Α Ν  ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΕΙΕ, ν Ε Κ ϋ Ε  I 
ΑΕϋΕΑ, ΥΕΚΝΙΕΚ, ΥΟΝ ϋΕΚ  ΥΚΙΝΟ, \νΑΕΤΕΚ, \νΕΤΤΙΟ, \νΗΙΤΕ, \ν0ΕΤ1ΕΚ, \νΥΝΝ. 

(Ο) 

Β^0ΚΝVI^, ΒΟΝϋΕ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, Ε\νΐΝΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, δΑΝϋΒτΕΚ, 
ΥΑΝΟΕΜΕίΙΕΕΒΚΟυΟΚΕ, ΥΕΚΤΕΜΑΤΙ. 

Τροπολογία 102 

• ( + ) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ ,  νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, λΕνΑΚΕΖ ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΜΕΝΟΟΕΑ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μ υ κ υ ,  
ΑίΙΕΑδ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΕΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΙΚϋ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 
ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, ΟΑΒΕΖ0Ν  ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΕνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ 
ΕΑ ΟΑμΑΚΑ  ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ 
ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 

ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\ΥΕΕΥ, ϋ Α  ΟίΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, Ο Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ Ε  ΟυΟΗΤ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟΕΙ, 
ΟΕ ΚΟδδΑ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝΟ, Ό\ΕΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ 
δΕΟΑΚΚΑ, ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋ ί ΐΗΚΚΟΡ ϋίΙΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ΟυνΕΚΟΕΚ, ΕΕΕΙΟΤΤ, ΕΕΜΑΕΑΝ, ΕΚΝδΤ 
ΟΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΟΚϋ, ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ 
ΡΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋΙΑΖ,  ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ3, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗυΟΗΕδ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ Κ0]0, ^ Α Ν Ν Υ ,  
^υΝΚΕΚ, ΚΟΗΕΕΚ Η. ΚΟΡΟΕϋ, ΕΑΟΑΖΕ, ΕΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΚίνΕ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΕϋΤΤΟΕ, 
ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑυΜ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ .  ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ,  
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ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΙδ, Μ ΙΚΑΝΟ Α ΟΑ δΙ ίνΑ,  ΜΙΚΑΝΟΑ ΟΕ Ι.ΑΟΕ, 
ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΟΕ ΜΟΝΤΕδΟϋΙΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ, 
ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΥ, 
ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΙΧΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΙΙΕΚΤΑ, νΑΝ 
ΡυΤΤΕΝ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΕΑΟ, ΚΟΟΑΙΙΑ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚΟΤΗΙΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚϋΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΙΑΚ, δΑΒΥ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, 
δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, δΟΗΜΙΟΒΑυΕΚ, δΟΗΝνΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΙΙΟΜΑΝ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑΉ, δΙΜΡδΟΝ Β. δΡΕΟΙΑΕΕ, δΤΑΕδ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, 
ΤΚΑΙΓΓΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι Ι Ι ,  νΑΙΕΝΤ, νΑΝ ΗΕΜΕΙΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟΙΓΓΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΕΟΟΗΙ, 
ν ε ι ι ,  νεκτΕΜΑΉ, ν ο Ν  ΟΕΚ νκίΝΟ, \νΑΠΈκ, ννΕττιο, ^ΗΙΤΕ, ̂ ο υ π ε κ ,  \¥ΥΝΝ. 

(-) 

ΑίΒΕΚ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΕΟΤ, ΒΟΟΚΙΕΤ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΚΟΟ, 
ΒΟϋΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\¥Ε, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ, ΟΑΒΑΝΙΙΙΑδ ΟΑΙΧΑδ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, 
ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΙΙΑΝΟΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, 
ΟΑίδΑδδ, ΟΑΕΥ, ΟΕ νίΤΤΟ, ΟΙ Ι ΙΕΝ,  ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, Ε Ι Ι Ε δ  .1. ΕδΤΟΕΝ, 
ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΙΟΚΕΝΖ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, 
ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟυίΟΟΠΝ, Ο ϋ Ι Ι Ι Α υ Μ Ε ,  ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΙΝΟΙΕΝνΟΟϋ, 
ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ΚΕΕΙΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, 
Κ Ι Ι Ι Ι Ι Ε Α ,  ΚΙΕΡδΟΗ, ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΕΗΙΟΕΙΙΧ, ΙΕΝΖ, ΕΙΟΚΟΑ 
νΐίΑΡΕΑΝΑ, 10 ΟΐυΟΙΟΕ, ΐυΟΑδ ΡΙΚΕδ, Ι Ι Ι ΙΧΙΝΟ, ΕΙΙδΤΕΚ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΟΟΚΗΟΙίδΕ, ΜΟΤΤΟΙΑ, Μ ϋ ΐ Ι Ε Κ ,  ΜυδδΟ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, 
ΝΙΑΝΙΑΣ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚΙΠΠΈΝ, ΟΟδΤΙΑΝΟΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΡΑΟΚ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡίΙΙΜΒ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ς>υΐδΤΗ0υ0Τ-Κ0\ν0ΗΙ, ΚΕϋΙΝΟ, 
ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΙΟΑΖΑΚ, ΣΑΡΕΙΔΑΚ1Σ, δΟΗΙΕΕ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δίδό ΟΚυΕΕΙΑδ, 
δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΝΟΕΚ,.δΡΕΚΟΝΙ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, ΤΙΙΚΝΕΚ, 
ν Α ΐ ν Ε Κ ϋ Ε  ίΟΡΕΖ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΟΝ ΜΟΟΑΙΙ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, Ε\νΐΝΟ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, δΑΝΟΒ£Κ, νΑΝΟΕΜΕΙΙΙΕΒΚΟυΟΚΕ. 

Τροπολογία 25 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΙΙΕΝ, ΟΟΙΧΝΙδΟΗ, ΗΑ,ΒδΒυΚΟ, ΙΖΟΙΙΙΕΚΟΟ ΚΟ.ΙΟ, ΙΑΟΟΚΙΟ, ΙΕ 
ΟΗΕνΑΙΙΙΕΚ, ΕΕΗΙΟΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΙΙδ, δΟΗΕΕΕ, νΕΙΙΟΕ I ΑίΟΕΑ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑίνΑΚΕΖ ΟΕ ΡΑΖ, ΑΜΕΝϋΟίΑ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚ.ΒΕΕΟΑ Μυκυ,  ΑυίΑδ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, 
ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕΙΚόΟΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕίί, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, 
ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙί ί  ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚΟ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟϋΚίΑΝΟΕδ, 
ΒΟ\νΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, ΟΑΒΑΝΙίΕΑδ ΟΑΕΙΑδ, 0ΑΒΕΖ0Ν 
ΑΙΟΝδΟ, ΟΑίνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ Ι Α  ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΉΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 
ΟΑΤΑδΤΑ, €ΑΤΗΕΚ\ν000, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, Ο Ο ^ Α Ν Ν Ι ,  ΟΟίΙΙΝδ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑί,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, 

ν ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, 0ΚΑ\νΕΕΥ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ Οί ΐνΕΙΚΑ,  ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ϋ Α Ι Υ ,  ΟΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΡΙΟΟΟίΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, 
ΟΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋίΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ  ϋΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΟΕ 
ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕίίΥ, ΟΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋυΚΥ,  ϋυνΕΚΟΕΚ, Ε Ι Ι Ε δ  
Είί ΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋΕ Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I 
ΟΑδΑίδ, ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΚΟ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑί ίΑΝΟ, Ο Α ί ί Ε ,  ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, 
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ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΐΝΟ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, 
ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝ3, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗυΟΗΕδ, 
ΙΝΟΙΕΜΟΟϋ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ,ΙΕΡδΕΝ, .ΙΟΑΝΝΥ, αυΝΚΕΚ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟΜΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΙΙΕΕΑ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, Ι Α  ΡΕΚΟΟΕΑ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΕΟΚ, 
ΙΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΑΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΙΕΝΖ, ΙΙΝΚΟΗΚ, 
ΕΙΌΚΟΑ νΐ ίΑΡίΑΝΑ, 10 ΟΐυϋΙΟΕ, ΕυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕυΕΕΙΝΟ, ίυδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΙΒΑΙΙΜ; ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜΑΚ.ΤΙΝ Ό. Μ00ΑΚΤ1Ν, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\ΥΑΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΑ δΙΙΎΑ, ΜΙΚΑΝΟΑ ΟΕ ΙΑΟΕ, 
ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ϋΕ Μ0ΝΤΕδς>υΐ0υ-ΡΕΖΕΝδΑ0, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜΟΚΕΤΉ, ΜΟΤΤΟΙΑ, 
Μϋί ίΕΚ,  ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, ΝΕΨΕΝδ, ΝΕ\ΥΤΟΝ ϋυΝΝ, 
ΝΙΕίδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝΟΕΚ, ΟΚΕΜ 
ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΜδ, ΡΕΝϋΕΚδ, 
ΡΕ^ΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΙΑΝΑδ 
ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΕΙΙΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝ1, ΡΚΑΟ, 
ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ρκουτ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡΙΙΤΤΕΝ, ρυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟννΟΗί, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ 
ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΚΟΜΕΚΑ I 
ΑΙΧλΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚΙΙΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΙΑΚ, 
δΑΒΥ, δΑΙΝ,ΙΟΝ, δΑΚΕΙΙΑΚΙΟϋ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, 
δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕϋΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ 
Α. δίδό ΟΚυΕΙΙΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, 
δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝΩΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜϋΝδΟΝ, ΤΚίνΕΙ Ι Ι ,  
ΤΙΙΚΝΕΚ, νΑίΕΝΤ, νΑΐνΕΚΟΕ ΙΌΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, 
νΑΝϋΕΜΕυίΕΒΚΟΙΙΟΚΕ, νΑΥδδΑΟΕ, νΕΟΟΗΙ, ν Ε Ι ί ,  νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ 
ϋΕΚ νκίΝΟ, \νεΐδΗ, νυεττιο, \¥ηιτε, νΟΝ \ν00Αυ, ννοιτίΕΚ, \νΥΝΝ. 

(Ο) 

ΒΟΝϋΕ, ΜΟΜΑΗΟΝ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, \νΑίΤΕΚ. 

Τροπολογία 113 

ΑΟϋΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΜΕΝϋΟΕΑ, ΑυΐΑδ,  ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΚΟΚ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΟΟΗΕΤ, 
ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΩΕ ΚΟδδΑ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, νΑΝ ϋΠΚ, ΟΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋυνΕΚΟΕΚ, ΕίίΙΟΤΤ, 
ΕΚΝδΤ ΌΕ Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΕΧ, ΟΙΠΊΕΚΚΕΖ Ό\ΑΖ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ΙΑΝΟΕΚ, ΜΑΤΤΙΝΑ, 
ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΑ δΙ ίνΑ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΕΙΤΑΝΟ, 
ΡΟΙΙΑΟΚ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυΕΚΤΑ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΟδδΕΤΤΙ, δΙΜΟΝδ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΤΑΕδ, ΤΑΖϋΑΪΤ, 
ΤΚίνΕΙ Ι Ι ,  νΑίΕΝΤ, νΕΟΟΗΙ. 

(-) 

ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝϋΚΕ\νδ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, 
ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖίΕΥ 0. ΒΕΙΙ1000, ΒΕίΟ, ΒΕΚΤΕΝδ,, ΒΕΤΗΕίί, ΒΕΤΤΙΖΑ, 
ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΚϋ, ΒίΟΤ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, Β.ΟΡΙΙί ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΚΟΟ, 
ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, Β0\νΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, ΟΑΒΑΝΙίίΑδ ΟΑΕίΑδ, 
ΟΑΐνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ΟΕ ί Α  ΟΑΜΑΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΗΕΚ^ΟΟϋ, ΟΕΥΚΑΟ, 
ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΙΝΟ δΑίΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΙΛΝδ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑΕ, 
ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕϋδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νΕΕΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟίΐνΕΙΚΑ, 
ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΕδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋΑνίϋ,  ΟΕ ΟυΟΗΤ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ΟΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, 
ϋΕδΜΟΝΟ, ϋΙΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, ϋΙΕΕΕΝ, ΌΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕίίΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ 
ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ κ γ ,  ΕΕίΕδ ΕδΤΟΕΝ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡίΟΚΕΝΖ, ΤΟΚΟ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, 
ΟΑίΕΑΝΟ, ΟΑί ίΕ,  ΟΙδΟΑΚΩ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΟίίΝΙδΟΗ, ΟΟΜΕδ, 
ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟϋΝ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗυΟΗΕδ, ΙΝ0ΕΕ\ν00ϋ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ Κ Ο ^ ,  
^Α^ΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. ^ΑΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ,ΙΕΡδΕΝ, ^υΝΚΕIι, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, Κ Ι ί ί Ι ί Ε Α ,  ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕΟ, ΕΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΕΟΚ, 
ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΚίνΕ, ΕΕ ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ, ΕΕΗΙϋΕυΧ, ΕΕΝΖ, 
• ΝΚΟΗΚ, ΕΕΟΚΟΑ νΐίΑΡΕΑΝΑ, 10 ΟΐυϋΙΟΕ, ΕϋΟΑδ ΡΙΚΕδ, ίυ ίΕΙΝΟ,  ΕυδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, 
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ΜΑΗ ΕΚ, ΜλίΒΑυΜ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΟΕ Ι Α  ΜΑΙΕΝΕ, ΜΑΚ1ΝΗΟ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ .  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 

ΜίΧΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΙΙδ, ΜΕΝΚΑΟ, ΜΕΚΖ, Μ ΙΚΑΝΟ Α ΌΕ ΙΑΟΕ, 

ϋ Ε  ΜΟΝΤΕδΟΙΠΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟΕΑ, Μ ϋ ΐ Ι Ε Κ ,  ΜΙίΝΤΙΝΟΗ, 

ΜυδδΟ, ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋΙΙΝΝ, ΝΙΑΝ1ΑΣ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. Ο'ΗΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, 

ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, Π1ΕΡΡΟΣ, 

ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, Ρ ΐ υ Μ Β ,  ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΡΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ,  ΡΚΑΟ, 

ΡΚΙΟΕ ΡΚΟΝΚ, ρ κ ο υ τ ,  ν Α Ν  ΡυΤΤΕΝ, ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟννΟΗί, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, 

ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕϋΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΙΕδ ΡΙΟυΕΚ, ΚΟΟΑΙΙΑ, ΚΟΜΕΚΑ 1 

ΑΙΟλΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ Α Ο υ ΐ Ι Α Κ ,  δΑΙΝ,ΙΟΝ, 

δΑΚΕΙΙΑΚΙΟυ, δ Α Μ Ι Α Ν ϋ ,  δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΙ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΕΕ, 

δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΨΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ,ΐί, δΙΜΜΟΝϋδ, 

δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δ ί δ ό  Ο Κ υ Ε Ι Ι Α δ , δΟΝΝΕνΕΙϋ,  δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, 

δΤΕΝνΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, 

ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΛΈΚΟΕ Ε0ΡΕΖ, ν Α Ν  ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, ν Α Ν  ΟυΤΚίνΕ, ν Α Υ δ δ Α ϋ Ε ,  ν Ε Ι Ι ,  ν Ε Κ ϋ Ε  I 

ΑΙΌΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ΟΕΚ νΚΙΝΟ, \νΑΙΤΕΚ, \νΕίδΗ, ΝΥΕΤΤΙΟ, 

\νΗΙΤΕ, νΟΝ \ΥΟΟΑυ, ΧΥΟΕΤΙΕΚ, \¥ΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΙΧΕΚ. 

(Ο) 

ΒΙΝϋΙ, ΒΟΝϋΕ, Ε\νΐΝΟ, δΑΝΟΒτΕΚ, δΜΙΤΗ Α. νΑΝΟΕΜΕυίΕΒΚΟυΟΚΕ. 

Τροπολογία 27 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΕΟΤ, Β Κ υ  ΡυΚΟΝ, ϋ Ι Ι Χ Ε Ν ,  ΟΟΙΧΝΙδΟΗ, Ο Κ υ Ν ϋ ,  Ι Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΚΕΤΤΙ, 
ΚΟδΜΙΝΙ, δΟΗΙΕΕ, δΡΕΚΟΝΙ. 

(-) 

Α01ΙΕΤΤΑ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΜΕΝΟΟΙΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΑΚΒΕΕΟΑ Μ υ κ υ ,  Α υ ί Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖίΕΥ 0 .  

Β Ε Ι Κ 0 0 0 ,  ΒΕΙΌ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕίί ,  ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΟΟΕ, Β Ο Ρ Ι Ι Ι  ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 

ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΑίΙΝ-ΜΟδΕΚ., ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, 

ΟΑΒΑΝΙΙΙΑδ  ΟΑΙΧΑδ,  ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ϋ Ε  ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 

ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΝΥΟΟΟ, ΟΕΟΙ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 

ΟΟΙΑΜΝΝΙ, ΟΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΟΜ I Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 

ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νΐΕΥ, ϋ Α  ΟϋΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋ Α Ι Υ ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  

ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ Ε  ΟυΟΗΤ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟίΙ, ϋ Ε  ΚΟδδΑ, ϋ Ε  νίΤΓΟ, ΏΕΡΙΙΑΙΟΝΕ, ΟΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, 

ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋ ί Ε Ζ  ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ΟΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚ,Κ,Α, ΌΕ 
ΟΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕΙΙΥ, ΟΟΙΙδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ϋΙΐνΕΚΟΕΙΙ, Ε ί ί Ε δ  

Εί ί ΙΟΤΓ,  Ε\νΐΝΟ, ΡΑΝΤϋΖΖΙ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑίΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΚϋ, 

ΡΚΙΕΟΚ.ΙΟΗ I. ΡυΝΚ,  ΟΑΙΒΙδδΟ, Ο Α ί ί Α Ν ϋ ,  Ο Α ί ί Ε ,  ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ ΟΈδΤΑΙΝΟ, 

ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΙΙΟΟίΙΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΟΙΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, 

ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, 

ΗΟΚΥ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΝΟίΕννΟΟΟ, Ι Ζ ρ υ ΐ Ε Κ ϋ Ο  ̂ 0 ,  ΜΟΚδΟΝ Ρ. ^Α^ΚδΟΝ Μ. ^ΑΝδδΕΝ ν Α Ν  ΚΑΑΥ, 

^ΟΑΝΝΥ, ]ΙΙΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΨΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, Κ Ι ί ί Ι ί Ε Α ,  ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, 

Ι Α  ΡΕΚΟΟΙΑ, ίΑΟΑΖΕ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΟΟΚΙΟ, ί Α ί Ο Κ ,  ίΑΜΑδδΟϋΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ί Α Ν Ε ,  ΕΑΝΟΕΚ, 

ίΑΝΟΕδ, ΙΑΚίνΕ,  ΕΑΚΟΝΙ, ΙΕ ΟΗΕνΑίίΙΕΚ,  ίΕΝΖ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ίΕΟΚΟΑ ν ΐ ί Α Ρ ί Α Ν Α ,  1 0  

οιυϋΐΟΕ, ιυοΑδ ρικεδ, ιυίΐΐΝΟ, ίυδτεκ, εΟττοε, μαηεκ, μαιβαόμ, μαεανοκε, 
ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 

ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Α  δ Ι ί ν Α ,  .ΜΙΚΑΝΕ5Α ϋ Ε  

ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΟΕ ΜΟΝΤΕδΟΙΙΙΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΚΗΟϋδΕ, ΜΟΤΤΟίΑ, Μ ϋ ί ί Ε Κ ,  

ΜυδδΟ ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΕΥΠΌΝ ϋΙΙΝΝ, ΝΙΑΝΙΑΣ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. Ο'ΗΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  

ΟΑΚ.ΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟδΤίΑΝΟΕΚ, ΟΚ.Ε^Α ΑΟϋΙΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, 

ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΚΚί, ΡίΑΝΑδ ΡΙΙΟΗΑΟΕδ, Ρ ί υ Μ Β ,  ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟί ίΑΟΚ,  ΡΟΜΡΙΟΟΙΙ, 

ΡΟΝδ 'οκΑυ, ροκκαζζινι, ρκαο, ρκιοε, ρκονκ, ρκουτ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡυΤΤΕΝ, 
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0υΐ$ΤΗθυθΤ-ΚθννθΗί, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝ0δ, ΚΕϋΙΝΟ, 
ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒίΕδ ΡΚ^υΕΚ, ΚΟΟΑΙΧΑ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑΙΟλΖΑΙΙ, ΚΟδδΕΤΓΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, 
ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜέΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΑΒΥ, δΑΙΜΟΝ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ 
ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚ.ΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, 
δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό 
ΟΚΙΙΕΙΧΑδ, δΟΝΝΕνΕίΟ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕΝνΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, 
ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΚΑΙ/ΓΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΙΧΙ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, 
νΑΙΛΈΚΟΕ 10ΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟϋΤΚίνΕ, νΑΝϋΕΜΕυίΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΥδδΑϋΕ, 
νΕΟΟΗΙ, νΕΙί, νΕΚϋΕ I ΑΙΌΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΝΥΑΙΤΕΚ, \νΕΙδΗ, 
\νΕΤΤ10, ΨΗΙΤΕ, ΥΟΝ \ν00ΑΙΙ, Μ)ΙΤΙΕΚ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΙΕΕΚ. 

(Ο) 

δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΙΜΟΝδ. 

Τροπολογία 31 

(+) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μ υ κ υ ,  ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒίΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΙΧΕΝ, ΟΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΚΕΑΟΗ, 

ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, ΟΚΙΙΝΟ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, Ι Ε  ΟΗΕνΑΙΧΙΕΚ, ΕΕΗΙϋΕΙΙΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, δΙΜΡδΟΝ Α. 

ΝΥΕΙδΗ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΙΒΕΚ,  νΟΝ  ΑΙΕΜΑΝΝ, Α ΐ Λ Ά Κ Ε Ζ  ΟΕ ΡΑΖ, ΑΜΕΝϋΟΙΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΑΙΙΙΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕίΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, 

ΒΕΤΗΕΙΕ, ΒΕΤΤΙΝ1, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚΟ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΧ ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 

ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟΜΕ, ν Α Ν  ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, 

ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, Ο Α ΐ ν Ο  ΟΚΤΕΟΑ, ΟΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, 

ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑδΤΕΙΙΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΛνΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, 

ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, 

ΟΟίΟΜ I Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕϋδδΕΝ, ΟΟΤ, 0 0 * ,  ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑΝΥΙΕΥ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ 

Ο Ι ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΏΑΕδΑδδ, Ο Α Ι Υ ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟΙΙΟΗΤ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟΙΙ, ΟΕ ΚΟδδΑ, ϋ Ε  

νίΤΙΌ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋ ί Ε Ζ  ΟΕ ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋΠΚ, 

ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋ Ο Ν Ν Ε Ι Ι Υ ,  ϋΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ΟϋνΕΚΟΕΚ, 

Ε Ι Ι Ε δ  .1. ΕΙΕΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ΟΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, 

ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑίδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΚϋ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ 1. ΡϋΝΚ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΙΧΑΝϋ, ΟΑΙΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ , 

ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤίέΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, 

ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ' ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΚ.Υ, ΗυΟΗΕδ, 

Ι Ν 0 Ε Ε \ ν 0 0 ϋ ,  ΙΖΟΙΙΙΕΚϋΟ ^ 0 ,  ̂ Α^ΚδΟΝ Ρ. ^Α^ΚδΟΝ Μ. ΜΝδδΕΝ ν Α Ν  ΚΑΑΥ, ]ΕΡδΕΝ, 

.ΙΟΑΝΝΥ, ^υΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-ννίΕΟΗΕΚΤ, Κ Ι ί ί Ι ί Ε Α ,  ΚίΕΡδΟΗ, Κ Ο Η ί Ε Κ  

Η. ΚΟΡΟΕϋ, ΙΑ ΡΕΚΟΟΙΑ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΟΟΚΙΟ, ί Α ί Ο Κ ,  ίΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, 

ΕΑΝΟΕΚ, ίΑΝΟΕδ, ίΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ϋ Ν Κ Ο Η Κ ,  ί Ι Ο Κ Ο Α  ν ΐ ί Α Ρ Ε Α Ν Α ,  ΙΌ ΟΐυΟΙΟΕ, 

ίϋΟΑδ ΡΙΚΕδ, ί υ ί ϋ Ν Ο ,  ΐυδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ,  ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑυΜ, ϋ Ε  Ι Α  ΜΑίέΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, 
ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚ.ΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ^ΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, 

ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕίΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ  ΌΑ δΙΕνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ΕΑΟΕ, ΟΕ 

ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜϋίίΕΚ,  ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, 

ΝΕ\νΕΝδ, ΝΕ\νΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, ΝΙΕίδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟϋΥ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, 

ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚΕ^Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝγ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝΩΕΚδ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ϋ Ε  ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΡΕΚΥ, 

ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, Π1ΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡίΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡίϋΜΒ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΜΡΙΟΟϋ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΙΙΑΖΖΙΝΙ, ΡΙΙΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, 
ΡυΕΚΤΑ, ρυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟΝΥΟΗί, ΙΙΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, 

ΚΕΑϋ, ΚΕΟΙΝΟ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒίΕδ ΡίρυΕΚ, Κ Ο Ο Α ί ί Α ,  ΚΟΜΕΚΑ I ΑΙΧλΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, 

ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚϋΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ Α Ο υ ΐ ί Α Κ ,  δΑΒΥ, δΑΙΝ,ίΟΝ, 

δ Α Κ Ε ί ί Α Κ Ι Ο υ ,  δΑΜίΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗίΕΙΟΗΕΚ, 

δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ]ί, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό Ο Κ υ Ε ί ί Α δ ,  

δΟΝΝΕνΕΕΩ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ-€ίΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, 

ΤΗΑΚΕΑΙΙ, Τ Η  Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΚΑΙΓΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε ί ί Ι ,  ΤυΚΝΕΚ, 
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νΑΐνΕΚϋΕ ίόΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟΙΤΓΚίνε, νΑΝΟΕΜΕυίΕΒΚΟΟΟΚΕ, νΑΥδδΑϋΕ, 
νε<ΧΗΐ, νειι, νεκοε  ι αιοεα, νεκΗΑοεΝ, νεκΝίεκ, νοΝ οεκ νκίΝΟ, \νΑίΤΕΚ, ννεττιο, 
ΝΥΗΙΤΕ, ΥΟΝ ΨΟΟΑυ, \ν01ΤΙΕΚ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

Ε\ΥΙΝΟ, ΜΟΚΕΤΤ1. 

Τροπολογία 33 

(+) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΚΑννίΕΥ, ϋΙΙΙΕΝ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΙΙ-ΚΟΒΙΕδ ΟΙΙ-ϋΕΙΟΑΟΟ, ΟΚυΝϋ, 
ΙΕ ΟΗΕνΑΙΧΙΕΚ, ΙΕΗΙϋΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΚΕΤΤΙ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, 8ΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, 
δΡΕΚΟΝΙ, ΜΟΙΤΙΕΚ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚΕΖ ΌΕ ΡΑΖ, ΑΜΕΝΟΟΙΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, 
ΑϋΙΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤ1, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίεΥ 0. 
ΒεΐΚόΟΟ, Β Ε10, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΙΙ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΙ 
ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤ1, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, 
0ΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΑΐνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, 
ΟΑδΤΕΙΙΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚΝΥΟΟϋ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚίε, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, 
ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΟΜ 1 ΝΑνΑί, ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΚΝΕίΙδδΕ^, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟϋνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ϋΑΙΥ, ϋΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟΙΙΟΗΤ, ΟΕ ΡΙΟΟΟΙΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ νίΤΤΟ, ΟεΡΚΑΙΟΝΡ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, 
ΟεδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋΠΚ, ΟΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, 
ϋΟΝΝεΐίΥ, ϋουδτε-ΒΕΑΖΥ, οϊϊηκκορ οΟηκκορ, ϋί ικγ,  ϋυνεκοΕΚ, ε ι χ ε δ  ι ε ι ι ι ο τ τ ,  
ΕΚΝδΤ ΌΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝλΝϋΕΖ ΑίΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΙΟΚΡΝΖ, 
ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I. ΡυΝΚ, ΟΑίίΑΝϋ, ΟΑΙΙΕ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ 
ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟίΙΝ, ΟΙΠΊΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, 
ΗΑΒδΒυκα, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, Η£κνΕ, 
ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΚΥ, ΗΟΝΥΕίί, ΗυΟΗΕδ, ΙΝΟΙΕΝΥΟΟΟ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. 'ΜΟΚδΟΝ 
Μ. ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ]ΕΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, .ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡείΗΟΡΡΛΥΙΕΟΗΕΚΤ, ΚΙίΙΙΙΕΑ, ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΗίΕΚ Η. ΚΟΡΟΕϋ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΙΑΟΟΚΙΟ, 
ίΑΜΑδδΟυΚΕ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟεΚ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚίνε, ΙΕΝΖ, ΙΙΝΚΟΗΚ, ΙΧΟΚΟΑ 
νιίΑΡίΑΝΑ, ιό ο ι υ ο ι ο ε ,  ιυοΑδ ρικεδ,. ευδτεκ,  ι ϋ τ τ α ε , μαηεκ, μαιβαιιμ, μαιανοκε, ΌΕ 
ΙΑ ΜΑίΕΝΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΙΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, 
ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕίΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ 
ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΟΕ ΜΟΝΤΕδρυΐΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜϋίίΕΚ, ΜυδδΟ, 
ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕ\¥ΕΝδ, ΝΕΝΥΤΟΝ ϋΙΙΝΝ, Ν1ΑΝΙΑΣ, ΝΙΕΙδΕΝΤ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, 
ΟίΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, ΟΟδΤίΑΝϋεΚ, οκε^Α Αουΐκκε,  ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜεΝΤ, 
ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕίίΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΚΕΑΙΙ ΌΕ 
ΡΙΝΝΙΝΟΚ, ΡΕΚδΟΗΑ'υ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤεΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, 
ΡΙΑΝΑδ ΡϋΟΗΑϋεδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΜΡΙΟΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖ1ΝΙ, ΡΚΑΟ, 
ρκιοε, ρκονκ, ρκουτ, ουΐδΤΗουοτ-κο\νοΗί, καοοιο, ΚΑΜίκεζ ΗεκεϋΐΑ, κανοζιο-ριατη, 
ΚΑ\νίΙΝ0δ, ΚεΑϋ, ΚΕ01Ν0, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒίεδ ΡΙΟυεΚ, ΚΟΟΑίίΑ, ΚΟΜΕΚΑ I ΑίΟλΖΑΚ, 
ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚϋΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΑΒΥ, δΑΙ^ΟΝ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, 
δΑΜΙΑΝϋ, ΣΑΡΕΙΔΑΚ.ΙΣ, δΟΗίΕΙΟΗΕΚ, δΟΗ\¥ΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δίεΚΚΑ ΒΑΚϋΑ]ί, 
δΙΜΜΟΝΟδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δΙ50 ΟΚυΕίΙΑδ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, 
δΤΕ\νΑΚΤ-€ίΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋεΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, 
ΤΚΑϋΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίίΙ, ΤϋΚΝΕΚ, νΑίνΕΚϋε ίόΡΕΖ, νΑΝ ΗεΜείϋΟΝΟΚ, νΑΝ ο υ τ κ ι ν ε ,  
νΑΥδδΑΟΕ, νΕΟΟΗΙ, νΕΙί, νΕΚϋΕ I ΑίΟΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΟΝ ϋΕΚ νκίΝΟ, ΨΑΙΤΕΚ, \νΕΤΤΙΟ, 
\νΗΙΤε, νΟΝ ννΟΟΑϋ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

ΑΚΒειΟΑ Μυκυ, Β]0ΚΝνιο, ΒΟΝϋε, Βκυ ρυκόΝ, δΑΝΟΒ/εκ. 
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Σύνολο 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΕΒΕΚ, νΟΝ  ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜΙΙΚΙΙ,  Α υ ΐ Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, 
ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο. ΒΕΕΟ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤ1ΖΑ, 
ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΚ,ϋ, ΒΟΡΙΕΕ ΑΒΕΙΕΗΕ, Β Ο Μ Β Α Η ,  ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΟΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν 
ΑΙΟΝδΟ, ϋ Ε  ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΉΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚ\ΥΟΟΟ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, 
ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟίΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I Ν Α ν Α Ι ,  
ΟΟΙΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ϋ Α  ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕΥ, 
ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟυΟΗΤ, ϋ Ε  νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ΩΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ϋ Ι Ε Ζ  ϋ Ε  
κ ι ν ε κ Α ,  ν Α Ν  ο υ κ ,  ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋουδΤΕ-ΒίΑΖΥ, οΟηκκορ οΟηκκορ ,  ο υ κ γ ,  ϋυνΕΚΟΕΚ, 
ΕΕΙΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΙδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕΕΑΝΟ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑδόί ΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ 
ΟΙΕΌΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΐΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, 
ΟΙΙΤΙΕΚΚΕΖ  Ό\ΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, 
ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΟΝ, ΗΟ\νΕΕΕ, ΗΙΙΟΗΕδ, IΖ^υIΕΚ.^Ο ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΟΚδΟΝ Μ. Κ)ΑΝΝΥ, 
.ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΌΗΕΕΚ Η, ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΟΕδ, 
ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΙΑΚΟΝΙ,  ΕΕΟΚΟΑ ν ΐΕΑΡΙΑΝΑ,  ΕΪΓΓΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, 
ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ  Ό. Μ ΑΊΓΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Ε  ΕΑΟΕ, ϋ Ε  
ΜΟΝΤΕδΟυΐΟυ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΤΤΟίΑ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, 
ΝΕ\νΤΟΝ ϋυΝΝ,  ΝΙΕΕδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚϋυΤΕΝ, Ο Κ Ε Μ  
ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΕυδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑυ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΕΑΝΑδ ΡΙίΟΗΑϋΕδ, ΡΕυΜΒ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, 
ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟυΤ, ΡΙΙΕΚΤΑ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, 
ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΕΕδ ΡΙ(}υΕΚ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΚΟΤΗΕ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΚΕΙΕΑΚΙΟΙΙ,  
δ Α Μ ί Α Ν ϋ ,  δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΕ, δΟΗΜΙϋΒΑΙίΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, 
δΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚυΕΕΕΑδ, δΡΕΟΙΑΕΕ, 
δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ; δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, 
ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε ί ί Ι ,  ΤυΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, ν Α ΐ ν Ε Κ ϋ Ε  ίόΡΕΖ, νΑΥδδΑΟΕ, ν Ε Κ ϋ Ε  I Α ί ϋ Ε Α ,  
νεΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, \ΥΑίΤΕΚ, ^ Ε ί δ Η ,  \ΥΕΤΤΙΟ, ΝΥΗΠΈ, νΟΝ ΝΥΟΟΑυ, 
\ ν θ ί ^ Ε Κ ,  Ζ Ε ί ί Ε Κ .  

(-) 

ΑΙΝΑΚϋΙ,  ΑΝΤΟΝΥ, ΒίΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ΟΙΕίΕΝ, Ε ί Μ Α ί Α Ν ,  
ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, ίνΕΚδΕΝ, Κ Ι ί ί Ι ί Ε Α ,  ί Α Ι Ο Κ ,  ΕΑΝ Ε, ΕΕ ΟΗΕνΑΕΕΙΕΚ, ΕΕΗΙϋΕΙΙΧ,  ϋ Ε  ΙΑ ΜΑΕΕΝΕ, 
ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΑΥΕΚ, ΜΕΚΖ, ΜυδδΟ, ΝΕΝΥΜΑΝ, ΡΑδΤΥ, ΡΙΟυΕΤ, δ Α Ν ϋ Β ^ Κ ,  δΜΙΤΗ Α. ν Α Ν  ϋΕΚ 
\νΑΑί.  

(Ο) 

ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ϋ Ε  ΟΙΟΥΑΝΝΙ, ΟΕ ΚΟδδΑ, ΡΑΝΝΕΕΕΑ. 

Έκθεση Ο ιδεατά ά'Εζίαίηξ — έγγρ. Α 3-163/90 

Τροπολογία 41 

( + ) 

ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟΕΕΝΙδΟΗ, Ι Ε  ΟΗΕνΑΕίΙΕΚ, Ι Ε  ΡΕΝ, Ι Ε Η Ι ϋ Ε Ι Ι Χ ,  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, δΑΡΕΝΑ 
ΟΚΑΝΕΕί,  δΡΕΚΟΝΙ, ΤΑυΚΑΝ. 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚΒΕίΟΑ Μ υ κ υ , ΑυΐΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, 
ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ. ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίΕΥ 0. ΒΕΙΟ ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΚϋ, 
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ΒΟΡΙΙΙ ΑΒΕΙΕΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΟΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ΌΕ ΙΑ 
ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡΙΙΟΗΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΑΤΗΕΚΜΟΟΟ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 
ΟΟΕΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίίΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑί, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, 
ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕΥ, ϋΑνίϋ, ΟΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ 
νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋυΚ, 
ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋυΚΥ, ΟυνΕΚΟΕΚ, ΕΙΙΕδ }. ΕΙΧΙΟΤΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ 
ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΙδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΙΧΑΝΟ, ΟΑΚΟΙΑ 
ΑΚΙΑδ, ΟΑδόίΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΙ-ΚΟΒίΕδ ΟΙΙ-ϋΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟΙΙΝΝΕ, 
ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΓΓΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓ10Υ, ΗΑΝδΟΗ, 
ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΝΥΕΙΧ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Ρ. ΜΝδδΕΝ 
νΑΝ ΚΑΑΥ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ^ΝΚΕΚ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΕΑΙΟΚ, ίΑΜΑδδΟυΚΕ, 
ΑΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΕ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΙΧΟΚΟΑ νΐΕΑΡΙΑΝΑ, ΐΟΤΓΟΕ, 
ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ϋΕ ΙΑ ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, 
Μ001ΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙΙΙΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΚΖ, 
Μ ΙΚΑΝΟ Α ϋΕ ΙΑΟΕ, ϋΕ ΜΟΝΤΕδΟϋΙΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜϋΝΤΙΝΟΗ, ΜυδδΟ, 
ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕΜΕΝδ,. ΝΙΕΙδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚϋυΤΕΝ, 
ΟΟδΤΙΑΝΟΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑδΤΥ, ΡΕϋδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΙΑΟΚ, ΡΟΝδ 
ΟΚΑΙΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ρκουτ, ΡΙΙΕΚΤΑ, νΑΝ ΡυΤΤΕΝ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ, ΗΕΚΕϋΙΑ, 
ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΟΑΙΧΑ, ΚΟΤΗΕ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, 
δΑΚΕΙΙΑΚΙΟυ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΙΙΟΜΑΝ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α. δΙΜΡδΟΝ Β. δίδό ΟΚυΕΙΙΑδ, δΟΝΝΕνΕΙΧ), 
δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΚίνΕΙΙΙ, ΤΙΙΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, νΑΐνΕΚϋΕ 10ΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, 
νΑΥδδΑϋΕ, νΕΚϋΕ I ΑίϋΕΑ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ΟΕΚ. νΚΙΝΟ, ΝΥΕΙδΗ, \ΥΗΙΤΕ, \ΥΥΝΝ, 
ΖΕΙΙΕΚ. 

(Ο) 

ΒΟΝϋΕ, ΗΕΚΜΑΝδ, δΑΝΟΒ/ΕΚ. 

Τροπολογία 45 

( + ) 

ΒΙΟΤ, ΟΕΥΙΙΑΟ, ϋΙΙΙΕΝ, ΟΟίίΝΙδΟΗ, ΙΕ ΟΗΕνΑίΕΙΕΚ, ΙΕ ΡΕΝ, ΙΕΗΙϋΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΕΟΚΕΤ, ΤΑυΚ,ΑΝ. 

(-) 

ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΚΒΕίΟΑ ΜΙΙΚΙΙ, ΑυίΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, 
ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίΕΥ Ο. ΒΕΕΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕΙΙΜΕΚ., 
ΒΟΡΙΙί ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚΟ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚίΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΟΚ, 0ΑΒΕΖ0Ν 
ΑίΟΝδΟ, ΌΕ ΙΑ 0ΑΜΑΚ.Α ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ,' ΟΑΡυΟΗΟ, 
ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚ^ΟΟϋ, ΟΕΟΙ, ΟΗΑΒΕΚΤ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, 
ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚ.Α ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟ^ΑΝΝΙ, ΟΟίΙΝΟ δΑίΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίίΙΝδ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑί, 
ΟΟίΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΌΑΙΥ, 

ϋΑνίϋ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ρΕΡΚΕΖ, 
ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΌΙΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋϋΚ, ΟΟΝΝΕίίΥ, ϋΟΙΙδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ 
ΟϋΗΚΚΟΡ, ουκγ, ΟυνεΚΟΕΚ, ΕΕΙΕδ ]. ΕΙΧΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑίΒΟΚ, 
ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΟΑΙΒΙδδΟ, ΟΑΕίΑΝΟ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, 
ΟΑδόίΙΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΙ-ΚΟΒΙΕδ ΟΙί-ΟΕίΟΑΏΟ, ΟΙδΟΑΚΟ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, 
ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΚΟΝΕΚ̂  ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΌΙΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, 
ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟ\νΕΙΧ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟϋΙΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ]ΑΟΚδΟΝ Ρ. Α̂̂ ΚδΟΝ Μ. 
ΜΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ίΕΡδΕΝ, ]ΟΑΝΝΥ, ]ΙΙΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΙΕϋίΕΑ, ΚίΕΡδΟΗ, 
ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚίνΕ, ΕΑΚΟΝΙ, ΕΙΝΚΟΗΚ, 
ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ϋΕ ίΑ ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΑΥΕΚ, 
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ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΙΑΝϋΚΙ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ 
ΌΕ ΙΑΟΕ, ϋΕ ΜΟΝΤΕδρυΐΟϋ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, Μ ϋ ΐ Ι Ε Κ ,  ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, 
ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, Ν Ε ^ Ο Ν  ϋυΝΝ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ. ΟΉΑΟΑΝ, Ο ϋ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, 
ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΝΝΕΙΧΑ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΕυδ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡΙΑΝΑδ ΡυΟΗΑϋΕδ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΧΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟυΤ, ΡϋΕΚΤΑ, ρυΐδΤΗ0υϋΤ-Κ0\ν0Ηί, 
ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑΜΛΝΟδ, ΚΙΝ80ΗΕ, ΚΟΒΙΕδ Ρΐς>υΕΚ, 
ΚΟΟΑΙΙΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝΖ 
ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, 
5ΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ,ΐί, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δίδό ΟΚυΕΙΙΑδ, δΟΝΝΕνΕΙΌ, δΡΕΟΙΑΙΕ, 
δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι Ι Ι ,  ΤυΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, νΑΐνΕΚΏΕ ίόΡΕΖ, νΑΥδδΑΟΕ, νΕΚϋΕ 
I Α ίϋΕΑ,  ΥΕΚΝΙΕΚ, ΥΕΚΤΕΜΑΤΙ, ΥΟΝ ϋΕΚ ΥΚΙΝΟ, ΜΕΙδΗ, \ΥΥΝΝ, ΖΕΙ ΙΕΚ.  

Τροπολογία 40 

( + ) 

ΑΙΝΑΚϋΙ^ ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΙΧΕΝ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΟΙΙΝΙδΟΗ, Ι Ε  ΟΗΕνΑΙΙΙΕΚ, Ι Ε  
ΡΕΝ, ΙΙΟΚΟΑ ΥΙΙΑΡΙΑΝΑ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΕΟΚΕΤ, δΙΜΜΟΝϋδ, ΤΑυΚΑΝ. 

(-) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΜΕΝϋΟΙΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μυκυ,  ΑυΐΑδ,  
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0. ΒΕΙΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, 
ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΝΟΙ, ΒΟΡΙΕΙ ΑΒΕΙΙΉΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ΒΟΚΟΟ, 
Β Ο υ Κ ί Α Ν Ο Ε δ ,  ΒΟ\νΕ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡϋΚΟΝ, ΟΑΒΕΖ0Ν Α Ι Ο Ν δ Ο ,  ΌΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυΟΗΟ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, ΟΕΟΙ, 
ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΟΗΕΤ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΙΙΝΟ 
δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙϋΝδ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑΙ,  ΟΟΙΟΜΒΟ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕ1485ΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ϋ Α  
Ο ϋ Ν Η Α  ΟϋνΕΙΚΑ,  Ο Ι Ι δ Η Ν Α Η Α Ν ,  ϋ Α Ι Υ ,  ϋΑνίΟ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟυΟΗΤ, ϋΕ νίΤΤΟ, 
ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ΩΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝΟ, ϋΙΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ΟΠΚ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, 
ΟΟΝΝΕΙΙΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ΟυνΕΚΟΕΚ, Ε ί ί Ε δ  .1. Εί ί ΙΟΤΤ, ΕΚΝ5Τ ΌΕ 
ΙΑ Ο Κ. ΑΕΤΕ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, 
ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, Ο Α Ι Ι Α Ν ϋ ,  ΟΑδόϋΒΑ I ΒΟΗΜ, ΟΙΙ-ΚΟΒΙΕδ ΟΙί-ϋΕίΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚΟ ϋΈδΤΑΙΝΟ, 
ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυΤΙΕΚΙΙΕΖ 01ΑΖ, ΗΑΒδΒϋΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟ\νΕΙΙ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖρυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ^Α^ΚδΟΝ Ρ. 
]ΑΟΚδΟΝ Μ. ]ΕΡδΕΝ, ^ΟΑΝΝΥ, ^υΝΚΕ1ι, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, Κ Ι ί ί Ι ί Ε Α ,  ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΡΟΕϋ, 
ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚίνΕ, ίΑΚΟΝΙ, ΕΙΝΚΟΗΚ, ΐυΤΤΟΕ, ΜΑΟΝΑΝΙ 
ΝΟΥΑ, ΜΑΗΕΚ, ΟΕ ί Α  ΜΑίΕΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚίΕΙΧ, ΜΑΚΤΙΝ Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, 
Μ001ΙΒΒ1Ν, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, Μ0Μ1ίίΑΝ-δ€0ΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕίΑΝϋΚΙ, ΜΕίΙδ, 
ΜΕΝΙΙΑΟ, ΜΕΙΙΖ, Μ ΙΚΑΝΟ Α ΟΕ ΕΑΟΕ, ϋΕ ΜΟΝΤΕδΟΙΙΙΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜΟΚΕΤΤΙ, 
Μ ϋ ί ί Ε Κ ,  ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟίΙΤΑΝΟ, ΝΕΝΥΕΝδ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋΙΙΝΝ, 
Ν Ι Ε ί δ Ε Ν Τ .  ΟΉΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΟΜΕΝ-ΚΙΐυΤΕΝ, Ο Ο δ Τ ί Α Ν ϋ Ε Ι Ι ,  Ο ^ Α  ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ 
ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑδΤΥ,· ΡΕΠδ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί, ΡίΑΝΑδ 
ΡυΟΗΑΟΕδ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, 
ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΝνΟΗί, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙ'ΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙ,ΑΤΗ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, ΚΙΝδΟΗΕ, 
ΚΟΟΑίίΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜέΝΕΖ ΑΟυΐ ίΑΚ,  δΑΒΥ, 
δΑίΖΕΚ, δΑΙ^ΟΝ,  δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜίΑΝϋ, δΑΝΖ ΡΕΚΝλΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕί ί ,  
δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΙΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ3Ι, δΙΜΟΝδ, 
δΙΜΡδΟΝ Α .  δΙΜΡδΟΝ Β. 5180 ΟΚυΕίίΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, 
δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, 
ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι Ι Ι ,  ΤυΚΝΕΚ, νΑίνΕΚΟΕ ίόΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, νΑΥδδΑϋΕ, ν Ε Ι ί ,  
νΕΚϋΕ I Α ίϋΕΑ,  νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ννΑίΤΕΚ, \νΕίδΗ, 
ΝΥΗΙΤΕ, \νθυΠΕΚ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕί ίΕΚ.  

(Ο) 

ΒΟΝϋΕ, ΜΑΥΕΚ, δΑΝΟΒΛΕΚ. 
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Τροπολογία 39 

( + ) 

ΑΝΤΟΝΥ, ΒΙΟΤ, ΒΟΝϋΕ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΟΕΙΝΙδΟΗ, Ι Ε  ΟΗΕνΑΕϋΕΚ, Ι Ε  ΡΕΝ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 

ΜΕΟΚΕΤ, δΑΝΟΒΛΞΚ. 

(-) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ,. ΑΜΕΝΟΟΙΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΕΟΑ ΜΙΙΚΙΙ, Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΟΕΤ 

ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0 .  ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, Β Ο Ρ Ι ΐ ί  

ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, 0ΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, 

ΌΕ ΙΑ ΟλΜΑΚΑ ΜΑΚΉΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚ,ΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΡυόΗΟ, ΟΑΤΗΕΚννΟΟϋ, 

ΟΗΑΝΤΕΚ1Ε, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΟΗΕΤ, 001ΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, Ο Ο ϋ Ν Ο  δΑΙΑΜΑΝΟΑ, 

ΟΟΙΕΙΝδ, ΟΟΙΟΜ I Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΟΝΕΥ, (ΖΟΚΝΕΕΙδδΕΝ, <ΙΟΤ, ΟΟΧ, (ΙΚΑΜΡΤΟΝ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ 

Ο ί ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋ Α Ι Υ ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ΌΕ ΟΙΧΗΤ,  ϋ Ε  ΚΟδδΑ, βΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, 

ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ϋ ί Ε Ζ  ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋ υ Κ ,  ϋ Ε  ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟΝΝΕΕΙΥ, ϋΟΙΙδΤΕ ΒΕΑΖΥ, 

ΟϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ κ γ ,  Ε Ι ϋ Ο Τ Τ ,  ΕΚΝδΤ ΌΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑΕΒΟΚ, 

ΡΕΚΝΕΧ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΟΑΙΒΙδδΟ, Ο Α Ι Ι Α Ν ϋ ,  ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑδΟΕΙΒΑ 1 

ΒΟΗΜ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ϋΕΙΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚϋ ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑίΙΗ, 

ΟΚΟΝΕΚ, αυΤΙΕΚΚΕΖ ϋΙΑΖ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚΫΕ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙ)ΟΗΕδ, 

Ι Ν 0 ί Ε \ ν 0 0 ϋ ,  ΙΖΟυΐΕΚΩΟ Κ0.10, ΜΟΚδΟΝ Μ. .ΙΕΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, .ΐυΝΚΕΚ, ΚΙΙΧΙΙΕΑ, ΚΕΕΡδΟΗ, 

ΚΟΡΟΕϋ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΕΑΝ Ε, ΕΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΙΑΚΟΝΙ, 

ΙΙΝΚΟΗΚ, ί ί Ο Κ Ο Α  νΐΕΑΡίΑΝΑ,  ΐ ϋ Τ Τ Ο Ε ,  ΜΑΗΕΚ, ' ΟΕ ΕΑ ΜΑΕΕΝΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΕΕΙΧ, 

ΜΑΚΤ1Ν Ό. ΜΑΤΤΙΝΑ, ΜίΧΑΚΤΙΝ, Μ(ΧΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ 

ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΑΝΟΚ.Ι, ΜΕΝΚΑϋ,- ΜΕΚ.Ζ, ΜΙΚΑΝϋΑ  ΌΕ ΕΑΟΕ, ϋ Ε  ΜΟΝΤΕδΟΙΠΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, 

ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜϋίΕΕΚ, ΜυΝΤΙΝΟΗ, ΜυδδΟ, ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΕ\νΤΟΝ ΟίΙΝΝ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ. 

ΟΉΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΟΜΕΝ-ΚυϋΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, Ο Κ Ε Μ  Α Ο υ ΐ Κ Κ Ε ,  ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, 

ΡΑΟΚ, ΡΑ5ΤΥ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΕΑΝΑδ ΡυΟΗΑΟΕδ, 

ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΙΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ,  ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ρ κ ο υ τ ,  ΡυΕΚΤΑ, 

ρ υ ΐ δ Τ Η 0 υ ϋ Τ - Κ 0 \ ν 0 Η ί ,  ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΙΝδΟΗΕ, 

ΚΟΒΕΕδ ΡΙΟυΕΚ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚΙΙΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ 

Α Ο υ ΐ ί Α Κ ,  δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΙΝΚ)Ν, δ Α Κ Ε Ι Ι Α Κ Ι Ο υ ,  δΑΜΙΑΝϋ,  δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ, δΑΡΕΝΑ 

ΟΚΑΝΕΙΙ,  δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', 

δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β. δ ί δ ό  ΟΚυΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕΟ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΙΙ, δΡΕΚΟΝΙ, 

δΤΑΕδ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδ, δΤΕΝνΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑΙ), 

ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤυΚΝΕΚ,, ν Α ί ν Ε Κ Ο Ε  ίΟΡΕΖ, ν Α Ν  ΗΕΜΕΕΟΟΝΟΚ, ν Α Υ δ δ Α ϋ Ε ,  νΕΚΟΕ I 

Α ί ϋ Ε Α ,  νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΝΥΑΕΤΕΚ., ΝΥΕΕδΗ, \νΗ1ΤΕ, νΟΝ \ ν 0 0 Α υ ,  

ν ν Ο ί ^ Ε Κ ,  Ζ Ε ί ί Ε Κ .  

(Ο) 

ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΜΑ0ΝΑΝ1 ΝΟΥΑ. 
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ΣΥΝΟΠΤΙΚΑ ΠΡΑΚΤΙΚΑ ΤΗΣ ΣΥΝΕΔΡΙΑΣΗΣ ΤΗΣ ΠΕΜΠΤΗΣ, 12 ΙΟΥΛΙΟΥ 1990 

(90/0 231/04) 

ΜΕΡΟΣ 1 

Διεξαγωγή της συνεδρίασης 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ Τ Ο Υ  κ. Ρ Ω Μ Α Ι Ο Υ  

Αντιπροέδρου 

(Έναρξη της συνεδρίασης στις ΙΟπ.μ.) 

Περεμβαίνουν: 

— ο κ. Οο,Ι που διαμαρτύρεται για ορισμένες δηλώσεις του 
κ. Κΐάΐεγ, Υπουργού Εμπορίου και Βιομηχανίας της βρετανι
κής κυβέρνησης, που έγιναν σε συνέντευξη που δόθηκε στο 
περιοδικό «5ρεοΐ3ΐθΓ», δηλώσεις που θεωρεί ως υβριστικές 
για το Κοινοβούλιο και την Κοινότητα. Καλεί τον Πρόεδρο 
του Κοινοβουλίου να προβεί σε διάβημα προς τη βρετανική 
κυβέρνηση (ο κ. Πρόερδος του απαντά ότι θα παραπέμψει το 
θέμα στον Πρόεδρο του Κοινοβουλίου)", 

— ο κ. ΡΟΓ(1 που συμμερίζεται την προηγούμενη παρέμβαση 

και ζητεί, έξ ονόματος της Ομάδας δ, την παραίτηση του κ. 

ΚΐοΙΙεγ' 

— ο κ. ΟοηηεΙ1γ που ζητεί ο 5ΪΓ Ιεοη ΒπΙΙαη, Αντιπρόεδρος 

της Επιτροπής, να δώσει ορισμένες εξηγήσεις ενώπιον του 

Κοινοβουλίου για ορισμένες δηλώσεις στις οποίες προέβη 

όσον αφορά τις ενισχύσεις που χορηγούνται στο πλαίσιο της 

υπόθεσης «Κονει-»" 

— ο κ. ΒαΙΓε, που υποστηρίζει τις δύο προηγούμενες παρεμ

βάσεις" 

— ο κ. Βεΐΐϊηϊ που επισημαίνει ένα λάθος στα Πλήρη Πρα
κτικά της συνεδρίασης της 10ης Ιουλίου" 

— ο κ. ΟοΙΙηίδοΙι, για τις παρεμβάσεις σχετικά με τον κ. 
ΚΐίΙΙε^' 

— οι κκ. ΡΓ3§, ΜοΜΠΙαη-δοοΙΙ και ο 8ΪΓ ΟΗπδΙορΗεΓ ΡΓΟΙΙΙ, 

ο τελευταίος εξ ονόματος της Ομάδας Ε ϋ ,  που εκφράζει την' 
αντίθεσή του για τις δηλώσεις του κ. Κϊάΐεν" 

— ο κ. ΡαηηεΙΙα, που διαμαρτύρεται για το γεγονός ότι ο 

Κανονισμός, κατ' αυτόν, παραβιάσθηκε δύο φορές την προη

γουμένη από την Προεδρία της συνεδρίασης, και ειδικότερα 

όταν ο Προεδρεύων αποφάσισε, κατά τη διάρκεια της ώρας 

των ψηφοφοριών, να δεχθεί αίτηση για ψηφοφορία με ονο

μαστική κλήση που κατά τη γνώμη του ήταν απαράδεκτη, 

και να εγκρίνει τη θέση σε ψηφοφορία της συμβιβαστικής 

τροπολογίας που θεωρεί ότι δεν ήταν συμβιβαστική. Επιμένει 

στο ότι τέτοιες πρακτικές δεν θα πρέπει να αποτελέσουν σε 

καμία περίπτωση προηγούμενο. Παρεμβαίνει στη συνέχεια 

για τις παρεμβάσεις σχετικά με τον κ. ΚΜΙεγ" 

— η κ. ϋιΐΓγ, για την προηγούμενη παρέμβαση. 

1. Παραπομπή σε επιτροπή 

Παρεμβαίνει ο κ. θΓε]α Α§ιπιτε, πρόεδρος της Επιτροπής 
Θεσμικών. Θεμάτων, που ζητεί την εκ νέου παραπομπή σε 

επιτροπή της προσωρινής έκθεσης Οΐδ03Γ(1 (ΓΕδΙαίηβ (έγγρ. Α 

3-163/90), δηλώνοντας ότι η επιτροπή του θα μπορούσε 

ακόμα να συνεδριάσει εντός του πρωινού για την εξέτασή 

της [η ψηφοφορία επί του συνόλου της πρότασης ψηφίσμα

τος είχε αναβληθεί την προηγουμένη — μέρος I, σημείο 18 γ), 

των ΣΠ]. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΟΪ503κ1 <ΓΕδΐ3ΐη§, εισηγητής, και Ρ3η-
ηε1ΐ3, για την αίτηση εκ νέου παραπομπής που θεωρεί ότι 
αντιβαίνει στις διατάξεις του άρθρου 103 του Κανονισμού. 

Το Κοινοβούλιο εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του για την 
αίτηση εκ νέου παραπομπής σε επιτροπή. 

2. Έγκριση των συνοπτικών πρακτικών 

Παρεμβαίνουν: 

— ο κ. ί3η§εΓ, εξ ονόματος της Ομάδας V, που διαμαρτύρε

ται για το γεγονός ότι τα πρακτικά δεν υποβλήθηκαν προς 

έγκριση στο Σώμα στην αρχή της συνεδρίασης, όπως προβλέ

πεται από τον Κανονισμό" παρεμβαίνει επίσης για το σημείο 
18γ) του μέρους 1 των ΣΠ" 

— ο κ. Μ3Γίΐη σχετικά με το σημείο 18γ) του μέρους 1 των 

ΣΠ" 

— ο κ. ΜοΜ3Ηοη για το αγγλικό κείμενο των συνοπτικών 
πρακτικών" 

— ο κ. ΟοΙΙηΐδοΗ που υποστηρίζει την παρέμβαση του κ. 

Ε3η§εΓ και παρεμβαίνει στη συνέχεια σχετικά με την ψηφο

φορία για την έκθεση ΟΪ803Γ(1 (ΓΕ5ΐ3Ϊη§. 

Τα συνοπτικά πρακτικά της προηγουμένης συνεδρίασης' 

εγκρίνονται. 

3. Κατάθεση εγγράφων 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε: 

α) από τις κοινοβουλευτικές επιτροπές, την ακόλουθη 
έκθεση: 

— * Έκθεση της Επιτροπής Εξωτερικών Οικονομικών 
Σχέσεων για την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο 
σχετικά με κανονισμό που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) 
αριθ. 3906/89 με σκοπό την επέκταση της οικονομικής ενί-
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σχυσης σε άλλες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώ
πης [ ( Γ Ο Μ ( 9 0 )  3 1 8  — Γ . 3 - 2 1 1 / 9 0 ] .  Εισηγήτρια: η κ. .ΙΥΗΙΊΕΓ 

( έ γ γ ρ . Α  3 - 1 8 8 / 9 0 )  

β) τις ακόλουθες προτάσεις ψηφίσματος, που κατατέθηκαν 
σύμφωνα με το άρθρο 63 του Κανονισμού: 

— της κ. σχετικά με την ισοτιμία διπλωμάτων και 
ειδικότερα σχετικά με το επάγγελμα του γεωλόγου (έγγρ. Β 
3-0865/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΕΟΤ (ουσία) 

— του κ. Ηεπτιαη σχετικά με τροποποίηση της οδηγίας 
80/778 της 15ης Ιουλίου 1980 που αφορά την ποιότητα του 
ύδατος για ανθρώπινη κατανάλωση (έγγρ. Β 3-0866/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΕΡΙ Β (ουσία) 

— του κ. ΟΠηηε σχετικά με την ελευθερία του Τύπου και 
το απόρρητο των πηγών (έγγρ. Β 3-0867/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία) 

— του κ. Ρειτΐ για την εναρμόνιση των διατάξεων που διέ
πουν την εγγραφή στον κύκλο μαθημάτων σωματικής αγω-( 

γής και την άσκηση του σχετικού επαγγέλματος (έγγρ. Β 
3-0871/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΕΟΤ (ουσία) 

— του κ. Κωστόπουλου για την ανάγκη επαγρύπνησης της 
δημοκρατικής Ευρώπης μέχρις ότου καταργηθεί το καθεστώς 
των φυλετικών διακρίσεων στη Νότια Αφρική (έγγρ. Β 
3-1071/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛ1 (ουσία) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την ανάγκη εκπόνησης 
ενημερωτικής καμπάνιάς προς τις γυναίκες για τις ανεπανόρ
θωτες βλάβες που μπορεί να προκαλέσει στα έμβρυα η κατα
νάλωση οινοπνεύματος κατά την εγκυμοσύνη (έγγρ. Β 
3-1072/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΕΡΙ Β (ουσία) 
ΓΥΝ (γνωμοδότηση) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την ανάληψη των απα
ραίτητων πρωτοβουλιών για τη σωτηρία του υδροβιοτόπου 
του Έβρου (έγγρ. Β 3-1073/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΕΡΙ Β (ουσία) 
ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την ανάγκη διαρκούς 
καταγραφής και καταγγελίας των απαράδεκτων συνθηκών 
υπό τις οποίες διαβιούν οι κρατούμενοι σε τουρκικές φυλα
κές μετά την απογοητευτική πρόσφατη έκθεση της Διεθνούς 
Αμνηστίας (έγγρ. Β 3-1074/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛΙ (ουσία) 

— της κ. Βείο σχετικά με τη Σύμβαση Λομέ (έγγρ. Β 
3-1075/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΑΝΑΠΤ (ουσία) 

Πέμπτη,12 Ιουλίου 1990 

— των βουλευτών ΒΙΠΌΠ, νείΐ, ΑηάΓεννδ, Αη§εΓ, Ηεηηαη, 
ΝΥεΙδΗ, δαίίδοΐι, ί3ηηογε, Τ3ζ<ί3ΪΙ, Κ,οΐΗ, ]θ3ηη>\ ΜοηηΐεΓ-
ΒεδοπιΒεδ, ΒΓεγεΓ, ΒεΙΙϊηΐ, Ρειτιεχ, ΟοοΗεΙ, δΐ3εδ, Α§1ϊεΙΐ3, 
Β3ηάΓέ5 ΜοΙεΙ, Ι3η§ει·, Αυΐ3δ και δ3ηΙο§ σχετικά με τη συμ
μετοχή στη δημοκρατία των ευρωπαίων πολιτών που διαβι
ούν υπό συνθήκες μεγάλης ανέχειας (έγγρ. Β 3-1076/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΚΟΙΝ (ουσία) 

— του κ. δΐπιεοηΐ για τα ναυάγια αλιευτικών πλοίων στα 
θαλάσσια ύδατα της Κοινότητας σε συσχετισμό με την 
κυκλοφορία των υποβρυχίων (έγγρ. Β 3-1077/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΓΕΩΡΓ (ουσία) 
ΝΟΜ (γνωμοδότηση) 

— του κ. Κΐ1Π1ε3 σχετικά με τη συμμετοχή των γονέων 
στην εκπαίδευση (έγγρ. Β 3-1078/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΕΟΤ (ουσία) 
ΓΥΝ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Κοβίεδ ΡϊςυεΓ, 03ΐ)3ηΐ1ΐ3δ 03ΐΐ3δ, 03Γν3-
ΙΗο 03Γ0050, €ΗΪ3ΐ?Γ3η£ΐό, ΟερΓεζ, ΡειτεΓ, Ρειτ^ηοίεζ-Αΐβοι·, 
Ροηΐ3ΐηε, Οΐΐ-Κ,οβίεδ ΟΠ-Οε1§3(1ο, Η3βδβιΐΓ§, Ηεπτΐ3η, Κίερ-
δοΐι, ί3η§εδ, Εεηζ, ίιΐ03δ ΡΪΓεδ, Μοθ3Γΐϊη, Μ3Γθ1ί, Ρεη(1εΓ5, 
Κ.ε>Ίτΐ3ηη, Κ.οηιεΓ3 I Α103Ζ3Γ, Σταύρου, δυέΓεζ-ΟοηζέΙεζ, 
Τίη<1επΐ3η5, 01ΐ3η1επε, Οίε]3 Α§υίιτε, Οοιτιεη-Κυϊ]ΐεη, Σαρει-
δάκι, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, σχετικά με ένα ευρω
παϊκό σχέδιο για τη Λατινική Αμερική (έγγρ. Β 3-1079/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΟΛΙ (ουσία) 
ΕΟΣ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Κ,οβίεδ ΡϊςυεΓ, ΡεΓδθ1ΐ3ΐι, Βΐικίΐ και νειΐι-
3§επ σχετικά με δικτατορίες και τον πολυκομματισμό στην 
Αφρική (έγγρ. Β 3-1080/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΟΛΙ (ουσία) 
ΑΝΑΠΤ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Κ,ο&ΐεδ ΡϊςυεΓ, θ3Γν3ΐΗο θ3Γ(1οδο, 
ΕδουίΙεΓ Οοίΐ, Ροηΐ3ΐηε, ΡειτεΓ, ΟΠ-Κ,ο&Ιεδ Οΐ1-ϋε1§3£ΐο, 
0Γε]3 Α§ιπιτε, Οπίζ, ΟΙϊιτιεηΙ, δοΗΙεΐοΙιεΓ, δίδό ΟυεΙ^δ, ν3ΐν-
ει·(1ε ίόρεζ σχετικά με τη δημιουργία κοινοτικού κέντρου για 
το σύμπαν (έγγρ. Β 3-1081/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΕΝΕΡΓ (ουσία) 
ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών ΡΟΓΓΠΪ§ΟΠΪ και Οοιία σχετικά με το 
αίτημα συγκρότησης μεικτής συνέλευσης μεταξύ του Ευρω
παϊκού Κοινοβουλίου και των χωρών της Κεντρικής και 
Ανατολικής Ευρώπης (έγγρ. Β 3-1082/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΟΛΙ (ουσία) 
ΕΟΣ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Κ.3ίΪ3πη, Α11ΐοΙ-Μ3πε, Ε3ΐ3Ϊ1ΐ3<3ε, 
νεπν3εΓ(1ε, ί3πΐ3δδθΐΐΓε, ΑΠΤΙ3Γ31, 1,303ζε, ΒουΓΐ3π§εδ, 03Γ3Ϊ-
ΚοεΙχε3 υιτϊζ3, 03ΓΟΪ3 Απ3δ, θ3ΐνο ΟΠε§3, Οεπ^δ, ΡοΠο, 
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Πέμπτη, 12 Ιουλίου 1990 

ΜδΓςυεδ Μεηοΐεδ σχετικά με την ανάπτυξη δικτύου τρένων 
μεγάλης ταχύτητας επί του ατλαντικού μετώπου της Ευρω
παϊκής Κοινότητας (έγγρ. Β 3-1083/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΜΕΤΑΦ (ουσία) 

— των βουλευτών Νεννεηδ, \νγηη, ΟΟΪΓΠΒΓΒ Μ3Γΐΐηδ, 

δΐπιοηδ, Ε\νΐη§, Κοβίεδ ΡΐςυεΓ, ΜοΜϊ1ΐ3η-δοοΙΙ, ΜεΟονναη, 

Ραηηείΐα, Ηυ§Ηεδ, .Ιεηδεη, ΡεΓηεχ, Ο3πιρ1οη, Οθ3ΐεδ, ΤπνεΙΙΐ, 

ΑΒΙΊΕΙΙΠ^ ΒΒΓΙΟΠ, Ροπ3, Κε3<3, Οοΐ3]3ηηϊ, Β3§εΙ Βοζζο, Κ.3η-

(Ιζίο-ΡΙαίΗ, Με§3Ηγ, ίίεννεΐΐ^η δηιϊΐΗ, ΡοΙΐ3θΙί, Βοννε, δΙενν3Π, 

Αΐεχ δηιϊΐΐι, δίενεηδοη, ΝΥεδί, Η3πϊδοη, Νεννηιβη, 0<3<ίγ, 

ΕΙΙΐοΚ, ΡδΙεοηεΓ, \ΥΙιΐΐε, ΟοΙΙϊηδ, ίοηΐ35, 03νΐ<3, Βυο1ΐ3η, δεαΐ, 

0Γ3\ν1ε>', Μοιτΐδ, Ννϊΐδοη, Ηοοη, Οεεη,  ΑΊΗ3Γ<3Ϊ, ΕΙηΐ3ΐ3η, 

ΗεΓζο§, Μ3γεΓ, \νυι·1ζ σχετικά με παραβιάσεις των ανθρωπί

νων δικαιωμάτων στο Ιράκ (έγγρ. Β 3-1084/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛ1 (ουσία) 

— των βουλευτών Β3η(ΐΓέδ Μοίεί, θ3η§οϊΙϊ ϋ3§ιιηο και 
θ3Γ3ΐΙ(οεΐχε3 υιτΐζ3 σχετικά με τους αρνούμενους να υπηρε
τήσουν υποχρεωτική στρατιωτική θητεία για λόγους συνει
δήσεως (έγγρ. Β 3 -1085/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία) 

ί 
— της κ. ΚοίΗ σχετικά με τη μειονεκτική θέση των αγάμων 

(έγγρ. Β 3-1086/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία) 

— των βουλευτών Τΐηο1εηΊ3ηδ, 03ΐγ, Ρϊηιεηΐ3, Αιιΐ3δ, ν&1εηΙ 

σχετικά με τη Λομέ IV και το περιβάλλον (έγγρ. Β 3-1087/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΑΝΑΠΤ (ουσία) 
ΠΕΡΙ Β (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών ΟοΙΙϊηδ, δοΗΙεΐοΙιει·, δοοΙί-ΗορΚΐηδ και 
ΙνεΓδεη σχετικά με τις συνέπειες των ταχυδρομικών υπηρε
σιών της Κοινότητας για τους καταναλωτές (έγγρ. Β 
3-1088/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΕΡΙ Β (ουσία) 

ΜΕΤΑΦ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών ΟοΙΠηδ, δεΗΙεϊοΗεΓ, δοοΙΙ-ΗορΙαηδ και 
ΙνεΓδεη σχετικά με την εφαρμογή των διατάξεων για το περι
βάλλον στις διεθνείς συμφωνίες (έγγρ. Β 3-1089/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΕΡΙ Β (ουσία) 
ΕΟΣ, ΑΝΑΠΤ (γνωμοδότηση) ν 

— της κ. ΡΐεπηοηΙ σχετικά με την ανάρτηση σημαιών των 
πρώην γερμανικών «ανατολικών επαρχιών» στο κτίριο του 
Κεϊο1ΐ5ΐ3§ στο Βερολίνο (έγγρ. Β 3-1090/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛΙ (ουσία) 

— του κ. ΡεΓηέηάεζ Αΐβοτ σχετικά με τη σύσταση μιας 
Ευρωπαϊκής Γερουσίας των Περιφερειών (έγγρ. Β 3-1091/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΘΕΣΜ (ουσία) 
ΠΕΡΙΦ (γνωμοδότηση) 

— του κ. Κοόΐεδ Ρίςυετ σχετικά με την κατάρτιση ευρωπαϊ
κού μητρώου ταξιδιωτικών γραφείων (έγγρ. Β 3-1092/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
Μ ΕΤΑΦ (ουσία) 
ΓίΕΡΙΒ (γνωμοδότηση) 

— της κ. Μιΐδ03κ1ίηί σχετικά με την ίδρυση αγροτικών 
φυλακών (έγγρ. Β 3-1093/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία) 

— της κ. Μιΐδ03Γ(1ΐηϊ σχετικά με ραδιενεργό μόλυνση από 
Καίσιο 137 (έγγρ. Β 3-1094/90) 
που παραπέμπεται στην επιτροπή: Π ΕΡΙΒ (ουσία) 

— των βουλευτών Μιΐδ03Γ<ϋηϊ, Κ3ΐιΙϊ, Ρίηΐ και Μ3ζζοηε 
σχετικά με τα μέτρα προστασίας των πολιτών που προσφεύ
γουν στις υγειονομικές υπηρεσίες (έγγρ. Β 3-1095/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΟΜ (ουσία) 
Π ΕΡΙ Β (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Μιΐδ03Γ<ϋηϊ, Κ3ΐιΙί, Ρίηΐ και Μ3ζζοηε 
σχετικά με τη νομαδική ζωή και την προστασία των ανηλί
κων (έγγρ. Β 3-1096/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΟΜ (ουσία) 
ΝΕΟΤ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Μιΐδ03Γ<3ϊηΐ, Κ.3ΐιΙΐ, Ρίηΐ και Μ3ζζοηε 
σχετικά με το οργανωμένο έγκλημα (έγγρ. Β 3-1097/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία) 

— του κ. Σαρλή σχετικά με τα αυτόνομα ηλεκτρικά αυτο
κίνητα (έγγρ. Β 3-1098/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
Μ ΕΤΑΦ (ουσία) 
ΟΙΚΟΝ, ΠΕΡΙΦ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Σταμούλη και Παπουτσή σχετικά με την 
κωδικοποίηση και την αναδιάρθρωση της κοινοτικής νομο
θεσίας (έγγρ. Β 3-1099/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία) 

— του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την ενίσχυση του ελλη
νικού κλάδου του Διεθνούς Ινστιτούτου Μεσογειακού Θεά
τρου (έγγρ. Β 3-1100/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΕΟΤ (ουσία) 
ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

— των βουλευτών Νε\νεηδ, Βείο, Ρέτεζ Κογο, ΗΜηδοΗ, ν3γδ-
δ3(1ε, Μ311ΪΠ3, ϋεδ3ηΐ3, ΚοίΗΙεγ, 0(1(1γ, ί3η§ει\ Τοη§υε, 
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Οπννίεγ, ΒιιοΗαη, Ρεηιεχ, Κ,εαίΐ, Μοιτΐδ, Α<ΐ3ηι, ΜοΜδΗοη, 
ΡοΓό, ΚοίΗε, Οεδίτιοικί, ΟΗπδΙί̂ ηδεη, ^ Οιιΐάοΐίη, ν3η 
Ηεπιε1(1οη(±, Ρ. Ρΐδοηΐ, 03Γ3Ϊ1ωεΐχε3 ΌπΐζΆ, Μ0ΙΙ0Ι3, Ψγηη, 
δ3η(11)3ε1ί, Αυγερινού, Με§&Ηγ, Οΐΐηηε, Κΐ11ϊ1ε3, Μοθ3ΐ1ΐη, 
03δδ3ηηΐ3§η3§0 ΟειτεΜί, ΒοηεΙΙΐ, ϋπΐ3, Τοπιΐΐηδοη, Παπου
τσή, Ρουμελιώτη, Ηοοη, Β3Γΐοη, Βΐηάϊ, Σταμούλη, δ 3 ^ ,  
ΜυηΙΐη§Η, ΐ3ηηογε, ΚοίΗ, νείβεείί, Ό. Μ3Λϊη, Β3ΠΌδ ΜοιΐΓ3, 
Τε11(3ΐϊΐρεΓ, δείιπιϊοΐ, δοΗιτιΐ(1&3ΐιει·, ν3η ΡιιΙΙεη, Οθ3ΐεδ, Βο\νε, 
03νΐ(1, ϋοηηεΙίΥ, δΙε\ν3Γΐ, Η3ΐτϊδοη, ΟΓ&ιτιρΙοη, ΜΗΐίε, ΟΓεεη, 
ΜοΟυββΐη, Ρ3ΐοοηεΓ, ΡϊεπηοηΙ, δε3ΐ, ϋεννεΐΐ^η δηιΐΐΐι, Βπ3η 
δΐηιρδοη, ίοιτΐ3δ, Τί11εγ, Ηυ§Ηεδ, Αΐεχ δπιίΐΗ, ΕΠΐοΙΙ, Ρο1ΐ3(±, 
Μοιτΐδ, δίενεηδοη, Νε\νπΐ3η, Βΐ3ηεγ, Β3ΐΓε, Β]0ΐτινί§, \ΥεδΙ, 
Ι3ηε, ΗΐικΙΙεΥ, 15 ΟΙιπδΙεηδεη, Β ^ ε ι - ,  Ηυιτιε, Ε\νϊη§, ν3η(1ε-
πιευΙεβΓουοΙςε, ν3η Οΐ]1ί, σχετικά με δολοφονικές απόπειρες 
κατά ιρανών προσφύγων και άλλων ατόμων (έγγρ. Β 
3-1101/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛ1 (ουσία) 

— του κ. ϋ ε  Κθδδ3, εξ ονόματος της Ομάδας 0 0 ,  σχετικά 
με τη σιδηροδρομική σύνδεση Βόρειας/Νότιας Ιρλανδίας 
(έγγρ. Β 3-1112/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΕΡΙΦ(ουσία) 
ΜΕΤΑΦ (γνωμοδότηση) 

— του Λόρδου 0Ή3§3η σχετικά με τις διατάξεις που διέ
πουν τις υπηρεσίες ευρέσεως εργασίας (έγγρ. Β 3-1113/90) · 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: Κ.01Ν (ουσία) 

, — του κ. Κωστόπουλου σχετικά με την ανάγκη αποτελε
σματικότερης αντιμετώπισης του νεοφασιστικού ρεύματος 
που πλήττει την Ευρώπη (έγγρ. Β 3-1114/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΝΟΜ (ουσία) 

— του κ. 03νί(1 Μ3Πΐη σχετικά με την ανάγκη για ένα 
σύστημα καταχώρισης σε μητρώα και παροχής αδείας κατο
χής σκύλων (έγγρ. Β 3-1115/90) 

\ 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΕΡΙΒ (ουσία) 

— του κ. Οΐΐΐεη σχετικά με την κατάσταση στη Λετονία 

(έγγρ. Β 3-1116/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛ1 (ουσία) 

— του κ. ΟίΠεη σχετικά με την κατάσταση στην Εσθονία 

(έγγρ. Β 3-1117/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛ1 (ουσία) 

— του κ. Οϊΐΐεη σχετικά με την κατάσταση στη Λιθουανία 

(έγγρ. Β 3-1118/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛΙ (ουσία) 

Πέμπτη, 12 Ιουλίου 1990 

— της κ. Ουψ σχετικά με την προσθήκη ευρωπαϊκού συμ
βόλου στις πινακίδες κυκλοφορίας των οχημάτων (έγγρ. Β 
3-1119/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΟΛΙ (ουσία) 
ΜΕΤΑΦ (γνωμοδότηση) 

— της κ. ΙεΗΜειιχ σχετικά με τη διακίνηση ναρκωτικών 

στην Ευρώπη (έγγρ. Β 3-1120/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 

ΝΟΜ (ουσία) 
ΠΕΡΙΒ (γνωμοδότηση) 

— του κ. ϋ ΐ  Κ,υρο σχετικά με την ασφάλεια των εργατών 
που έχουν προσληφθεί από την κοινοπραξία ΕιίΓΟίυηηεΙ 
καθώς και όσων θα κάνουν στο μέλλον χρήση της σήραγγας 
υπό την Μάγχη (έγγρ. Β 3-1121/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΚΟΙΝ (ουσία) 

— του κ. ΟΠηηε σχετικά με τις παραβιάσεις των δικαιωμά
των του ανθρώπου σε ορισμένες μουσουλμανικές χώρες 
(έγγρ. Β 3-1122/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΟΛΙ (ουσία) 

— του κ. ΟΗηηε σχετικά με το δημοκρατικό κίνημα στην 

Αφρική (έγγρ. Β 3-1123/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΟΛΙ (ουσία) 
ΑΝΑΠΤ (γνωμοδότηση) 

— του κ. Ροπιρΐάοα σχετικά με την αναγνώριση του τίτλου 

του γεωλόγου στην Ευρώπη (έγγρ. Β 3-1124/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: Ν ΕΟΤ (ουσία) 

— των βουλευτών Σταμούλη, Παπουτσή, .Ιβηδδεη ν3η Κ.33γ, 
δ3ΐεπΐ3, Ιη§1ε\νοο(1 και ί3η§εΓ σχετικά με κοινοτική δράση 
για τη διαρκή εκπαίδευση των δικαστών σε θέματα κοινοτι
κού δικαίου και εναρμόνιση των καθεστώτων και της μισθο
λογικής τους κατάστασης (έγγρ. Β 3-1125/90) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΟΜ (ουσία) 
Ν ΕΟΤ, ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

γ) τις ακόλουθες γραπτές δηλώσεις, προς εγγραφή στο πρω
τόκολλο, σύμφωνα με το άρθρο 65 του Κανονισμού: 

— του κ. <13 0υη1ΐ3 01ΐνεΐΓ3 για τον Αριστείδη Ντε Ζούζα 

Μέντες, τον πορτογάλο Βάλενμπεργκ 

— του κ. 03 0υη1ΐ3 ΟΠνεΪΓ3 για τον Ανατόλι Γκριτσένκο, 
πρώτο θύμα και ήρωα του Τσερνομπίλ (αριθ. 10/90)" 

δ) από την Επιτροπή: 

— Πρόταση μεταφοράς πιστώσεων αριθ. 13/90 από κεφά
λαιο σε κεφάλαιο εντός του Τμήματος III — Επιτροπή — 
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Πέμπτη, 12 Ιουλίου 1990 

Μέρος Β — του γενικού προϋπολογισμού των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων για το οικονομικό έτος 1990,(έγγρ. Γ 3-214/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΕΛΕΓΧ (ουσία) 

— Πρόταση μεταφοράς πιστώσεων αριθ. 14/90 από κεφά
λαιο σε κεφάλαιο εντός του Τμήματος III — Επιτροπή — 
Μέρος Β — του γενικού προϋπολογισμού των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων για το οικονομικό έτος 1990 (έγγρ. Γ 3-215/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΕΛΕΓΧ (ουσία) 

— Πρόταση μεταφοράς πιστώσεων αριθ. 11/90 από κεφά
λαιο σε κεφάλαιο εντός του Τμήματος III — Επιτροπή — 
Μέρος Β — του γενικού προϋπολογισμού των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων για το οικονομικό έτος 1990 (έγγρ. Γ 3-218/90) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΠΡΟΫΠ (ουσία). 

4. Άρση της ασυλίας βουλευτή 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε από τις αρμόδιες γαλ
λικές αρχές αίτηση για την άρση της βουλευτικής ασυλίας 
του κ. Ι ε  Ρεη. 

Σύμφωνα με το άρθρο 5, παράγραφος 1, του Κανονισμού, η 
αίτηση αυτή παραπέμπεται στην αρμόδια επιτροπή, δηλαδή 
την Επιτροπή Κανονισμού, Ελέγχου της Εντολής και Ασυ
λιών. 

Παρεμβαίνει ο κ. Ιε  Ρεη. 

5. Ώρα των ερωτήσεων 

Παρεμβαίνει ο κ. Βαη^ειηαηη, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής, 
που επισημαίνει ότι, εφόσον ακυρώθηκε η ώρα των ερωτή
σεων της προηγουμένης, η Επιτροπή προτίθεται να απαντή
σει γραπτώς στους συντάκτες των ερωτήσεων που θα το επι
θυμούσαν. 

Παρεμβαίνει σχετικά με την ανακοίνωση αυτή ο κ. Κοβίεδ 
ΡϊςυεΓ. 

6. Υποδοχή 

Ο κ. Πρόεδρος καλωσορίζει, εξ ονόματος του Κοινοβουλίου: 

— αντιπροσωπεία της Βουλής της Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Γερμανίας, με επικεφαλής τον κ. δοΐπεΐβει·, πρόεδρο της Επι
τροπής Εξωτερικών Σχέσεων της Βουλής της Λαϊκής Δημο
κρατίας της Γ ερμανίας, που έλαβε θέση στα θεωρεία των επι
σήμων. 

— αντιπροσωπεία της Βουλής και της Γερουσίας της Βρα
ζιλίας, με επικεφαλής τον Γερουσιαστή ΡεΓηαηάο Ηεππςυε 
όδίχΐυδο, που έλαβε επίσης θέση στα θεωρεία των επισήμων. 

7. Ενοποίηση της Γερμανίας (συζήτηση) 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την προσωρινή έκθεση που 
έγινε από τον κ. Οοηηείΐγ, εξ ονόματος της Προσωρινής Επι
τροπής για τη μελέτη των συνεπειών που θα έχει στην Ευρω
παϊκή Κοινότητα η διαδικασία ενοποίησης της Γερμανίας, 
σχετικά με την επίδραση της γερμανικής ενοποίησης στην 
Ευρωπαϊκή Κοινότητα (έγγρ. Α 3-183/90). 

Παρεμβαίνει ο κ. Ραηηείΐα που διαμαρτύρεται για την απου
σία εκπροσώπησης εκ μέρους του Συμβουλίου. 

Ο κ. Οοηηείΐ^, αφού διαμαρτύρεται για την απουσία αυτή, 
παρουσιάζει την έκθεσή του. 

Παρεμβαίνουν ο κ. ΒοΠΠ ΑόείΙΗε, εξ ονόματος της Ομάδας 
5, η κ. ΒΓεγει-, εξ ονόματος της Ομάδας V, οι κκ. Οεδ3πΐ3, 
ΡεΓηέικΙεζ ΑΙ&ΟΓ, πρόεδρος της Προσωρινής Επιτροπής για 
τη μελέτη των συνεπειών που θα έχει στην Ευρωπαϊκή Κοι
νότητα η διαδικασία ενοποίησης της Γερμανίας, η κ. νεΐΐ, εξ 
ονόματος της Ομάδας ΕΏΚ, ο κ. ΝΥεΙδΗ, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΕΩ, η κ. θ3ΐτιοη-θ3ΪΙ)εΓ, οι κκ. ΙνεΓδεη, Ομάδα 
ΟυΕ, ΟΠαβειΙ, εξ ονόματος της Ομάδας ΚϋΕ, δοΗΙεε, εξ ονό
ματος της Ομάδας ϋΚ., (Ζ&Γν3ΐ1ΐ35, Ομάδα € 0 ,  η κ. ΡΐεπποηΙ, 
Ομάδα ΑΚΟ, ο κ. ναη <3εΓ \Υ33ΐ, μη εγγεγραμμένος, η κ. 
θ3\ν1εγ, εξ ονόματος της Επιτροπής για τα Δικαιώματα της 
Γ υναίκας. 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ Τ Ο Υ  κ . Τ Ε Ι Κ λ Μ Ρ Ε Κ  

Αντιπροέδρου 

Παρεμβαίνουν οι κκ. λΥεΙΙϊβ, Τίικίειηαηδ, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΡΡΕ, Μεηάεδ Βοΐ3, η κ. Ρεπιεχ, οι κκ. Νιάνιας, 
ΡυοΗδ, ΡϊΗϋ, ΗοΙζΓιΐδδ, Ι3ηε,' η κ. ^ηδεη, ο κ. \νεΙδΗ, για την 
παρέμβαση του κ. Ε3ηε, οι κκ. ΒΓΟ1(, Λαμπρίας, Β3π§ειτΐ3ηη, 
Αντιπρόεδρος της Επιτροπής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Αναφέρει ότι η ψηφοφορία θα διεξαχθεί κατά την επόμενη 
ώρα των ψηφοφοριών (μέρος I, σημείο 12). 

8. Συμφωνία συνεργασίας ΕΟΚ/Αργεντινής (συζήτηση) * 

Ο κ. Τΐΐΐεγ παρουσιάζει την έκθεσή του, που έγινε εξ ονόμα
τος της Επιτροπής Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων, για τη 
σύναψη συμφωνίας συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Αργεντι
νής (έγγρ. Α 3-112/90). 

Παρεμβαίνουν ο κ. Β3η§ειτΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της Επιτρο
πής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 
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Αναφέρει ότι η ψηφοφορία θα διεξαχθεί κατά την επόμενη 
ώρα των ψηφοφοριών. (Μέρος I, σημείο 8, των ΣΠ της 13. 7. 

1990.) 

9. Συνεργασία ΕΟΚ - Συμβουλίου Συνεργασίας των Κρατών 

του Κόλπου ( 0 0 0 )  (συζήτηση) 

Ο κ. ΜοοιΉοιίδε παρουσιάζει την έκθεσή του, που έγινε εξ 
ονόματος της Επιτροπής Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων, 
για τη σημασία της συμφωνίας ελεύθερου εμπορίου η οποία 
πρόκειται να συναφθεί μεταξύ της ΕΟΚ και του Συμβουλίου 
Συνεργασίας των Κρατών του Κόλπου ( ( Χ Ο )  (έγγρ. Α 3-

152/90). 

Παρεμβαίνουν ο κ. Τΐίΐεν, εξ ονόματος της Ομάδας δ, η κ. 

Ρεΐ]δ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, οι κκ. ό ε  ΟεΓος, εξ ονό

ματος της Ομάδας ΕΟΚ, και Β3η§επΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της 

Επιτροπής. 

0 κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Αναφέρει ότι η ψηφοφορία θα διεξαχθεί κατά την επόμενη 
ώρα των ψηφοφοριών. (Μέρος I, σημείο 9, των Σ Π της 13. 7. 

1990.) 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΟοηηεΙΙ^, που ζητεί από την Επιτροπή 
να προβεί σε δήλωση σχετικά με τις επιχορηγήσεις προς την 
επιχείρηση ΚονεΓ, Βαη§εηΐ3ηη, που προτείνει η δήλωση αυτή 
να γίνει τον Σεπτέμβριο, Οοηηε11>', Β&η§εηΐ3ηη, Οοπείΐ^ και 
Β3η§επΐ3ηη. 

(Η συνεδρίαση διακόπτεται στη 1.05 μ .μ. και 

επαναλαμβάνεται στις 3μ.μ.) 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ Τ Ο Υ  κ. Β Α Κ Ό Ν  ΟΚΕδΡΟ 

Προέδρου 

Παρεμβαίνουν: 

— ο κ. ΜοΜ3Ηόη που ζητεί, αναφερόμενος στη δήλωση 
στην οποία προέβη ο κ. Β3η§ειτΐ3ηη, Αντιπρόεδρος της Επι
τροπής, σήμερα το πρωί,'σχετικά με το θέμα της ώρας των 
ερωτήσεων προς την Επιτροπή (σημείο 5 ανωτέρω), να δώσει 
η τελευταία γραπτές απαντήσεις σε όλες τις ερωτήσεις (ο κ. 
Πρόεδρος του υπενθυμίζει ότι ο κ. Β3η§επΐ3ηη ήδη έχει συμ
φωνήσει με τη διαδικασία αυτή)-

— ο κ. δρεΓοηϊ που ζητεί να μάθει την προθεσμία κατάθε
σης τροπολογιών στην νέα έκθεση ΟΪ503Γ(1 <1Έδΐ3Ϊη§, η 
οποία θα έπρεπε να υποβληθεί μετά από την εκ νέου παραπο
μπή σε επιτροπή σήμερα το πρωί του έγγρ. Α 3-163/90" επι
κρίνει εν συνεχεία την Προεδρία του Συμβουλίου διότι δεν 
παρίστατο στο Ημικύκλιο κατά τη διάρκεια της συζήτήσης 
για την προσωρινή έκθεση για την γερμανική ενοποίηση (ο 
κ. Πρόεδρος του απαντά ότι δεν υπάρχει 2η έκθεση Οΐδ03Γ(1 

Πέμπτη, 12 Ιουλίου 1990 

<1Έδΐ3Ϊη§ και είναι παραδεκτές μόνον οι συμβιβαστικές τρο

πολογίες). 

10. Δήλωση του Συμβουλίου για το πρόγραμμα δραστηριότη
τας της ιταλικής Προεδρίας — Ανακοίνωση της Επιτρο
πής επί των θεσμικών θεμάτων (συζήτηση) 

Ο κ. Οε ΜίοΗεΙΐδ, ασκών την Προεδρία του Συμβουλίου, προ
βαίνει σε δήλωση σχετικά με το πρόγραμμα δραστηριότητας 
της ιταλικής Προεδρίας για το 2ο εξάμηνο 1990. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. Οοΐ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, Ρογγπϊ-

βοηί, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, Οΐδοαιχΐ οΓΕδΐ3Ϊη§, εξ 

ονόματος της Ομάδας ΕϋΚ, η κ. ^ρδεπ, εξ ονόματος της 

Ομάδας Ε ϋ ,  οι κκ. Ε3π§εΓ, εξ ονόματος της Ομάδας V, Οοοίι-

είίο, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΙΙΕ, Οΐΐΐεπ, εξ ονόματος της 

Ομάδας ϋΚ, Μ3^εΓ, εξ ονόματος της Ομάδας 0 0 ,  δρεΓοηϊ, εξ 

ονόματος της Ομάδας ΑΚΟ, Μ3ζζοηε, μη εγγεγραμμένος, 

ί3§οπο, νοη \νο§3ΐι, ί 3  Μ3ΙΓ3, Ρ3«εΓδοη, Ϊ3Γ3(ΐ3δ1ι, Αλαβά-

νος, Μεΐΐδ, Ρ3ηηε1ΐ3, νεκίε I ΑΜε3 και Οοίοιτώο. 

Ο κ. ϋεΙοΓδ, Πρόεδρος της Επιτροπής, προβαίνει σε ανακοί

νωση σχετικά με τα θεσμικά θέματα. 

Παρεμβαίνει ο κ. ν3η άεΓ \ν33ΐ. 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ Τ Ο Υ  κ. ΡΕΤΕΚδ 

Α ντιπροέδρου 

Παρεμβαίνουν ο κ. θ3νΐηΗο, ν3η νείζεπ, η κ. θ3\ν1εγ, οι κκ. 
ν3π ΟιιΙπνε, Ρουμελιώτης, η κ. Κε3<3, οι κκ. Β3§εΙ Βοζζο και 
Ωε ΜίοΗεΙΐδ. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. ' 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ Τ Η Σ  κ. Ρ Ε Κ Υ  

ν Αντιπροέδρου 

Η κ. Πρόεδρος ανακοινώνει, όσον αφορά την ώρα των ερω
τήσεων προς την Επιτροπή η οποία διαγράφηκε από την ημε
ρήσια διάταξη, ότι οι βουλευτές που θα επιθυμούσαν να ανα
βάλουν τις ερωτήσεις τους για την περίοδο του Σεπτεμβρίου, 
να το γνωστοποιήσουν στην υπηρεσία των γραπτών ερωτή
σεων πριν το τέλος της παρούσας περιόδου συνόδου, ειδάλ
λως θα λάβουν γραπές απαντήσεις. 

Παρεμβαίνει ο κ. ΜοΜ3Ηοη. 

11. Ανακοίνωση των κοινών θέσεων του Συμβουλίου 

Η κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι, με βάση το άρθρο 45, παρά
γραφος 1, του Κανονισμού, έλαβε από το Συμβούλιο, σύμ
φωνα με τις διατάξεις της Ενιαίας Πράξης, τις κοινές θέσεις 
του Συμβουλίου καθώς και τους λόγους που το οδήγησαν να 
τις υιοθετήσει, καθώς και τις θέσεις της Επιτροπής για: 
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— κανονισμό σχετικά με τη στατιστική ονοματολογία των 
οικονομικών δραστηριοτήτων στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα 
(έγγρ. Γ 3-195/90 — δΥΝ 241) 

που παραπέμπεται στην επιτροπή: ΟΙΚΟΝ (ουσία) 

— οδηγία που τροποποιεί την οδηγία 84/529/ΕΟΚ σχετικά 
με την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών για 
τους ηλεκτροκίνητους ανελκυστήρες (έγγρ. Γ 3-197/90 — 
δΥΝ 234) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΟΙΚΟΝ (ουσία) 
ΠΕΡΙ Β (γνωμοδότηση) 

— οδηγία που τροποποιεί την οδηγία 79/ 196/ΕΟΚ σχετικά 
με την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών που 
αφορούν το ηλεκτρολογικό υλικό που δύναται να χρησιμο
ποιηθεί σε ατμόσφαιρα υπέχουσα τον κίνδυνο εκρήξεως και 
που απαιτεί ορισμένους τρόπους προστασίας (έγγρ. Γ 3-
198/90 — δ Υ Ν  243) 

που παραπέμπεται στην. επιτροπή: ΟΙΚΟΝ (ουσία) 

— οδηγία που τροποποιεί την οδηγία 87/404/ΕΟΚ σχετικά 
με την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών όσον 
αφορά τα απλά δοχεία πίεσης (έγγρ. Γ 3-199/90 — δΥΝ 232) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΟΙΚΟΝ (ουσία) 
ΠΕΡΙ Β (γνωμοδότηση) 

— οδηγία για την τροποποίηση, ιδιαίτερα όσον αφορά την 
ασφάλιση της ευθύνης από αυτοκίνητα, των οδηγιών 73/ 
239/ΕΟΚ και 88/357/ΕΟΚ που αφορούν το συντονισμό των 
νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων σχε
τικά με την πρωτασφάλιση εκτός της ασφάλειας ζωής (έγγρ. 
Γ 3-204/90 — δΥΝ 179) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΟΜ (ουσία) 
ΟΙΚΟΝ (γνωμοδότηση) 

— οδηγία για τη διαμετακόμιση ηλεκτρικής ενέργειας 
μέσω των μεγάλων δικτύων (έγγρ. Γ 3-205/90 — δΥΝ 207) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΕΝΕΡΓ (ουσία) 
ΟΙΚΟΝ (γνωμοδότηση). 

Η προθεσμία των τριών μηνών που διαθέτει το Κοινοβούλιο 
για να αποφασίσει αρχίζει συνεπώς να ισχύει από αύριο 
Παρασκευή 13 Ιουλίου 1990. 

Η κ. Πρόεδρος προσθέτει ότι όσον αφορά τις ακόλουθες 
τρεις κοινές θέσεις: 

— ετήσιοι λογαριασμοί — ενοποιημένοι λογαριασμοί/ 
μικρές και μεσαίες εταιρείες και δημοσίευση των λογαρια
σμών σε Εαι, 

— πρωτασφάλιση ζωής/άσκηση ελεύθερης παροχής υπηρε
σιών, 

— διαμετακόμιση ηλεκτρικής ενέργειας μέσω των μεγάλων 
δικτύων, 

— κανονισμό σχετικά με την κοινοτική διαμετακόμιση 
(έγγρ. Γ 3-200/90 — δ Υ Ν  225) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΟΙΚΟΝ (ουσία) 
Μ ΕΤΑΦ (γνωμοδότηση) 

— οδηγία που τροποποιεί την οδηγία 78/660/ΕΟΚ σχετικά 
με τους ετήσιους λογαριασμούς και την οδηγία 83/349/ΕΟΚ 
σχετικά με τους ενοποιημένους λογαριασμούς όσον αφορά 
τις εξαιρέσεις υπέρ των μικρών και μεσαίων εταιρειών καθώς 
και τη δημοσίευση των λογαριασμών σε Εου (έγγρ. Γ 3-
201/90 — δ Υ Ν  158) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΟΜ (ουσία) 
ΟΙΚΟΝ (γνωμοδότηση) 

— δεύτερη οδηγία για το συντονισμό των νομοθετικών, 
κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων σχετικά με την 
πρωτασφάλιση ζωής, και για τη θέσπιση διατάξεων που 
σκοπό έχουν να διευκολύνουν την πραγματική άσκηση της 
ελεύθερης παροχής υπηρεσιών, καθώς και για την τροποποί
ηση της οδηγίας 79/267/ΕΟΚ (έγγρ. Γ 3-202/90 — δΥΝ 177) 

που παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΝΟΜ (ουσία) 
ΟΙΚΟΝ (γνωμοδότηση) 

το Κοινοβούλιο ζητεί από το Συμβούλιο, σύμφωνα με το 
άρθρο 149, παράγραφος 2, στοιχείο ζ), της Συνθήκης ΕΟΚ, 
παράταση ενός μηνός της κονονικής προθεσμίας. 

Παρεμβαίνει ο κ. ΡΒηηεΙΙα. 

ΩΡΑ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

12. Εποποίηση της Γερμανίας (ψηφοφορία) 

(πρόταση ψηφίσματος που περιέχεται στην προσωρινή 
έκθεση Οοηηείΐ^ — έγγρ. Α 3-183/90) 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 67, 54 με ηλεκτρονική ψηφο
φορία, 20, 61, 69, 64, 19, 16 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 47, 
68 (2ο τμήμα), 49, 4, 18 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 23, 66, 
46, 70/αναθ. κατά τμήματα [3ο τμήμα με ονοααστική κλήση 
(ΡΡΕ)]' 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 42, 1, 14, 22 με ονομαστική 
κλήση (ϋΚ, ΙΌΚ), 27 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 28, 29 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, II, 30, 59, 15, 12, 2, 53 με ονομα
στική κλήση (ΡΡΕ), 31 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 3, 62, 55, 
13, 43, 50', 33, 34, 32, 35, 48, 68 (Ιο τμήμα), 41, 7, 17, 51, 52, 5, 
56, 24 με ονομαστική κλήση (ΕΟΚ, ϋΚ), 44, 6, 36 με ονομα
στική κλήση (ΡΡΕ, V), 8 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 25 με 
ονομαστική κλήση (ϋΚ), 71, 57, 26 με ονομαστική κλήση 
(ϋΐΐ), 72, 58 με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ), 10" 
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Τροπολογίες άκυρες: 63,9,65" 

Τροπολογίες που αποσύρονται: 60,21. 

Ο εισηγητής παρεμβαίνει: 

— στην αρχή της ψηφοφορίας, επί της διεξαγωγής των 
συζητήσεων για την έκθεση του' 

— μετά την ψηφοφορία, επί της τροπολογίας 2" 

— επί της τροπολογίας 60, για να ζητήσει από τους συντά
κτες της να την αποσύρουν προτείνοντας να διαγραφεί στην 
παράγραφο 15 η λέξη «μηνιαία». Ο κ. Βτοΐί συμφωνεί με την 
πρόταση του εισηγητή και ο κ. ΟοΙΠπδ παρεμβαίνει επί της 
παρεμβάσεως του εισηγητή (η παράγραφος 15 εγκρίνεται 
χωρίς τη "λέξη αυτή). 

Η κ. .Ιεηδεη αποσύρει την τροπολογία 21. 

Κατά την ψηφοφορία για την παράγραφο 28 η Ομάδα ίΟΚ. 
ζήτησε ψηφοφορία κατά τμήματα της τροπολογίας 70/αναθ. 
Λόγω σφάλματος στο γαλλικό κείμενο, πρόκειται στην 
πραγματικότητα για την τροπολογία 70/αναθ. Παρεμβαί
νουν ο εισηγητής, ο κ. Βτοΐί, η κ. νεϊΐ, η οποία αποσύρει την 

' αίτηση που αφορά την παράγραφο 76 για ψηφοφορία κατά 
τμήματα, οι κκ. ΒΓΟ1<, ΟοΙ, η κ. Ν Έ ΐ ΐ  και ο εισηγητής. 

Ο κ. Οε53ΐτΐ3 που ζητεί, εξ ονόματος της Ομάδας δ; ψηφοφο
ρία κατά τμήματα της τροπολογίας 68: 

Ιο τμήμα: έως «υψηλών ποσοστών ανεργίας», 

2ο τμήμα: υπόλοιπο. 

Στην παράγραφο 76, παρεμβαίνει ο εισηγητής για τις τροπο
λογίες 70/αναθ., 65 και 9. Παρεμβαίνουν ο κ. ΒοοΜεΙ, η κ. 
νεϊΐ, που ζητεί ψηφοφορία κατά τμήματα της τροπολογίας 
70/αναθ. (στο γαλλικό κείμενο, η τροπολογία αυτή αντιστοι
χεί στον.αριθ. 69), οι κκ. ϋεδαπΐ3 και ΟοΙ. 

Ιο τμήμα: έως «1994», 

2ο τμήμα: έως «συνθηκών», 

3ο τμήμα: υπόλοιπο. 

Ο εισηγητής παρεμβαίνει επί των τροπολογιών 9 και 65 για 
να επικυρώσει την ακυρότητά τους. 

Στην τροπολογία 72, κηρύχθηκε άκυρη από την κ. Πρόεδρο, 
πράγμα που αμφισβητεί ο κ. νειΊΐ3§εη, ένας από τους συντά
κτες της, ζητώντας να τεθεί σε ψηφοφορία ως προσθήκη. 

Ο εισηγητής εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

Τα τμήματα του κειμένου που δεν τροποποιούνται καθώς και 
αυτά που τροποποιούνται με ψηφοφορίες εγκρίνονται, λαμ
βανομένου υπόψη ότι: 

η παράγραφος 6 τέθηκε σε ψηφοφορία κατά τμήματα: 

Ιο τμήμα: 7 πρώτα εδάφια: εγκρίνονται, 

2ο τμήμα: τελευταίο εδάφιο: εγκρίνεται" 

Πέμπτη, 12 Ιουλίου 1990 

η παράγραφος 15 εγκρίνεται χωρίς τη λέξη «μηνιαία»" 

η παράγραφος 51 εγκρίνεται με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ)" 

η παράγραφος 66 τέθηκε σε ψηφοφορία κατά τμήματα 
(ΕϋΙΙ): 

Ιο τμήμα: η λέξη «συνεχιζόμενη»: εγκρίνεται, 

2ο τμήμα: υπόλοιπο: εγκρίνεται. 

Παρεμβαίνουν η κ. νεΐΐ, ο κ. Οεδ3ηΐ3, για να αμφισβητήσει 
τη διαδικασία, η κ. νεΐΐ, ο κ. \νε1δΗ και η κ. νεΐΐ.  

η παράγραφος 71 τέθηκε σε ψηφοφορία κατά τμήματα 
(ΕΟΚ): 

Ιο τμήμα: έως «συμμετοχή της Ευρωπαϊκής Κοινότητας»: 
εγκρίνεται, 

2ο τμήμα: έως «υπάρχουσες συμμαχίες»: εγκρίνεται, 

3ο τμήμα: υπόλοιπο: εγκρίνεται. 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 22: 

ψήφισαν: 259 
υπέρ:12 
κατά:244 
αποχές: 3 

τροπολογία 53: 

ψήφισαν: 285 
υπέρ:93 
κατά: 186 
αποχές: 6 

παράγραφος 51: 

ψήφισαν: 304 
υπέρ:158 
κατά: 141 
αποχές: 5 

τροπολογία 24: 

ψήφισαν: 294 
υπέρ: 13 
κατά:280 
αποχές: 1 

τροπολογία 36: 

ψήφισαν: 292 
υπέρ:54 
κατά:237 
αποχές: 1 

τροπολογία 25: 

ψήφισαν.: 283 
υπέρ:17 
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κατά:265 
αποχές: 1 

τροπολογία 26: 

ψήφισαν: 293 

υπέρ:12 

κατά:280 

αποχές: I 

τροπολογία 70/αναθ., 3ο τμήμα: 

ψήφισαν: 294 

υπέρ:158 

κατά: 128 

αποχές: 8 

τροπολογία 58: 

ψήφισαν: 288 
υπέρ:58 
κατά:225 
αποχές: 5. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν ο κ. ΚΙερδοΗ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, η 
κ. νοη ΑΙεπΐ3ηη, εξ ονόματος της Ομάδας ΙΌΚ., οι κκ. δοΗ-
Ιεε, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ., ΗΜηδοΙι, εξ ονόματος των 
γερμανών βουλευτών της Ομάδας δ, Ο ε ^ ο ,  Νεννηι&η, δρε-
ΓΟΠΪ, 5ΐ3ΐιίΐεη1)εΓ§, ο τελευταίος επί της παρέμβασης του κ. 
Νε\νηΐ3η, η κ. νείΙ, η τελευταία καταρχάς επί της παρέμβα
σης των κκ. Νε\νηΊ3η·και δΐ3ΐιίΐεη&ει·§, και εν συνεχεία για 
αιτιολόγηση ψήφου, ο κ. (1ε.ϋοηηε3, η κ. Εεηζ, οι κκ. ΒΓΟΙ(, 
Οοοηε>\ ΗαβδόιΐΓ ,̂ Ροηηε11γ, εισηγητής, ο οποίος διαχωρίζει 
τη θέση του, εξ ονόματος των εργατικών βουλευτών της 
Ομάδας δ, όσον αφορά τα όσα ελέχθησαν από τον κ. 
Νε\νπΐ3η, Νεννηΐ3η, επί προσωπικού ζητήματος, ΟοΙ, που 
καταδικάζει, εξ ονόματος της Ομάδας 5, τα όσα ελέχθησαν 
από τον κ. Νε\νηΐ3η, και η κ. ίεΐιϊίίευχ, εξ ονόματος της 
Ομάδας ϋΚ, επί της πρώτης παρέμβασης του κ. Νεννπΐ3η. 

Τ ο  Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο I). 

13. Ευρωπαϊκή Ένωση (συνέχεια της ψηφοφορίας) 

[προτάσεις ψηφίσματος που περιλαμβάνονται στις προσωρι
νές εκθέσεις Οΐδς3Γ(1 <1Έδΐ3Ϊη§ (έγγρ. Α 3-163/90) και ϋυνεΓ-
β6Γ (έγγρ. Α 3-162/90)] 

[αρχή της ψηφοφορίας: μέρος I, σημείο Ι8γ), των Σ Π της 
προηγουμένης] 

α) έκθεση ΟίχοαπΙ ά'Εαίαίηξ — έγγρ. Α 3-163/90: 

Η κ. Πρόεδρος ανακοινώνει στο Σώμα ότι η Επιτροπή 
Θεσμικών Θεμάτων, στην οποία είχε παραπεμφθεί η έκθεση, 
αποφάσισε ομόφωνα να προτείνει να επαναληφθεί η ψηφο
φορία για την παράγραφο 13 της πρότασης ψηφίσματος. 

Παρεμβαίνουν: 

— ο κ. Ρ3ηηε1ΐ3 που εκφράζει την αντίθεσή του στη διαδι-. 
κασία αναφορικά με τα γεγονότα της προηγουμένης, βάσει 
της ερμηνείας του άρθρου 103, παράγραφος 5, του Κανονι
σμού, όταν ο προεδρεύων της συνεδρίασης, ο οποίος κήρυξε 
την έναρξη της ψηφοφορίας με ονομαστική κλήση επί του 
συνόλου της πρότασης ψηφίσματος, δεν ανέφερε το αποτέλε
σμα" 

— η κ. Α§1ΐε1ΐ3 η οποία, αφού ανέφερε ότι δεν υπήρξε ομό
φωνη απόφαση στο πλαίσιο της Επιτροπής Θεσμικών Θεμά
των, εκφράζει επίσης την αντίρρησή της για τη διαδικασία 
αυτή" · 

— ο κ. δρεΓοηΐ που αμφισβητεί τη διαδικασία, εφόσον δεν 

του επετράπη να καταθέσει τροπολογίες". 

— ο κ. ΟυνεΓβεΓ, που υποστηρίζει την ακολουθείσα διαδι
κασία" 

— ο κ. ΒΟΠΙΒ3Π3 που υπενθυμίζει ότι το κοινό στα θεωρεία 
δεν πρέπει νά θορυβεί. 

Η κ. Πρόεδρος ζητεί τη γνώμη του Σώματος σχετικά με το 

κατά πόσο θα επιθυμούσε να επανέλθει στην εξέταση της 

παραγράφου 13. 

Το Σώμα εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του για την επανεξέ
ταση της παραγράφου αυτής. 

Οι τροπολογίες 30, 55 και 61 αποσύρονται. 

τροπολογία 39: απορρίπτεται, 

συμβιβαστική τροπολογία 62: εγκρίνεται, 

τροπολογίες 16 και 59: άκυρες, 

με ονομαστική κλήση (ΙΌΚ, δ, ϋΚ), το Κοινοβούλιο εγκρί
νει το ψήφισμα: 

ψήφισςιν: 226 

υπέρ:159 

κατά: 26 

αποχές: 41 

[μέρος II, σημείο 2, α)]. 

β) έκθεση ϋιινβΓξβΓ — έγγρ. Α 3-162/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 14 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 4 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 15 με ηλεκτρονική ψηφο
φορία, 6 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 45 (συμβιβαστική), 19 
με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 20" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 38, 39, 31 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία, 27, 26, 1 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 2 με ηλε
κτρονική ψηφοφορία, 3 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 32 με 
ονομαστική κλήση (ΟΚ), 42, 33, 5 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 21,7, 23, 25, 34, 41 (εισαγωγική πρόταση και σημείο α), 
24, 8, 22, 41 (σημείο β), 40, 35, 10, 37 με ονομαστική κλήση 
(ϋΚ), 29 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 41 (σημείο γ), 11 με 
ηλεκτρονική ψηφοφορία, 12 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 36 
με ονομαστική κλήση (ϋΚ.) 13" 
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Τροπολογίες άκυρες: 30, 28' 

Τροπολογία που αποσύρεται: 16. 

Ο εισηγητής παρεμβαίνει: 

— μετά την τροπολογία 14, για να ζητήσει από την Προε

δρία να διευκρινίσει τη θέση του εισηγητή ή να του επιτρέψει 

να εκφράσει την άποψή του' 

— επί της τροπολογίας 34" 

— επί της τροπολογίας 41, μετά την οποία παρενέβη επίσης 

ο Κ. ΡΤ3£. 

Τα τμήματα του κειμένου που δεν τροποποιούνται καθώς και 

αυτά που τροποποιούνται με τροπολογίες εγκρίνονται, λαμ

βανομένου υπόψη ότι: 

Η αιτιολογική σκέψη Γ εγκρίνεται με ηλεκτρονική ψηφοφο

ρία. 

Με αίτηση του εισηγητή: 

— η παράγραφος 3, σημείο α), τέθηκε σε  ψηφοφορία κατά 

τμήματα: 
ι 

Ιο τμήμα: έως «Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο»: εγκρίνεται 

2ο τμήμα: υπόλοιπο: απορρίπτεται 

— η παράγραφος 3, σημείο β) τέθηκε σε  ψηφοφορία κατά 

τμήματα: 

Ιο τμήμα: έως «Κοινότητα»: εγκρίνεται 

2ο τμήμα: υπόλοιπο: απορρίπτεται 

Η παράγραφος 3, σημείο γ), απορρίπτεται. 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 32: 

ψήφισαν: 193 

υπέρ:10 

κατά: 181 

αποχές: 2 

τροπολογία 37: 

ψήφισαν: 187 

υπέρ: 7 

κατά: 179 

αποχές: 1 

τροπολογία 36: 

ψήφισαν: 187 

υπέρ:6 

κατά:181 

αποχές: 0 

Λόγω της προχωρημένης ώρας, η κ. Πρόεδρος' προτείνει 
στους ομιλητές που είναι εγγεγραμμένοι για αιτιολογήσεις 

Πέμπτη, 12 Ιουλίου 1990 

ψήφου να τις καταθέσουν εγγράφως. Ένας ορισμένος αριθ

μός εγγεγραμμένων εκφράζει την αντίθετη γνώμη του προς 

τη' διαδικασία αυτή. Ως εκ τούτου προτείνει να γίνουν οι 

αιτιολογήσεις ψήφου και να καθυστερήσει η επανέναρξη της 

συνεδρίασης ώστε να υπάρξει διακοπή μίας ώρας. 

Παρεμβαίνουν η κ. Ο υ ψ  και ο κ. (Ζοί. 

Το Σώμα εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του επί της πρότασης 

αυτής. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΜαΠΐηεζ, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ., 

δΐπιεοηΐ και δρείΌηΐ. 

Με ονομαστική κλήση (ΟΚ.), το Κοινοβούλιο εγκρίνει το 

ψήφισμα: 

ψήφισαν: 160 

υπέρ:145 

κατά:11 

αποχές: 4 

[μέρος 11, σημείο 2, β)]. 

ΤΕΑΟΣ ΤΗΣ ΩΡΑΣ ΤΩΝ ΨΗΦΟΦΟΡΙΩΝ 

Η κ. Πρόεδρος δηλώνει ότι η συνεδρίαση θα επαναληφθεί 

στις 9.30 μ.μ. και ότι, δεδομένου ότι πρέπει να λήξει στις 12 

τα μεσάνυκτα, η συζήτηση επικαίρων θα έχει περιορισμένη 

διάρκεια που θα ανέλθει σε 2 ώρες και 30 λεπτά. 

Το Σώμα εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

(Η συνεδρίαση διακόπτεται στις 8.30μ.μ. και 
επαναλαμβάνεται στις 9.30μ.μ.) 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΥ 

Αντιπροέδρου 

ΣΥΖΗΤΗΣΗ ΕΠΙΚΑΙΡΩΝ 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει τη συζήτηση επί επικαίρων, 

επειγόντων και σημαντικών θεμάτων (για τους τίτλους και 

τους συντάκτες και τις προτάσεις ψηφίσματος, βλέπε ΣΠ της 

10. 7. 1990, μέρος ί, σημείο 3). 

14. Αλβανία (συζήτηση και ψηφοφορία) 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την κοινή συζήτηση ένδεκα 

προτάσεων ψηφίσματος (έγγρ. Β 3-1397, 1420, 1430, 1437, 

1443, 1444, 1450, 1460, 1467, 1471, 1476/90). 

Ο κ. Ηα&δ&ιιη» παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 

Β 3-1397/90. 

Ο κ. Νιάνιας παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 

Β 3-1430/90. 
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Πέμπτη, 12 Ιουλίου 1990 

Ο κ. Οϊΐΐεη παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-

1437/90" παρεμβαίνει επίσης εξ ονόματος της Ομάδας ΟΚ. 

Ο κ. Σταύρου παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1443/95. 

Ο κ. ϋ ί  Κυρο παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1444/90. 

Ο κ. ϋ ε  ΡΐοοοΙϊ παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1450/90. 

Ο κ. ΒεΙΙΐηϊ παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1467/90. 

Ο κ. Αλαβάνος παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1471/90. 

Παρεμβαίνει ο κ. ΒαΙΓε, εξ ονόματος της Ομάδας δ. 

Ο κ. ν3Π(1εηιευ1εΙ)Γουο1(ε παρουσιάζει την πρόταση ψηφί
σματος έγγρ. Β 3-1460/90. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΡΗΙΚΙΟΙΠ, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής, 
και ΒαΙΓε, ο τελευταίος σχετικά με το αγγλικό κείμενο της 
παράγραφου 4 της κοινής πρότασης ψηφίσματος. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της κοινής συζήτησης. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

— προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1397, 1420, 1430, 1443, 
1444, 1450, 1460, 1467, 1471, 1476/90: 

κοινή πρόταση ψηφίσματος που κατέθεσαν: οι κκ. ϋΐ Κιιρο, 
5ί»Ι<εΙ1αποιι και η κ. ϋιιΐ7, εξ ονόματος της Ομάδας 5, οι κκ. 
ΗπβδβυΓβ, ΚοβΙεδ ΡϊςιιεΓ, ΟΗαηΐεπε και Σταύρου, εξ ονόμα
τος της Ομάδας ΡΡΕ, ο κ. Οε ΟεΓος, εξ ονόματος της Ομά
δας ΙΌΚ, ο κ. Νε\νΐοπ Ουηπ, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΕ), η 
κ. Α§ΠεΙί3, οι κκ. ΐ3π§εΓ και Μεΐαηάπ, εξ ονόματος της Ομά
δας V, ο κ. νεοοΗϊ, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΙΙΕ, ο κ. <3ε 13 
Μδΐέηε, εξ ονόματος της .Ομάδας Κ0Ε, ,ο κ. ϋ ε  Κ.0553, εξ 
ονόματος της Ομάδας ΟΟ, ο κ. ν3η<1ειηευ1εβΐΌΐιο1(ε, εξ ονό
ματος της Ομάδας ΑΚΟ, που αποβλέπει στο να αντικαταστή
σει αυτές τις προτάσεις ψηφίσματος με νέο κείμενο: 

με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ), το Κοινοβούλιο εγκρίνει το 
ψήφισμα: 

ψήφισαν: 51 
υπέρ: 48 
κατά:3 
αποχές: 0 

(μέρος II, σημείο 3). 

(Η πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1437/90 είναι άκυρη.) 

15. Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο (συζήτηση και ψηφοφο
ρία) 

Ο κ. ΜοΜ3ΐιοη παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1445/90. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ν3η νείζεη, εξ ονόματος της Ομάδας δ, 
ϋερΓεζ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, Λόρδος ΟΉ3§3η, εξ 

ονόματος της Ομάδας ΕΟ, η κ. 0313513, εξ ονόματος της 

Ομάδας ΟΙΙΕ, οι κκ. ΒΑΙΤΟΔ ΜΟ,ΙΙΓ3, εξ ονόματος της Ομάδας 

ΟΟ, Α1ν3Γεζ ϋ ε  Ρ3ζ, η κ. ΟΙΙΓΥ και ο κ. Ρ3π<3ο1Π, Αντιπρόε

δρος της Επιτροπής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

Παρεμβαίνει ο κ. δ3ΐίε1ΐ3που που ζητεί να τεθεί η τροπολογία 
1 μετά την παράγραφο 1, και όχι μετά την παράγραφο 2, 
αίτηση με την οποία ο κ. ϋερΓεζ συμφωνεί. 

προοίμιο, αιτιολογική σκέψη και παράγραφος 1: εγκρίνεται 

τροπολογία 1: εγκρίνεται 

παράγραφοι 2 έως 5: εγκρίνονται 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος 11, σημείο 4). 

16. Λίβανος (συζήτηση και ψηφοφορία) 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την κοινή συζήτηση επτά 

προτάσεων ψηφίσματος (έγγρ. Β 3-1398, 1425, 1432, 1438, 
1446, 1453 και 1469/90). 

Ο κ. νει·Η3§εη παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1398/90. 

Η κ. Μ3^εΓ παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1425/90. 

Ο κ. Με§ΓεΙ παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1438/90. 

Ο κ. ΡέΓεζ ΚΟ>Ό παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 

Β 3-1453/90. 

Η κ. Αυΐ3δ παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-
1469/90. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΜοΓείΙΐ και Ρ3η<3ο1Π, Αντιπρόεδρος της 
Επιτροπής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της κοινής συζήτησης. 
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ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

— προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1398, 1425, 1446,· 1453 
και 1469/90: 

πρόταση ψηφίσματος που κατέθεσαν: οι κκ. δοΗϊηζεΙ, 5&1(εΙ-
Ιαποιι και η κ. ϋυψ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, οι κκ. 
Μ3γο1<, Κοβίεδ ΡίςυβΓ και 01ΐ3ηΙεπε, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, ο κ. ΝεννΙοη ϋυηη, εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ, η κ. 
Αυΐ35, εξ ονόματος της Ομάδας V, ο κ. νεεοΗϊ, εξ ονόματος 
της Ομάδας ΟυΕ, ο κ. ΟαΓναΙΗ̂ δ και η κ. Μα ε̂ι-, εξ ονόματος 
της Ομάδας 0 0 ,  ο κ. ν&η<3επιειι1εβΐΌυο1ίε, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΑΚΟ, που αποβλέπει στο να αντικαταστήσει αυτές 
τις προτάσεις ψηφίσματος με ένα νέο κείμενο: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος //, σημείο 5). 

(Οι προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1432 και 1438/90 είναι 
άκυρες.) 

17. Ανθρώπινα δικαιώματα (συζήτηση και ψηφοφορία) 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την κοινή συζήτηση δεκαέξι 
προτάσεων ψηφίσματος (έγγρ. Β 3-1436, 1401, 1412, 1463, 
1404, 1468, 1472, 1408, 1415, 1441, 1470, 1400, 1418, 1447, 
1461 και 1458/90). 

Οι κκ. Ρϊΐζ§εΓ3ΐ(1 και ΕδΙ§εη παρουσιάζουν την πρόταση 
ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1436/90. 

Ο κ. νει·1ΐ3§εη παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1401/90. 

Ο κ. ΒεΙίΐηΐ παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1468/90. 

Ο κ. νει·Η3§εη παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1404/90. 

Ο κ. ν3ΐεηΙ παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1472/90. 

Ο κ. Νιάνιας παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1408/90. 

Η κ. ΟΓεεη παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-
1415/90. 

Ο κ. Αλαβάνος παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1470/90. 

Ο κ. Ηεπη3η5 παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1400/90. 

Ο κ. ν3ηο1εηιευ1εΐ3Γουο1ίε παρουσιάζει την πρόταση ψηφί
σματος έγγρ. Β 3-1418/90. 

Ο κ. Αυγερινός παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1447/90. 

Πέμπτη,12 Ιουλίου 1990 

Ο κ. Ϊ3Ζ(ΐ3ΪΙ παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1461/90. 

Ο κ. δρεΓοηϊ παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1458/90. 

Ο κ. Τε11ί3ΐΐΐρεΓ παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1463/90. 

Παρεμβαίνει η κ.Ύ3ΐεηΐ που ζητεί να λάβει το λόγο επί προ
σωπικού ζητήματος, βάσει του άρθρου 85 του Κανονισμού. 

Ο κ. Πρόεδρος της απαντά ότι θα λάβει το λόγο στο τέλος 
της συζήτησης. 

Παρεμβαίνουν οι κκ. Λαγάκος, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, Βειίεηδ, εξ ονόματος της Ομάδας ΕϋΚ, $ΐ3εδ, αναπλη
ρωτής του κ. ΜοηηίεΓ-Βεδοιηβεδ, εξ ονόματος της Ομάδας V, 
οι κυρίες ΕεΗΐοΙευχ, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΚ., Μ3̂ εΓ, εξ 
ονόματος της Ομάδας ΟΟ. 

Η κ. ν3η ΡυΙΙεη παρουσιάζει την πρόταση ψηφίσματος έγγρ. 
Β 3-1412/90. 

Παρεμβαίνουν η κ. ϋυιγ, οι κκ. Η3β56ιΐΓ§, ΝθΓθ1ηΐ3ηη, 
Δεσύλλας, Βγιι ΡιΐΓόη, η κ. ίεηζ, που τάσσεται καταχήν κατά 
της αταξίας που χαρακτηρίζει τη συζήτηση για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα λόγω της ποικιλίας των θεμάτων που συζητού
νται υπό τον τίτλο αυτόν (ο κ. Πρόεδρος της απαντά ότι προ
τίθεται ακριβώς να υποβάλει πρόταση στο Προεδρείο ώστε 
να διορθωθεί η κατάσταση αυτή), και η οποία εν συνεχεία 
παρεμβαίνει στη συζήτηση, η κ. ΟΓοηεΓ, ο κ. Ρ3η(1ο1Π, Αντι
πρόεδρος της Επιτροπής, Παγορόπουλος, που υποβάλλει ερώ
τηση προς την Επιτροπή στην οποία απαντά ο κ. ΡβικϊοΙΠ, 
Νιάνιας, που υποβάλλει επίσης ερώτηση προς την Επιτροπή, 
Ααγάκος, επί της παρέμβασης της Επιτροπής, και Ρ3ηο1ο1Π, 
που απαντά στην ερώτηση. 

Παρεμβαίνει η κ. ν3ΐεηΐ επί προσωπικού ζητήματος (ο κ. 
Πρόεδρος της αφαιρεί το λόγο, δεδομένου ότι δεν πρόκειται 
περί προσωπικού ζητήματος). 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της κοινής συζήτησης. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

Σύμβαση για τα δικαιώματα του παιδιού 

— πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1436/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1 με ονομαστική κλήση (ϋΚ.), 
2. 

Αποτέλεσμα της ψηφοφορίας με ονομαστική κλήση: 

ψήφισαν: 57 
υπέρ: 7 
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κατά:49 
αποχές: 1. 

Τα διάφορα τμήματα του κειμένου τίθενται σε ψηφοφορία 
διαδοχικά. 

με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ), το Κοινοβούλιο εγκρίνει το 
ψήφισμα: 

ψήφισαν: 63 
υπέρ:61 
κατά:0 
αποχές: 2. 

[μέρος 11, σημείο 6, α)[. 

Φιλιππίνες 

— πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1401/90: 

Το Κοινοβούλιο απορρίπτει την πρόταση ψηφίσματος. 

Παρεμβαίνει ο κ. Βαΐίε για την αγγλική διερμηνεία. 

— πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1412/90: 

Παρεμβαίνει η κ. Οιιψ. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα [μέρος II, σημείο 6, β)]. 

(Η πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1463/90 είναι άκυρη.) 

Σομαλία 

— προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1404, 1468 και 1472/ 
90: 

κοινή πρόταση ψηφίσματος που κατέθεσαν ο κ. Ροηδ Οαιι 
και η κ. ϋιιΐ7, εξ ονόματος της Ομάδας δ, οι κκ. νει·Η3§εη 
και ίυο35 ΡΪΓ65, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, ο κ. ΒεΠεηδ, 
εξ ονόματος της Ομάδας ΙΩΚ., ο κ. Νε\νΙοη Ουηπ, εξ ονόμα
τος της Ομάδας Εϋ, οι κκ. Μεΐ3η<3π, ΒεΙΙίηί και η κ. Α§Πείΐ3, 
εξ ονόματος της Ομάδας V, ο κ. νεοοίιί, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΟίΙΕ, ο κ. Β3ΐτοδ ΜΟΙΙΓ3 και η κ. Είπΐίΐΐαη, εξ ονόμα
τος της Ομάδας 0 0 ,  ο κ. Ν^π^εηιειιΙεβίΌυοΙίε, εξ ονόματος 
της Ομάδας ΑΚΟ, που αποβλέπει στο να αντικαταστήσει 
αυτές τις προτάσεις ψηφίσματος με ένα νέο κείμενο 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα [μέρος II, σημείο 6, γ)]. 

Κύπρος 

— προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1408, 1415, 1441 και 
1470/90: 

κοινή πρόταση ψηφίσματος που κατέθεσαν οι κυρίες Οίεεη, 
ΚοίΗε, ο κ. Παγορόπουλος, εξ ονόματος της Ομάδας δ, ο κ. 
Λαγάκος, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, ο δΪΓ ϋ3ΐτιεδ δοοΙΙ-

Ηορίαηδ, εξ ονόματος'της Ομάδας Εϋ, ο κ. Νιάνιας, εξ ονό
ματος της Ομάδας ΚΌΕ, ο κ. Εφραιμίδης, εξ ονόματος της 
Ομάδας 0 0 ,  που αποβλέπει στο να αντικαταστήσει αυτές τις 
προτάσεις ψηφίσματος με ένα νέο κείμενο 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα [μέρος II, σημείο 6, δ)]. 

Σρι Λάνκα 

— πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1400/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 6, 7, 8, 9, 10, 11, 18, 12, 13, 20, 
14, 15, 16,21, 17, 19' 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 3, 4, 5 με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία" 

Τροπολογίες που αποσύρονται: 1, 2. 

Ο κ. δ3ΐίε1ΐ3ΓΪου παρεμβαίνει στην αρχή της ψηφοφορίας για 
να ζητήσει από την κ. Ηεητΐ3η5 να αποσύρει την πρόταση 
ψηφίσματος της και να την επανακαταθέσει βάσει του 
άρθρου 63 του Κανονισμού, πράγμα το οποίο η κ. Ηεπτΐ3ηδ 
αρνείται. 

Ο κ. ΒείΙΐπΐ παρεμβαίνει για να ζητήσει έλεγχο με ηλεκτρο
νική ψηφοφορία για την αιτιολογική σκέψη ΣΤ. 

Ο κ. δ3ΐ(ε1ΐ3ποιι παρεμβαίνει μετά την ψηφοφορία επί της 
τροπολογίας 14 για να ζητήσει να μάθει εάν η τροπολογία 19 
έχει τεθεί σε ψηφοφορία. 

Τα τμήματα του κειμένου που δεν τροποποιούνται καθώς και 
αυτά που τροποποιούνται με τροπολογίες εγκρίνονται, με 
εξαίρεση τις αιτιολογικές σκέψεις Δ, Ε, ΣΤ (με ηλεκτρονική 
ψηφοφορία) και Θ, οι οποίες απορρίπτονται. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα [μέρος II, σημείο 7, ε)]. 

Κοσσυφοπέδιο 

— προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1418 και 1447/90: 

κοινή πρόταση ψηφίσματος που κατέθεσαν οι κκ. ν3Π(1εηιε-
ιι1ε6π)ΐιο1<ε, 03Γ3Ϊ1ωεΙχε3 και Μεΐΐδ, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΑΚ£, ο κ. Νεννίοη Οιιηη, εξ ονόματος της Ομάδας Ε Ο, η κ. 
ϋυΓγ, εξ ονόματος της Ομάδας δ,, ο κ. ΡεικΙεΓδ, εξ ονόματος 
της Ομάδας ΡΡΕ, ο κ. ΒεΠεηδ, εξ ονόματος της Ομάδας ΕϋΚ, 
ο κ. ΜοηηίεΓ-ΒεδΟίπβεδ, εξ ονόματος της Ομάδας V, ο κ. 
Εφραιμίδης, εξ ονόματος της Ομάδας 0 0 ,  που αποβλέπει στο 
να αντικαταστήσει αυτές τις προτάσεις ψηφίσματος με ένα 
νέο κείμενο 

με ονομαστική κλήση (ΡΡΕ), το Κοινοβούλιο εγκρίνει το 
ψήφισμα: 

ψήφισαν: 52 
υπέρ:51 
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κατά:0 
αποχές: 1 

[μέρος 11, σημείο 6, στ)]. 

Επαναστέγαση των οικογενειών στο Παρίσι 

— πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1461/90: 

Η Ομάδα ΙΌΚ ζήτησε χωριστή ψηφοφορία για την αιτιολο
γική σκέψη Ε: 

το σύνολο του κειμένου χωρίς την αιτιολογική σκέψη Ε: 
εγκρίνεται 

αιτιολογική σκέψη Ε: εγκρίνεται 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα [μέρος II, σημείο 6, ζ)]. 

Παρεμβαίνει η κ. Τ3Ζ(ΐ3ΪΙ επί της ψηφοφορίας. 

Κουβανικές φυλακές 

— πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1458/90: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα [μέρος II, σημείο 6, η)]. 

18. Καταστροφές 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την κοινή συζήτηση ένδεκα 
προτάσεων ψηφίσματος. 

Παρεμβαίνει ο κ. 8(365 που, λόγω της προχωρημένης ώρας, 
ζητεί τη συνολική ψηφοφορία για όλες τις προτάσεις ψηφί
σματος. 

Παρεμβαίνουν επί της αιτήσεως αυτής η κ. Οιιΐ7, η οποία επι
θυμεί χωριστή ψηφοφορία επί των έγγρ. Β 3-1402/90, και ο 
κ. Με§3Ηγ, που αντιτίθεται στη συνολική ψηφοφορία. 

Με τις συνθήκες αυτές, ο κ. Πρόεδρος αποφασίζει να μη 
θέσει σε ψηφοφορία τις προτάσεις ψηφίσματος. 

19. Ημερήσια διάταξη της επόμενης συνεδρίασης 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι η ημερήσια διάταξη της 
συνεδρίασης της επομένης, Παρασκευής 13 Ιουλίου 1990, 
καθορίσθηκε ως εξής: 

Πέμπτη, 12 Ιουλίου 1990 

9 π.μ.: 

— διαδικασία χωρίς έκθεση 

— ψηφοφορία επί των προτάσεων ψηφίσματος επί των 
οποίων η συζήτηση έληξε 

— έκθεση νεπιΐεΓ για τα ατυχήματα με καταναλωτικά 
αγαθά * (') 

— έκθεση ά& Ουηΐια 01ίνεΪΓ3 για την αλιεία στα ανοικτά 
του Πράσινου Ακρωτηρίου * (') 

— έκθεση 0υΐ1ΐ3υπιε για το γάλα και τα τυριά * (') 

— έκθεση Οιιΐ1ΐ3ΐιπιε για τις ανταλλαγές με την Λαϊκή 
Δημοκρατία της Γερμανίας * (') 

— έκθεση ]ιιη1ί6Γ για τη βοήθεια στις χώρες της Κεντρικής 
και Ανατολικής Ευρώπης * (') 

— κοινή συζήτηση για την έκθεση Οοιτπη§ο §ε§3ΐτ3, την 
έκθεση ΜΪΓ3Π(13 0 3  δΐ1ν3 και μία προφορική ερώτηση για 
την αλιεία (συνέχεια) * (') 

— έκθεση ίυ11ϊη§ για τα ΝΕΠ * (') 

— κοινή συζήτηση σε έξι προφορικές ερωτήσεις για την 
ΟΝΕ 

— έκθεση ϋ ε  ΟυοΗΐ για το κοινοτικό δίκαιο (') (2) 

— έκθεση ϋ ε  Οειχς για το βόειο κρέας * (') 

— έκθεση ϋίεζ ϋ ε  ΚΐνεΓ3 για τον μαζικό τουρισμό * (') 

— έκθεση ΒαηοΙΙί για τα γουναρικά * (') 

— έκθεση Βοπιβ3Γ(1 για τις οξείες δηλητηριάσεις στον 
άνθρωπο * (')· 

(') Τα κείμενα τίθενται σε ψηφοφορία μετά τη λήξη κάθε 
συζήτησης. 

(2) Η προφορική ερώτηση έγγρ. Β 3-1321/90 περιλαμβάνε
ται στη συζήτηση. 

(Λήξη της συνεδρίασης στις 0.15 π.μ.) 

Εηποο νίΝΟΙ 

Γενικός Γραμματέας 

Νίοοίε ΡΟΝΤΑΙΝΕ 

Αντιπρόεδρος 
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ΜΕΡΟΣ II 

Κείμενα πού εγκρίθηκαν από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

1. Ενοποίηση της Γερμανίας 

— έγγρ. Α3-183/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με την επίδραση της γερμανικής ενοποίησης στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

— έχοντας υπόψη τις διασκέψεις κορυφής του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στο Δουβλίνο στις 28-29 
Απριλίου 1990 και 25-26 Ιουνίου 1990, 

— έχοντας υπόψη την κρατική Συνθήκη μεταξύ των δύο γερμανικών κρατών, της 14ης Ιουνίου 
1990, για την οικονομική, νομισματική και κοινωνική ένωση, 

— έχοντας υπόψη τα ψηφίσματα του της 4ης Απριλίου 1990 (') για την απάντηση της Κοινότητας 
στη γερμανική ενοποίηση και της 17ης Μάιου 1990 για τα αποτελέσματα της ειδικής συνόδου 
του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου που έγινε στο Δουβλίνο στις 28 Απριλίου 1990 (2), 

— έχοντας υπόψη την προσωρινή έκύεση της προσωρινής επιτροπής του για τη μελέτη των συνε
πειών που ύα έχει στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα η διαδικασία ενοποίησης της Γερμανίας καύώς 
και τις γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής Γεωργίας Αλιείας και Ανάπτυξης της Υπαίύρου, της 
Επιτροπής Προϋπολογισμών, της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισματικής και Βιομηχανικής 
Πολιτικής, της Επιτροπής Ενέργειας, Ερευνας και Τεχνολογίας, της Επιτροπής Εξωτερικών 
Οικονομικών Σχέσεων, της Επιτροπής Νομικών θεμάτων και Δικαιωμάτων των Πολιτών, της 
Επιτροπής Κοινωνικών Υποθέσεων, Απασχόλησης και Εργασιακού Περιβάλλοντος, της Επιτρο
πής Περιφερειακής Πολιτικής και Χωροταξίας, της Επιτροπής Μεταφορών και Τουρισμού, της 
Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας των Καταναλωτών, της Επιτροπής 
Νεότητας, Πολιτισμού, Παιδίας, Μέσων Ενημέρωσης και Πολιτισμού, της Επιτροπής Ανά
πτυξης και Συνεργασίας της Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισμού και της Επιτροπής για τα 
Δικαιώματα της Γυναίκας (έγγρ. Α3-183/90), 

Προκαταρκτικές ΰεωρήσκις 

1. Επισημαίνει την ταχεία πρόοδο που έχει επιτευχθεί όσον αφορά την υλοποίηση της γερμανικής 
ενοποίησης· 

2. Εκφράζει την ικανοποίησή του για τις προσπάθειες που καταβάλλονται ώστε η ευρωπαϊκή 
ολοκλήρωση να συμβαδίσει με τη γερμανική ενοποίηση. 

3. Φρονεί ότι η ταχεία πρόοδος προς την Ευρωπαϊκή Ενωση ύα μειώσει την απειλή αναβίωσης 
στείρου εθνικισμού σε ευρωπαϊκό επίπεδο· 

4. Κρίνει ότι η γερμανική ενοποίηση ύα πρέπει να συμβάλει στην πολιτική και οικονομική 
ενίσχυση της Κοινότητας, ύα προωθήσει την οικονομική, κοινωνική και οικολογική ανάπτυξη της 
πρώην Λαϊκής Δημοκρατίας της Γερμανίας και της Κοινότητας και ύα λειτουργήσει ως πολύτιμη 
γέφυρα ανάμεσα στην Κοινότητα και τα κράτη της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, συμπερι
λαμβανομένης και της Σοβιετικής Ένωσης. 

Ο 
(2) 

Μέρος II, σημείο 8 των ΣΠ της ημερομηνίας αυτής 
Μέρος II, σημείο 15, 6) των ΣΠ της ημερομηνίας αυτής 
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5. θεωρεί ότι η διαδικασία της γερμανικής ενοποίησης και της προσαρμογής της Ανατολικής 
Γερμανίας σε μια κοινωνική οικονομία της αγοράς και στους κοινοτικούς κανόνες ύα καταστεί 
δυνατόν να υλοποιηθεί, αλλά και ότι ύα είναι έμπρακτα εφικτή, αλλά ότι ύα ανακύψουν σημαντικά 
οικονομικά και κοινωνικά προβλήματα βραχυπρούέσμως και μεσοπρούέσμως, που ύα πρέπει να 
ελαχιστοποιηθούν με συνδυασμένη δράση τόσο σε γερμανικό όσο και σε κοινοτικό επίπεδο· 

6. - θεωρεί ότι οι ακόλουθες προϋποθέσεις πρέπει να τηρηθούν κατά τη διάρκεια της διαδικασίας 
ταχείας προσαρμογής: 

— ενόψει της εύλογης έμφασης επί του ταχύτερου δυνατού ρυθμού της ενοποίησης, τα ύεσμικά 
όργανα της Κοινότητας ύα πρέπει να ετοιμάσουν σύντομα μια εμπεριστατωμένη και προσεκτική 
απάντηση στις πολλές συνέπειες αυτής της διαδικασίας, στο πλαίσιο του δεδομένου χρονικού 
διαστήματος· 

— οποιεσδήποτε εξαιρέσεις και οποιαδήποτε μεταβατικά μέτρα παραχωρηύούν στην πρώην Λαϊκή 
Δημοκρατία της Γερμανίας δεν ύα πρέπει να εξασύενίσουν τους κεντρικούς κοινοτικούς στό
χους, που περιλαμβάνουν την πλήρη υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς και της οικονομικής και 
νομισματικής ένωσης αλλά ύα πρέπει, ωστόσο, να επαρκούν για την προστασία της οικονομίας 
της κατά τη διάρκεια της δυσχερούς περιόδου προσαρμογής στις συνύήκες της αγοράς· 

— να τεύούν στη διάύεση των ύεσμικών κοινοτικών οργάνων ακριβή στατιστικά στοιχεία όσον 
αφορά τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερμανίας και την οικονομία της αμέσως μόλις υπάρξουν· 

— η χρηματοδοτική ενίσχυση της Κοινότητας για βοήύεια στη διαδικασία προσαρμογής δεν πρέπει 
να αποβεί εις βάρος των τρεχουσών υποχρεώσεων της Κοινότητας έναντι των μειονεκτικών και 
απόμακρων κρατών και περιοχών της καύώς και των αναπτυσσομένων χωρών, και χαιρετίζει τις 
σχετικές δηλώσεις της ΕΟΚ και αμφοτέρων των γερμανικών κυβερνήσεων· 

— να ληφύούν μέτρα από την Κοινότητα προκειμένου να απαλυνύούν οι ενδεχόμενες σοβαρές 
κοινωνικές επιπτώσεις στο έδαφος της σημερινής Λαϊκής Δημοκρατίας της Γερμανίας βραχυπ-
ρούέσμως και μεσοπρούέσμως, 

— να ληφύούν μέτρα από την Κοινότητα προκειμένου να βελτιωύεί η σοβαρή κατάσταση από 
οικολογικής πλευράς, στο έδαφος της σημερινής ΛΔΓ βραχυπρούέσμως και μακροπρούέσ-
μως, 

— οι νέες δημοκρατίες της Ανατολικής Ευρώπης και η Σοβιετική Ένωση να μην αποσταύεροποι-
ηύούν ως αποτέλεσμα των αναπόφευκτων αλλαγών στις υφιστάμενες εμπορικές σχέσεις, 

— να αξιοποιηύεί η ευκαιρία που δίδεται ώστε να αναπτυχύούν νέες διαρύρώσεις για την ασφάλεια 
στην Ευρώπη, υπερφαλαγγίζοντας τις διχαστικές ψυχροπολεμικές τάσεις και επιτρέποντας στην 
Ευρωπαϊκή Κοινότητα να διαδραματίσει πολύ σημαντικότερο ρόλο, 

— να γίνει πλήρως σεβαστό το χρονοδιάγραμμα για την υλοποίηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Η κρατική συνύήκη και η ενδιάμεση φάση της προσαρμογής 

7. Φρονεί ότι η υπογραφή και κύρωση της κρατικής συνύήκης ανάμεσα στις δύο Γερμανίες 
αντιπροσωπεύει σημαντικό βήμα προς την οδό της ενοποίησης. 

8. Αναγνωρίζει το γεγονός ότι η κρατική συνύήκτι δρομολογεί την περίπλοκη διαδικασία ευύυγ-
ράμμισης της Λαϊκής Δημοκρατίας της Γ ερμανίας προς τους κοινοτικούς κανόνες πριν ολοκληρωύεί 
η ενοποίηση. 

9. Επισημαίνει ότι αυτή η ενδιάμεση φάση προσαρμογής ύέτει σημαντικά πρακτικά προβλήματα 
για την Κοινότητα στο μέτρο που η κοινοτική νομούεσία δεν ύα έχει, σε γενικές γραμμές, άμεση 
εφαρμογή καύώς και ότι τα μέσα παρέμβασης ύα έχουν περισσότερο άτυπο παρά επίσημο χαρακτή
ρα. 

10. Αναγνωρίζει ότι η απόκριση της Κοινότητας κατά την περίοδο αυτή ύα εξαρτηύεί από τις 
πληροφορίες που ύα παράσχουν οι γερμανικές αρχές και από το πνεύμα συνεργασίας που ύα επιδεί
ξουν εφόσον ανακύψουν προβλήματα. Χαιρετίζει την αντίστοιχη πρόύεση των αρμόδιων Γερμανι-
κών Αρχών καύώς και το γεγονός ότι ένας εκπρόσωπος της Επιτροπής συμμετέχει στις διαβουλεύ
σεις για τη δεύτερη διακρατική συύήκη. 
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11. Φρονεί ότι πρέπει να υπάρξει αμετακίνητη δέσμευση εκ μέρους αμφοτέρων των γερμανικών 
κυβερνήσεων να λαμβάνονται υπόψη οι ανησυχίες της Κοινότητας κατά τη διάρκεια αυτής της 
περιόδου και ζητεί την καθιέρωση διαδικασιών συνεννόησης προκειμένου να διασφαλιστεί ότι τα 
θεσμικά όργανα της Κοινότητας, συμπεριλαμβανομένου του Κοινοβουλίου, ύα τηρούνται πλήρως 
ενήμερα επί των εξελίξεων και ύα μετέχουν εκ του σύνεγγυς στη διαδικασία λήψεως αποφάσεων για 
ζητήματα που αφορούν την Κοινότητα· φρονεί επίσης ότι πρέπει να δοθούν στο Κοινοβούλιο εκ 
μέρους των γερμανικών αρχών τακτικές εκθέσεις για την πρόοδο που επιτελείται κατά τη ζωτικής 
σημασία αυτή ενδιάμεση φάση· πιστεύει, επιπλέον, ότι πρέπει να αποκατασταθούν και να ενισχυύούν 
απευθείας επαφές κατά τη φάση αυτή, μεταξύ Κυβέρνησης και της Βουλής της ΛΔΓ και των 
θεσμικών οργάνων της Κοινότητας. 

12. Επισημαίνει ότι η κρατική συνθήκη συμμορφώνεται με την ισχύουσα νομοθεσία της Κοινό
τητας, και ότι κατά συνέπεια υπάρχει ίση μεταχείριση μεταξύ πολιτών και επιχειρήσεων της Γερμα-
νίας και εκείνων από τα υπόλοιπα κράτη μέλη της Κοινότητας. 

13. Ζητεί εξάλλου τη μέγιστη δυνατή διαφάνεια όσον αφορά τις κρατικές επιχορηγήσεις που 
εγκρίνονται από τις γερμανικές αρχές κατά τη διάρκεια της ενδιάμεσης φάσης και επιθυμεί από την 
Ομοσπονδιακή Κυβέρνηση να τηρεί στο μέλλον την Επιτροπή σχετικά με όλα τα μέτρα ενισχύσεων 
προς την ΛΔΓ. 

14. Πιστεύει ότι δύο κενά ενημέρωσης ύα πρέπει να καλυφθούν το συντομότερο δυνατόν, δηλαδή 
το κενό που αφορά την πληροφόρηση των πολιτών της Ανατολικής Γερμανίας σχετικά με την 
Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τους κανόνες της και την πληροφόρηση των μη γερμανών πολιτών της 
Κοινότητας και εταιριών σχετικά με την κατάσταση στη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερμανίας. Για το 
σκοπό αυτό: 

— αποφασίζει να εξετάσει τη δυνατότητα διεξαγωγής έκτακτης συνόδου ολομελείας το Νοέμβριο 
στο Βερολίνο για να συζητήσει την ενσωμάτωση της ΛΔΓ στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα, και να 
αποφασίσει σχετικά κατά την περίοδο συνόδου του Σεπτεμβρίου· 

— συνιστά να ιδρυθούν αμέσως στην Ανατολική Γερμανία γραφεία της Επιτροπής και του Κοινο
βουλίου καθώς και κέντρα ευρωπληροφοριών (ΕιιΐΌ ι̂ποΗεΙδ), διαθέτοντας προς τούτο τις απαι̂  
τούμενες πιστώσεις· 

— συνιστά τα γραφεία πληροφοριών της Επιτροπής καθώς και το δίκτυο των κέντρων ευρωπληρο
φοριών που είναι εγκαταστημένα σε άλλα μέρη της Κοινότητας να χρησιμοποιηθούν για τη 
διάδοση πληροφοριών σχετικά με την Ανατολική Γερμανία προκειμένου να βοηθήσουν στην 
προώθηση των επενδύσεων 

— συνιστά στα άλλα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας να ακολουθήσουν το παράδειγ
μα του Κοινοβουλίου και να καλούν ανατολικογερμανούς παρατηρητές να συμμετέχουν συστη
ματικά κατά τη διάρκεια της ενδιάμεσης περιόδου προσαρμογής· 

— συνιστά στα θεσμικά όργανα της Κοινότητας να εγκαινιάσουν διαδικασίες πρόσληψης ενδια
φερομένων από την ΛΔΓ με άμεσο αποτέλεσμα. Το ίδιο ύα πρέπει να ισχύσει και για την 
πρόσληψη έκτακτων ασκουμένων, ο αριθμός δε των εν λόγω ύέσεων ύα πρέπει να αυξηύεί 
αναλόγως· 

— συνιστά όπως τα σημαντικού ενδιαφέροντος στοιχεία της ανατολικογερμανικής νομούεσίας να 
δημοσιευύούν σε ειδικό παράρτημα της Επίσημης Εφημερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων· 

— συνιστά στη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερμανίας να εφαρμόζει τους κοινοτικούς κανόνες σχετικά 
με τις κρατικές προμήύειες και οι σχετικές προκηρύξεις διαγωνισμών στην Λαϊκή Δημοκρατία 
της Γ ερμανίας, κατά τη διάρκεια της μεταβατικής περιόδου, να δημοσιεύονται στην Επίσημη 
Εφημερίδα. 

15. Ζητεί τη στενή παρακολούύηση, και έκύεση στην αρμόδια επιτροπή του Κοινοβουλίου, της 
λειτουργίας του πρωτοκόλλου για το διαγερμανικό εμπόριο κατά τη διάρκεια της επικείμενης μετα
βατικής περιόδου, όταν προστεύούν επ'αυτού νέα σημαντικά βάρη. 

16. Ζητεί την πληρέστερη δυνατή έγκυρη πληροφόρηση από τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γ ερμανίας 
όσον αφορά οποιουσδήποτε προγραμματισμένους περιορισμούς επί των εισαγωγών κατά τη διάρκεια 
αυτής της περιόδου, προκειμένου να μπορέσει η Κοινότητα να διατυπώσει την άποψή της πριν από 
την έγκριση τέτοιων μέτρων. 

17. Καλεί την Λαϊκή Δημοκρατία της Γ ερμανίας και όλα τα κράτη μέλη της Κοινότητας να άρουν 
αμέσως τους περιορισμούς όσον αφορά την κίνηση των πολιτών τους από και προς τη Λαϊκή 
Δημοκρατία της Γ ερμανίας επί αμοιβαίας βάσεως. 
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18. Υπενύυμίζει την απόφαση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 28ης Απριλίου 1990 ότι η Λαϊκή 
Δημοκρατία της Γερμανίας δικαιούται να λάβει κοινοτικές δανειακές διευκολύνσεις στο πλαίσιο του 
προγράμματος ΡΗΑΚΕ έως ότου η Ανατολική Γερμανία ενωθεί με την επικράτεια της Κοινότητας, 
καύώς και πόρους στα πλαίσια του προγράμματος ΕΥΡΗΚΑ, ζητεί δε την ταχεία εφαρμογή αυτής της 
απόφασης. 

Δεύτερη Κρατική Συνύήκη 

19. Διαπιστώνει ότι όπως η ίδια έχει δηλώσει, έχουν παρασχεθεί στην Επιτροπή εκτενείς πληρο
φορίες σχετικά με την προπαρασκευή της πρώτης διακρατικής συνθήκης εκ μέρους της Ομοσπονδι
ακής Κυβέρνησης· εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι οι εν λόγω πληροφορίες διαβιβασθεί στο 
σύνολό τους στο Κοινοβούλιο και ζητεί να μην επαναληφθεί η αρνητική αυτή εμπειρία κατά τη 
δεύτερη διακρατική συνύήκη. 

20. Αναγνωρίζει ότι η δεύτερη Κρατική Συνύήκη ύα καλύπτει επίσης την εφαρμογή της παράγω
γης νομοθεσίας, η οποία βασίζεται σε αποφάσεις της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, στην επικράτεια της 
ΛΔΓ. θεωρεί ότι η Επιτροπή και οι γερμανικές αρχές ύα πρέπει να εξασφαλίσουν την πληροφόρηση 
και τη συμμετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε όλες τις σχετικές διαπραγματεύσεις που αφο
ρούν τις ευρωπαϊκές πτυχές της δεύτερης Κρατικής Συνύήκης. 

Το «πακέτο» της Επιτροπής: γενικές παρατηρήσεις 

21. Υπενθυμίζει ότι το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο ζήτησε από την Επιτροπή να συντάξει κατάλογο των 
μεταβατικών μέτρων, των εξαιρέσεων και των άλλων προσαρμογών της κοινοτικής παράγωγης 
νομοθεσίας που ύα απαιτηθούν ως αποτέλεσμα της γερμανικής ενοποίησης, και να υποβάλει τις εν 
λόγω προτάσεις στο πλαίσιο μίας γενικής έκύεσης ή «πακέτου». 

22. Εκφράζει τη λύπη του, δεδομένης της σημασίας που έχουν τα εν λόγω μέτρα για την Ευρωπαϊκή 
Κοινότητα, για το γεγονός ότι το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο δεν ύεώρησε απαραίτητο να υποβάλει τις 
προτάσεις αυτές υπό μορφήν Συνθήκης, πράγμα που ύα συνεπαγόταν διαδικασία σύμφωνης γνώμης 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και κύρωσης από τα κοινοβούλια των κρατών μελών· ύεωρεί, ωστόσο, 
ότι ακόμη και υπό τις έκτακτες συνύήκές κατά τις οποίες δεν ύα ακολουύηύεί παρόμοια διαδικασία, 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ύα πρέπει να μετάσχει στη διαδικασία στο πλαίσιο του ρόλου του 
σύμφωνα με τις Συνύήκες, και να γνωμοδοτήσει τόσο για το πακέτο στο σύνολό του όσο και για τις 
επί μέρους προτάσεις που περιέχονται σε αυτό. 

23. Τονίζει, επομένως, ότι η ταχεία εξέταση στην οποία υπέβαλε το πακέτο υπόκειται στον όρο 
μιας διαύεσμικής ρύύμισης για το χρονοδιάγραμμα και τη μέύοδο εργασίας (μεταξύ των ύεσμικών 
οργάνων της Κοινότητας) ώστε να εξασφαλίζεται ότι καμία απόφαση δεν ύα είναι δυνατόν να ληφύεί 
χωρίς γνωμοδότηση του Κοινοβουλίου επί του συνόλου του πακέτου. Φρονεί ότι το τελικό ψήφισμά 
του για το πακέτο, αν εγκριύεί, ύα παρέχει την αναγκαία δημοκρατική νομιμοποίηση για την 
επέκταση της Κοινότητας και, επομένως, ύα πρέπει να προηγείται της ενοποίησης. 

24. θεωρεί, ωστόσο, ουσιώδες το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να κληύεί να γνωμοδοτήσει για όλα τα 
μεταβατικά μέτρα και τις εξαιρέσεις καύώς και για τις λοιπές προσαρμογές του παραγώγου δικαίου 
της Κοινότητας που ύα απαιτούνται λόγω της γερμανικής ενοποίησης, και η νομική βάση των εν 
λόγω μέτρων να καύορίζεται, με διαβούλευση, από τα ύεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Κοινό
τητας. 

Μεταβατικά μέτρα 

Η εσωτερική αγορά 

25. Αναγνωρίζει ότι ορισμένα προσωρινά μέτρα και εξαιρέσεις ύά απαιτηύούν μέχρις ότου ολοκ-
ληρωύεί αυτή η διαδικασία αλλά φρονεί ότι ο αριύμός και η διάρκειά τους πρέπει να περιορισύούν 
στο απολύτως αναγκαίο. Ζητεί να υποβληύεί το συντομότερο δυνατό κατάλογος τέτοιων μέτρων 
παράλληλα με χρονοδιάγραμμα για την κατάργησή τους. 

26. Επισημαίνει ότι τα προϊόντα της Ανατολικής Γ ερμανίας είναι συχνά κάτω του ελαχίστου ορίου 
προδιαγραφών που απαιτούνται από την Κοινότητα για την ελεύύερη κυκλοφορία των προϊόντων 
στην εσωτερική αγορά. Ζητεί ως εκ τούτου την ταχεία ευύυγράμμιση των ανατολικογερμανικών 
προς τα κοινοτικά πρότυπα των διαδικασιών ελέγχου και πιστοποίησης. 
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27. Επισημαίνει ότι οποιοσδήποτε ειδικός κανόνας ύα αφορά μόνο το ένα τμήμα κράτους μέλους 
της Κοινότητας. Ζητεί διευκρινίσεις όσον αφορά την εφαρμογή τέτοιων κανόνων και κατά πόσον ύα 
απαιτηθεί και μετά την ενοποίηση η ύπαρξη κάποιας μορφής συνοριακών τελωνειακών διατυπώσεων 
ανάμεσα στην Ανατολική και τη Δυτική Γερμανία. 

28. Τονίζει ότι τα θεσμικά όργανα ύα πρέπει να λάβουν τα αναγκαία μέτρα με στόχο την ορύή 
εφαρμογή των μεταβατικών διατάξεων και εξαιρέσεων που ύα ισχύσουν στη σημερινή ΛΔΓ. 

29. Είναι της γνώμης ότι απαιτείται ριζική φορολογική μεταρρύύμιση προκειμένου να εφαρμοσύεί 
η οικονομία της αγοράς στη ΛΔΓ. 

30. Τονίζει ότι η σημασία των τραπεζικών και χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών για την ανασυγ
κρότηση της οικονομίας της Ανατολικής Γερμανίας επιτάσσει την εφαρμογή όλων των μέτρων 
ελευύέρωσης της αγοράς στο πρώην ανατολικογερμανικό έδαφος, με ισχύ από 1ης Ιανουαρίου 
1993. 

31. θεωρεί ότι, για τη δημιουργία νέων ύέσεων εργασίας, η ύπαρξη δυναμικού τομέα μικρών 
επιχειρήσεων αποτελεί σημαντικότατο στοιχείο, και παροτρύνει την Επιτροπή να καταρτίσει προ
γράμματα για την ενύάρρυνση της ανάπτυξης μικρών επιχειρήσεων και αυτοαπασχόλησης, ιδίως 
στους τομείς του τουρισμού, των ψυχαγωγικών εγκαταστάσεων, της διασκέδασης και των ιδιωτικώ 
υπηρεσιών. 

32. Επισημαίνει ότι η συνεχιζόμενη αβεβαιότητα όσον αφορά τους νόμους περί ακινήτου περιου
σίας και εγγείου ιδιοκτησίας απούαρρύνει τις επενδύσεις από το εξωτερικό, και τονίζει ότι οι 
τέσσερεις ελευύερίες στις οποίες βασίζεται η ενιαία αγορά συνεπάγονται το δικαίωμα όλων των 
πολιτών της να διαύέτουν ιδιοκτησία και να την μεταφέρουν σε οιοδήποτε μέρος της Κοινό
τητας. 

Σκέψεις όσον αφορά τη βιομηχανική πολιτική και την πολιτική του ανταγωνισμού 

33. Επισημαίνει ότι η μετάβαση από το προηγούμενο οικονομικό σύστημα της ΛΔΓ στην οικονομία 
της αγοράς ύα απαιτήσει περίοδο προσαρμογής κατά την οποία ύα πρέπει να εφαρμοσύυύν κατά 
τρόπο ελαστικό οι διατάξεις της κοινοτικής πολιτικής του ανταγωνισμού στις ανατολικογερμανικές 
επιχειρήσεις ώστε να εξασφαλισύεί η ανταγωνιστικότητά τους. Επιμένει, ωστόσο, στην προσεκτική 
παρακολούύηση αυτής της διαδικασίας προκειμένου να αποφευχύεί η δημιουργία νέων μονοπωλίων 
του ιδιωτικού τομέα ή δεσποζουσών ύέσεων. 

34. Εχει συνείδηση του γεγονότος ότι μεγάλο μέρος της βιομηχανίας της ΛΔΓ δεν είναι ανταγω
νιστικό σε συνύήκες οικονομίας της αγοράς. Προκειμένου να διευκολυνύεί η αναγκαία διαρύρωτική 
αλλαγή, ύα πρέπει για τη χορήγηση βοήύειας από μεμονωμένα κράτη ή από την Κοινότητα να 
λαμβάνονται υπόψη τα εξής κριτήρια: 

— προτεραιότητα στην ενίσχυση μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων· 

— προτεραιότητα στην προώύηση παραγωγικών επενδύσεων που δημιουργούν μόνιμες ύέσεις 
εργασίας· 

— ανάγκη δημιουργίας αποδοτικού τομέα υπηρεσιών· 

— προτεραιότητα στην ενίσχυση των οικονομικά ασύενέστερων περιοχών της ΛΔΓ. 

35. Επισημαίνει ότι τα ύεσμικά όργανα της Κοινότητας ύα πρέπει να παρακολουύήσουν επιστα
μένως τις επιπτώσεις που μπορεί να προκύψουν από τον οικονομικό αντίκτυπο της γερμανικής 
ενοποίησης σε ορισμένους τομείς ή οικονομικές δραστηριότητες των άλλών χωρών μελών. Με τον 
τρόπο αυτό ύα διευκολυνύεί η ταχεία λήψη των αναγκαίων μέτρων για την1 αντιμετώπιση των 
αρνητικών συνεπειών. 

Γεωργία και αλιεία 

36. Ζητεί την ταχεία αλλαγή της διάρύρωσης και των προτεραιοτήτων της ανατολικογερμανικής 
γεωργίας μέσω της προσαρμογής στις συνύήκες της αγοράς και της ενσωμάτωσης της στην Κοινή 
Αγροτική Πολιτική. Συνιστά να δούεί νέα έμφαση στη βελτίωση της ποιότητας μάλλον παρά της 
ποσότητας των προϊόντων, στον εκσυγχρονισμό της βιομηχανίας επεξεργασίας τροφίμων και στη 
βελτίωση των περιβαλλοντικών πρακτικών για την προσαρμογή τους στα πρότυπα της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας, απαιτείται δε σημαντικός περιορισμός των βλαβών στο περιβάλλον· φρονεί ότι το 
ταμείο γεωργικού προσανατολισμού οφείλει να διαδραματίσει σημαντικό ρόλο στον εκσυγχρονισμό 
του τομέα. 
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37. Ζητεί την άμεση εκτίμηση της επίπτωσης και των δημοσιονομικών συνεπειών της ανατολι
κογερμανικής γεωργίας επί της ΚΑΠ και των τρεχουσών προσπαθειών απάλειψης της κοινοτικής 
υπερικανότητας σε πολυάριθμους τομείς. 

38. θεωρεί ότι πρέπει να μειωύεί το μέγεθος του αλιευτικού στόλου, προκειμένου να επιτευχθεί η 
ενσωμάτωση του στην κοινή αλιευτική πολιτική. Η προσαρμογή των σημερινών διμερών αλιευτικών 
συμφωνιών της ΛΔΓ μπορεί να έχει ως συνέπεια μία επαναδιαπραγμάτευση των ποσοστώσεων. 

Πολιτική μεταφορών και τηλεπικοινωνιών 

39. Τονίζει ότι η υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς στον τομέα των μεταφορών εξακολουθεί να 
παραμένει στόχος της κοινής πολιτικής μεταφορών. Υπενθυμίζει ότι και τα δύο γερμανικά κράτη 
καταβάλλουν προσπάθειες για την εκπλήρωση ποικίλων καθηκόντων, κυρίως στον τομέα της υπο
δομής των μεταφορών, οι οποίες μπορούν να συμπληρωθούν από δράσεις της Κοινότητας, σύμφωνα 
με τα κριτήρια που ισχύουν και για άλλους τομείς της κοινής πολιτικής. Συνιστά τον εκσυγχρονισμό 
του απηρχαιωμένου οδικού δικτύου της ΛΔΓ και καλεί την Επιτροπή να το ενσωματώσει πλήρως 
στον προγραμματισμό της υποδομής μεταφορών της Κοινότητας. Χαιρετίζει τα σχέδια για τη 
δημιουργία σιδηροδρομικών διασυνδέσεων μεγάλης ταχύτητας με το Βερολίνο και την περιοχή 
Λειψίας-Χάλε-Δρέσδης που ύα περιληφθούν στο πλαίσιο γενικής πολιτικής για τη δημιουργία ευρω
παϊκού σιδηροδρομικού δικτύου μεγάλης ταχύτητας που ΰα προωθήσει την ανάπτυξη των απομα
κρυσμένων περιοχών, καύώς και τα σχέδια με στόχο τον εκσυγχρονισμό του συστήματος ελέγχου 
εναέριας κυκλοφορίας που ύα έπρεπε να πραγματοποιηθεί σύμφωνα με τα πρότυπα ενός μελλοντικού 
ενιαίου συστήματος για όλη την Ευρώπη. Επικροτεί την επίτευξη, σύντομα, συμφωνίας για την 
κατάργηση των ειδικών δικαιωμάτων των Συμμάχων και την πλήρη εφαρμογή του κοινοτικού 
δικαίου όσον αφορά τις πτήσεις από και προς το Βερολίνο. Καλεί την Επιτροπή να προβλέψει 
μεταβατικές ρυθμίσεις και προθεσμίες προσαρμογής για την προσαρμογή στον τομέα των μεταφο
ρών της ΛΔΓ στην εσωτερική αγορά, να προβλέψει π.χ. μεταβατική ρύθμιση για τη χορήγηση αδειών 
εκ μέρους της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στον τομέα των οδικών μεταφορών εμπορευμάτων έως την 
1.1.1993, δίχως όμως να καθιερώσει μόνιμες εξαιρέσεις. 

40. Ζητεί από τις γερμανικές αρχές να προχωρήσουν σε σημαντικές βελτιώσεις της υποδομής 
στους τομείς των τηλεπικοινωνιών, των μεταφορών και της ακίνητης περιουσίας στη σημερινή ΛΔΓ 
ώστε να προσελκυσθούν ξένοι και ντόπιοι επενδυτές προκειμένου να περιορισθεί η ανάγκη προσφυ
γής στην κρατική χρηματοδότηση. 

41. Φρονεί ότι πρέπει να καταβληθεί ιδιαίτερη προσπάθεια υπέρ της ΛΔΓ και των άλλων ανατο
λικοευρωπαϊκών χωρών στον τομέα της υποδομής των τηλεπικοινωνιών για την αισθητή ποιοτική 
αναβάθμιση των δικτύων των χωρών αυτών στον εν λόγω τομέα. 

Πολιτική ενέργειας και έρευνας 

42. Φρονεί ότι η αναδιάρθρωση και η διαφοροποίηση των υφισταμένων ανατολικογερμανικών 
πηγών ενέργειας πρέπει να αποτελέσει προτεραιότητα ειδικότερα όσο αφορά τη μείωση της μαζικής 
της εξάρτησης από τον ιδιαίτερα ρυπογόνο γαιάνύρακα. 

43. Εισηγείται για την περιοχή της ΛΔΓ ένα πρόγραμμα για την επίτευξη ενεργειακού εφοδιασμού 
που να μην καταστρέφει το περιβάλλον, πρόγραμμα επιδοτούμενο και από την Ευρωπαϊκή Κοινότη
τα, καόώς και την ανανέωση του εξοπλισμού και τόν εκσυγχρονισμό της ανύρακοβιομηχανίας 
(δημιουργία εγκαταστάσεων για απούείωση, κατακράτηση του αζώτου και αποκονίωση), δημιουργία 
αποκεντρωμένης διάρθρωσης ενεργειακού δικτύου, αξιοποίηση της σύνδεσης θερμότητας — ηλε
κτρικής ενέργειας, εξοικονόμηση ενέργειας και χρησιμοποίηση ανανεώσιμων πηγών ενέργειας. 

44. Καλεί την Επιτροπή, να αναλάβει σε συνεργασία με τις γερμανικές αρχές, την άμεση εξέταση 
των προδιαγραφών ασφαλείας όλων των μονάδων πυρηνικής ενέργειας, της Ανατολικής Γερμανίας 
και την άμεση παύση της λειτουργίας κάύε μονάδας που δεν πληροί τα ευρωπαϊκά πρότυπα. 

45. Ζητεί την πλήρη ενσωμάτωση της Ανατολικής Γερμανίας στα προταθέντα διευρωπαϊκά δίκ
τυα ενεργειακής υποδομής και φρονεί ότι αυτή ύα μπορούσε να επωφεληθεί τα μέγιστα από τα 
κοινοτικά προγράμματα για την εξοικονόμηση ενέργειας και να επεκτείνει τη χρήση ανανεώσιμων 
πηγών ενέργειας. Πιστεύει ότι προγράμματα όπως το Κ.ΕΟΕΝ, το ΤΗΕΚΜΙΕ, το 5ΑνΕ, το νΑΕΟ-
ΚΕΝ  και το δΤΚΙϋΕ πρέπει να επεκταύούν αμέσως και στην Λαϊκή Δημοκρατία της Γ ερμανίας και 
ότι αυτή πρέπει να μετάσχει πλήρως σε άλλα κοινοτικά προγράμματα έρευνας και ανάπτυξης. 
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Οικονομική και Νομισματική Ένωση 

46. Επιμένει ότι η γερμανική οικονομική, νομισματική και κοινωνική ένωση πρέπει να συνοδεύε
ται από ταχύρρυύμη υλοποίηση της οικονομικής και νομισματικής ένωσης εντός της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας. 

Οικονομική και Κοινωνική συνοχή 

47. θεωρεί ότι η εδαφική περιοχή της σημερινής Λαϊκής Δημοκρατίας της Γερμανίας ύα έχει 
απαιτήσεις από τα κοινοτικά διαρθρωτικά ταμεία χωρίς τούτο να σημαίνει βεβαίως ότι ύα μειωθεί η 
παρέμβαση των ταμείων προς όφελος λιγότερο ευνοημένων περιοχών της Κοινότητας· για το σκοπό 
αυτό θεωρεί ότι τα διαρθρωτικά ταμεία πρέπει να χρηματοδοτηθούν επαρκώς. 

48. Επισημαίνει εξάλλου, ότι για την αντιμετώπιση των κοινωνικοοικονομικών προβλημάτων της 
κοινής ανάπτυξης των δύο τμημάτων της Γερμανίας ύα απαιτηθούν κρατικές ενισχύσεις εκ μέρους 
της ΟΔΓ. Επισημαίνει, ως εκ τούτου, ότι είναι ανάγκη οι υπάρχουσες ενισχύσεις των δυτικογερμα-
νικών μεθοριακών περιοχών και η σημερινή βοήθεια για το Βερολίνο να διαμορφωθούν κατά τρόπο 
ώστε να μπορεί να χορηγείται, για μια μεταβατική περίοδο, συγκεκριμένη βοήύεια για την οικονο
μική και κοινωνική ανασυγκρότηση. 

49. Υπογραμμίζει ότι τά κοινωνικά προβλήματα που ύα προκύψουν πρέπει να επιλυθούν στο 
πλαίσιο της κοινωνικής ένωσης και ότι πρέπει να εφαρμοσθεί πλήρως η κοινωνική νομοθεσία της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας -πράγμα το οποίο ισχύει και για τους ξένους εργαζόμενους. Φρονεί ότι 
πρέπει να αντιμετωπισθούν τα συγκεκριμένα προβλήματα των γυναικών της Ανατολικής Γ ερμανίας 
των οποίων η παρουσία στην εργατική δύναμη είναι αυξημένη. 

50. θεωρεί ότι πρέπει να καταβληθεί ιδιαίτερη προσπάθεια για την καταπολέμηση της ανεργίας 
και της επισφαλούς εργασίας, για την προστασία των εργαζομένων κατά τις ατομικές και ομαδικές 
απολύσεις, προωθώντας συγχρόνως την ανάπτυξη των σχέσεων μεταξύ των κοινωνικών εταίρων, 
ιδίως μέσω των συλλογικών διαπραγματεύσεων. 

51. Ζητεί συνεπώς να προβλεφθεί σε κοινοτικό επίπεδο μια ενίσχυση για την κατάρτιση και 
επανειδίκευση των ανατολικογερμανών εργαζομένων, με χρηματοδοτική παρέμβαση ιδίως του Κοι
νωνικού Ταμείου. 

52. Υπογραμμίζει την ανάγκη να παρακολουθείται προσεκτικά η εξέλιξη των κοινωνικών συνθ
ηκών κατά τη μεταβατική περίοδο, ώστε να μπορεί να αξιολογείται η θέση των πλέων ευπαύών 
κατηγοριών του πληθυσμού, όπως οι γυναίκες, οι συνταξιούχοι και οι διακινούμενοι εργαζόμενοι. 

53. Ζητεί να συνεχισθεί, το ισχύον σήμερα καύεστώς της ελεύθερης άμβλωσης στη ΛΔΓ και μετά 
τη γερμανική ενοποίηση. 

54. Επισημαίνει ότι η οικονομική και κοινωνική συνοχή στην Κοινότητα αποτελεί αμετακίνητο 
στόχο για την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς, στόχο που αναγνωρίζεται στην Ενιαία Ευρωπαϊκή 
Πράξη και από όλα τα κοινοτικά όργανα, και ότι η εξασφάλιση της οικονομικής και κοινωνικής 
συνοχής της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, μετά τη διεύρυνση που ύα επέλύει με την ενσωμάτωση της 
ΛΔΓ, πρέπει να συνεχίσει να αποτελεί πρωταρχικό στόχο. 

Περιβαλλοντική πολιτική 

55. θεωρεί ότι η περιβαλλοντική κατάσταση στην Ανατολική Γερμανία είναι μία από τις χειρό
τερες στην Ευρώπη και ότι τα μέτρα για τη βελτίωσή της έχουν ζωτική σημασία για τους κατοίκους 
της Ανατολικής Γ ερμανίας και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στο σύνολό της, καύώς η κατάσταση 
αυτή αποτελεί σοβαρό αντικίνητρο για πιύανούς επενδυτές. 

56. Επισημαίνει ότι η Ανατολική Γερμανία δεν είναι εις ύέση να εφαρμόσει αμέσως τα κοινοτικά 
περιβαλλοντικά πρότυπα επισημαίνει ωστόσο ότι οι παρεκκλίσεις ύα πρέπει να περιοριστούν μέσα σε 
μια σαφώς καύορισμένη μεταβατική περίοδο. 

57. Πιστεύει ότι οι περιβαλλοντικές επενδύσεις στην Ανατολική Γερμανία ύα προσφέρουν αξιό
λογο αριύμό νέων ύέσεων εργασίας ιδιαίτερα για όσους χάνουν τις εργασίες τους στον τομέα της 
γεωργίας ή σε βιομηχανικούς τομείς υπό αναδιάρύρωση. 
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58. θεωρεί ότι οι επιχειρήσεις που ανοίγουν υποκαταστήματα ή οι επενδυτές που ιδρύουν νέες 
επιχειρήσεις πρέπει να υπαχύούν αμέσως στις προδιαγραφές περιβαλλοντικής προστασίας της Ευρω
παϊκής Κοινότητας και δεν πρέπει να τους επιτρέπονται οι εφαρμοζόμενες παρεκκλίσεις. 

59. Καλεί την Κοινότητα να παράσχει χρηματοδοτική και τεχνική ενίσχυση για την κάθαρση του 
περιβάλλοντος της Ανατολικής Γερμανίας, ενίσχυση η οποία πρέπει να συντονίζεται στενά με μέτρα 
ενίσχυσης άλλων χωρών της Ανατολικής Ευρώπης, ειδικότερα στα πλαίσια του ΡΗΑΚ.Ε. Φρονεί 
εξάλλου ότι η προσχώρηση της Ανατολικής Γ ερμανίας στην Κοινότητα πρέπει να δράσει ως κατα
λύτης για τη δημιουργία ενός ευρωπαϊκού ταμείου για το περιβάλλον. 

60. θεωρεί, εντούτοις, ότι η παραμεθόριος περιοχή, η οποία έχει σχετικά ανέπαφη εδώ και 40 
χρόνια, προσφέρει μία μοναδική ευκαιρία όσον αφορά τη διατήρηση και τη δημιουργία εκτεταμένων 
προστατευόμενων φυσικών περιοχών, οι οποίες δεν πρέπει να καταστραφούν μέσω υπερβολικής 
εκμετάλλευσης. 

Δημοσιονομικές επιπτώσεις 

61. Επισημαίνει ότι η είσοδος της Ανατολικής Γ ερμανίας στην Κοινότητα μέσω της γερμανικής 
ενοποίησης ύα έχει ως αποτέλεσμα να διατεθούν νέοι δημοσιονομικοί πόροι στην Κοινότητα τόσο 
από την εδαφική περιοχή της Ανατολικής Γερμανίας όσο και από τις δυναμικές συνέπειες της 
ενοποίησης. Επισημαίνει ωστόσο ότι ύα υπάρξει και πρόσύετη ζήτηση κοινοτικών δημοσιονομικών 
πόρων. 

62. θεωρεί απαραίτητο να υποβληθεί από την Επιτροπή συνολικό πλαίσιο για τις επιπτώσεις που 
ύα έχει στα έσοδα και τις δαπάνες του κοινοτικού προϋπολογισμού η ενσωμάτωση του εδάφους της 
ΛΔΓ στην Κοινότητα, στο οποίο πλαίσιο θα παρέχονται στοιχεία όσον αφορά: τον αντίκτυπο στους 
μηχανισμούς της ΚΑΠ, πρόβλεψη σχετικά με τη συμμετοχή των άλλων διαρθρωτικών ταμείων, αλλά 
και αξιολόγηση του κόστους που ύα προέρχεται από την ανάληψη εκ μέρους της ΕΟΚ των υποχρε
ώσεων της ΛΔΓ στον εμπορικό και τον αλιευτικό τομέα. 

63. Επιμένει ωστόσο ότι η Επιτροπή πρέπει να υποβάλει διορθωτική επιστολή στο προσχέδιο 
γενικού προϋπολογισμού για το 1991 για την κάλυψη των δημοσιονομικών επιπτώσεων της ενσω
μάτωσης του εδάφους της Ανατολικής Γ ερμανίας στην Κοινότητα, θεωρεί εξάλλου ότι τούτο ύα 
πρέπει να συνοδεύεται από αναθεώρηση των υφισταμένων δημοσιονομικών προοπτικών στα πλαίσια 
της διοργανικής συμφωνίας, και ζητεί η δημοσιονομική αυτή πτυχή να συνοδεύει την πρώτη δέσμη 
νομοθετικών μέτρων που ύα υποβληθούν στο Κοινοβούλιο από το Σεπτέμβριο του 1990. 

64. θεωρεί εξάλλου ότι οποιαδήποτε νέα δαπάνη πρέπει να χρηματοδοτείται από νέους πόρους 
μάλλον παρά από ανακατανομή των υφισταμένων. Φρονεί ότι τα όποια αναγκαία μέτρα ληφύούν δεν 
πρέπει να οδηγήσουν σε αποδυνάμωση της δημοσιονομικής πειθαρχίας ειδικότερα στον τομέα των 
αγροτικών δαπανών. 

65. Τονίζει ότι τόσο τα νέα όσο και τα υφιστάμενα κονδύλια της Ευρωπαϊκής Κοινότητας που 
προορίζονται για τη ΛΔΓ ύα πρέπει να χρησιμοποιηθούν με τρόπο ορθολογικό. Τούτο σημαίνει ότι 
ύα πρέπει να γίνουν τα ακόλουθα: 

— να γίνει ανάλυση των κριτηρίων και των μέσων που υφίστανται στον ισχύοντα προϋπολογισμό, 
να ελεγχθεί ποιά μπορούν να εφαρμοσθούν στις ειδικές δομές της ΛΔΓ και αν χρειάζονται 
καύ'οιονδήποτε τρόπο προσαρμογή. 

— να υπολογισθεί ο αντίκτυπος του κοινοτικού προϋπολογισμού στη ΛΔΓ 

— να υπάρξει αυστηρότερος έλεγχος στα εξωτερικά σύνορα της ΛΔΓ, προκειμένου να αποφεύγον
ται οι ατασθαλίες που ύα μπορούσαν να συμβούν με την πρόωρη κατάργηση των ελέγχων στα 
σύνορα μεταξύ Ανατολικής και Δυτικής Γ ερμανίας. 

— να βελτιωύεί η κατάρτιση των υπαλλήλων της ΛΔΓ οι οποίοι ύα ορισύούν αρμόδιοι για τη 
διαχείριση των κοινοτικών πόρων, τόσο στον τομέα των δαπανών όσο και στον τομέα των ιδίων 
πόρων. 

Εξωτερική πολιτική 

66. Διαπιστώνει ότι ο πλήρης κατάλογος των πολυάριύμων διεύνών συμφωνιών της Ανατολικής 
Γερμανίας, η διάρκειά τους καύώς και η φύση των δεσμεύσεων που εμπεριέχονται σε αυτές δεν έχει 
ακόμη τεύεί στη διάύεση της Επιτροπής και του Κοινοβουλίου και ζητεί να γίνει τούτο αμέσως. 
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67. Ζητεί οι συμφωνίες αυτές να εξετασθούν εις βάύος ώστε να αποφασισθεί ποιές μπορούν να 
γίνουν αποδεκτές από την Κοινότητα ως έχουν, και ποιές ύα πρέπει να αποτελέσουν αντικείμενο 
επαναδιαπραγμάτευσης είτε για να τροποποιηθούν είτε για να ακυρωθούν. 

68. Φρονεί ότι, κατά την αξιολόγηση των ως άνω συμφωνιών, η Κοινότητα πρέπει να εξετάζει με 
προσοχή τις απαιτήσεις των εμπορικών εταίρων της Ανατολικής Γερμανίας στην Κεντρική και 
Ανατολική Ευρώπη, τη Σοβιετική Ένωση και τις αναπτυσσόμενες εκείνες χώρες που διατηρούν 
παραδοσιακά στενές σχέσεις με την Ανατολική Γερμανία, καύώς και τη βιομηχανική διάρθρωση της 
Ανατολικής Γερμανίας βραχυπρούέσμως. 

69. Επισημαίνει το συγκεκριμένο πρόβλημα του τί πρέπει να γίνει με τις εξαγωγές της ΛΔΓ προς τη 
Σοβιετική Ένωση που περιλαμβάνονται στον ισχύοντα σήμερα κατάλογο 0 0 0 0 Μ  και συνιστά να 
αναθεωρηθεί η συνεχιζόμενη ύπαρξη της ΟΟΟΟΜ υπό την έννοια της καταργήσεως αυτού του 
καταλόγου με εξαίρεση της αμιγώς στρατιωτικής τεχνολογίας και της τεχνολογίας στον τομέα της 
ατομικής ενέργειας. 

70. Χαιρετίζει το γεγονός ότι η ΛΔΓ έχει υιοθετήσει από 1ης Ιουλίου 1990 το εξωτερικό δασμο
λόγιο της Κοινότητας και την καλεί να εφαρμόσει τους κανόνες της Κοινότητας και της ΟΑΤΤ το 
συντομότερο δυνατό, υπό την αίρεση των ελάχιστων δυνατών παρεκκλίσεων και μεταβατικών 
κανόνων, που ύα απαριθμηθούν από την Κοινότητα στο επικείμενο «πακέτο». 

71. Καλεί την Επιτροπή να πραγματοποιήσει μελέτη ώστε να εξακριβωθεί σε ποιό βαθμό οι 
αναπτυσσόμενες χώρες που έχουν λάβει βοήθεια από την ΛΔΓ και τους έχει παραχωρηθεί καθεστώς 
μάλλον ευνοουμένου κράτους είναι δυνατόν να γίνουν δεκτές στη Σύμβαση ΛΟΜΕ και να λαμβάνουν 
αναπτυξιακή βοήθεια της Ευρωπαϊκής Κοινότητας· ωστόσο, οι υποχρεώσεις της Κοινότητας προς τα 
κράτη ΑΚΕ και προς τις μεσογειακές και λατινοαμερικανικές χώρες πρέπει να τηρηθούν- εν γένει, η 
πολιτική συνεργασίας υπέρ του Τρίτου Κόσμου πρέπει να είναι ένας από τους πρωταρχικούς στόχους 
της Κοινότητας. 

72. Επισημαίνει εξάλλου την ανάγκη να τεθεί ολόκληρη η διαδικασία προσχώρησης της Λαϊκής 
Δημοκρατίας στην Κοινότητα μέσω της Γερμανικής Ενοποίησης στο ευρύτερο πλαίσιο των σχέσεων 
με την Ανατολική Ευρώπη στο σύνολό της, για την οποία η Κοινότητα οφείλει να αναπτύξει 
συνεκτική συνολική στρατηγική. 

73. Επικροτεί την απερίφραστη αναγνώριση των γερμανοπολωνικών συνόρων από αμφότερα τα 
υφιστάμενα γερμανικά κράτη που τη ύεωρεί ως απαράβατο όρο προς την κατεύθυνση της απάλυνσης 
των ανησυχιών σχετικά με την ενοποίηση της Γ ερμανίας στα γειτονικά κράτη της και ιδίως στην 
Πολωνία. 

Η ευρύτερη διάσταση όσον αφορά την πολιτική και την ασφάλεια 

74. Επιβεβαιώνει το ψήφισμά του της 4ης Απριλίου 1990, σύμφωνα με την οποία η επικείμενη 
διακυβερνητική διάσκεψη ύα πρέπει να εξετάσει διεξοδικά το ερώτημα με ποιόν τρόπο η Ευρωπαϊκή 
Πολιτική Συνεργασία ύα μπορούσε να ασχοληθεί περισσότερο στο μέλλον με ύέματα ασφαλείας και 
πώς αυτό ύα μπορούσε να συνδεύεί με ένα πανευρωπαϊκό σύστημα ασφαλείας στο πλαίσιο της ΔΑΣΕ 
— με την ενεργό συμμετοχή της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. Φρονεί επίσης, ότι ύα μεταβληύεί ο ρόλος 
των σημερινών δομών ασφαλείας και ύα αυξηύεί η σημασία δομών που υπερβαίνουν τις υπάρχουσες 
συμμαχίες. Πιστεύει ότι δεν επιτρέπεται να υπάρχουν στο έδαφος της σημερινής ΛΔΓ, στο πλαίσιο 
μιας ενωμένης Γ ερμανίας, στρατιωτικές εγκαταστάσεις και στρατεύματα του ΝΑΤΟ. 

75. Φρονεί ότι ουσιώδη σημασία στο ως άνω πλαίσιο έχει να διαδραματίσει η Ευρωπαϊκή Κοινό
τητα το δικό της ιδιαίτερα ενισχυμένο ρόλο στα πλαίσια της διαδικασίας δράσης ΔΑΣΕ. 

76. Φρονεί ότι μια τέτοια ανάπτυξη του κοινοτικού ρόλου στην εξωτερική πολιτική και στον 
τομέα της ασφάλειας πρέπει να προκύπτει από την αποφασιστική πρόοδο που πρέπει να συντελεστεί 
προς την κατεύύυνση της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην επικείμενη διακυβερνητική διάσκεψη. 

Αλλα ύεσμικά ύέματα 

77. Επισημαίνει ότι η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας ανέφερε ότι δεν επιδιώκει 
αλλαγή της ισορροπίας δυνάμεων στο μηχανισμό λήψεως αποφάσεων της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 
μέσω μέτρων όπως η αύξηση του αριύμού των γερμανών επιτρόπων ή της στάύμισης των ψήφων στα 
πλαίσια του Συμβουλίου. 
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78. Φρονεί ωστόσο ότι τα 16 πρόσθετα εκατομμύρια γερμανών πολιτών στην Ευρωπαϊκή Κοινό
τητα που ύα προκύψουν ως αποτέλεσμα της ενοποίησης θέτουν το ερώτημα του τρόπου εκπροσώ-
πησής τους στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο βραχυπρούέσμως, καύώς και το ερώτημα κατά πόσον η 
γερμανική συμμετοχή στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ύα πρέπει να μεταβληθεί αναλόγως. 

79. Φρονεί ότι το ζήτημα της εκπροσώπησης του λαού της σημερινής Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Γερμανίας στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ύα πρέπει να λυύεί στο πλαίσιο της αναθεώρησης των 
σχετικών διατάξεων των Συνύηκών που ύα πραγματοποιηθεί πριν από τις επόμενες ευρωεκλογές του 
1994 και ότι πρέπει να επιδιωχθεί εν προκειμένω μια εκπροσώπηση στη βάση ενός ισορροπημένου 
συστήματος σε αρμονία με τη διάρθρωση των Συνύηκών. θεωρεί ότι ύα πρέπει έως τότε και κατά τη 
διάρκεια περιορισμένης χρονικά μεταβατικής περιόδου, να αναγνωρισθεί καύεστώς παρατηρητή 
στους αντιπροσώπους του πληύυσμού της νυν Λαϊκής Δημοκρατίας της Γερμανίας. 

• 

* * 

80. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Επιτροπή και το Συμβού
λιο, στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών καύώς και την Κυβέρνηση και τη Βουλή 
της ΟΔΓ. 

2. Ευρωπαϊκή Ένωση 

α) έγγρ. Α3-163/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με την αρχή της επικουρικότητας 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη τις Συνύήκες ΕΚΑΧ, ΕΟΚ και ΕΥΡΑΤΟΜ καύώς και την Ενιαία Ευρωπαϊκή 
Πράξη, 

— έχοντας υπόψη το σχέδιο Συνύήκης για την Ευρωπαϊκή Ενωση, 

— λαμβάνοντας υπόψη τη μελλοντική ανάπτυξη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας κυρίως δε τη δέσμευ-
σή της να εκπονήσει ένα σχέδιο συντάγματος για την Ευρωπαϊκή Ένωση και το γεγονός ότι η 
μεταβολή αυτή της Κοινότητας απαιτεί τη χάραξη σαφούς διαχωριστικής γραμμής μεταξύ των 
αρμοδιοτήτων της Κοινότητας και των αρμοδιοτήτων των κρατών μελών, 

— λαμβάνοντας υπόψη την ιδιοτυπία του ευρωπαϊκού οικοδομήματος που ερείδεται στις αρχές της 
δημοκρατίας, της υπεροχής του κοινοτικού δικαίου απέναντι στα εύνικά δίκαια, του σεβασμού 
της προσωπικότητας των κρατών μελών καύώς και σε πρωτότυπο ύεσμικό πρότυπο, 

— λαμβάνοντας υπόψη ότι το σχέδιο Συνύήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Ενωσης δίδει 
ορισμό της αρχής της επικουρικότητας στο προοίμιό του και στα άρύρα 12 και 66, 

— έχοντας υπόψη την προσωρινή έκύεση της Επιτροπής θεσμικών θεμάτων (έγγρ. Α3-163/90), 
και τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Νεότητας, Πολιτισμού, Παιδείας, Μέσων Ενημέρωσης και 
Αύλητισμού, 

1. Διαπιστώνει ότι η αρχή της επικουρικότητας περιλαμβάνεται ήδη αρρήτως στις Συνύήκες 
καύώς και στην Ενιαία Ευρωπαϊκή Πράξη κατά τρόπο ρητό, και ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο 
σχέδιο Συνύήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Ενωσης, ύέλησε να της προσδώσει εξέχουσα και 
αδιαφιλονίκητη πολιτική κατοχύρωση. 
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2. Υπενθυμίζει ότι οι Συνθήκες προβλέπουν ήδη ορισμένες σημαντικές διασφαλίσεις που αποτρέ
πουν τυχόν αδικαιολόγητη διεύρυνση των κοινοτικών αρμοδιοτήτων, και πιο συγκεκριμένα: 

— ότι η Κοινότητα δρα μόνον βάσει των διατάξεων που ορίζουν οι Συνθήκες 

— ότι τυχόν ευρεία ερμηνεία των κοινοτικών στόχων, ώστε να επιτραπεί η ανάληψη δράσης σε 
τομείς όπου οι Συνύήκες δεν προβλέπουν τις συγκεκριμένες εξουσίες, μπορεί να επιτραπεί μόνον 
με την ομόφωνη έγκριση των κυβερνήσεων των κρατών μελών στο πλαίσιο του Συμβουλίου 
(άρθρο 235 ΕΟΚ και αντίστοιχα στις Συνύήκες ΕΚΑΧ και ΕΚΑΕ) 

— οιαδήποτε διεύρυνση των κοινοτικών αρμοδιοτήτων απαιτεί τροποποίηση των Συνθηκών, που 
προϋποθέτει την ομόφωνη έγκριση εκ μέρους όλων των κυβερνήσεων των κρατών μελών και την 
κύρωση εκ μέρους όλων των κοινοβουλίων των κρατών μελών. 

3. Παρατηρεί ότι το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, αρμόδιο για την εξασφάλιση της 
τήρησης του δικαίου, είναι θεματοφύλακας του καταμερισμού των αρμοδιοτήτων μεταξύ της Κοι
νότητας και των κρατών μελών. 

4. Εχει επίγνωση της σημασίας της αρχής της επικουρικότητας στην προοπτική της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης· υποστηρίζει την ανάγκη σεβασμού του κοινοτικού κεκτημένου, αλλά τονίζει ότι η κατα
νομή των καθηκόντων, των τομέων δραστηριότητας και των αρμοδιοτήτων πρέπει να λαμβάνει 
υπόψη τόσο το παρόν στάδιο όσο και την αναπόδραστη εξέλιξη της Ένωσης προκειμένου να 
προάγονται και να εξασφαλίζονται τα συμφέροντα όλων των πολιτών της Ένωσης και των ιδιομορ
φιών των περιφερειών. 

5. Φρονεί ότι η μεταβίβαση νομοθετικών αρμοδιοτήτων από τα κράτη μέλη προς την Ευρωπαϊκή 
Κοινότητα, βάσει της αρχής της Επικουρικότητας, ϋα αυξήσει το κοινοτικό δημοκρατικό έλλειμμα, 
εφόσον δεν δοθούν στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο οι νομοθετικές εξουσίες και οι αρμοδιότητες 
δημοκρατικού ελέγχου τις οποίες χάνουν τα κοινοβούλια των κρατών μελών· η κάλυψη του δημο
κρατικού ελλείμματος, ιδίως με την ενίσχυση των εξουσιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, αποτελεί 
το εντελώς απαραίτητο συμπλήρωμα στην εφαρμογή της αρχής της επικουρικότητας. 

6. Φρονεί ότι η τροποποίηση των Συνθηκών, που εξήγγειλαν οι κυβερνήσεις στο πλαίσιο της 
διακυβερνητικής διάσκεψης, πρέπει να προβλέπει τη ρητή κατοχύρωση της αρχής της επικουρικότη
τας, προκειμένου να εξασφαλισθεί η δυναμική ανάπτυξη της Ευρωπαϊκής Ολοκλήρωσης και η 
πληρέστερη δυνατή διαφάνεια στην κατανομή των αρμοδιοτήτων μεταξύ της Κοινότητας και των 
κρατών μελών. 

7. Τονίζει ότι υπάρχουν μόνο πολύ λίγοι τομείς για τους οποίους έχει δοθεί στην Κοινότητα 
αποκλειστική αρμοδιότητα (π.χ. τα κράτη μέλη δεν δρουν πια μεμονωμένα στο συγκεκριμένο τομέα 
όπως π.χ. για τα δασμολόγια) και ότι οι περισσότεροι τομείς των κοινοτικών αρμοδιοτήτων αφορούν 
ύέματα για τα οποία τα κράτη μέλη μπορούν επίσης να δράσουν («συντρέχουσα αρμοδιότητα» 
γνωστή επίσης και ως «κοινή», «παράλληλη» ή «επικαλύπτουσα» αρμοδιότητα). Φρονεί ως εκ τούτου 
ότι η αρχή της επικουρικότητας θα έπρεπε να χρησιμεύσει ως γνώμονας όχι μόνο όσον αφορά τον 
καύορισμό, από νομικής απόψεως, των τομέων στους οποίους η Κοινότητα μπορεί να δράσει 
(πράγμα το οποίο έχει ήδη γίνει μέσω των Συνθηκών) αλλά και, ιδιαιτέρως, ως πολιτικός οδηγός 
σχετικά με το εύρος των κοινοτικών ενεργειών στον τομέα της συντρέχουσας αρμοδιότητας. 

8. Αναθέτει στην Επιτροπή θεσμικών θεμάτων να ερευνήσει λεπτομερώς το θέμα της κατανομής 
των αρμοδιοτήτων μεταξύ της Κοινότητας και των κρατών μελών λαμβάνοντας επαρκώς υπόψη τη 
συνταγματική δομή κάύε κράτους μέλους στο πνεύμα των διατάξεων του σχεδίου Συνθήκης της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (1984). 

9. Επισημαίνει ότι, κατ'εφαρμογήν της αρχής της επικουρικότητας και των κριτηρίων που μνημο
νεύονται στην παράγραφο 7, ευρύτατες αρμοδιότητες ύα παραμείνουν στα χέρια των κρατών μελών 
στους τομείς της οικονομίας, της φορολογίας, της εκπαίδευσης, στον πολιτιστικό τομέα, στον τομέα 
των κοινωνικών ασφαλίσεων, της υγείας, του οικογενειακού προγραμματισμού, της οργάνωσης των 
αρχών τοπικής αυτοδιοίκησης, στον τομέα των δημόσιων μεταφορών, της υποδομής, των αστυνο
μικών αρχών, του ποινικού κώδικα, του ιδιωτικού δικαίου, της θρησκείας καύώς και σε πολλούς 
άλλους τομείς. 

10. θεωρεί ότι μεταξύ των κύριων χαρακτηριστικών μιας Ευρωπαϊκής Ένωσης ομοσπονδιακού 
χαρακτήρα, πρέπει να περιλαμβάνονται οι αρμοδιότητες που έχουν ήδη ανατεθεί στην Ευρωπαϊκή 
Κοινότητα, καθώς και οι αρμοδιότητες που είναι απαραίτητες ιδίως στην υλοποίηση της Οικονομι
κής και Νομισματικής Ένωσης, στην εξωτερική πολιτική και την πολιτική στον τομέα της ασφά
λειας, και για τη δημιουργία της Ευρώπης των Πολιτών 
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11. Φρονεί ότι η αρχή της επικουρικότητας δεν έχει μόνο σημασία για την οριοθέτηση των 
αρμοδιοτήτων μεταξύ της Κοινότητας και των κρατών μελών αλλά είναι εξίσου σημαντική για τον 
τρόπο με τον οποίο ασκούνται αυτές οι αρμοδιότητες. 

12. Φρονεί ότι απαιτείται η παροχή εγγυήσεων όσον αφορά την τήρηση της αρχής της επικουρι
κότητας, τόσο πολιτικής όσο και δικαιοδοτικής φύσης, αλλά ότι πρέπει να προβλεφθούν αποτελε
σματικές και δημοκρατικές διαδικασίες που να επιτρέπουν στην Ένωση να ασκεί τις απαραίτητες για 
την εκπλήρωση των καύηκόντων της αρμοδιότητες, χωρίς να απειλείται ύεσμικό αδιέξοδο που 
μπορεί να διακυβεύσει το ευρωπαϊκό συμφέρον. 

13. Επιβεβαιώνει ότι το Συμβούλιο (Βουλή των κρατών), λόγω της απαιτούμενης ομοφωνίας στα 
πλαίσια του άρύρου 235 της Συνύήκης ΕΟΚ, του άρθρου 95 της Συνθήκης ΕΚΑΧ και του άρύρου 203 
της Συνύήκης ΕΥΡΑΤΟΜ, παραμένει συν-εγγυητής για την τήρηση της αρχής της επικουρικότη
τας. 

14. Εκτιμά ότι το Ευρωπαϊκό Δικαστήριο ύα έπρεπε να περιβληθεί με συνταγματική αρμοδιότητα 
μεριμνώντας κυρίως για την τήρηση της κατανομής των αρμοδιοτήτων μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των κρατών μελών· στο πλαίσιο της τήρησης της αρχής της επικουρικότητας, το 
Δικαστήριο μπορεί να επιλαμβάνεται σχετικών υποθέσεων είτε συμβουλευτικά, επ'ευκαιρία της 
πρώτης πρότασης της Επιτροπής ή των άλλων Οργάνων που διαθέτουν το δικαίωμα πρωτοβουλίας, 
είτε εκ των υστέρων, κατόπιν προσφυγής των κρατών μελών, των κοινοτικών οργάνων και των 
ανωτάτων δικαστηρίων των κρατών μελών. 

15. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την Επιτροπή 
και στις κυβερνήσεις των κρατών μελών. 

— έγγρ. Α3-162/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με την προετοιμασία της συνάντησης με τα εθνικά Κοινοβούλια για το μέλλον της Κοινότητας 
(«Συνέδρια») 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη το σχέδιο Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση της 14ης Φεβρουαρίου 1984, 

— έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 16ης Φεβρουαρίου 1989 για τις σχέσεις μεταξύ των εύνικών 
κοινοβουλίων και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ('), 

— έχοντας υπόψη τη δήλωση του ασκούντος την προεδρία του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, κ. ΜΐΙΙεί"-
Γ3ηί1, ενώπιον του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, την 25η Οκτωβρίου 1989, κα συγκεκριμένα την 
πρότασή του για τη διοργάνωση από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, «Συνεδρίων για το μέλλον της 
Κοινότητας, στα οποία να συμμετέχουν (από κοινού με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο) αντιπροσω
πείες των εύνικών Κοινοβουλίων και οι εκπρόσωποι της Επιτροπής και των Κυβερνήσεων», 
καύώς και τη δήλωσή του όσον αφορά το συντακτικό ρόλο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
«εφόσον επικρατήσει το δημοκρατικό πολίτευμα στην Ευρώπη που οικοδομούμε», 

— έχοντας υπόψη τα ψηφίσματά του της 23ης Νοεμβρίου 1989 (2) και της 14ης Μαρτίου 
1990 (3), 

— έχοντας υπόψη το ψήφισμα της Ιταλικής Βουλής της 21ης Μαρτίου 1990, 

— έχοντας υπόψη τα πορίσματα της Διακοινοβουλευτικής Διάσκεψης των επιτροπών κοινοτικών 
υπούέσεων των εύνικών κοινοβουλίων της 11ης Μαΐου 1990, 

— έχοντας υπόψη τη δεύτερη προσωρινή έκθεση της Επιτροπής θεσμικών θεμάτων και τη γνω
μοδότηση της Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισμού, (έγγρ. Α3-162/90) 

(')  
( 2)  
(') 

Ε Ε 0  6 9  της 20/3/1989, σ .  149 
ΕΕ Ο 323 της 27/12/1989, σ.  111 
ΕΕ Ο 96 της 14/4/1990, σ .  114 
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Α. Εκτιμώντας ότι για την οικοδόμηση της Κοινότητας απαιτείται μεγαλύτερη αποτελεσματικότη
τα και περισσότερη δημοκρατία, 

Β. Επισημαίνοντας ότι η σταδιακή μεταβίβαση νομοθετικών αρμοδιοτήτων από τα κράτη μέλη 
στην Κοινότητα σε οικονομικά, χρηματοδοτικά, φορολογικά και κοινωνικά ύέματα επιβαρύνει 
ολοένα και περισσότερο το δημοκρατικό έλλειμμα σε επίπεδο λήψης αποφάσεων στην Κοινό
τητα λόγω του ότι τα εθνικά κοινοβούλια μπορούν να ασκήσουν δημοκρατικό έλεγχο μόνο μέσω 
του μοναδικού δικού τους μέλους στο Συμβούλιο και ότι η μόνη λύση για την κάλυψη του 
ελλείμματος αυτού είναι η αναγνώριση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο νομοθετικών αρμοδιοτή
των και έξουσίας άσκησης ελέγχου, αρμοδιότητες που δεν περιλαμβάνονται σε αυτές των 
εύνικών Κοινοβουλίων, επί του Συμβουλίου ως σύνολο και επί της Επιτροπής. 

Γ. Επισημαίνοντας ότι οι αρμοδιότητες που έχουν διαβιβαστεί στις Κοινότητες βρίσκονται εκτός 
του κύκλου αρμοδιοτήτων των κοινοβουλίων των κρατών μελών. 

Δ. Εκτιμώντας ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και τα Κοινοβούλια των κρατών μελών έχουν από 
κοινού το καθήκον να ύέσουν τέρμα στην παρακμή της δημοκρατίας στη Δυτική Ευρώπη, τη 
στιγμή μάλιστα που αυτή αναπτύσσεται στην Ανατολική Ευρώπη, 

Ε. Εκτιμώντας ότι συνάντηση μεταξύ των εκπροσώπων των κοινοβουλίων των κρατών μελών με 
τους εκπροσώπους του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου είναι σαφώς το καλύτερο μέσο για συνειδη
τοποίηση του μεγέθους του προβλήματος και την εκπόνηση προτάσεων λύσεων, 

ΣΤ. Εκτιμώντας ότι η πολιτική ένωση δεν ύα πρέπει να είναι καρπός μιας συμφωνίας μεταξύ 
κυβερνήσεων με βάση κείμενα που έχουν προπαρασκευαστεί απο τις διπλωματικές αρχές αλλά, η 
υλοποίησή της, πρέπει να προέλθει απευθείας απο τα θεσμικά όργανα που εκπροσωπούν τους 
πολίτες, 

Ζ. Επισημαίνοντας ότι το δημοκρατικό έλλειμμα οφείλεται κατ εξοχήν στο γεγονός ότι το κυριό
τερο κοινοτικό όργανο, από πλευράς αποφάσεων και νομοθετικής εξουσίας, είναι το Συμβούλιο 
που απαρτίζεται απο τους εκπροσώπους των εύνικών κυβερνήσεων, το οποίο συνεδριάζει κεκ
λεισμένων των ύυρών και του οποίου οι αποφάσεις δεν είναι ανάγκη να εγκριθούν από άμεσα 
εκλεγμένη συνέλευση. 

1. Διαπιστώνει ότι τόσο εντός των κοινοβουλίων των κρατών μελών όσο και του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου έχει εκδηλωθεί ευρεία συναίνεση ώστε τα «Συνέδρια» να είναι αποτέλεσμα κοινής 
πρωτοβουλίας όλων των ανωτέρω Κοινοβουλίων. 

2. Εκτιμά ότι το «Συνέδριο» ύα πρέπει να συγκληθεί πριν από την έναρξη των διακυβερνητικών 
διασκέψεων στις 13 και 14 Δεκεμβρίου 1990, ώστε οι τελευταίες να είναι ενήμερες για την «έκφραση 
της λαϊκής ύέλησης που εκφράζεται από το Ευρωπαϊκό και τα εθνικά κοινοβούλια» (κατά τον 
Πρόεδρο Αν<3Γ6θΙΙ ϊ )  και ότι το εν λόγω Συνέδριο πρέπει και αυτό να συνεισφέρει στην υποβολή 
προτάσεων συγκεκριμένων μέτρων με στόχο την καύιέρωση στενής συνεργασίας μεταξύ του Ευρω
παϊκού Κοινοβουλίου και των εθνικών κοινοβουλίων. 

3. Προτείνει τους εξής δύο θεμελιώδεις στόχους για τό συνέδριο των κοινοβουλίων σχετικά με το 
μέλλον της ΕΟΚ: 

α) μείωση του δημοκρατικού ελλείμματος της Κοινότητας που ύα επιβεβαιώσει με ευρεία πλειο
ψηφία την υποστήριξη των πολιτικών δυνάμεων των 12 κρατών της ΕΟΚ προς την ουσιαστική 
ενίσχυση των νομοθετικών εξουσιών και του δημοκρατικού ελέγχου του Ε.Κ., 

β) προετοιμασία για τη δημιουργία, στην Κοινότητα, μιας συντακτικής εξουσίας σύμφωνης με τις 
αρχές της δημοκρατίας, αρχές που δεν. είναι αποδεκτές στο πλαίσιο των σημερινών διαδικασιών 
οι οποίες απομακρύνουν το Ε.Κ. από κάθε μεταρρύθμιση της ΕΟΚ, 

4. Γνωρίζει ότι πολλά εθνικά Κοινοβούλια επιδιώκουν να βελτιώσουν τον έλεγχό τους επί του 
μέλους που αντιπροσωπεύει τη χώρα τους στο Συμβούλιο· εκφράζει την προύυμία του να βοηθήσει τα 
Κοινοβούλια των κρατών μελών ιδίως όσον αφορά την πρόσβαση στην πληροφόρηση· ύα συνεχίσει 
να συνεργάζεται με τα Κοινοβούλια των κρατών μελών στο πλαίσιο των τακτικών πλέον συνεδρι
άσεων, οι οποίες λαμβάνουν χώρα σε διάφορα επίπεδα, μεταξύ των εν λόγω Κοινοβουλίων και του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου- ύεωρεί, όμως, ότι δεν ύα είναι σκόπιμο να συσταύεί νέο ύεσμικό όργανο 
ή «Βουλή Εύνικών Κοινοβουλίων» παράλληλα με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο λόγω του ότι: 

— η εμπειρία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου πριν από τις άμεσες εκλογές καταδεικνύει τους 
πρακτικούς περιορισμούς τέτοιου είδους οργάνου, 
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— τα κοινοτικά ύεσμικά όργανα προβλέπουν ήδη όργανο που εκπροσωπεί κράτη μέλη (το Συμβού
λιο) και όργανο που εκπροσωπεί άμεσα το εκλογικό σώμα (το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο), 

— η διαδικασία λήψης αποφάεων ύα γίνει ακόμη πιο πολύπλοκη και, ως εκ τούτου, λιγότερο 
διαφανής· 

και αναθέτει στην Επιτροπή θεσμικών θεμάτων να εκπονήσει πρακτικές προτάσεις για να βελτιωθεί 
η συνεργασία με τα εύνικά κοινοβούλια. 

5. Σημειώνει ότι η συνάντηση που πραγματοποιήθηκε στις 7 Ιουνίου 1990 μεταξύ του Προέδρου 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και των Προέδρων των εθνικών κοινοβουλίων καθώς και οι συνε
δριάσεις των προέδρων των ειδικών οργάνων, κατέστησε δυνατή την προετοιμασία των «Συνεδ
ρίων». 

6. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την Επιτροπή και 
τα Κοινοβούλια των κρατών μελών. 

3. Αλβανία 

— Κοινό ψήφισμα που αντικαθιστά τα έγγρ. Β3-1397,1420,1430,1443,1444,1450,1460,1467,1471, 
1476/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με την Αλβανία 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. Διαπιστώνοντας ότι η έλλειψη δημοκρατίας στην Αλβανία ώύησε χιλιάδες πολιτών της χώρας 
αυτής με σκοπό να αποκτήσουν βίζα εξόδου από τη χώρα, 

Β. Σημειώνοντας το γεγονός ότι η ύέληση για περισσότερη δημοκρατία έχει εκδηλωθεί τώρα και 
στην Αλβανία, 

Γ. Εκφράζοντας τη λύπη του για την άρνηση της Αλβανικής Κυβέρνησης να επιτρέψει την πρόσβα
ση στις πρεσβείες τροφίμων και φαρμάκων που απέστειλαν ως ανθρωπιστική βοήθεια οι ξένες 
κυβερνήσεις, γεγονός που μπορεί να έχει σοβαρότατες συνέπειες για την υγεία των προσφύ
γων, 

Δ. Υπενθυμίζοντας στην Κυβέρνηση των Τιράνων ότι η προσχώρηση στη ΔΑΣΕ, την οποία επιθυ
μεί, προϋποθέτει τον σεβασμό των δικαιωμάτων του ανθρώπου, 

1. Εκφράζει τη συμπαράσταση και την αλληλεγγύη του προς τον καταπιεζόμενο λαό της Αλβα
νίας. 

2. Καταδικάζει απερίφραστα την πολιτική και τις μεθόδους των καταπιεστών του. 

3. Ζητεί από της αλβανικές αρχές να άρουν τα μέτρα αποκλεισμού των πρεσβειών στα Τίρανα και 
να επιτρέψουν στις πρεσβείες να εξασφαλίσουν τον αναγκαίο εφοδιασμό για τα άτομα που φιλοξε
νούν. 
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4. Εκφράζει την ικανοποίηση του για το γεγονός ότι οι αλβανικές αρχές υποσχέθηκαν να 
εγγυηθούν ατιμωρησία και διαβατήριο σε όλους τους πρόσφυγες που ύα εγκαταλείψουν τις ξένες 
πρεσβείες. 

5. Ζητεί να επιτραπεί από την Αλβανική Κυβέρνηση σε όλους τους πολίτες της η πλήρης άσκηση 
των δικαιωμάτων που περιέχονται στην Τελική Διακήρυξη του Ελσίνκι, ιδιαίτερα των δικαιωμάτων 
των μειονοτήτων. 

6. Καλεί τις Αλβανικές Αρχές να προβούν εγκαίρως στη λήψη μέτρων με στόχο την καύιέρωση 
ενός συστήματος πλουραλιστικής δημοκρατίας που να συμβιβάζεται με τις οικονομικές μεταρρυθ
μίσεις που έχουν ήδη προταύεί. 

7. Χαιρετίζει τις προσπάθειες που καταβάλλονται από αρκετές ευρωπαϊκές κυβερνήσεις ώστε να 
βοηθηθούν οι πρόσφυγες και τονίζει τη σημασία του γεγονότος ότι η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της 
Τσεχίας και της Σλοβακίας είναι σήμερα χώρα στην οποία ζητούν άσυλο οι καταδιωκόμενοι. 

8. Καλεί την ΕΠΣ να προβεί σε όλα τα δυνατά διαβήματα προς την Αλβανική Κυβέρνηση προκει
μένου να επιλυύεί ειρηνικά η σημερινή κρίση. 

9. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Επιτροπή, το Συμβούλιο, την 
ΕΠΣ, την Κυβέρνηση της Αλβανίας καύώς επίσης και στις Κυβερνήσεις όλων των χωρών που είναι 
μέλη της ΔΑΣΕ. 

4. Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο 

— έγγρ. Α3-1445/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τα ποσοστά χρησιμοποίησης των πιστώσεων υποχρεώσεων και πληρωμών του Ευρωπαϊκού 
Κοινωνικού Ταμείου , στις 15 Ιουνίου 1990 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη τον Κανονισμό του Συμβουλίου (ΕΟΚ) 2052/88, της 24ης Ιουνίου 1988, που 
ορίζει ότι τα Διαρθρωτικά Ταμεία συμβάλλουν, «το καθένα σύμφωνα με τις ειδικές διατάξεις 
που διέπουν τη λειτουργία του, στην επίτευξη των Στόχων 1 -5», * 

— έχοντας υπόψη τους Στόχους 3 και 4 των κατευθυντηρίων γραμμών (') σχετικά με την καταπο
λέμηση της μακροχρόνιας ανεργίας και με τη διευκόλυνση της επαγγελματικής ένταξης των 
νέων, 

— έχοντας υπόψη την ανάγκη να αντιμετωπιστεί η ανεργία και η φτώχεια στην Κοινότητα μέσω 
των Διαρύρωτικών Ταμείων, 

— έχοντας υπόψη τη Δήλωση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, που συνήλθε στο Δουβλίνο τον Ιούνιο 
1990, σχετικά με την Κοινωνική Διάσταση και συγκεκριμένα ότι «η μακροχρόνια ανεργία των 
ενηλίκων και των νέων παραμένει μείζον πρόβλημα», 

Α.  Λαμβάνοντας υπόψη ότι, κατά τα οριζόμενα στη Συνύήκη, η Επιτροπή αναλαμβάνει τη διαχεί
ριση του Κοινωνικού Ταμείου προκειμένου να αντιμετωπιστεί η μακροχρόνια ανεργία των 
ενηλίκων και των νέων, 

Β. Λαμβάνοντας υπόψη ότι το ποσοστό χρησιμοποίησης του Κοινωνικού Ταμείου στις 30 Ιουνίου 
του 1989, όσον αφορά τις πληρωμές, ήταν 59,8%, 

Γ. Λαμβάνοντας υπόψη το ποσοστό χρησιμοποίησης του Κοινωνικού Ταμείου στις 15 Ιουνίου 
1990, όσον αφορά τις πληρωμές, είναι μηδέν, 

(') ΕΕ Ο 45 της 24.2.89 
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Δ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι ποσοστό των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων για το Ευρωπαϊκό 
Κοινωνικό Ταμείο στις 15.6.1990 είναι 7,5%, παρά τις υποσχέσεις ότι ΰα διπλασιαστούν οι 
πόροι των Διαρθρωτικών Ταμείων έως το 1993, 

1. Αποδοκιμάζει την παντελή έλλειψη χρησιμοποίησης του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου. 

2. Εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για τη βραχύρρυύμη διαδικασία χορήγησης πιστώσεων του 
Ταμείου. 

3. Ζητεί από την Επιτροπή να γνωστοποιήσει του λόγους για τους οποίους καθυστερεί η χρησι
μοποίηση του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου. 

4. Καλεί τις κυβερνήσεις των κρατών μελών να επισπεύσουν τη χρησιμοποίηση του Ευρωπαϊκού 
Κοινωνικού Ταμείου από την τοπική αυτοδιοίκηση και τις μη κερδοσκοπικές οργανώσεις των επί 
μέρους κρατών μελών, ούτως ώστε να αυξηύεί το ποσοστό αξιοποίησης του Ταμείου. 

5. Καλεί την Επιτροπή να αναύεωρήσει τον Κανονισμό (ΕΟΚ) 2052/88 προκειμένου να εξασφα
λισθεί η ταχεία χορήγηση κοινοτικών πόρων σε όσους υποβάλουν αίτηση για προγράμματα χρημα
τοδοτούμενα από το Κοινωνικό Ταμείο. 

6. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την Επιτροπή και 
τις Κυβερνήσεις των κρατών μελών. 

5. Λίβανος 

— Κοινό ψήφισμα που αντικαθιστά τα έγγρ. Β3-1398, 1425, 1446, 1453 και 1469/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με την κατάσταση στο Λίβανο 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. Εκφράζοντας την ανησυχία του για την επιδείνωση της κατάστασης στο Λίβανο, 

Β. Υπενθυμίζοντας τα ψηφίσματά του της 14ης Δεκεμβρίου 1989 σχετικά με το Ευρωπαϊκό Συμ
βούλιο του Στρασβούργου όσον αφορα τη συμφωνία εύνικής συμφιλίωσης της Ταΐφ ('), 

Γ. Εκφράζοντας τη λύπη του για το γεγονός ότι δεν εφαρμόστηκε η εν λόγω συμφωνία, 

Δ. Εκφράζοντας την ανησυχία του για την κατάσταση στο Λίβανο ως συνέπεια της αποτελμάτωσης 
της διαδικασίας που κινήθηκε με την εν λόγω συμφωνία στην οποία κατέληξαν οι βουλευτές του 
Λιβάνου, και για τις επαχθείς επιπτώσεις που έχει η κατάσταση αυτή στον πληύυσμό του 
Λιβάνου, 

Ε. Εκφράζοντας την ανησυχία του για τις επιπτώσεις στη σταθερότητα της περιοχής της Μέσης 
Ανατολής και έχοντας υπόψη το ζωηρό ενδιαφέρον της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της διεύ-
νούς κοινής γνώμης για την ειρηνική διευύέτηση της διένεξης στη Μέση Ανατολή, 

ΣΤ. Υπενθυμίζοντας τα προηγούμενα ψηφίσμά του σχετικά.με τους ομήρους στο Λίβανο, 

1. Καλεί τις ευρωπαϊκές κυβερνήσεις και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα να βοηθήσουν τη Λιβανική 
Κυβέρνηση να υπερκεράσει τα εσωτερικά και εξωτερικά εμπόδια που δυσχεραίνουν την εφαρμογή 
της συμφωνίας της Ταΐφ και την καύιστούν αναποτελεσματική, και ζητεί από αυτές να ασκήσουν τις 
απαραίτητες πιέσεις σε όλα τα μέρη που μετέχουν στη λιβανική διένεξη προκειμένου να σταματήσουν 
οι εχθροπραξίες. 

( ')  Ε Ε  ς 15 της 22.1.1990, σ.  315, 323 
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2. Ζητεί, οι άκρως διαφορετικές ομάδες που αποτελούν το πολύπλοκο μωσαϊκό του Λιβάνου να 
ληφθούν δεόντως υπόψη προκειμένου,να επιτευχθεί πραγματικός διακανονισμός της μακράς και 
επαχύούς αυτής διένεξης. 

3. Καλεί τις ευρωπαϊκές κυβερνήσεις και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα να επισπεύσουν την εφαρμο-
^ . γή των μέτρων συνδρομής υπέρ του λιβανικού λαού, τα οποία έχουν συμφωνηθεί με την Κυβέρνηση 

του Λιβάνου. 

4. Καλεί τις κυβερνήσεις των Ηνωμένων Πολιτειών και της Σοβιετικής Ενωσης να υποστηρίξουν 
τις συμφωνίες της Ταΐφ και ζητεί την απόσυρση όλων των ξένων δυνάμεων εκτός από τις ειρηνευ
τικές δυνάμεις του ΟΗΕ. 

5. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την Επιτροπή, τις 
κυβερνήσεις των κρατών μελών, της Σοβιετικής Ενωσης και των ΗΠΑ, στις κυβερνήσεις του 
Λιβάνου, του Ισραήλ και της Συρίας καθώς και στο Γ ενικό Γ ραμματέα του Αραβικού Συνδέσμου. 

6. Ανθρώπινα Δικαιώματα 

α) έγγρ· Β3-1436/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

για τη Σύμβαση για τα δικαιώματα του παιδιού 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. Λαμβάνοντας υπόψη τη Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Παιδιού, που εγκρίθηκε από τη Γ ενική 
Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών, στις 20 Νοεμβρίου 1989, 

Β. Λαμβάνοντας υπόψη ότι η Σύμβαση αυτή ϋα τεθεί σε εφαρμογή, αφού επικυρωθεί από τα 20 
κράτη που την υπογράφουν, 

Γ. Υπενθυμίζοντας τον υψηλό δείκτη παιδικής θνησιμότητας ανά τον κόσμο, όπου 14 εκατομμύρια 
παιδιά πεύαίνουν κάύε χρόνο, θύματα των προβλημάτων υπανάπτυξης, ήτοι 250.000 κάύε 
εβδομάδα, 

Δ. Λαμβάνοντας επίσης υπόψη την κατάσταση των παιδιών, τα οποία είναι θύματα κακομεταχεί
ρισης, και κυρίως αυτή που πρόσφατα αποκαλύφθηκε στην κοινή γνώμη των άρρωστων μικρών 
παιδιών της Ρουμανίας, που είναι φορείς του ΑΙΟδ, σε αναλογία 40%, 

Ε. Παραθέτοντας το άρύρο 6 αυτής της Σύμβασης, σύμφωνα με την οποία τα συμβαλλόμενα κράτη 
αναγνωρίζουν ότι κάύε παιδί έχει απαράγραπτο δικαίωμα στη ζωή, και εξασφαλίζουν στο μέτρο 
του δυνατού την επιβίωση και ανάπτυξη του παιδιού καθώς και το άρύρο 24, που αναγνωρίζει 
μεταξύ άλλων το δικαίωμα του παιδιού να απολαύσει όσο το δυνατόν καλύτερη υγεία και να του 
παρέχονται υπηρεσίες ιατρικής περίθαλψης και αποκατάστασης, 

1. Πιέζει τα κράτη μέλη της Κοινότητας να δώσουν το παράδειγμα και να επικυρώσουν, όσο το 
δυνατόν συντομότερα, τη Σύμβαση για τα δικαιώματα του παιδιού. 

ί 

2. Ζητεί από την Επιτροπή να μελετήσει τον τρόπο εφαρμογής της Σύμβασης αυτής στην Ευρώπη 
των Δώδεκα, θεσπίζοντας έναν Ευρωπαϊκό Χάρτη για τα Δικαιώματα του Παιδιού, που να ανταπο
κρίνονται στη νομική, οικονομική και δημογραφική κατάσταση της Ευρώπης. 

3. Εκφράζει την ευχή όπως, κατά το πέρας των συμφωνιών συνεργασίας με τις τρίτες χώρες ή κατά 
την ανανέωση αυτών, προστεθεί ρήτρα για το σεβασμό της Σύμβασης αυτής και ζητά ρητώς από τα 
ωφελούμενα κράτη να αφιερώσουν ένα μέρος της βοήθειας που δέχονται, στη διαφύλαξη των ανθ
ρωπίνων πόρων, τονίζοντας τη βελτίωση της αμέσου ιατροφαρμακευτικής περιθάλψεως, τη μάχη 
εναντίον της νόσου και του υποσιτισμού με την παροχή θρεπτικών τροφών και πόσιμου νερού. 
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4. Εκφράζει την ευχή να συμμετάσχει η Ευρωπαϊκή Κοινότητα, ως Κοινότητα, στην Πρώτη 
Διεύνή Διάσκεψη Κορυφής για τα Παιδιά, μαζί με όλους τους Αρχηγούς κρατών και κυβερνήσεων 
των χωρών μελών, που οργανώνεται στις 29 και 30 Σεπτεμβρίου 1990 από τα Ηνωμένα Εύνη. 

5. Μετά την επικύρωση της Σύμβασης και τη θέση της σε ισχύ καλεί την Επιτροπή να παρακο
λουθήσει τις εργασίες του Συνεδρίου εμπειρογνωμόνων, (που επιλέχθηκαν από τα κράτη, που επικύ
ρωσαν πρώτα τη Σύμβαση) και που είναι επιφορτισμένο από τα Ηνωμένα Εθνη να ερευνήσει και να 
αναλύσει την κατάσταση των παιδιών ανά τον κόσμο, και να πληροφορήσει γι'αυτό τα κράτη 
μέλη. 

6. Αναύέτει στην αρμόδια επιτροπή του να εκπονήσει έκύεση. σχετικά με τις βασικές αρχές και 
σχετικά με την πρόοδο που σημειώνεται επί του προκειμένου στα κράτη μέλη και την Κοινότητα. 

7. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο και στην Επιτρο
πή, στους αρχηγούς κρατών και κυβερνήσεων καθώς και στα κράτη που συνδέονται με την ΕΟΚ με 
συμφωνίες συνεργασίας. 

6) έγγρ. Α3-1412/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τις συνεχιζόμενες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στις Φιλιππίνες 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. Έχοντας υπόψη τα εγκριθέντα κατά το παρελθόν ψηφίσματα σχετικά με τις παραβιάσεις των 
ανύρωπίνων δικαιωμάτων στις Φιλιππίνες, 

Β Έχοντας υπόψη τις πρόσφατες εκύέσεις της Διεθνούς Αμνηστίας σχετικά με τον αυξανόμενο 
αριθμό παραβιάσεων των ανύρωπίνων δικαιωμάτων στις Φιλιππίνες, όπως στην δημοσιευθείσα 
το Μάρτιο 1990 έκύεση με τίτλο «ΐΗε ΡΗΠΐρρϊηεδ: & δυπιπίΗΓγ οΓ ΑπιηεδΙγ ΙηΙεπΐ3ΐίοη3Ρδ 
οοηοεπίδ». 

Γ. Παραπέμποντας στο μεγάλο αριύμό αναληφύέντων «Επειγουσών δράσεων» και της Διεύνούς -· 
Αμνηστίας μετά από περιπτώσεις εξαφανίσεων και εκτελέσεων χωρίς δίκη στις Φιλιππίνες στις 
οποίες συμμετείχαν στρατιωτικές και παραστρατιωτικές ομάδες καύώς και ομάδες ενόπλων 
πολιτών, 

Δ. Έχοντας υπόψη ότι μέχρι σήμερα, σύμφωνα με την ετήσια έκύεση του Αμερικανικού Υπουρ
γείου Εξωτερικών προς το Κογκρέσσο, σπανίως έχουν καταδικαστεί στις Φιλιππίνες στρατιω
τικοί οι οποίοι συμμετείχαν σε παραβιάσεις των ανύρωπίνων δικαιωμάτων, αλλά αντιύέτως 
αύωόνονται από τα στρατοδικεία, 

Ε. Ανησυχώντας για τις πληροφορίες σύμφωνα με τις οποίες τα τελευταίτα χρόνια εκατοντάδες 
χιλιάδες πολίτες εγκατέλειψαν τα χωριά τους ως συνέπεια στρατιωτικών επιχειρήσεων και 
βομβαρδισμών του τύπου «δεαΓοΙιε 3Π(1 ΟεδίΓοχ» εκ μέρους του στρατού στο πλαίσιο του 
«ολοκληρωτικού πολέμου» εναντίον του αντιστασιακού κινήματος, ιδίως στις νηήσους Νε§Γθδ 
και Μίπ(ΐ£ΐη30, και ότι εκατοντάδες πρόσφυγες, κυρίως παιδιά, έχασαν τη ζωή τους ως συνέπεια 
υποσιτισμού και ασύενειών, 

ΣΤ. Έχοντας υπόψη το γεγονός ότι η Κυβέρνηση Ακίνο υπέγραψε το Δεκέμβριο του 1986 το 
συμπληρωματικό πρωτόκολλο της Σύμβασης της Γενεύης σχετικά με την προστασία του άμαχου 
πληύυσμού σε περίπτωση εσωτερικών συγκρούσεων, 

Ζ. Παραπέμποντας στην πρόσφατη καταδίκη σε φυλάκιση 4 έως 18 ετών του ηγέτη των αγροτών 
.Ιαίπιε Τ3(1εο, που ύεωρείται ένας από τους επικριτές της Κυβέρνησης των Φιλιππίνων για τις 
αποτυχούσες γεωργικές μεταρρυύμίσεις, βάσει ποινικής δίωξης για περίπτωση απάτης που χρο
νολογείται από το 1981, δίωξη η οποία είχε αποσυρύεί ήδη από το 1985 ελλείψει αποδείξεων, 



Αριθ. 0 231/172 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 17. 9. 90 

Πέμπτη, 12 Ιουλίου 1990 

Η. Λαμβάνοντας υπόψη την «Επείγουσα Δράση» της Διεθνούς Αμνηστίας σύμφωνα με την οποία η 
υπερασπιζόμενη τα ανθρώπινα δικαιώματα δικηγόρος δοΐειη&η ,ίυβίΐαη, από τη Μΐη<3αη3ά, που 
είχει επισκεφθεί την Ευρώπη κατά το Μάϊο και Ιούνιο 1990, έχει πρόσφατα εκ νέου απειληύεί με 
θάνατο, ενώ από το 1987 έχουν δολοφονηθεί τουλάχιστον έξι δικηγόροι που υπερασπίζονταν τα 
ανύρώπινα δικαιώματα από, όπως πιστεύεται, στρατιωτικές και παραστρατιωτικές ομάδες, 

1. Καταδικάζει τις συνεχοζόμενες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στις Φιλιππίνες και 
τη μη καταδίκη των υπευθύνων γι' αυτές στρατιωτικών και μελών παραστρατιωτικών ομάδων. 

2. Ζητεί επιτακτικά από την Κυβέρνηση των Φιλιππίνων να εγκαταλείψει την πολιτική του 
«ολοκληρωτικού πολέμου» και να συγκεντρώσει τις προσπάύειές της στην αντιμετώπιση των κοι
νωνικοοικονομικών προβλημάτων όπως η μεγάλης κλίμακας φτώχεια που αποτελεί, συν τοις άλλοις, 
κύρια αιτία για τις συνεχιζόμενες ένοπλες συγκρούσεις. 

3. Ζητεί από την Κυβέρνηση των Φιλιππίνων να διαλύσει τις παραστρατιωτικές ομάδες και τις 
(ένοπλες) ομάδες πολιτοφυλακής. 

4. Ζητεί από την Κυβέρνηση των Φιλιππίνων να σεβαστεί κατά γράμμα την Σύμβαση της 
Γ ενεύης. 

5. Ζητεί επιτακτικά από την Πρόεδρο των Φιλιππίνων να αναθεωρήσει την κατηγορία εναντίον 
' του Ιδΐιτιε Ταίΐεο να φέρει εκ νέου την υπόθεση ενώπιον του Δικαστηρίου, να του παράσχει τη 

δυνατότητα τίμιας και διαφανούς εκδίκασης της υπούέσεως και, ενόψει τούτων, να τον αφήσει 
αμέσως ελεύύερο ή να του παράσχει αμέσως χάρη. 

6. Ζητεί επιτακτικά από τις Αρχές των Φιλιππίνων να εγγυηθούν την ασφάλεια της δικηγόρου 
δο1επΐ2η ,ΙυβΠαη, υπερασπιστή των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 

7. Ζητεί από την Επιτροπή να προβεί σε σαφή προειδοποίηση προς την Κυβέρνηση των Φιλιππί
νων, διατυπώνοντας επιφύλαξη στη χορήγηση διμερούς βοήθειας προς τις Φιλιππίνες και διοχετεύον
τας την οικονομική βοήθεια μέσω ΜΚΟ που καταβάλλουν προσπάθειες για τη βελτίωση της τύχης 
των φτωχότερων στρωμάτων του πληθυσμού και την επανεγκατάσταση των εσωτερικών προσφύ
γων. 

8. Ζητεί από την αντιπροσωπεία του στο ΑΣΕΑΝ να θίξει το ι)έμα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
κατά τις επαφές της με τις Αρχές των Φιλιππίνων. 

9. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στα κράτη μέλη, την Επιτροπή, το 
Συμβούλιο και την Πρόεδρο των Φιλιππίνων. 

γ) Κοινό ψήφισμα που αντικαθιστά τα έγγρ. Β 3-1404, 1468 και 1472/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με την κατάσταση στη Σομαλία 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. Υπενθυμίζοντας τον Αφρικανικό Χάρτη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου τον οποίο έχει υιοθε
τήσει η Σομαλία καύώς και την Τέταρτη Σύμβαση Λομέ και ειδικότερα το άρύρο 5, την οποία 
έχει υπογράψει η Σομαλία, 

Β. Έχοντας πληροφορηθεί τις δολοφονίες που διέπραξε η Προεδρική Φρουρά της Σομαλίας στο 
Μογκαντίσο, όπου πολλά άτομα βρήκαν τον ύάνατο και άλλα τραυματίσθηκαν σοβαρά, 

Γ. Διαπιστώνοντας ότι στη Σομαλία επί σειρά ετών παραβιάζονται συστηματικά και κατάφωρα τα 
ανύρώπινα δικαιώματα με αυθαίρετες φυλακίσεις, κρατήσεις χωρίς δίκη, άρνηση ιατρικής περί
θαλψης σε φυλακισμένους, κακοποιήσεις και βασανισμούς, 
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Δ. Λαμβάνοντας υπόψη την πρόσφατη βάρβαση δολοφονία του Ιταλού τεχνικού συμβούλου Οΐιΐδερ-
ρε δαίνο από τα θανατηφόρα κτυπήματα κυβεερνητικών πρακτόρων του σομαλικού στρατού του 
οποίου την ανάμειξη η Σομαλική Κυβέρνηση αρνήθηκε σχετικά να παραδεχτεί, 

Ε. Λαμβάνοντας υπόψη την δολοφονία ενός γερμανού τεχνικού της εθνικής αεροπορικής εταιρείας 
• της ΟΔΓ καύώς και την κακοποίηση που υπέστη η γυναίκα του, για άλλη μια φορά από απόσ

πασμα του σομαλικού στρατού, γεγονός που μας επιτρέπει να αντιληφθούμε τις κτηνωδίες στις 
οποίες μπορούν να επιδίδονται, χωρίς να διώκονται ποινικώς, οι προσκείμενοι στο καθεστώς, 

ΣΤ. Λαμβάνοντας με ενδιαφέρον γνώση του ονομαζόμενου «Μανιφέστου της Σομαλίας» που 
απευθύνεται στο στρατηγό ΜοΗαηιεά 5ΐ&(1 Βαιτε, πρόεδρο της Σομαλίας, και το οποίο έχουν 
υπογράψει περισσότερες από 100 επιφανείς προσωπικότητες της κοινωνίας της εν λόγω χώρας, 
εκ των οποίων περισσότεροι από 50 έχουν ήδη συλληφθεί, 

Ζ. Πεπεισμένο για την επείγουσα ανάγκη εγκαθίδρυσης στη Σομαλία μιας γνήσιας δημοκρατίας 
πρυ ύα στηρίζεται στο σεβασμό του ανθρώπινου προσώπου και των δικαιωμάτων του και που 
πρέπει να διασφαλίζεται από δημοκρατικό Σύνταγμα, 

1. Καταδικάζει το γεγονός ότι οι αρχές της Σομαλίας, σε γενικές γραμμές και επί αρκετά ήδη έτη 
δεν σέβονται στο ακέραιο τις διατάξεις που αφορούν τα ανθρώπινα δικαιώματα και που οι ίδιες είχαν 
υπογράψει. 

2. Καταδικάζει τις βιαιοπραγίες της προεδρικής φρουράς και τη βάρβαρη καταστολή κατά των 
συντακτών του «Μανιφέστου της Σομαλίας» και τις δολοφονίες των δύο πολιτών της Κοινό
τητας. 

3. Καταδικάζει ιδιαίτερα τη βίαιη αντίδραση της κυβερνήσεως στη δημοσίευση του «Μανιφέστου 
, της Σομαλίας» και ζητεί ακόμη και τώρα από αυτή να αντιμετωπίσει ύετικά της προσπάύεια για 

διάλογο σχετικά με το μέλλον της Σομαλίας. 

4. Ζητεί από την Επιτροπή να εξετάσει εάν η ήδη υφιστάμενη συνεργασία μεταξύ της Σομαλίας και 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας υπό τις σημερινές συνύήκες μπορεί να συμβάλει στην επίτευξη των 
στόχων που καθορίζονται στη Σύμβαση Λομέ και να ενημερώσει επί του προκειμένου το Κοινοβού
λιο. 

5. Καλεί στο πλαίσιο αυτό την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να ύέσουν ως προϋπόύεση για τη 
συνεργασία με τη Σομαλική Κυβέρνηση, την επίδειξη πραγματικής και εξακριβωμένης βούλησης για 
σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και για εκδημοκρατισμό της χώρας. 

6. Ζητεί από τις κυβερνήσεις των κρατών μελών να καταβάλουν κάύε προσπάύεια για να αποτρέ
ψουν την προμήθεια όπλων οποιασδήποτε προέλευσης. 

7. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην στην Επιτροπή, το Συμβού
λιο, τις Κυβερνήσεις των κρατών μελών, την Κυβέρνηση της Σομαλίας, τους Συμπροέδρους της 
Συνέλευσης Ίσης Εκπροσώπησης ΑΚΕ/ΕΟΚ και τον ΟΑΕ. 

δ) κοινό ψήφισμα που αντικαθιστά τα έγγρ. Β3-1408,1415,1441 και 1470/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με την παραβίαση των δικαιωμάτων του ανύρώπου στην Κύπρο 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 
\ 

Α. Λαμβάνοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του σχετικά με την κατάσταση στην Κύ
προ, 

Β. Λαμβάνοντας υπόψη τη δήλωση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου του Δουβλίνου στις 25 και 26 
Ιουνίου 1990 σχετικά με το Κυπριακό, 
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Γ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι με το ψήφισμα του της 15ης Μαρτίου 1990 (') ζήτησε την άμεση 
απελευθέρωση των πέντε νέων Ελληνοκυπρίων που συνελήφθησαν στην «ουδέτερη ζώνη» από 
τις τουρκικές δυνάμεις κατοχής και ότι ένας από αυτούς κρατείται ακόμη παράνομα, 

Δ. Λαμβάνοντας υπόψη τη συζήτηση με την οποία το Σώμα έχει καταδικάσει τη συνεχιζόμενη 
έλλειψη πληροφοριών σχετικά με τους αγνοούμενους στην Κύπρο, τόσο Ελληνες όσο και Τούρ
κους, μετά την εισβολή των τουρκικών στρατευμάτων στην Κύπρο το 1974, 

Ε. Ανησυχώντας για τις ενέργειες του λεγόμενου «τουρκοκυπριακού κράτους» του Ραούφ Ντενκτάς 
που, μετά την ανωτέρω δήλωση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου και την επίσημη αίτηση προσχώ
ρησης της Κυπριακής Δημοκρατίας στην Κοινότητα, έσπευσε με πράξεις (κρίσιμο των σημείων 
επικοινωνίας με τα κατεχόμενα εδάφη) και με δηλώσεις, να υπονομεύσει τις όποιες δυνατότητες 
διαλόγου, 

ΣΤ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι η αποτυχία των διακοινοτικών συνομιλιών για την Κύπρο, υπό την 
αιγίδα του Γενικού Γραμματέα των Ηνωμένων Εύνών, οδήγησε στην τεράστια αποκαρδίωση και 
απογοήτευση του κυπριακού λαού, και έχοντας επίγνωση ότι η απογοήτευση αυτή ύα μπορούσε 
να οδηγήσει σε μεγάλη σύγκρουση, όπως συνέβη σε άλλα μέρη στη Μέση Ανατολή, 

1. Καταδικάζει τη συνεχιζόμενη κατάφωρη παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην Κύπ
ρο και τονίζει .την ανάγκη συνέχισης του διακοινοτικού διαλόγου υπό την αιγίδα του Γενικού 
Γ ραμματέα του ΟΗΕ. 

2. Ζητεί την άμεση απελευθέρωση του νέου που κρατείται παράνομα από τις τουρκικές δυνάμεις 
κατοχής, το άνοιγμα των διόδων επικοινωνίας του κυπριακού πληθυσμού και την άμεση παροχή 
πληροφοριών σχετικά με την τύχη των αγνοουμένων μετά την εισβολή των τουρκικών στρατευμάτων 
κατοχής στην Κύπρο το 1974. 

3. Επικροτεί τη δήλωση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου του Δουβλίνου, στις 25 και 26 Ιουνίου 1990, 
και καλεί τα ύεσμικά όργανα της Κοινότητας να προσαρμόσουν ανάλογα τη,ν πολιτική τους και να 
εντείνουν τις προσπάύειές τους για την προώθηση δίκαιης και βιώσιμης λύσης προς αποκατάσταση 
της νομιμότητας στην Κύπρο. 

4. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Επιτροπή, στο Συμβούλιο, 
στους Υπουργούς Εξωτερικών που συνέρχονται στο πλαίσιο της ΕΠΣ, στις Κυβερνήσεις των κρατών 
μελών, στην Τουρκική Κυβέρνηση και στην Κυβέρνηση της Κύπρου. 

(•) ΕΕ Ο 96 της 17.4.1990, σ. 251 

ε) έγγρ. Β3-1400/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τις παραβιάσεις των ανύρωπίνών δικαιωμάτων στη Σρι Λάνκα 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. Εκφράζοντας τη δυσαρέσκειά του για την επανάληψη των βιαίων συγκρούσεων στο βορειοανα
τολικό τμήμα της Σρι Λάνκα, και ιδιαίτερα τις παρούσες συμπλοκές στη ΜΕΕΝΑ, μεταξύ των 
δυνάμεων ασφαλείας και των Ταμούλ του ίΤΤΕ, μετά την αποχώρηση της Ινδικής Ειρηνευτικής 
Δύναμης στις αρχές του τρέχοντος έτους, 

Β. Εκφράζοντας τη δυσαρέσκειά του για το γεγονός ότι, μετά τη Συμφωνία Ινδίας/Σρι Λάνκα του 
Ιουλίου 1987, οι Σιγκαλέζοι εξτρεμιστές του Λαϊκού Απελευθερωτικού Μετώπου ( ΐνΡ)  έχουν 
αυξήσει σε μεγάλο βαθμό τις τρομοκρατικές ενέργειές τους τόσο εναντίον κυβερνητικών στό
χων όσο και κατά των πολιτών, 
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Γ. Εκφράζοντας τη βαΰειά του ύλίψη για το γεγονός ότι κατά την περίοδο της εμφύλιας διαμάχης 
που ακολούθησε μυριάδες ατόμων έχασαν τη ζωή τους στο Σιγκαλέζικο τμήμα της νήσου, 

Δ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι οι Αρχές της Σρι,Λάνκα, όπως επίσης μη κυβερνητικές ομάδες, κατά την 
εκστρατεία τους για την εξάλειψη της τρομοκρατικής απειλής εκ μέρους του Λαϊκού Απελευθε
ρωτικού Μετώπου (ΐνΡ), προέβησαν σε δραστηριότητες που κανονικά δεν συμβαδίζουν με το 
σεβασμό των δικαιωμάτων του ανθρώπου. 

Ε. Ανησυχώντας για την τύχη αρκετών χιλιάδων πνολιτών η τύχη των οποίων, μετά τη σύλληψή 
τους, εξακολουθεί να αγνοείται, ενώ μερικές ακόμη χιλιάδες πολιτών εξακολουύούν να κρατού
νται υπό διάφορες μορφές φυλάκισης, ιδίως στο στρατόπεδο συγκεντρώσεως ΒΟΟδΑ, 

ΣΤ. Έχοντας υπόψη τη Συμφωνία Συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Σρι 
Λάνκα 

Η. Λαμβάνοντας υπόψη το ψήφισμά του της 15ης Σεπτεμβρίου 1988, σχετικά με την πολιτική 
. κατάσταση στη Σρι Λάνκα ('), 

1. Εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για τη συνέχιση των βιαιοπραγιών στη Σρι Λάνκα 

2. Καταδικάζει την τρομοκρατική εκστρατεία που ξεκίνησε το Λαϊκό Απελευθερωτικό Μέτωπο, 
λόγω της οποίας η Σρι Λάνκα βρέύηκε στα πρόύυρα του εμφυλίου πολέμου, 

3. Εκφράζει τη δυσαρέσκειά του για τις αγριότητες που επιτελέσθηκαν τόσο από τις δυνάμεις 
ασφαλείας όσο και τις ομάδες επιτήρησης που είχαν ως αποτέλεσμα παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων σε ευρεία κλίμακα. 

4. Χαιρετίζει τις δημοκρατικές εκλογές που έγιναν στη Σρι Λάνκα το 1988 και το 1989 για την 
εκλογή Προέδρου, Κοινοβουλίου και νέων Περιφερειακών Συνελεύσεων. 

5. Ζητεί από τις αρχές της Σρι Λάνκα να μεριμνήσουν ώστε οι δυνάμεις ασφαλείας να τηρούν τους 
νόμους και να λαμβάνουν μέτρα κατά όλων εκείνων που παραβιάζουν τα ανύρώπινα δικαιώματα, είτε 
αυτοί ανήκουν στις δυνάμεις ασφαλείας είτε σε  παραστρατιωτικές ομάδες και ιδιωτικές φρουρές. 

6. Ζητεί από την Κυβέρνηση της Σρι Λάνκα να συστήσει ανεξάρτητη εξεταστική επιτροπή που ι)α 
διερευνήσει όλες τις κατηγορίες περί εκτελέσεων χωρίς δίκη, και τις ακούσιες εξαφανίσεις ατόμων, 
παρέχοντας προστασία στους μάρτυρες. 

7. Ζητεί από την Κυβέρνηση της Σρι Λάνκα και από τη διεθνή κοινότητα να παράσχουν βοήθεια 
στα ύέματα των συνεχιζόμενων εμφυλίων συγκρούσεων στη Σρι Λάνκα και, κυρίως, σε όσους 
υπόκεινται σε βασανιστήρια. 

8. Υπογραμμίζει εκ νέου την ανάγκη ύπαρξης ενός κλίματος συμβιβασμού και δικαιοσύνης στις 
σχέσεις μεταξύ των σημαντικότερων κοινοτήτων της Σρι Λάνκα, προκειμένου να επιτευχθεί οριστι
κή ρύύμιση της κατάστασης. 

9. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Επιτροπή, το Συμβούλιο τους 
Υπουργούς Εξωτερικών που συνέρχονται στο πλαίσιο της ΕΠΣ καύώς και στην Κυβέρνηση και το 
Κοινοβούλιο της Σρι λάνκα. 

(') ΕΕ Ο 262, 10.10.1988, σ. 170 

στ) Κοινό ψήφισμα που αντικαθιστά τα έγγρ. Β3-1418 και 1447/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τα ανύρώπινα δικαιώματα στο Κοσσυφοπέδιο 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. Έχοντας υπόψη τη «Δήλωση Ανεξαρτησίας» της 2ας Ιουλίου 1990 εκ μέρους 114 από τους 180 
βουλευτές του Κοινοβουλίου της επαρχίας του Κοσσυφοπεδίου, σύμφωνα με την οποία «το 
Κοσσυφοπέδιο είναι ένα ανεξάρτητο και ισότιμο ομόσπονδο τμήμα της Γιουγκοσλαβικής Ομο
σπονδίας, με ισότιμο προς εκείνο των άλλων δημοκρατιών Σύνταγμα», 
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Β. Έχοντας υπόψη τις συνεχείς μαρτυρίες σχετικά με τη συστηματική παραβίαση των δικαιωμάτων 
του ανθρώπου στο Κοσσυφοπέδιο, και συγκεκριμένα του άρύρου 9 (απαγόρευση των αυθαίρετων 
συλλήψεων, κρατήσεων ή εκτοπίσεων), του άρύρου 19 (δικαίωμα ιδίας γνώμης και ελεύθερης 
έκφρασης της γνώμης), του άρύρου 23 (δικαίωμα εργασίας), του άρύρου 25 (δικαίωμα για 
ικανοποιητικό βιοτικό επίπεδο) και του άρύρου 26 (δικαίωμα εκπαίδευσης στη μητρική γλώσσα) 
της Παγκόσμιας Διακήρυξης των Δικαιωμάτων του Ανύρώπου, 

Γ. Παραπέμποντας στις ανησυχητικές εκύέσεις πολλών επισήμως αναγνωρισμένων και εγκύρων 
οργανώσεων για τα δικαιώματα του ανύρώπου όπως η Διεύνής Αμνηστία, η Διεύνής Ομοσπον
δία των Ηνωμένων Εύνών για τα Δικαιώματα του Ανύρώπου και η Διεύνής Ομοσπονδία για τα 
Δικαιώματα του Ανύρώπου του Ελσίνκι (Μπρατισλάβα), σχετικά με την κατάσταση στο Κοσ
συφοπέδιο, 

Δ. Υπενύυμίζοντας την έκύεση της εξεταστικής του επιτροπής, η οποία μετέβη στο Κοσσυφοπέδιο 
τον Μάιο του 1989, 

Ε. Υπενύυμίζοντας τα προηγούμενα ψηφίσματά του με τα οποία καλούσε ρητά τις ομοσπονδιακές 
γιουγκοσλαβικές αρχές καύώς και τις αρχές της Δημοκρατίας της Σερβίας να σέβονται τα 
δικαιώματα του ανύρώπου και των εύνικών μειονοτήτων στο έδαφός τους και συγκεκριμένα στο 
Κοσσυφοπέδιο, 

ΣΤ. Διαπιστώνοντας με εξαιρετική ενόχληση ότι οι παραβιάσεις των δικαιωμάτων του ανύρώπου 
συνεχίζονται και ότι η κατάσταση έχει φύάσει σε εκρηκτικό σημείο, 

1. Καταδικάζει τη διάλυση της Βουλής του Κοσσυφοπεδίου και την ανάληψη του ελέγχου της 
ραδιοφωνίας και τηλεόρασης του Κοσσυφοπεδίου από τις σερβικές αρχές, και ζητεί την άμεση άρση 
της κατάστασης έκτακτης ανάγκης καύώς και των μέτρων που αντιστρατεύονται το δικαίωμα 
ελ£ύύερης έκφρασης και το δικαίωμα του συνέρχεσύαι. 

2. Είναι πεπεισμένο ότι μόνο μια δημοκρατία στο πλαίσιο της οποίας ύα επιδιώκεται η ενότητα με 
διατήρηση της ιδιομορφίας, ο πολιτικός" πλουραλισμός και ο σεβασμός των δικαιωμάτων του ανύ
ρώπου, αποτελεί ορύή βάση για ένα σταύερό καύεστώς διακυβέρνησης. 

3. Καλεί την Κυβέρνηση της Γιουγκοσλαβικής Ομοσπονδίας να εγκαινιάσει διαπραγματεύσεις 
προκειμένου να εξευρεύεί λύση των προβλημάτων του Κοσσυφοπεδίου με πνεύμα σεβασμού των 
αρχών των δικαιωμάτων του ανύρώπου. 

4. Ζητεί, συγκεκριμένα, από τις Αρχές της Σερβίας: 

— να αναγνωρίσουν και να τηρήσουν το Σύνταγμα του 1974· 

— να αναγνωρίσουν το δικαίωμα για πολιτισμική και πολιτική αυτονομία του αλβανικής καταγω
γής πληύυσμού του Κοσσυφοπεδίου-

— να σταματήσουν τόσο τις απελάσεις Αλβανών από το Κοσσυφοπέδιο όσο και το πρόγραμμα 
«επανεποικισμού». 

5. Ζητεί από τους αρμόδιους φορείς των κατοίκων του Κοσσυφοπεδίου, στο πλαίσιο της παραχω-
ρηύείσης αυτονομίας, να διασφαλίζουν το σεβασμό των πολιτισμικών και πολιτικών δικαιωμάτων 
της Σερβικής μειονότητας και της μειονότητας του Μαυροβουνίου. , 

6. Χαιρετίζει την αποχή των πρεσβευτών των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας από την 
τελετή που οργάνωσε στις 7 Ιουλίου 1990 ο Σλόμπονταν Μιλόσεβιτς. 

7. Καλεί την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων να λάβει υπόψη κατά τις διαπραγματεύσεις 
με τη Γιουγκοσλαβία για τη σύναψη δεύτερου χρηματοδοτικού πρωτοκόλλου τις ενδεχόμενες προό
δους σε ύέματα σεβασμού των δικαιωμάτων του ανύρώπου στο Κοσσυφοπέδιο. 

8. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την Επιτροπή, τις 
Κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών, καύώς και στις Κυβερνήσεις της Γιουγκοσλα-
βικής Ομοσπονδίας και της Δημοκρατίας της Σερβίας. 
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ζ) έγγρ. Β3-1461/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τη μεταστέγαση των οικογενειών της Πλατείας Κειιηίοη στο Παρίσι και με το δικαίωμα 
στέγασης σε ευπρεπή καταλύματα 

, Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. Λαμβάνοντας υπόψη την έξωση 500 ατόμων από τα σπίτια τους και το επισφαλές της σημερινής 
τους κατάστασης (ζουν σε αντίσκηνα στην πλατεία Κειιηίοη στο Παρίσι εδώ και δυόμισυ 
μήνες), 

Β. Λαμβάνοντας υπόψη ότι οι περισσότερες από τις οικογένειες αυτές είναι οικογένειες μετανα
στών, και διαθέτουν κανονική άδεια και εργασία, 

Γ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι η έξωση αυτή, με ύύματα τις εν λόγω οικογένειες, δεν συνοδεύτηκε από 
μέτρα μεταστέγασης, 

Δ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι μεταξύ των ατόμων που έχουν κατασκηνώσει στην πλατεία υπάρχουν 
περισσότερα από 120 παιδιά -μικρής ηλικίας, και ότι η κατάσταση αυτή δεν σέβεται ούτε τα 
δικαιώματα του παιδιού, ούτε τα δικαιώματα της γυναίκας, ούτε τα δικαιώματα του ανύρώπου, 
ούτε το δικαίωμα στην οικογενειακή ζωή, 

Ε. Λαμβάνοντας υπόψη ότι η επισφαλής ΰέση στην οποία βρίσκονται οι οικογένειες αυτές δεν 
απαιτεί συγκεκριμένες προτάσεις από τα αρμόδια όργανα (με εξαίρεση τις προσωρινές προτάσεις 
μεταστέγασης), 

ΣΤ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι αυτή η κατάσταση δεν είναι δυστυχώς μια μεμονωμένη περίπτωση αλλά 
αποτελεί πρόβλημα στα περισσότερα μεγάλα αστικά κέντρα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

ν Ζ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι η Επιτροπή Κοινωνικών Υποθέσεων του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
έχει ήδη επανειλημμένα τονίσει την ανάγκη να θεσπισθεί πρόγραμμα για τα προβλήματα στέ
γασης και κατοικίας στην Κοινότητα, 

Η. Λαμβάνοντας υπόψη ότι η γαλλική νομοθεσία επιτρέπει να επιτάσσονται τα κενά διαμερίσματα 
σε καταστάσεις εκτάκτου ανάγκης, 

θ .  Λαμβάνοντας υπόψη ότι η Επιτροπή και το Συμβούλιο δεν έχουν μέχρι στιγμής αναπτύξει 
κοινοτική πολιτική πολεοδομίας και στέγασης, 

I. Καταδικάζει αυτά τα μέτρα έξωσης που δεν συνοδεύονται από πρόγραμμα άμεσης και μόνιμης 
μεταστέγασης. 

1. Ζητεί από την Επιτροπή να καταβάλει κάύε προσπάθεια για να εξεύρει λύση στο πρόβλημα. 

2. Καλεί τις Γαλλικές Αρχές να μεταστεγάσουν τις οικογένειες σε ευπρεπή και μόνιμα καταλύμα
τα κοντά στον τόπο εργασίας τους, των οποίων το ενοίκιο να μην υπερβαίνει το 20% του εισοδήματος 
των οικογενειών. 

3. Καλεί την Επιτροπή να αναλάβει τη διεξαγωγή μελέτης σχετικά με το πρόβλημα της στέγασης 
και της κατοικίας σε όλες τις χώρες της Κοινότητας, καύώς και σχετικά με την ειδική ύέση των 
ατόμων που κινδυνεύουν περισσότερο από έξωση, σε περίπτωση εφαρμογής προγραμμάτων για την 
αποκατάσταση των υποβαθμισμένων κέντρων της πόλης: φτωχές οικογένειες, οικογένειες μετανα-

. στών, άνεργοι 

4. Ζητεί τη χάραξη κοινοτικής πολιτικής για θέματα κατοικίας και στέγασης. 

5. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την Επιτροπή, τις 
Κυβερνήσεις, τα κοινοβούλια καύώς και τις αρχές της Τοπικής Αυτοδιοίκησης των κρατών 
μελών. 
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η) έγγρ. Β3-1458/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με την απάνΰρωπη κράτηση του Αηίοηΐο Μαηο Οΐ8ΐΐ6$ στις φυλακές της Κούβας 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. έχοντας υπόψη ότι από το 1961 κρατείται στις φυλακές της Κούβας ο πατριώτης Αηίοηΐο Μαηο 
ΟΗαηεδ, παλαιός αγωνιστής κατά της δικτατορίας του Ρυΐ^εηοΐο Β3ΐΐδΐ3, 

Β. έχοντας υπόψη ότι η εναντίον του κατηγορία από το καύεστώς του Κάστρο είναι καθαρά 
πολιτική, 

Γ. έχοντας υπόψη ότι ο Αηίοηΐο ΜΒΓΪΟ ΟΗαηεδ μπορεί να ύεωρηύεί ως ο παλαιότερος πολιτικός 
κρατούμενος στις φυλακές, 

Δ. έχοντας υπόψη ότι η αιτία της φυλάκισής του, η μεταχείρισή του και η διάρκεια της κράτησης 
αποτελούν κατάφωρη παραβίαση των δικαιωμάτων του ανύρώπου, 

1. Ζητεί την άμεση αποφυλάκιση του πολιτικού κρατουμένου Αηίοηΐο Μ&ιϊο 01ΐ3ηεδ. 

2. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο και την Επιτροπή 
καθώς και στην Κυβέρνηση της Κούβας. 



17. 9. 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. 0 231/179 

Πέμπτη,12 Ιουλίου 1990 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣ 

12 Ιουλίου 1990 

ΑϋΑΜ, ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΝΑΚϋΙ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΙΕΧΑΝΟΚΕ, ΑΕνΑΚΕΖ ΟΕ ΡΑΖ, ΑΜΑΚΑΙ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝϋΚΕΜδ, ΑΝΟΕΚ, ΑΝΤΟΝΥ, ΑΚ.ΒΕΕΟΑ Μυκυ,  ΑΚΙΑδ ΟΑΝΕΤΕ, ΑυΐΑδ,  
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΙΕΤ, ΒΑΝΟΤΤ1, ΒΑΚΚΟδ ΜΟυΚΑ, ΒΑΚΤΟΝ, 
ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ ΟΗ., ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ, ΒΕΙΚΟΟΟ, ΒΕΝΟΙΤ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΗΕΕΕ, ΒΕΤΤΙΝΙ, 
ΒΕΤΤΙΖΑ, ΒΕϋΜΕΚ, ΒΙΝϋΙ, ΒΙΚϋ, Β,ΙΘΙΙΝνία, ΒΕΑΚ, ΒΕΑΝΕΥ, ΒΙΌΤ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙΕ 
ΑΒΕΙΙΗΕ, ΒΟΜΒΑΚ,ϋ, ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΕΤΤΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΚΟΟ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, 
ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ, ΒΚΕΥΕΚ, ΒΚΙΑΝΤ, ν Α Ν  ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, ΟΑΒΑΝΙΕΙΑδ ΟΑΙΙΑδ, 
ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΑΙΛΌ ΟΚΤΕΟΑ, ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΉΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, 
ΟΑΡΙΙΟΗΟ, ΟΑΚΝΙΤΙ, ΟΑΚνΑΕΗΑδ, ΟΑΚΥΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑδδΑΝΜΑΟΝΑΟΟ ΟΕΚΚΕΤΤΙ, 
ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑδΤΕΙΙΙΝΑ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΤΗΕΚ^ΟΟϋ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΕΟΙ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΒΕΚΤ, 
ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ Ρ. Ν., ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ I., ΟΟΟΗΕΤ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜΒΟ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑΕ, 
ΟΟΟΝΕΥ, (ΖΟΚΝΕΙΙδδΕΝ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΟΝ-ΟΑΙΒΕΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΙΙΑνίΝΗΟ, ΟΚΑΝΥΕΕΥ, ϋ Α  
(ΖΙΙΝΗΑ Οί ΐνΕΙΚΑ,  ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ΟΑΕδΑδδ, ϋ Α Ι Υ ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ΟΕ ΟΧΕΚΟΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕΝΥδ, ϋΕ ΡΚΧΟΕΙ, ϋΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, ϋΕ νίΤΤΟ, ΌΪΕΖ ΌΕ 
ΚίνΕΚΑ 10ΑΖΑ, νΑΝ ϋΠΚ, ϋ Ι ί Ι Ε Ν ,  ϋ ΐ  ΚΙίΡΟ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΟΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕΕΕΥ, 
ϋΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΟΪΙΗΚΚΟΡ, ϋυΐ ΙΥ,  ΟυνΕΚΟΕΚ, ΕΕΕΕδ, ΕΙΧΙΟΤΤ, ΕΕΜΑΕΑΝ, 
ΕΦΡΑ1ΜΙΔΗΣ, ΕΚΝδΤ ϋΕ ΕΑ ΟΙΙΑΕΤΕ, ΕδΟυϋΕΚ ΟΚΟΡΤ, ΕδΤΟΕΝ, Ε\ΥΙΝΟ, ΡΑΙΧΌΝΕΚ, 
ΡΑΝΤυΖΖΙ, ΡΑΥΟΤ, ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ, ΡΕΚ.Κ.Ι, ΡΙΝΙ, ΡΙΤΖΟΕΚΑΕΟ, 
ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΜΙΟΟΝΙ, ΡΟΚΤΕ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ, ΡΙΧΗδ, ΡυΝΟΚ, 
ΟΑΕΕΑΝϋ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΝΟΟΙΤΙ ί ίΑΟΙΙΝΟ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑδόίΙΒΑ 1 ΒΟΗΜ, 
ΟΑ\νΚΟΝδΚΙ, ΟΙΕ-ΚΟΒΕΕδ ΟΙΕ-ΟΕΕΟΑΟΟ, ΟΙδΟΑΚΟ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, 
ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΟΙΕΝΙδΟΗ, ΟΟΜΕδ, ΟΚΑΕΡΕ ΖΌ ΒΑΚΙΝΟϋΟΚΡ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΚυΝΟ, 
ΟϋΙϋΟίΙΝ,  ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋΙΑΖ, ΗΑΒδΒυκα, ΗΑΝδίΖΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΕΚνΕ, ΗΙΝϋΕΕΥ, ΗΟΡΡ, ΗΟΕΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, ΗΟΚΥ, 
ΗΟ\νΕ1ί, ΗΙΙΟΗΕδ, ΗΙΙΜΕ, ΙΑΟΟΝΟ, ΙΜΒΕΝΙ, ΙΝΟΓΕ^ΟΟϋ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖΟυΐΕΚΟΟ Κ0;0, 
^Α^ΚδΟΝ ε., ΜΟΚδΟΝ ΟΗ, Α̂ΝδδΕΝ νΑΝ ΚΑΑΥ, ,ΙΕΝδΕΝ, ^ΕΡδΕΝ, ^ Α Ν Ν Υ ,  ^υΝΚΕΚ, 
ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, Κ Ι ί ί Ι Ε Ε Α ,  ΚίΕΡδΟΗ, ΚΟΗίΕΚ Η., ΚΟΗίΕΚ Κ. Ρ., ΚΚΙΕΡδ, ΕΑΟΑΖΕ, 
ΛΑΓΑΚΟΣ, ΙΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΕΟΚ, ΓΑ ΜΑίΡΑ, ΙΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ίΑΝΟΕδ, 
ίΑΝΝΟΥΕ, Ι Α  ΡΕΚΟΟΙΑ, ίΑΚίνΕ,  ΙΕ ΟΗΕνΑίίΙΕΙΙ, ίΕΗΙϋΕυΧ,  ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΙΕ ΡΕΝ, 
ΙΙΝΚΟΗΚ, Λ1ΒΑΝΟΣ, ί ίΟΚΟΑ ν ΐ ίΑΡΙΑΝΑ,  10 ΟΙϋΟΙΟΕ, ίΟΜΑδ, ΐυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ίϋΤΤΟΕ, 
ΐυδΤΕΚ, ΜΟΟΑΚΤΙΝ, ΜεΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝνΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙίίΑΝ-δΟΟΤΤ, 
ΜΑΟΝΑΝΙ ΝΟΥΑ, ΜΑΗ ΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑίΑΝΟΚΕ, ϋΕ  ΙΑ ΜΑίΕΝΕ, ΜΑΕΗΙΙΚΕΤ, ΜΑΚΟΚ, 
ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΕΕΙΧ, ΜΑΚΟΙΙΕδ ΜΕΝϋΕδ, ΜΑΚΤΙΝ Ό., ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΑΤΤΙΝΑ, 
ΜΑΥΕΚ, ΜΑΖΖΟΝΕ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΟΚΕΤ, ΜΕίΑΝΟΚΙ, ΜΕίΙδ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, 
ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚ.Ζ, ΜΕΤΤΕΝ, ΜΙΗΚ, ΜΙΙΙΑΝϋΑ ϋ Α  δΙ ίνΑ,  ΜΙΙΙΑΝϋΑ ϋΕ ΙΑΟΕ, 
ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΝΤΕΚΟ ΖΑΒΑΙΑ, ΟΕ ΜΟΝΤΕδΟΙΠΟΙΙ-ΡΕΖΕΝδΑΟ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΚΚΙδ, 
ΜϋίΕΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυΝΤΙΝΟΗ, ΜυδΟΑΚΟΙΝΙ, ΜυδδΟ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΑΡΟΙΙΤΑΝΟ, 
ΝΕυΒΑυΕΚ, ΝΕ^ΕΝδ, ΝΕ\νΜΑΝ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋυΝΝ, ΝΙΑΝΙΑδ, ΝΙΕίδΕΝ, ΝΟΚϋΜΑΝΝ, ΟΟΟΗΕΤΤΟ, 
ΟϋΟΥ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΙΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΟΜΕΝ-Κ,υυΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚΕ^Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ 
ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕίίΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝΟΕΚδ, 
ΡΕΚΕΙΚΑ, ΡΕΚ.ΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚΚΕΑυ ϋΕ  ΡΙΝΝΙΝΟΚ ϋΟΜΕΝΕΟΗ, ΡΕΚδΟΗΑΙ), ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, 
ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚ,δ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡίςΐΙΕΤ, ΡΙΚΚί, ΡΙδΟΝΙ Ν., ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, 
ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚ.ΙΟΕ, ΡΚ.ΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ. ΟυΤΙΕΚΚΕΖ, νΑΝ ΡυίΤΕΝ, 
0υΐδΤΗθυϋΤ-ΚΟ\ν0ΗΕ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΑΟαίΟ, ΚΑΜΙ'ΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΑ^ΕΙΝΟδ, 
ΚΕΑΟ, Κ,ΕϋΙΝΟ, Κ.ΕΟΟΕ, Κ.ΕΥΜΑΝΝ, ΚΙΝδΟΗΕ, ΚΟΒΙΕδ ΡΙΟυΕΚ, Κ0ΝΝ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΚΟΜΕΚΑ I 
ΑΙΧΑΖΑΚ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟδδΕΤΤΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐ ίΑΚ,  
ΚυΐΖ-ΜΑΤΕΟδ .ΙΙΜΕΝΕΖ ΟΕ ΤΕ]ΑΟΑ, δΑΒΥ, δΑΙΖΕΚ, δ Α Ι ^ Ο Ν ,  δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΕΕΜΑ, 
δΑΙΙδΟΗ, δΑΜΕΑΝΟ, δΑΝΟΒ/ΕΚ, δΑΝΤΟδ, δΑΝΖ ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, ΣΑΡΕ1ΔΑΚΙΣ, 
ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΕΕίεΗΕΙΙ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙΟΒΑυΕΚ., δΟΗΟϋΚυΟΗ, 
δΟΗΟΝΗυΒΕΚ, δΟΗΨΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΑί, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ,ΐί, 
δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α., δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΚυΕΕΕΑδ, δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ Ε, 
δΟΝΝΕνΕΕΟ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, 
δΤΕνΕΝδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕ\νΑΚΤ, δΤΕΨΑΚΤ-ΟίΑΚΚ, ΤΑΚΑϋΑδΗ, ΤΑυΚΑΝ, ΤΑΖϋΑΪΤ, 
ΤΕίΚΑΜΡΕΚ, ΤΗΑΚΕΑ11, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ 
ο ο υ τ ο ,  Τ Κ ί ν Ε ί ί Ι ,  ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, υΚΕΙΝΥΕ, νΑΕΕΝΤ, νΑΕνΕΚϋΕ Ε0ΡΕΖ, 
νΑΝΟΕΜΕΙΙΕΕΒΚΟΙΙΟΚΕ, ΥΑΝ ΗΕΜΕΕΟΟΝΟΚ, ΥΑΝ ΟυΤΚΙΥΕ, ΥΑΥδδΑΟΕ, ΥΑΖΟυΕΖ ΡΟϋΖ, 
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νε<ΧΗΐ, νειι, νΑΝ νειζεΝ, νεκΒεεκ., νεκοε ι ΑΙΌΕΑ, νεκΗΑαεΝ, νεκΝίεκ, νεκτεΜΑτι, 
νεκ\νΑεκοε, νΐδδεκ, νιττίΝΟΗΟΡΡ, νοΗκεκ, νοΝ ϋεκ νκίΝΟ, νΑΝ οεκ \ΥΑΑΙ, \νΑΕ<:Ητεκ, 
\νΑΐτεκ, \νεΐδΗ, \νεττια, \ΥΗΠΈ, ννυδεΝΒεεκ, \νΐίδθΝ, νοΝ \νοαΑυ, \νοιυεκ, \νυκτζ, 
\νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟς, ζειιεκ. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση 

(+) = Υρί 

( - )  = Κ313 

(Ο) = Αροχ& 

Έκθεση ΰοηπβΙΙγ — έγγρ.Α 3-183/90 

Τροπολογία 22 

( + ) 

ΟΕΥΚΑΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΩΙΕΙΕΝ, ΟΟΕΙΝΙδΟΗ, ΟΚΙΙΝϋ, ΚΟΗΙΕΚ Κ. Ρ., ΙΕΗΙΟΕΙΙΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΝΕΙΙΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΕΕΕ, δίΖΗΟΟΚΙΙΟΗ, ΤΑυΚΑΝ. 

ΑΟϋΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑίΕΧΑΝϋΚΕ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ., 
ΑΚΒΕΙΟΑ ΜΙΙΚΙΙ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑίΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟίΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, 
ΒΕΑΖΙΕΥ Ο., ΒΕΑΖΙΕΥ Ρ., ΒΕΙΟ, ΒΕΤΤΙΝ1, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΚΟ, ΒΟΟΚΧΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 
ΒΟΝΤΕΜΡΙ, Βθ\νΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ., ΒΚΕΥΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡΙΙΚ0Ν, ΟΑΒΕΖ0Ν 
ΑίΟΝδΟ, ΟΑίνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ϋΕ ΙΑ ΟλΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, ΟΑΚ,νΑΙΗΟ 
ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑΙΙΏΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚ.ΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ 
ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΜΝΝΙ, ΟΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙίΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, 
ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑνίΝΗΟ, ΟΚΑΨΙΕΥ, ϋΑ ΟύΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, 
ϋΑΙδΑδδ, ΟΑνίϋ, ΟΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ΌΕ νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ΟΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, 
ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚ,Α, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΟΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋΟΙΙδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ΟΙΙΚΥ, 
ΕΙΜΑΙΑΝ, ΕΚΝδΤ ΟΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ., ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΙΤΖΟΕΚΑΙΑ 
ΡίΟΚ,ΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΤΕ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I,  ΡυΝΚ, ΟΑΚΟίΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑΜΚΟΝδΚΙ, ΟΙδΟΑΚϋ 
ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚ.ΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΠΊΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒΙΙΚ.0, 
ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΟΡΡ, ΗΟΙΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, 
ΗΟΝνΕίΕ, ΗΙΙΟΗΕδ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Μ., ^ΝδΕΝ, ίΕΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, 
,ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΙΧΕΤΤ-ΒΟΜΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Η., ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, ΙΑΕΟΚ, 
ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΙΙΝΚΟΗΚ, 
ίίΟΚΟΑ νΐίΑΡίΑΝΑ, ΐυΕΙΙΝΟ, ΙΙίδΤΕΚ, ΐϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ., ΜΑ1ΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, 
ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΥΕΚ, Μ(ΧυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΟΜΙίίΑΝ-δΟΟΤΤ, 
ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΙΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΙΙΑΝΟΑ ΌΑ δΙίνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΕ 
ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜϋίΙΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΕΜΜΑΝ, ΝΕ\νΤΟΝ 
ϋυΝΝ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ., ΝΟΚϋΜΑΝΝ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟίΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-Κ,υυΤΕΝ, 
ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, 
ΡΕΚδΟΗΑυ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ 
ΟΙΙΑυ, ΡΟΚ.ΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, 0υΐδΤΗθυθΤ-ΚΟ\νθΗί, Κ.ΑΟΟΙΟ, 
ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝΟΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΕΑΟ, Κ0ΝΝ, ΚΟΤΗ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, 
ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΑΕΖΕΚ., δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΕΙδΟΗ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΡΕΝΑ ΟΚ,ΑΝΕίί, 
ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΙΕΚΚΑ 
ΒΑΚϋΑϋ', δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α., δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΚυΕίίΑδ, δΟΝΝΕνΕΕϋ, 
δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ., δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕ^ΑΚΤ-ΟίΑΚΚ, ΤΑΖϋΑΪΤ, 
ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίίΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, 
νΑΙΕΝΤ, νΑίνΕΙΙΟΕ Ε0ΡΕΖ, νΕΙΙ, νΑΝ νΕίΖΕΝ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚΟΕ I ΑΙΌΕΑ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, 
νΕΚ.\νΑΕΚϋΕ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, \νΕίδΗ, \νΕΤΤ10, \νΗΙΤΕ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, 
\νΐίδΟΝ, ΥΟΝ ννΟΟΑυ, \¥ΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕίίΕΚ. 

(Ο) 

Β.10ΚΝΥΙΟ, ΕδΤΟΕΝ, δΑΝϋΒ/ΕΚ. 
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Τροπολογία 53 

(+) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΝΟΕΚ, Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΝϋΚέδ ΜΟΙΕΤ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 
Ο ,  ΒΕΑΖΙΕΥ Ρ, ΒΕΤΤΙΝΙ, Β0ΝΤΕΜΡΙ, ΒΚΕΥΕΚ, Ο Α ΐ ν Ο  ΟΚΤΕΟΑ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΕΥδδΟΝ, 
ΟΟΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, ΟΑΙΎ, ϋ Ε  ΟΙΕΚΟζ), ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΚΟδδΑ, 
ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋ Ι ί ί Ε Ν ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΌΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΙΐνΕΚΟΕΚ, ΕΕΜΑΙΑΝ, ΕΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, 
ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΕΧ, ΟΑ\νΚΟΝδΚΙ, ΟΙδΟΑΚϋ ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕΙΝΙδΟΗ, ΟΚυΝΟ, 
ΟϋΤΐέΚΚΕΖ ϋίΑΖ,  ΗΟ\ΥΕΙΙ,  ίνΕΚδΕΝ, ΜΟΚδΟΝ Μ ,  ^ Ρ δ Ε Ν ,  .ΙΟΑΝΝΥ, ΚΕΙΧΕΤΤ-ΒΟ^ΜΑΝ, 
ΚΟΗΙΕΚ Κ. Ρ., ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΕΗΙϋΕυΧ,  ΜΑΗΕΚ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΑΥΕΚ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, 
ΜΟΜΙΙΧΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋδ,  ΜΙΚΑΝϋΑ  ΌΑ δ Ι ί ν Α ,  ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, 
ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕΙΙΒΑυΕΚ., ΝΕ\νΤΟΝ ϋ ϋ Ν Ν ,  ΝΙΕ ίδΕΝ Τ., ΝΟΚϋΜΑΝΝ, ΟΉΑΟΑΝ, ΡΑΚΤδΟΗ, 
ΡέΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΟΚΚ.ΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, ΟΙΙΙδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑ\νϋΝΟδ, 
ΚΟΤΗ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ Α Ο Ι Ι Ι Ι Α Κ ,  δΟΗΙΕΕ, δΟΗΟΟΚΙΙΟΗ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΙΙΟΜΑΝ, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΡδΟΝ Α., δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, δΤΕ\νΑΚΤ-<:ΐΑΚΚ, ΤΑΙΙΚ.ΑΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι Ι Ι ,  
ΤυΚΝΕΚ, ΥΑίΕΝΤ, Υ Ε Ι ί ,  ΥΕΚΒΕΕΚ, ΥΕΚΝνΑΕΚϋΕ, \νΕΙδΗ, \νυδΕΝΒΕΕΚ. 

(-) 
ν. 

,ΑΙΒΕΚ, Α Ι Ε Χ Α Ν ϋ Κ Ε ,  ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕίΟΑ ΜΙΙΚυ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, 
ΒΑΚ.ΤΟΝ, ΒΕίΟ, ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΚϋ, Β ^ Κ Ν ν ί Ο ,  ΒΟΟΚΙΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝϋΕ, ΒΟΜΕ, 
ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚϋ ΡΙΙΚ0Ν, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ΟΕ Ι Α  ΟλΜΑΙΙΑ 
ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ Ρ1ΝΤΟ, Ο Α Κ ν Α Ι Η Ο  ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, 
ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΙΜΒΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝδ, (ΖΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, 
ΟΟΙ ί ΙΝδ,  ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑΙ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑνίΝΗΟ, ΟΚΑ\νΐΕΥ,  ΌΑ ΟυΝΗΑ 
Ο ί ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, 
ϋ ί Ε Ζ  ΟΕ ΚίνΕΚΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  Ε ί ί Ι Ο Τ Τ ,  ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΙΟΟΝΕΚ, 
ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, ΡΙΤΖΟΕΚΑίϋ, ΡΙΌΚΕΝΖ, ΡΟΚϋ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I., ΡυΝΚ, 
ΟΑΚΟίΑ ΑΚΙΑδ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚ.ΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟϋΙΕΚϋΟ 
ΚΟ.ΙΟ, 3ΕΝδΕΝ, ^ Ν Κ Ε Κ ,  ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΡδΟΗ, Κ Ο Η ί Ε Κ  Η., ΛΑΓΑΚΟΣ, Ι Α ί Ο Κ ,  
ΑΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ,  ΙΑΝΟΕδ, ΕΕΜΜΕΚ, ί Ε Ν Ζ ,  ΙΙΝΚ.ΟΗΚ, ΕίΟΚΟΑ ν ΐ ί Α Ρ ί Α Ν Α ,  Ε υ ί ί Ι Ν Ο ,  ίυδΤΕΚ,  
ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑίΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΟΟΌΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ^ΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ 
ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ίΑΟΕ,  Μ ϋ ί ί Ε Κ ,  ΜϋΝΟΗ, ΜυΝΤΙΝΟΗ, 
ΝΕΨΕΝδ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙ'Α, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, ΟΚΕ]Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ 
ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, 
ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚί ,  ΡΟΕΤΤΕΙΙΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΟΝΚ, ν Α Ν  ΡΙΙΤΤΕΝ, ρ υ ΐ δ Τ Η 0 ϋ 0 Τ : Κ 0 \ ν 0 Η ί ,  
ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΚΕΑΟ, Κ0ΝΝ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, δΑΒΥ δΑίΖΕΚ, 
δ Α Κ Ε Ι Ι Α Κ Ι Ο υ ,  δΑΙΙδΟΗ, δΑΜΙΑΝϋ,  δΑΝϋΒ/ΕΚ, δΑΡΕΝΑ Ο Κ Α Ν Ε ί ί ,  ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, 
δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΝΥΑΚΤΖΕΝΒΕΙΙΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', δΙΜΟΝδ, 
δΙΜΡδΟΝ Β, δίδό ΟΚυΕΙΙΑδ, δΟΝΝΕνΕίΟ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδΟΝ, 
ΤΗΑΚΕΑίΙ, ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, Τ ΙΤ ίΕΥ,  ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΣΙΜΑΣ, ν Α ΐ ν Ε Κ Ο Ε  Ε0ΡΕΖ, 
ν Α Ν  ΗΕΜΕίϋΟΝ€Κ, νΑΥδδΑϋΕ, ν Α Ν  ν Ε ί Ζ Ε Ν ,  ν Ε Κ ϋ Ε  I Α ί ϋ Ε Α ,  νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, 
νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ΟΕΚ νΚΙΝΟ, ΝΥΑίΤΕΚ, ΝΥΕΤΤΙΟ, \νΗΙΤΕ, ΝΥΙΙδΟΝ, νΟΝ \ν00Αυ,  
\νΥΝΝ ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΙΧΕΚ. 

(Ο) 

ϋΟΝΝΕίίΥ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΤΕ, ΗΟΙΖΡυδδ, Ρ1ΕΚΜΟΝΤ, ΤΑΖΟΑΪΤ. 

Παράγραφος 51 

( + ) 

ΑϋΑΜ, ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑίΕΧΑΝΟΚΕ, Α ίΛΆΚΕΖ  ΌΕ ΡΑΖ, ΑΜΕΝΟΟίΑ, ΑΝΟΕΚ, 
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΙΕΤ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕίΟ, ΒΕΤΤΙΝΙ, 
ΒΙΚϋ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΕΥΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, ΟΑΒΕΖ0Ν 
ΑίΟΝδΟ, ΟΕ ίΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑΥΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΤΑ8ΤΑ, ΟΑϋϋΚΟΝ, 
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ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚ,Ο, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑΙίΟΚΟΝ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΟίΑΜΝΝΙ, ΟΟίΙΝΟ 
δΑίΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίίΙΝδ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑί,  ΟΟΤ, ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑνίΝΗΟ, 
ΟΚΑΝνίΕΥ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋΕ  ΟίΕΚΟΟ, ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋ Ε  ΡΙΟΟΟίΙ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, ϋ ΐ  ΚυΡΟ, 
ϋίΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚ,Α, νΑΝ ΩΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΟΝΝΕίίΥ,  ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ΟίΙΚΥ, 
ΟΙΐνΕΚΟΕΚ, ΕίίΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋ Ε  ί Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΟΚϋ, Ο Α ί ί Ε ,  ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, 
ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ, ΟΚ.ΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΙΙΙΟΟίΙΝ, ΟΙΓΓΙΕΚΚΕΖ ϋΙΑΖ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΟΡΡ, 
ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ]ΕΝδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, .ΐυΝΚΕΚ, ΚΟΗίΕΚ Η., ίΑΝΝΟΥΕ, 
ίΙΝΚΟΗΚ, ίί)ΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑίΙΜ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ Ό., Μ001ΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΜΑΗΟΝ, 
ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕίΙδ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΑ δΙΙΛΆ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΕ ίΑΟΕ, 
ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΙΕίδΕΝ Τ., ΝΟΚϋΜΑΝΝ, Ο ί ΐ ν Α  
ΟΑΚ.ΟΙΑ, ΟΝυΚ,^ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, 
ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΙΙΕΚΤΑ, νΑΝ ΡϋΤΤΕΝ, ς>υΐδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, 
ΚΕΑϋ, ΚΟΟΑίίΑ,  Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΚΕίίΑΚΙΟΙΙ, 
δΑίΙδΟΗ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝϋΒ>ΕΚ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗννΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ.ΐί, 
δΡΕΟΙΑίΕ, δΡΕΚΌΝΙ, δΤΑΕδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΕίΚΑΜΡΕΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, 
ΤΚΑΙΙΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίίΙ,  ΤΣΙΜΑΣ, νΑίΕΝΤ, νΑΝ ΗΕΜΕίΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΕΟΧΗΙ, 
νΕΙΕ, νΑΝ νΕΙΖΕΝ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚϋΕ I ΑίϋΕΑ,  νΕΛΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ 
νΚΙΝΟ, \νΑίΤΕΚ, \νΕΤΤΙΟ, \νΗΙΤΕ, \νΐΕδΟΝ, \ΥΥΝΝ. 

Η 

ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΕΑΖίΕΥ 0., ΒΕΑΖίΕΥ Ρ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒίΟΤ, 
ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟϋΚίΑΝΟΕδ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ., ΒΚΟΚ, ΟΑίνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ΟΑΚνΑίΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, 
ΟΑδΙΝΙ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΧ, ΟΑ ΟίΙΝΗΑ 
ΟίΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ΟΑίΥ, ϋ Ε  νίΤΤΟ,ΌΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΡΚΕΖ, ΟΙίίΕΝ, ϋΟίΙδΤΕ-ΒίΑΖΥ, 
Ε ί ί Ε δ  ΕίΜΑίΑΝ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑίΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, ΡΙΤΖΟΕΚΑίϋ, ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, 
ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΤΕ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ 1, ΡΙΙΝΚ, ΟΑΝΥΚΟΝδΚΙ, ΟΙδΟΑΚϋ ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟίίΝΙδΟΗ, 
ΟΚυΝϋ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚ,ΜΑΝδ, ΗΟΕΖΡυδδ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, ]ΑΟΚδΟΝ 
Ρ., ΜΟΚδΟΝ Μ., 3ΕΡδΕΝ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-ΝνίΕΟΗΕΚΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Κ. Ρ., 
ΙΑΙΟΚ, ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΕΗΙΟΕΙΙΧ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΕΟΙΙΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, 
ΕυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕΙΙΕΕΙΝΟ, ίυδΤΕΚ, ΜΑΗ ΕΚ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΑΥΕΚ, 
ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΜϋίΕΕΚ, ΜΪΙΝΟΗ, ΝΕυΒΑυΕΚ, 
ΝΕ\νΤΟΝ ϋυΝΝ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, Ο ^ Α  ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, 
ΡΑΟΚ, ΡΑΤΤΕΚ,δΟΝ, ΡΕϋδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚ,δΟΗΑϋ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΧ, ΡΕΙΙΜΒ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΟυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟΝνΟΗΕ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, Κ.ΕΥΜΑΝΝ, 
δΑΕΖΕΚ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΟΟΚϋΟΗ, δΟΟΤΤ-ΗΟΡΚΙΝδ, δΕΕΙΟΜΑΝ, 
δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α., δΙΜΡδΟΝ Β., 8180 ΟΚ,υΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΝΟΕΚ, 
δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕ^ΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΑυΚΑΝ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤυΚΝΕΚ, 
νΑΐνΕΚΟΕ Ε0ΡΕΖ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΑΝ ϋΕΚ ΝΥΑΑΕ, λΥΕίδΗ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, νΟΝ ννΟΟΑυ, ΖΑΒΒΟΣ, 
ΖΕίίΕΚ. 

(Ο) 

ΑΚΒΕΙΟΑ Μ υ κ υ ,  ΟΕδΜΟΝϋ, ΌΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΗλΝδΟΗ, νΕΚ\ΥΑΕΚΟΕ. 

Τροπολογία 24 

( + ) 

ΒίΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΚυΝϋ, ΚΟΗΕΕΚ Η., ΕΕΗΙΟΕυΧ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΝΕΙΙΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΕΕΕ, 
δΟΗΟϋΚυΟΗ, δΙΜΜΟΝϋδ, \νυδΕΝΒΕΕΚ. 

(-) 

ΑΩΑΜ, ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΕΒΕΚ., νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑίΕΧΑΝϋΚΕ, ΑίνΑΚ,ΕΖ ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΜΕΝϋΟίΑ, 
ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕίΟΑ Μ υ κ υ ,  Α υ ί Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑίΡΕ, ΒΑΝΟΚΕδ ΜΟίΕΤ, 
ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίΕΥ Ο., ΒΕΑΖίΕΥ Ρ., ΒΕίΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕίΙΜΕΚ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚίΕΤ, 
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ΒΕυΜΕΚ, ΒΙΚΟ, ΒΟΟΚ.ΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, 
ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ, ΒΚΕΥΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡΙΙΚ0Ν, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ϋΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ 
ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑϋϋΚΟΝ, 
ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, 
ΟΟΙΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΧΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, 
ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑνίΝΗΟ, ΟΚΑ\νίΕΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ΌΑΙΎ, 
ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋΕ ΟίεΚΟς», ΌΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, ΩΕ νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, 
ϋΕδΜΟΝϋ, ϋ ΐ  ΚϋΡΟ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋ υ κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΕ ΏΟΝΝΕΑ, 
ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ΟΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋΟΗΚΚΟΡ, ΩΙΙΚΥ, ΟυνΕΚΟΕΚ, Ε Ι Ι Ε δ  Εί ί ΙΟΤΤ, 
ΕΦΡΑΙΜ1ΔΗΣ, εΚΝδΤ ΏΕ ΙΑ ΟΙΙΑΕΤΕ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΙΟΟΝΕΚ, ΡΕΚΝλΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, 
ΡΕΚΚεΚ 1 ΟΑδΑΙδ, ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, ΡΕΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΤΕ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I ,  ΡυΝΚ, 
Ο Α ί ί Ε ,  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑ^ΚΟΝδΚΙ, ΟΙδΟΑΚΟ ΟΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΚΕΕΝ, 
ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίΏΟΕΙΝ, ΟΙΙΓίβΚΚεΖ ϋίΑΖ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, 
ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΡΡ, ΗΟΕΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕΟΤ, ΗυΟΗΕδ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖ()υΐΕΚΟΟ ΚΟ.ΙΟ, 
ΜΟΚδΟΝ Ρ, ΜΟΚδΟΝ Μ., .ΙΕΝδΕΝ, ]ΕΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, ^ Ν Κ Ε Κ ,  ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΝΥΙΕΟΗΕΚΤ, ΚΙ ΙΧΙ ΙΕΑ,  ΚΕΕΡδΟΗ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΙΟΚ, ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, 
ΕΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚίνΕ,  ΙΕΜΜΕΚ, ΙΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕυΟΑδ 
ΡΙΚΕδ, ΕυίΕΙΝΟ, ΕυδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚέ, ΜΑίΗΙΙΚΕΤ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, 
ΜΑΚΤΙΝ Ό., ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΥΕΚ, Μ<ΧΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ^ΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, 
ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤεΟΑ, ΜΕίΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝΏΑ ΌΑ δΙΕνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ 
ϋΕ ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδε, ΜϋίΕΕΚ, ΜΟΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΕ\ΥΕΝδ, 
ΝΕ\νΤΟΝ ΟΙΙΝΝ, ΝΙΑΝΙΑδ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ, ΝΟΚϋΜΑΝΝ, ΟΟΏΥ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝΙΙΚ, 
ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, ΟΡιΕ^Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΕΝΟΕΚδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΐεΚΜΟΝΤ, Π1ΕΡΡΟΣ, 
ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝ1, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟϋΤ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ 
ρυΤΤΕΝ, ρυίδΤΗΟυϋΤ-ΙΙΟ^ΟΗΕ, ρυίδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, καμικεζ ηεκεοια, κανοζιο-ρεατη, 
11Α\νΕΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, Κ.ΕΥΜΑΝΝ, ΚΌΟΑΕΕΑ, Κ.0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, 
ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΙΙ, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟΙΙ, δΑΕΙδΟΗ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝΟΒ/ΕΚ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, 
ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗΕΕΙΟΗΕΙΙ, δΟΗΜΙϋΒΑΙΙΕΙΙ, δ€Η\νΑ11ΤΖΕΝΒΕΙΙΟ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ 
ΒΑΚΟΑ3Ι, δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β, δίδό ΟΚυΕίίΑδ, δΟΝΝΕνΕΙΟ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, 

. δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕΜΑΙΙΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΕίΚΑΜΡΕΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜϋΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚΑϋΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΕΙΙ,  ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, 
νΑίΕΝΤ, ν Α ί ν Ε Κ ϋ Ε  10ΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕίϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΝΟΕΜΕυίΕΒΚΟΙίΟίΕ, 
νΑΥδδΑϋΕ, νεοοΗΐ, ν ε ι ι ,  νΑΝ νΕΕΖξΝ, νΕίίΒΕΕκ, νε ι ιοΕ ι αεοεα, νεκ,ΗΑΟΕΝ, νεκτΕΜΑτι,  
νεκννΑΕΙΙΟΕ, νΐδδεκ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ νΚ,ΙΝΟ, ννΑΕΤΕΚ., \νΕίδΗ, ΨΕΤΤΙΟ, \νΗ1ΤΕ, 
\νΐίδΟΝ, νΟΝ ΝΥΟΟΑυ, \νΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, Ζ Ε ί ΐ ε Κ .  

(Ο) 

ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ. 

Τροπολογία 36 

( + ) 

ΑΟΕ1ΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΜΕΝϋΟΕΑ, ΑΝΟΕΚ, ΑυίΑδ,  ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟίεΤ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒεΤΤΙΝΙ, 
ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΚΕΥΕΚ; ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΗΚ,ΙδΤΕΝδΕΝ, Ο Ο ^ Α Ν Ν Ι ,  ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, 
ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΚΟδδΑ, νΑΝ ϋΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΟυνΕΚΟεΚ, 
ΕΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, ΕΚΝδΤ ΟΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝεΧ, ΟϋΤΐέΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΗΙΙΟΗΕδ, ίνΕΚδΕΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, 
ίΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΥΕΚ, ΜΕΕΙδ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΑ δΙΕνΑ, νΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, 
ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΟΚΚΑΖΖ1ΝΙ, ΡυΕΚΤΑ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΟΤΗ, 
δΑΝΟΒ/ΕΚ, δΙΜΡδΟΝ Α ,  δΡΕΟΙΑΕΕ, δΤΑΕδ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΕΕΚΑΜΡεΚ, ΤΚίνΕΕίΙ,  νΑίΕΝΤ, 
νΑΝΟΕΜΕΙΙΕΕΒΚΟυΟΚε, νεΟΟΗΙ, νΕΚΒΕΕΚ. 

(-) 

ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΐεΧΑΝϋΚΕ, λ ίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μυκυ,  
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝΟΤΤ1, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖΕΕΥ 0., ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ., ΒΕΕΟ, 
ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕυΜΕΚ, ΒΕΟΤ, ΒΟΟΚίΕΤ, Β00Ε, ΒΟΜΒΑΚΟ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ, 
νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυΚ0Ν, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΌΕ ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
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ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚνΑίΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΕΥΚΑΟ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, 
ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΧΙΝδ, ΟΟΙΟΜ I 
ΝΑνΑί, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΨΙΕΥ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ΌΑΙΥ, 
ϋΑνίϋ,  ΌΕ ΟΙΕΚΟΟ, ϋΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ΟΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, Ό\ ΚΙΙΡΟ, ϋίΕΖ ϋΕ 
ΚίνΕΚΑ, ϋΙΙΙΕΝ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟΝΝΕΙΙΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϊΙΗΚΚΟΡ, ϋυΚΥ, 
ΕίίΕδ }., ΕΙΙΙΟΤΤ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΙΤΖΟΕΚΑΙϋ, ΡΙΟΚΕΝΖ, 
ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, ΡΟΚΤΕ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I,  ΡΙΙΝΚ, ΟΑΕΕΕ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑΜΚΟΝδΚΙ, 
ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟΚυΝΏ, ΟυίϋΟΙΙΝ, 
ΗΑΒδΒυΚ,Ο, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΡΡ, ΗΟΙΖΡυδδ, 
ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, ΗΟ\νΕΙΙ, ΜΟΚδΟΝ Ρ., ΜΟΚδΟΝ Μ., ^ΝδΕΝ .ΙΕΡδΕΝ, ,ΐυΝΚΕΚ, 
ΚΕΙΧΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Η, ΛΑΓΑΚ.ΟΣ, ΙΑΙΟΚ, 
ίΑΜΑδδΟΙΙΚ,Ε, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ίΑΝΕ, ίΑΝΟΕδ, ΕΑΚίνΕ, ΙΕΗΙϋΕυΧ; ΕΕΜΜΕΚ, ΙΕΝΖ, ΙΙΟΚΟΑ 
νΐίΑΡΙΑΝΑ, ίυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ίυίΧΙΝΟ, ίυδΤΕΚ, ΐϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑίΑΝΟΚΕ, ΜΑΙΗΙΙΚΕΤ, 
ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΟΜΑΗΟΝ, 
ΜΟΜΙΙΙΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΟΚΗΟΌδΕ, 
ΜΪΪΙΙΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΝΕυΒΑυΕΚ, ΝΕ\ΥΕΝδ, Ν Ε ^ Ο Ν  ϋυΝΝ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟϋϋΥ, Οί ΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, 
ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑδΤΥ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, 
ΡΙΚΚΙ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΧΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑϋ, ΡΚΑΟ, ΡΚ.ΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, νΑΝ ΡΙΙΤΤΕΝ, 
0υΐδπιουοτ-κο\νοΗΐ, καμι'κεζ ηεκεοια, κανοζιο-ριατη, κεαω, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟΟΑΙΙΑ, 

Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, δΑΒΥ, δΑΙΖΕΚ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΙΙδΟΗ, δΑΜΙΑΝϋ, 
ΣΑΡΕΙΔΑΚ.ΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΙΕΕ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΟϋΚΙΙΟΗ, 
δΟΗ\¥ΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΜΟΝϋδ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΚΙΙΕΕΙΑδ, 
δΟΝΝΕνΕΙϋ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕ\νΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, 
ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚΑΙΤΓΜΑΝΝ, ΤΣ1ΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, 
νΑΐνΕΚϋΕ ίόΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΕΙΙ, νΑΝ νΕΙΖΕΝ, νΕΚΟΕ 
I ΑΙϋΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΕΚΛνΑΕΚϋΕ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, νΑΝ 
ΡΕ11 \νΑΑί, \νΑίΤΕΚ, \ΥΕΙδΗ, \νΕΤΤΙΟ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, \νΐίδΟΝ, \\ΎΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΙΧΕΚ. 

>(0) 

ΡΑίΟΟΝΕΚ. 

Τροπολογία 25 

( + ) 

ΒΙΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΑίΥ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΙίίΕΝ, ΡΙΤΖΟΕΚΑίϋ, ΟΟίίΝΙδΟΗ, ΟΚυΝϋ, ΙΑΙΟΚ, 
ΙΕΗΙϋΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΝΕΙΙΒΑΙΙΕΚ, ΡΑδΤΥ, δΟΗΙΕΕ, δΟΗΟϋΚΙΙΟΗ, δΡΕΚΟΝΙ, ΤΕίΚΑΜΡΕΚ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑίΒΕΚ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΙΕΧΑΝΟΚΕ, λίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, 
ΑΜΕΝϋΟίΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕίΟΑ Μυκυ, ΑϋίΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, 
ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΚΕδ ΜΟΙΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖίΕΥ Ο., ΒΕΑΖΙΕΥ Ρ, ΒΕίΟ, 
ΒΕΚ,ΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚίΕΤ, Β00Ε, ΒΟΜΒΑΚΟ, ΒΟΝϋΕ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟ\ΥΕ, 
ΒΚΕΥΕΚ, νΑΝ ΏΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, . ϋΕ ΙΑ ΟλΜΑΙΙΑ 
ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΙΙΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, 
ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, ΟΟΙΜΒ11Α ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟ^ΑΝΝΙ,  ΟΟίΙΝΟ 
δΑίΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίίΙΝδ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑί, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΙΙΑΜΟΝ-ΟΑ1ΒΕΚ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, 
ΟΚΑνίΝΗΟ, ΟΚΑ\ΥίΕΥ, ΌΑ ΟυΝΗΑ ΟίΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίδΑδδ, ϋΑνίϋ,  ΟΕ ΟΙΕΚΟΟ, ΟΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΚΟδδΑ, ϋΕ νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ΌΙ ΚυΡΟ, ϋίΕΖ ϋΕ 
ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋΠΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚ,Α, ϋΟΝΝΕίίΥ, ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋϊΙΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, 
ϋ υ κ γ ,  ΟυνΕΚΟΕΚ, ΕίίΕδ ΕίίΙΟΤΓ, ΕΚΝδΤ ϋΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, 
ΡΟΚϋ, ΡΟΚΤΕ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I., ΡϋΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΑ\νΚΟΝδΚΙ, ΟΟΕΩΜΑΚΕΚδ, 
ΟϋΚίΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΟυίϋΟίΙΝ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΡΡ, ΗΟίΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟ\νΕΙΙ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΥΕΚδΕΝ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟΚ), 
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Μ 0 Κ 5 0 Ν  Ρ,  ΜΟΚδΟΝ Μ., 3ΕΝ8ΕΝ, ΉΡδΕΝ, Κ)ΑΝΝΥ, ·ΐυΝΚ.ΕΙΙ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟΜΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-ΝνίΕΟΗΕΚΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ. Η., ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝ Ε, 
ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΕΑΚίνΕ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, Ε Ι Χ Α δ  ΡΙΚΕδ, 

, ΕΙΙΕΕΙΝΟ, ΕυδΤΕΚ, ΕϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ  Ό., ΜΑΥΕΚ, 
ΜίΧΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΡΑ 
δΙΕνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ  ΌΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΟΚΗΟίΙδΕ, ΜϋΕΕΕΚ, ΜϋΝΟΗ, 
ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΕΨΕΝδ, ΝΕ\ΥΜΑΝ, ΝΕΜΤΟΝ ϋ υ Ν Ν ,  Ο'ΗΑΟΑΝ, Ο ϋ ϋ Υ ,  ΟΕΐνΑ  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝΙΙΚ, 
ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, ΟΚ.Ε]Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΠδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΡΙΕΚΜΟΝΤ, 
ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, 

ρκονκ,  ρ κ ο υ τ , ριιεκτα, νΑΝ  ρυττΕΝ, ουίδΤΗουϋτ-κοννοΗΕ,  ο υ ί δ τ ο κ ρ , καοοιο, καμι'κεζ 
ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΕΑΤΗ, ΚΑλνίΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕΥΜΑΝΝ, Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚΟΤΗΕΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΕΖΕΚ, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΕΙδΟΗ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΝϋΒ/ΕΚ, 
ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΕΙΟΜΑΝ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ,  δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Α., δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΚυΕΕΕΑδ, δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, 
δΡΕΝΟΕΚ., δΤΑΕδ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕΝΥΑΚΤ-ΟΕΑΚΚ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑυ, 
ΤΗ Ε ΑΤΟ, ΤΙΝΟΕΜΑΝ8, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚΑΙΓΓΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤΣΙΜΑΣ, 
ΤυΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, νΑΕνΕΚϋΕ Ε0ΡΕΖ, ν Α Ν  ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, ν Α Ν  ΟυΤΚίνΕ, 
νΑΝϋΕΜΕίΙΕΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΕΟΟΗΙ, νΕΙΕ, ν Α Ν  νΕΕΖΕΝ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚϋΕ  1 ΑΕϋΕΑ, 
νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋ Ε Κ  νΚΙΝΟ, \νΑΕΤΕΚ, \ΥΕΕδΗ, \νΕΤΤΙΟ, 
ν^ΗΙΤΕ, \νΐ ίδΟΝ, \ΥΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ, ΖΕΕΕΕΚ. 

(Ο) 

ϋ Ε  ϋΟΝΝΕΑ. 

Τροπολογία 26 

( + ) 

ΒΕΟΤ, ΟΕΥΚΑΟ, ϋΙΕΕΕΝ, ΟΚυΝϋ,  ΗΑΒδΒίΙΚΟ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΕΗΙϋΕυΧ,  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΝΕΙΙΒΑυΕΚ, 
δΟΗΕΕΕ, δΟΗΟΟΚυΟΗ, δΡΕΚΟΝΙ. 

ΑϋΑΜ, ΑΟΙϊΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΕΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΕΕΧΑΝΟΚΕ, ΑΕνΑΚΕΖ  ΌΕ ΡΑΖ, 
ΑΜΕΝΏΟΕΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚ.ΒΕΕΟΑ Μ υ κ υ ,  ΑυΕΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑ<3ΕΤ ΒΟΖΖΟ, 
ΒΑίΡΕ, ΒΑΝϋΚΕδ ΜΟΕΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο., ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ., ΒΕΕΟ, 
ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤ1Ν1, ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΟΕ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, 
ΒΟυΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΙΙ, ΒΚΕΥΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚΙΙ ΡΌΚ0Ν, 
ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ϋ Ε  ΕΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑδδΙϋΥ, 
ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, 
ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΚΑΜΟΝ-ΟΑΙΒΕΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑ\νΕΕΥ, ΌΑ 
ΟυΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΕδΑδδ, ϋΑΕΥ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ΟΕ ΟΕΕΙΙΟΟ, ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ,  ΌΕ 
ΡΙΟΟΟΕΙ, ϋ Ε  ΚΟδδΑ, ΌΕ νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ϋ ΐ  ΚυΡΟ, ϋ ί Ε Ζ  ϋ Ε  
ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋ υ κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΟΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋΟΙΙδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ΟϋΗΚΚΟΡ 
ΟϋΗΚΚΟΡ, ο υ κ γ ,  ΟυνΕΙΙΟΕΚ, ΕΕΕΕδ ΕΕΕΙΟΤΤ, ΕΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, ΕΚΝδΤ ΌΕ ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, 
ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΕΟΟΝΕΚ, ΡΕΚΝλΝϋΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΕδ, ΡΙΤΖΟΕΚΑΕϋ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚϋ, 
ΡΚ1ΕΟΚΙΟΗ I., ΡυΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΑΚΟΙΑ  ΑΚΙΑδ, ΟΑ\νΚΟΝδΚΙ, ΟΙδΟΑΙΙΟ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, 
ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΙΙ, ΟυίϋΟΕΙΝ,  ΟΙΠΊέΚΚΕΖ ϋ ίΑΖ,  ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΡΡ, ΗΟΕΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, ΗΟ\ΥΕΕΕ, 
ΗΙΙΟΗΕδ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖΟϋΙΕΚϋΟ ΚΟΚ), ^Α^ΚδΟΝ Ρ., ;ΑΟΚδΟΝ Μ ,  ]ΕΝδΕΝ, ^ΕΡδΕΝ, ^ Α Ν Ν Υ ,  
^υΝΚΕΚ, Κ.ΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Η., ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, 
ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΕΑΝΕ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΚίνΕ, ΕΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΕΕΟΙΙΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕυΟΑδ 
ΡΙΚΕδ, ΕυΕΕΙΝΟ, ΕυδΤΕΚ, ΕΪΙΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΕΑΝΟΚΕ, ΜΑΕΗυΚΕΤ, ΜΑΚΟΚ, 
ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ., ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΥΕΚ, ΜίΧΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟΙΝΤΟδΗ, ΜΕϋΙΝΑ 
ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ  ΌΑ δΙΕνΑ, ΜΙΚΑΝΟΑ 
ΟΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΟΟΚΗΟυδΕ, ΜϋΕΕΕΚ, ΜΪΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΕ\ΥΕΝδ, 
ΝΕ\νΜΑΝ, ΝΕ\νΤΟΝ ϋ υ Ν Ν ,  ΝΙΕΕδΕΝ Τ., ΝΟΚϋΜΑΝΝ, Ο'ΗΑΟΑΝ, Ο ϋ ϋ Υ ,  ΟΕΙΥΑ ΟΑΙΙΟίΑ, ΟΝυΚ, 
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ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, Ο Κ Ε Μ  ΑΟΙΙΙΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, 
ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΙ-Ιδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, 
ΡΙΕΚΜΟΝΤ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ ,  ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΙΙΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖ1ΝΙ, 
ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ  ΡυΤΤΕΝ, ρυίδΤΗΟυϋΤ-ΚΟννΟΗί, ΟΙΠδΤΟΚΡ, 
ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑ\ΥΕΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕΥΜΑΝΝ, Κ Ο Ο Α Ι Ι Α ,  
Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΕΕΥ, δΑΒΥ, δΑΙΖΕΚ, δ Α Κ Ε Ι Ι Α Κ Ι Ο Ι Ι ,  δΑΜΕΑΝϋ, 
δΑΝϋΒ/ΕΚ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΙΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΨΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ 
ΒΑΚϋΑϋ', δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό Ο Κ υ Ε Ι Ι Α δ ,  δΜΙΤΗ Α., δΟΝΝΕνΕΕϋ, δΡΕΟΑΙΕ,  
δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδΟΝ, δΤΕΝνΑΚΤ-ΟΙΑΚΚ, ΤΑΖΟΑΪΤ, 
ΤΕΙΚΑΜΡΕΚ, ΤΗΑΚΕΑίΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, Τ ΙΤ ΙΕΥ,  ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚΑυΤΜΑΝΝ, 
τ κ ι ν ε ι υ ,  τςιμας, τ υ κ Ν ε κ ,  ν Α ί Ε Ν τ , νΑΕνΕΚϋΕ  Ε0ΡΕΖ, ν Α Ν  ΗΕΜΕΐϋΟΝΟκ, νΑΝ  ο υ τ κ ι ν ε ,  
νΑΝΟΕΜΕυίΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΥδδΑΟΕ, ν Ε ί Χ Η Ι ,  ν Ε Ι ί ,  ν Α Ν  νΕΕΖΕΝ, νΕΚΒΕΕΚ, ν Ε Κ ϋ Ε  I Α ί ϋ Ε Α ,  
νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΕΚ\νΑΕΚϋΕ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΗΚΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, 
ννΑΕΤΕΚ, \νΕίδΗ, \νεΤΤΙΟ, λΥΗΙΤΕ, ΨΙΙδΕΝΒΕΕΚ, \νΐ ίδΟΝ, ν ο Ν  \ν00Αυ,  ΨΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

ΡΟΚΤΕ. 

Τροπολογία 70/αναθ.. 3ο τμήμα 

( + ) 

ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΙΒΕΚ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΖΑΝΤ1, ΒΕΑΖίΕΥ Ο., ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ., 
ΒΕΙΙΜΕΚ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ΒΚΟΚ, Ο Α ΐ ν Ο  ΟΚΤΕΟΑ, ΟΑδΙΝΙ, 
ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, ΟΟΕΑΜΝΝ1, ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ϋ Α Ι Υ ,  ϋ Ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΚΟδδΑ, ΟΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΕΖ, ϋΟΜΙΝΟΟ 
δεΟΑΚΚΑ, ΌΕ ϋΟΝΝΕΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, ϋ υ ν ε Κ Ο ε Κ ,  Ε Ι Ι Ε δ  1, ΕΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, ΕδΤΟΕΝ, 
ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡεΚΚεΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡίΟΚΡΝΖ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I., ΡΌΝΚ, 
ΟΑ\νΚΟΝδΚ1, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΟΝΕΚ, Ο Κ υ Ν ϋ ,  Ο Ι Ι Ι ϋ Ο ί Ι Ν ,  ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋ ίΑΖ,  ΗΑΒδΒυΚΟ, 
ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗεΚΜΑΝδ, ΗΟΕΖΡυδδ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, Η Ο \ ν Ε ί ί ,  ίνΕΚδΕΝ, ΜΟΚδΟΝ 
Ρ., ]ΕΡδΕΝ, ,ΐυΝΚεΚ, ΚΕΙΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-\νΐΕΟΗΕΚΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚΟΗΕΕΚ Η., 
ΛΑΓΑΚΟΣ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΟΕδ, Ι Α Κ ί ν ε ,  ΕΕΜΜΕΚ, ίΕΝΖ,  Ι Ι Ο Κ Ο Α  ν ΐΕΑΡΙΑΝΑ,  ΐ υ Ο Α δ  ΡΙΚΕδ, 
ΐ υ ί Ε Ι Ν Ο ,  ΐυδΤΕΚ,  ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΙΑΝΟΚΕ, ΜΑίΗυΚΕΤ,  ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΥεΚ, 
ΜΟΜΙΕΕΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΜΙΚΑΝϋΑ  ΌΑ δΙ ΙΛΆ, 
ΜΟΟΚΗΟίΙδΕ, Μ ϋ ί ί Ε Κ ,  ΜΪΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟΟΜΕΝ-ΚΙΐυΤΕΝ, ΟΟδΤίΑΝΏΕΚ, 
ΟΚΕΜ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΠΈΚδΟΝ, ΡΕυδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚΕΖ 
ΚΟΥΟ, ΡΕΚδΟΗΑυ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, 
ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ, ( )υ ΐδΤΗ0υ0Τ-Κ0Μ)ΗΙ ,  ΟυίδΤΟΚΡ, 
ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑ\νίΙΝΟδ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟΤΗΙΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΙΖΕΚ, δ Α Κ Ε ί ί Α Κ Ι Ο υ ,  
ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΕΕΕ, δΟΗίΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΟΏΚυΟΗ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΜΟΝδ, 
δΙΜΡδΟΝ Α ,  δίδό Ο Κ υ Ε ί ί Α δ ,  δΟΝΜΕνΕΕϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, 
ΣΤΑΥΡΟΥ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΟΡΜΑΝΝ, Τ Κ ί ν Ε Ι ϋ ,  ΤυΚΝΕΚ, νΑΕΕΝΤ, νΑΕνΕΚϋΕ Ε0ΡΕΖ, 
νΕΟΖΗΙ, ν Ε Ι ί ,  νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚ\νΑΕΚΟΕ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΗΚΕΚ, \νΕίδΗ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, νΟΝ 
\ν00Αυ,  ΖΑΒΒΟΣ, Ζ Ε Ι Ι Ε Κ .  

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟίΙΕΤΤΑ, Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ΟΕ ΡΑΖ, ΑΜΕΝϋΟΕΑ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΙΟΑ'  ΜΙ ΙΚυ,  Α υ ί Α δ ,  ΒΑΟΕΤ 
ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΙΟ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΙΚϋ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟ\¥Ε, ΒΚΕΥΕΚ, ΒΚΙΑΝΤ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  
ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, ϋ Ε  Ι Α  ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑυϋΚΟΝ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟίΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίΕΙΝδ, ΟΟίΟΜ I Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΤ, ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, 
ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑνίΝΗΟ, ΟΚΑΝΥίΕΥ, ϋ Α  ΟυΝΗΑ Ο ί ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ΌΕ ΟΕΕΚΟΟ, ϋΕΡΚΑΙΟ'ΝΕ, 
ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ,  Ό\ ΚυΡΟ, ΟίΕΖ ΌΕ ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋ ϋ Κ ,  Ο Ο Ν Ν Ε ί ί Υ ,  ϋϋΗΚΚΟΡ 
ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ κ γ ,  ΕΕΕΙΟΤΤ, ΕΚΝδΤ ϋΕ  ΕΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΙΧΟΝΕΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΙΤΖΟΕΚΑίΟ, 
ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, ΡΟΚϋ, ΟΑΚα'Α ΑΚΙΑδ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΚΕΕΝ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, 
ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟΚ), ^ΕΝδΕΝ, ^ΟΑΝΝΥ, Κ Ι Ι ί Ι ί Ε Α ,  ίΑΕΟΚ, ΙΑΜΑδδΟΙΙΚΕ, ΙΑΝΕ,  
ΕΑΝΝΟΥΕ, ΛΙΒΑΝΟΣ, ΕυΤΤΟΕ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ „  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΕΙδ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΡΕ ίΑΟΕ,  ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΕ\ΥΕΝδ, 
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ΝΙΑΝΙΑδ, Ο ϋ ϋ Υ ,  Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟίΑ, ΟΝΙϋΚ, ΡΟί ίΑΟΚ,  ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ν Α Ν  ΡυΤΤΕΝ, Κ.ΑΜ1ΚΕΖ 
ΗΕΚΕϋΙΑ,  ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΕΑϋ, Κ Ο Ο Α ί ί Α ,  Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ, ΚΟΤΗΕ, δΑΒΥ, δΑίΙδΟΗ, 
δΑΜίΑΝϋ,  δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, 5ΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', δΙΜΡδΟΝ Β., δΜΙΤΗ Α ,  δΤΑΕδ, 
δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΕίΚΑΜΡΕΚ, ΤΗΑΚΕΑυ, Τ ΙΤ ίΕΥ,  ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΚΑίΙΤΜΑΝΝ, ΤΣΙΜΑΣ, 
νΑΝ ΗΕΜΕίϋΟΝΟΚ, νΑΝ ΟΙ/ΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΝ νΕΕΖΕΝ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚΟΕ I ΑΕϋΕΑ, 
ΥΕΚΤΕΜΑΤΙ, ΥΙδδΕΚ, ΥΟΝ ϋΕΚ ΥΚΙΝΟ, ΧΥΑίΤΕΚ, ΝΥΕΤΤΙΟ, \ΥΗΙΤΕ, \ΥΙίδΟΝ, \ΥΥΝΝ. 

(Ο) 

ΥΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΒΙΟΤ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΕΥΚΑΟ, ΡΟΚΤΕ, ίΑΝΟΕΚ, ΙΕΗΙϋΕΙίΧ, ΝΕυΒΑυΕΚ. 

Τροπολογία 58 

( + ) 

νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, ΒΕΑΖίΕΥ 0., ΒΕΑΖίΕΥ Ρ., ΒΕΚΤΕΝ5, ΒίΟΤ, ΒΚΙΑΝΤ, ΟΑίνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ΟΕΥΚΑΟ, 
ϋΑίΥ, ϋΕ ΟίΕΚΟΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΙίίΕΝ, ϋΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΕίΙΕδ 1, ΡΙΤΖΟΕΚΑίϋ, ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, 
ΟΑΙΚΓΙΑ, ΟΑ\νΚΟΝδΚΙ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟΚυΝϋ, ΜΟΚδΟΝ Ρ., .ΙΕΡδΕΝ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ίΑίΟΚ, ΙΑΜΑδδΟϋΚΕ, ίΑΝΕ, ίΑΚίνΕ, ίΕΗΙϋΕΙΙΧ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑίΗΙΙΚΕΤ, ΜΑΚΤΙΝ δ., 
ΜΟΜΙίίΑΝ-δΟΟΤΤ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΟΟΚΗΟΙΙδΕ, ΝΕί)ΒΑίΙΕΚ, ΝΙΕίδΕΝ Τ, ΝΟΚϋΜΑΝΝ, 
ΟΉΑΟΑΝ, ΡΑδΤΥ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΝΩΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑΙ), ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟυΤ, ΚΑ\ΥίΙΝΟδ, 
ΚΙΠΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΟΗίΕΕ, δΟΗΟϋΚυΟΗ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΡΕΝΟΕΚ, δΡΕΚΟΝΙ, ΤυΚΝΕΚ, 
ΥΕΙί, ΥΕΚνΥΑΕΙΙΟΕ, ΥΟΗΚΕΚ, \ΥΕίδΗ, \νυδΕΝΒΕΕΚ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑίΒΕΚ, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ΌΕ ΡΑΖ, ΑΜΕΝϋΟίΑ,  ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝΟΕΚ,  ΑΚΒΕίΟΑ ΜίΙΚυ,  
Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑίΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΖΑΝΤΙ, Β Ε10, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕίΙΜΕΚ, ΒΙΚϋ, ΒΟΟΚίΕΤ, 
ΒΟΟΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ, ΒΚΕΥΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ 
ΡυΚΟΝ, (.ΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ,  ΌΕ Ι Α  ,ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑδΙΝΙ, 
ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑϋΟΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 
ΟΌίΑΜΝΝΙ, (ΓΟίΙΝΟ δΑίΑΜΑΝΟΑ, Ο Ο ί ί Ι Ν δ ,  ΟΟίΟΜ I Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, 
(ΓΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, (ΓΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΚΑνίΝΗΟ, € Ι ΙΑ\ν ίΕΥ,  ΌΑ ΟυΝΗΑ Ο ί ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, 
ΰΑίδΑδδ, ΟΑΥΙϋ,  ΟΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ,  ΌΕ ΡΙΟΟΟίΙ, ΌΕ νίΤΤΟ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, 
ϋ Ι  κυρο,  ΟίΕΖ ΟΕ ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ο υ κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋ Ο Ν Ν Ε ί ί Υ ,  ϋΟυδΤΕ-ΒίΑΖΥ, 
ϋ ϋ Η κ κ ο ρ οΟηκκορ ,  ϋ υ κ γ ,  ουνεκοΕκ,  Ε ί ί ί ο τ τ , εφραιμιδης, ΕΚΝδτ ϋ ε  ια οκαετε, 
ΕδΤΟΕΝ, ΡΑΙΧΟΝΕΚ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑίΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, ΡίΟΚΕΝΖ, ΡΟΚϋ, 
ΡΟΚΤΕ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I., ΡυΝΚ, ΟΑΚΟΑ ΑΚΙΑδ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΙΙΟΝΕΚ, 
ΟυίϋΟίΙΝ, ΟϋΤΙΕΚΚΕΖ ΝΑΙ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟ Υ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, 
ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΡΡ, ΗΟΙΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕΟΤ, ΗυΟΗΕδ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖ(}υΐΕΚΟΟ ^ 0 ,  
Ε̂ΝδΕΝ, ^0ΑΝΝΥ, ϋυΝΚΕΚ, ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-ΝΥΙΕΟΗΕΚΤ, ΚΕΕΡδΟΗ, ΚϋΗΕΕΚ Η., ΛΑΓΑΚΟΣ, 

ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ίΑΝΟΕδ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ίΕΜΜΕΚ, ΕΕΝΖ, ΛΙΒΑΝΟΣ, ΙΕΟΚΟΑ νΐίΑΡίΑΝΑ, ΕυΟΑδ ΡΙΚΕδ, 
ίϋίίΙΝΟ, ίϋδΤΕΚ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑυΜ, ΜΑίΑΝΟΚΕ, ΜΑΙΙΟΚ, ΜΑΚΙΝΗ,Ο, ΜΑΚΤΙΝ ϋ., 
ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΟιΜΑΗΟΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΙΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, 
ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΕ ΙΑΟΕ, ΜΟΝΝΙΕΚ-ΒΕδΟΜΒΕδ, ΜϋίίΕΚ, ΜϋΝΟΗ, ΜυΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, 
ΝΕ\\ΈΝδ, ΟϋϋΥ, ΟΕΙΥΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚΙΙϋΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, ΟΚΕϋΑ ΑΟυΐΚΚΕ, 
ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕϋδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚδ, 
ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, Ρ1ΚΚΙ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΟΝΚ, 
ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ ΡϋΤΤΕΝ, ΟυίδΤΗΟϋΟΤ-ΚΟννΟΗΕ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, καμι'κεζ ηεκεοια, 

ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΕΑϋ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟΟΑΙΙΑ, Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗΙΕΥ, 
ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, δΑΒΥ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑίΙδΟΗ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, 
δΟΗΜΙΟΒΑϋΕΚ, δΟΗΝνΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚ^Α ί̂, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β., 5150 ΟΚυΕΙΕΑδ, 
δΟΝΝΕνΕΙΰ, δΤΑΕδ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝΩΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΚΑίΙΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕίίΙ, ΤΣΙΜΑΣ, νΑίΕΝΤ, 
νΑίνΕΚϋΕ ίΟΡΕΖ, νΑΝ ΟυΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΕΟΟΗΙ, νΑΝ νΕίΖΕΝ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚ,ΟΕ 1 
ΑίΰΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, \νΑίΤΕΚ, ννΕττιο, 
\ΥΗΙΤΕ, \νΐίδΟΝ, ΥΟΝ \\ΌΟΑυ, \ΥΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 
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(Ο) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, Ι Α Ν Ο Ε Κ ,  ΖΕΙΧΕΚ. 

Έκθεση ΟίαοαΓά (1 Έ$ίαίη% — έγγρ. Α 3-163/90 

Σύνολο 

( + ) 

ΑΛΑΒΑΝΟΣ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚΕΖ ΟΕ ΡΑΖ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΙΟΑ ΜϋΚυ, 
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝΟΤΤ1, ΒΕΑΖίΕΥ Ο, ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ., ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΟΟΚΙΕΤ, ΒΟΟΕ, 
ΒΟυΚίΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ΒΚΙΑΝΤ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ ΡΙΙΚ0Ν, ΟΑΒΕΖ0Ν 
ΑΙΟΝδΟ, ΟΑίνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ΌΕ ΙΑ ΟΑΐνίΑΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚνΑΙΗΟ 
ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 
ΟΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑΙ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, 
ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ϋΑΙΥ, ϋΑνίϋ, ϋΕ ΟίεΚΟζ), ΌΕ ΟυΟΗΤ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕδΑΜΑ, 
ΟΕδΜΟΝϋ, 01 ΚυΡΟ, ϋΙΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, ΟΕ ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟυδΤΕ-ΒΕΑΖΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϊΙΗΚΚΟΡ, 
ϋΙΙΚΥ, ΕΕΕΙΟΤΤ, ΡΕΚΝλΝΟΕΖ ΑΙΒΟΚ-, ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΙδ, ΡΙΤΖΟΕΚΑΕΟ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ 
1., ΡυΟΗδ, ΡυΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋ'ΕδΤΑΙΝΟ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, 
ΟΚΟΝΕΚ, ΗΑΒδΒΙΙΚ.0, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΟΡΡ, ΗΟΕΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕΏΤ, 
ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖρυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ Ρ., .ΙΕΡδΕΝ, ,ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟΜΜΑΝ, ΕΑΕΟΚ, 
ΕΑΜΑδδΟυΚΕ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΕΑΝΕ, ΕΑΚίνΕ, ΙΕΜΜΕΚ, ΙΕΝΖ, ίίΟΚΟΑ νΐΙΑΡΙΑΝΑ, ΐϋΤΤΟΕ, 
ΜΑΗΕΚ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ., ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΕ ΙΑΟΕ, ΜϋίίΕΚ, 
ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΙΕίδΕΝ Τ., ΝΟΚ,ϋΜΑΝΝ, Ο'ΗΑΟΑΝ, ΟίΐνΑ ΟΑΚΟίΑ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, 
ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚΕ.ΙΑ ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕυδ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΠΙΕΡΡΟΣ, 
ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟυΤ, νΑΝ ΡυΤΤΕΝ, ΚΑΜίΚΕΖ 
ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡίΑΤΗ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟΟΑΕΙΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, 
ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΙΑΚ, ΣΑΡΕΙΔΑΚ.ΙΣ, δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, 
δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δ ί δ ό  ΟΚυΕΙΙΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΝΟΕΚ, 
δΤΑϋΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΤΗΑΚ,ΕΑυ,  ΤΙΝϋΕΜΑΝδ,  ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ,  ν Α ΐ ν Ε Κ ϋ Ε  
ίόΡΕζ, νΑΖουΕΖ ρουζ, νε ι ι ,  ν ε κ ο ε  ι αιοεα,  νεκτεΜΑτι, νεκ\νΑεκοε, νΐδδεκ, ννΑΐτεκ, 
\νεττιο, \νΗΐτε, \νυδΕΝΒΕΕΚ, \νοιχιεκ, \\ύνν, ζαββος. 

(-) 

ΒΕΙΟ, ΒίΟΤ, ΒΟΝϋΕ, (ΙΗΚΙδΤΕΝδεΝ, ν Α Ν  ϋ Π Κ ,  ϋ Ι Ι ί ε Ν ,  ΡΟΚΤΕ, Ο Κ υ Ν ϋ ,  Ο υ ί ϋ Ο ί Ι Ν ,  ΗΑΝδΟΗ, 
ι ν ε κ δ ε Ν ,  ε ε Η ΐ ϋ ε υ χ ,  Μ Α κ τ ί Ν ε ζ ,  Μ ε ι ί δ ,  ΝεννΜΑΝ, Ρ Α Ν Ν ε ι ί Α ,  ρουμελιώτης,  δΑΒΥ, 
δΑΚΕΙΙΑΚΙΟΙΙ,  δΙΜΕΟΝΙ, δΡΕΚΟΝΙ, Τ Α υ Κ Α Ν ,  ν Α Ν  Η ε Μ ε ί ϋ Ο Ν Ο Κ ,  ν Α Ν  ν ε ί Ζ Ε Ν ,  ν Ο Ν  ϋ Ε Κ  
νΚΙΝΟ, ν Α Ν  ϋ ε κ  ν ν Α Α ί .  

(Ο) 

ΑϋΑΜ, ΑΟίίεΤΤΑ, ΑΜεΝϋΟΙΑ, ΑυίΑδ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒεΤΤΙΝΙ, ΒΟΝΤεΜΡΙ, ΟΑΤΑδΤΑ, ^ΟίΑ^ΑΝΝI, 
οκαμρτον,  ϋ ε  οιονΑΝΝΐ, ϋ ε  ριοοοει, ο ε  νιττο, ϋερκεζ, ο ο μ ι ν ο ο  δεοΑκκΑ, ϋυνεκοεκ,  
εκΝδτ ΌΕ ίΑ οκΑετε, ο υ τ ι έ κ κ ε ζ  οι'αζ, ^εΝδεΝ, ,ιοαννυ, ίΑΝοεκ, ίΑΝΝΟΥε, μακινηο,  
ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΝΑΡ01ΕΤΑΝ0, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΕΚΕΖ Κ0Υ0, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡυΕΚΤΑ, ΚΑΟΟΙΟ, δΙΜΟΝδ, 
δΙΜΡδΟΝ Β., δΡεαΑΙΕ, δΤΑεδ, ΤΑΚΑϋΑδΗ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤείΚΑΜΡεΚ, ΤΚίνεΐΙΙ, νΑίεΝΤ, 
νΑΥδδΑϋε, νεοοΗΐ. 

Έκθεση ΰυνβΓξβΓ — έγγρ. Α 3-162/90 

Τροπολογία 32 

( + ) 

ΑϋΑΜ, ΒίΟΤ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ϋΑίΥ, ϋΙίίεΝ, ΟΚυΝϋ, ΐεΗΙϋευΧ, ΜΑΚΤΙΝεΖ, δΡΕΚΟΝΙ, ν\ΆΕΤεΡ. 
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1 (") 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, Α ΐνΑΚΕΖ  ΌΕ ΡΑΖ, ΑΜΕΝΟΟΙΑ, ΑΚΒΕΙΟΑ ΜΙΙΚυ, ΑΙΙΕΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ 
ΒΟΖΖΟ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖίΕΥ 0., ΒΕΑΖΙΕΥ Ρ., ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΡΙΙ Ι  
ΑΒΕΙίΗΕ, ΒΟΝΟΕ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟυΚΙΑΝΟεδ, ΒΟ\\Έ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ, ΒΚΙΑΝΤ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, 
ΒΚΙΙ ΡΙΙΚ0Ν, 0ΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ΌΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤ1ΝΕΖ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, 
ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΗΑΝΤΕΚίε, ΟΗΕΥδδΟΝ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, 
ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, (ΓΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑϋΑΝΝΙ, ΟΟϋΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίΙΙΝδ, ΟΟΙΟΜ I 
ΝΑνΑί,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, (ΓΚΑΜΡΤΟΝ, ΡΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙ ΐνε ΐΚΑ,  ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ΌΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΟΕ ΟΙΧΗΤ, ΟΕ ΡΙΟΟΟϋ, ΟΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ΟΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, 
ϋΕδΜΟΝϋ, ΟΙ ΚυΡΟ, ϋ ίεΖ ϋΕ ΚίνεΚΑ, νΑΝ ϋΠΚ, ΟΟΜΙΝΟΟ δεΟΑΚΚΑ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, 
ϋΙΙΚΥ, ϋΙΐνεΚΟεΚ, ΕΙί ΙΟΤΤ, εΚΝδΤ ϋΕ Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΑΝΟΕΖ ΑΕΒΟΚ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, 
ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΤε, ΡΚΙΡϋΚΙΟΗ I., ΡυΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, ΟΙδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΙΝΟ, 
ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΚΟΝεΚ, ΟυίΟΟϋΝ, ΟυΤίέΚΚεΖ ϋΙΑΖ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΚΚΙ50Ν, ΗΕΚΜΑΝ, 
ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟΚ), ΜΟΚδΟΝ Ρ., ϋΕΡδΕΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ΚΕΙ.ΙΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΕΡΡΕίΗΟΡΡ-ννίΕΟΗΕΚΤ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΙΑ ΙΟΚ,  ΕΑΝΕ, ΙΑΝΟΕδ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΙΕΜΜΕΚ, ΙΕΝΖ, 
ΙΙΟΚΟΑ νΐίΑΡΕΑΝΑ, ΐυΟΑδ ΡΙΚεδ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΗΕΚ., ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΤΙΝ Ό., ΜΑΚΤΙΝ δ., 
ΜΑΥεΚ, ΜΟΟϋΒΒΙΝ, • ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΕΕΙδ, ΜΕΝΚΑϋ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΕ ΕΑΟΕ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, 
ΝΙΕΙδΕΝ Τ., ΟΉΑΟΑΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΠΑ, ΟΟΜΕΝ-ΚυίΓΓΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝϋεΚ, ΟΚΕϋΑ ΑΟυΐΚΚε, 
ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕυδ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡεΚδΟΗΑυ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, ΠΙΕΡΡΟΣ, 
ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΙ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟε, ΡυΕΚΤΑ, νΑΝ 
ΡυΤΤΕΝ, ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΝνΟΗί, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜί'ΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΑ\νΐ!ΝΟδ, ΚΕΑϋ, 
ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, δΑΚΕΙΕΑΚΙΟΙΙ, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, δΟΗΕΕΙΟΗΕΚ, δΟΗΜΙϋΒΑΙίεΚ, 
δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΙΙΟΜΑΝ, δίεΚΚΑ ΒΑΚΟΑ,ΐί, δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό 
ΟΚΙίεΐ ΙΑδ,  δΟΝΝΕνΕίϋ, 5ΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΙΙΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, ΤΑΙΙΚΑΝ, ΤΑΖΟΑΪΤ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ,' ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, Τ Κ ί ν ε ΐ Ι Ι ,  ΤΣ1ΜΑΣ, ΤυΚΝεΚ, νΑΕΕΝΤ, ν Α ί ν Ε Κ ϋ Ε  10ΡΕΖ, 
νΑΝ ΗΕΜΕΙΡΟΝΟΚ, νΑΥδδΑϋΕ, \ΑΖ()νΕΖ ΡΟυΖ, νΕ(ΧΗΙ,  ν Ε Ι Ι ,  νΕΚϋΕ I ΑΕϋΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, 
νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΐδδΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, \νΕΤΤΙΟ, \νΗΙΤΕ, ΜΟΕΤίεΚ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(Ο) 

ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, νεΚΝίεΚ. 

Τροπολογία 37 

( + ) 

ΒΙΟΤ, ΟΙ Ι ΙΕΝ,  ΟΚυΝϋ, ίΕΗΙϋΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΚΚΙδ, ΤΑυΚΑΝ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΟυεΤΤΑ, νΟΝ ΑΐεΜΑΝΝ, λ ίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μυκυ,  ΑυίΑδ,  ΑΥΓεΡΙΝΟΣ, 
ΒΑΟεΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΡΑΖίεΥ 0., ΒΕΑΖίΕΥ Ρ., ΒΕΙΟ, ΒεΤΤΙΝΙ, ΒΟΟΚίεΤ, ΒΟΟε, 
ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤεΜΡΙ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟεδ, ΒΟ\νε, ΒΚΑυΝ-ΜΟδεΚ, ΒΚΙΑΝΤ, νΑΝ ϋ ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΒΚυ 
ΡυκόΝ, ΟΑΒεζόΝ ΑίΟΝδΟ, ϋ ε  Ι Α  ςλΜΑΚΑ ΜΑΚΤίΝεΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, 
ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΗΑΝΤεΚίε, ΟΗΙΑΒΚΑΝΫΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟίΑ]ΑΝΝΙ, ΟΟΕίΙΝδ, 
ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑί,  ΟΟΟΝεΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚ,ΑΜΟΝ-ϋΑΙΒεΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΡΑ ΟίΙΝΗΑ Ο ί ΐ ν ε ΐ Κ Α ,  
ΟίΙδΗΝΑΗΑΝ, ΡΑίΥ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ ε  ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ϋ ε  ΡΚΧΟί Ι ,  ϋ ε  νίΤΤΟ, ϋεΡΚΑΙΟΝε, 
ϋΕΝΥδ, ϋεΡΚΕΖ, ΩΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ϋ ΐ  ΚυΡΟ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋ υ Κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ 
δεοΑκκΑ, ϋουδτε-ΒίΑΖΥ, ϋϋΗκκορ-οϋΗκκορ,  ϋυι ιγ ,  ϋ υ ν ε κ ο ε κ ,  ε ί ί ί ο τ τ ,  εκΝδτ ϋ ε  ί Α  
ακΑετε,  ρεκκεκ ι ΟΑδΑίδ, ΡΟΝΤΑΐΝε, ρυΝκ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΑΚΟΙ'Α ΑκίΑδ, οίδΟΑΚϋ σεδΤΑΐΝΟ, 
ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΚΟΝεΚ, ΟυΤίέΚΚεΖ ϋίΑΖ, ΗΑΒδΒυκα, ΧΑΤΖΗ ΓεΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, 
ΗεΚΜΑΝ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΡΝδΤεϋΤ, ΗυΟΗεδ, ΙΖΟυΐεΚϋΟ ΚΟΚ), ΜΟΚδΟΝ Ρ., ]ΡΡδΕΝ, 
^ΟΑΝΝΥ, ϋυΝΚΕΚ, ΚείίεΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΕΟΚ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝε, ΙΑΝΟεΚ, 
ίΑΝΝΟΥε, ίΑΚίνε,  ίεΝΖ, ΙΙΟΚΟΑ ν ΐ ίΑΡΙΑΝΑ,  ίυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΙΝΗΟ, 
ΜΑΚΤΙΝ ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟν/ΑΝ, ΜεϋΙΝΑ ΟΚΤεΟΑ, Μεϋδ, ΜεΝΚΑϋ, ΜΙΚΑΝϋΑ 
ΌΕ ί Α ο ε ,  Μ ϋ ι ι ε κ ,  ΜυΝτίΝΟΗ, ΝΑΡΟίετΑΝΟ, ΝεννεΝδ, ΝΐείδεΝ  τ., ΟΉΑΟΑΝ, ο ι ι ν Α  
ΟΑΚΟ'Α, οοΜεΝ-κυυτεΝ, οοδτίΑΝϋεκ,  ΟΚΓ^Α Αουικκε,  ΡΑΚτδΟΗ, ρευδ, ρ έ κ ε ζ  ΚΟΥΟ, 
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ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, 
ρκιοε, ρκουτ, ρυεκτΑ, νΑΝ ρυττεΝ, ουίδΤΗουοτ-κοννοΗΕ, ουίδτοκρ, καοοιο, καμι'κεζ 
ΗΕΚΕΟΙλ, ΚΑΝϋΖΙΟ-ΡΙΑΤΗ, ΚΑ\νΐΙΝΟδ, ΚΕΑϋ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, δΑΚΕΕΕΑΚΙΟΙΙ, 
ΣΑΡΕ1ΔΑΚ.ΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑϋ', 
δΙΜΕΟΝΙ, δίδό ΟΚυείΕΑδ, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΟΙΑΕΕ, δΡΕΝΟΕΚ, 5ΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, 
ΣΤΑΥΡΟΥ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΚίνΕΕΕΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤΌΚΝΕΚ, νΑΙΕΝΤ, 
νΑίνΕΚϋΕ ίΟΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙϋΟΝ(:Κ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖ()υεΖ ρουζ, νεΟΟΗΙ, νΕΙ Ι ,  νΕΚΟΕ I 
Α ί Ο Ε Α ,  ΥΕΚΝ1ΕΚ,  Υ Ε Κ Τ Ε Μ Α Τ Ι ,  \ΥΕΕδΗ, \ Υ Η Ι Τ ε ,  \ ν θ Ε Ή ε Κ ,  ΖΑΒΒΟΣ. . 

(Ο) 

ΝΥΥΝΝ. 

Τροπολογία 36 

( + ) 

ΒΕΟΤ, ϋ Ι Ι Ι Ε Ν ,  ΟΚυΝΟ, ΕΕΗΙϋΕυΧ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΤΑυΚ,ΑΝ. 

(-) 

ΑΟΑΜ, ΑΟίΙΕΤΤΑ, νΟΝ ΑίΕΜΑΝΝ, ΑίνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕΙΟΑ ΜΙΙΚυ, ΑυίΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, 
ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝΟΤΤ1, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο., ΒΕΑΖίΕΥ,Ρ., ΒΕίΟ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, 
ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡ1, ΒΟ\νΐ, ΒΚΙΑΝΤ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚ1ΝΚ, ΒΚΟΚ, ΒΚυ ΡυΚΟΝ, ΟΑΒΕΖ0Ν 
ΑΕΟΝδΟ, ΌΕ ΙΑ ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδδΙϋΥ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΜΒΙΙΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΑΜΝΝΙ, ΟΟΕΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑί, 
ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΌΑ ΟίΙΝΗΑ Οί ΐνεΐΚΑ,  ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑίΥ,  ΩΑνίϋ, ϋΕ 
ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΟΙΙΟΗΤ, ϋΕ ΡΙΟΟΟίΙ, ΌΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕΝΥδ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, 
ϋΕδΜΟΝϋ, Ό\ ΚυΡΟ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνεΚΑ, νΑΝ ϋ υ κ ,  ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚ,ΚΑ, ϋΟυδΤΕ-ΒΙΑΖΥ, 
ϋϋΗκκορ ϋϋΗΚΚορ, ϋ υ κ γ ,  ϋυνει ιοεκ,  ε ί ί ί ο τ τ ,  εκΝδτ ϋ ε ια οκαετε, ρεκΝλΝϋεζ 
ΑίΒΟΚ, ΡεΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑίδ, ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, ΡΟΝΤΑ1ΝΕ, ΡΟΚΤΕ, ΡυΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, 
αΐδΟΑΚϋ ϋΈδΤΑΐΝΟ, οοεϋΜΑκειίδ, ακοΝεκ, ο υ ί ϋ ο υ Ν ,  ο υ τ ι έ κ κ ε ζ  ϋΐΆζ, ΗΑΒδΒυκο, 
ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗεΚΜΑΝ, ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡεΝδΤεϋΤ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟυΐεΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΜΟΚδΟΝ 
Ρ., ,ίεΡδεΝ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ,ΐυΝΚεΚ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, Κ Ι ί ί Ι ί ε Α ,  ίΑίΟΚ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ίΑΝε, 
ΐΑΝοεκ,  ΕΑΝοεδ, ΕΑΝΝΟΥε, ί Α κ ι ν ε ,  ί ΐ ο κ ο Α  νι ίΑΡίΑΝΑ, ιυοΑδ Ρΐκεδ, ί ϊ ι τ τ ο ε , μαιβαιιμ, 
ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ ϋ., ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΟΟίΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜεϋΙΝΑ ΟΚΤεΟΑ, Μείΐδ, ΜεΝΚΑϋ, 
ΜΙΚ.ΑΝΩΑ ϋ ε  ίΑΟε, ΜΟΚΚΙδ, Μ ϋ ί ΐ ε κ , ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΑΡΟίεΤΑΝΟ, Νε\νεΝδ, ΝΐείδεΝ τ., 
ΟΉΑΟΑΝ,  Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΟΜΕΝ-ΚυϋΤΕΝ, ΟΟδΤίΑΝϋεΚ, Ο ^ Α  ΑΟυΐΚΚε, ΟΚΤ1Ζ ΟϋΜεΝΤ, 
ΡΑ (Γ Κ, ΡΑΚΤδΟΗ, Ρευδ, ΡέΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΙΚΚΕ, ΡΟΝδ ΟΙΙΑΙΙ, 
ρκ,αο, ρκ,ιοε, ρκουτ, ρυεκτΑ, νΑΝ ρυττεΝ, ουίδΤΗουοτ-κοννοΗΐ, ουίδτοκρ, καοοιο, 
κΑΜίκεζ ΗεκεϋΐΑ, κανοζιο-ρεατη, κΑ\νυΝ0δ, κεΑϋ, κεΥΜΑΝΝ, κοδΜίΝΐ, δ Α κ ε ι ί Α κ ι ο υ ,  
ΣΑΡείΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΜΙΟΒΑΙίεΚ, δΟΗν/ΑΚΤΖεΝΒΕΚΟ, δείΙΟΜΑΝ, δίεΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', 
δίΜεοΝί, δίΜΟΝδ, δίδό ο κ υ ε ι ί Α δ ,  δΟΝΝενεΐϋ, δΡΕΟΐΑίε, δΡεΝοεκ, δΡεκοΝί, δΤΑεδ, 
δΤΑυΡΡΡΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, ΤΑΖϋΑΪΤ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΚίνΕΕίΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝεΚ, 
ν Α ΐ ν ε κ ϋ ε  ίόρεζ, νΑΝ ΗεΜεΐϋθΝ<:κ, νΑΥδδΑϋε, νΑζουεζ ρουζ, νεοοΗΐ, ν ε κ ϋ ε  ι Α ίϋεΑ,  
νεκΝίεκ, νεκτεΜΑτι, νοΝ ό ε κ νκίΝΟ, \νΗΐτε, ννιΐδΟΝ, ννοιχιεκ, \υυνν, ζαββος. 

Σύνολο 

( + ) 

ΑουεττΑ,  ΛενΑκεζ ϋ ε ραζ, ΑΚΒείΟΑ Μυκυ,  ΑυΐΑδ, αυγερινός, ΒΑοετ βοζζο, βανοττι, 
ΒΑΚκοδ ΜουκΑ, ΒεΑζιεγ ρ., Βειο, ΒεκτεΝδ, ΒεττίΝΐ, Βοοκιετ, βομβακο, ΒΟΝτεΜΡΐ, 
Β Ο υ Κ ί Α Ν Ο ε δ ,  ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδεΚ,  Β Κ Ι Α Ν Τ ,  ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚ1ΝΚ, ΒΚΟΚ, Β Κ ϋ  Ρ υ Κ Ο Ν ,  Ο Α Β ε Ζ Ο Ν  

Α ί Ο Ν δ Ο ,  ϋ ε  ΕΑ Ο λ Μ Α Κ Α  ΜΑΚΤΙΝεΖ,  Ο Α Ν Ο  ΡΙΝΤΟ, Ο Α Κ ν Α ί Η Ο  Ο Α Κ ϋ Ο δ Ο ,  Ο Α δ δ Ι ϋ Υ ,  Ο Α Τ Α δ Τ Α ,  

ΟΗΑΝΤεΚίε, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΑΜΝΝΙ, ΟΟίΕΙΝδ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑνΑί, ΟΟΤ, 
ΩΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟίΐνεΐΚΑ, ϋΑΕΥ, ΌΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ΌΕ ΟυΟΗΤ, ϋ ε  ΡΙΟΟΟΕΙ, ΟεΡΚΑΙΟΝΡ, ϋεΝΥδ, 
ϋ Ε δ Α Μ Α ,  Ό\ κ υ ρ ο ,  ϋ ί Ε Ζ  ΌΕ Κ1ΥΕΚΑ, ϋ Ο Μ Ι Ν Ο Ο  δ Ε Ο Α Κ Κ Α ,  ϋ ϋ Η Κ Κ Ο Ρ  ϋ ϋ Η Κ Κ Ο Ρ ,  ϋ υ Κ Υ ,  
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Ο υ ν Ε Κ Ο Ε Κ ,  Ε ί ί Ι Ο Τ Τ ,  ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, Ρ Ε Κ Ν λ Ν ϋ Ε Ζ  Α ί Β Ο Κ ,  ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ,  

Ρ Ι Τ Ζ Ο Ε Κ Α ί ϋ ,  ΡΙΤΖ5ΙΜΟΝ5, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡυΟΗδ, Ο Α Κ Ο Α  ΑΚΙΑδ,  Ο Ο Ε ϋ Μ Α Κ Ε Κ δ ,  Ο υ ί ϋ Ο ί Ι Ν ,  

α υ Τ Ι Ε Κ Κ Ε Ζ  ΟΙΑΖ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚνΕ,  ΗΟΡΡ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕΏΤ, Η Ο \ Υ Ε ί ί ,  

Ι Ζ Ο υ ΐ Ε Κ ϋ Ο  ΚΟ.ΙΟ, Μ Ο Κ δ Ο Ν  Ρ., ^ Ρ δ Ε Ν ,  ,ΙΟΑΝΝΥ, -ΐυΝΚΕΚ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, 

ΚΕΡΡΕΕΗΟΡΡ-ννίΕΟΗΕΚΤ, Κ Ι Ι Ι Ι Ι Ε Α ,  ,ΛΑΜΠΡΙΑΣ, Ι Α Ν Ε ,  Ι Α Ν Ο Ε Κ ,  Ι Α Ν Ο Ε δ ,  Ι Α Ν Ν Ο Υ Ε ,  Ι Α Κ ί ν Ε ,  

Ι Ι Χ Α δ  ΡΙΚΕδ, ΜΑΙΒΑΙ ΙΜ,  ΜΑΚΙΝΗΟ, Μ Α Κ Τ Ι Ν  ϋ., ΜΟΟΟ\νΑΝ, Μ Ε ϋ Ι Ν Α  ΟΚΤΕΟΑ, Μ Ι Κ Α Ν ϋ Α  ΌΕ 

Ι Α Ο Ε ,  Μ ϋ ΐ Ι Ε Κ ,  ΜΙ ΙΝΤΙΝΟΗ,  ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ., Ο Ή Α Ο Α Ν ,  Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, 

ΟΟΜΕΝ-ΚΙ ΐυΤΕΝ, Ο Ο δ Τ Ι Α Ν ϋ Ε Κ ,  Ο Κ Ε Μ  Α Ο υ ΐ Κ Κ Ε ,  ΟΚΤΙΖ Ο Ι Ι Μ Ε Ν Τ ,  ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕΚΕΖ ΚΟΥΟ, 

ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡΟΝδ Ο Κ Α υ ,  ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ,  ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΙΓΓ, ΡυΕΚΤΑ, 

νΑΝ ρυττΕΝ, ς>υΐδΤΗουοτ-κο\νοΗΐ, ς>υΐδτοκρ, καοοιο, καμι'κεζ ηεκεοια, κΑ\νιΐΝθδ, 
ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, δΑΚΕΙΙΑΚΙΟυ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δ(ΓΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ,ΐί, 
δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΟΝδ, δΙδό ΟΚυΕΙΙΑδ, δΟΝΝΕνΕίΟ, δΡΕΟΙΑΙΕ, δΡΕΝΟΕΚ, δΤΑΕδ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, 
ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΚίνΕΙϋ, νΑίΕΝΤ, νΑΐνΕΚΟΕ ίΟΡΕΖ, νΑΝ ΗΕΜΕΙΟΟΝΟΚ, 
ΥΑΥδδΑϋΕ, ΥΑΖΟυΕΖ ΡΟυΖ, ΥΕίΧΗΙ, ΥΕΙΕ, ΥΙδδΕΚ, \ΥΕΙδΗ, ΥΟΝ \ΥΟΟΑυ, \νθΙΤ1ΕΚ. 

(-) 

Β10 Τ, ΒΟΝϋΕ, ΟΗΚΙδΤΕΝδΕΝ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, Ο Ι Ι Ε Ε Ν ,  Ο Κ υ Ν ϋ ,  ίνΕΚδΕΝ,  Ι Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  Ι Ε Ν Ζ ,  

ΜΑΚΤΙΝΕΖ, Τ Α υ Κ Α Ν .  

(Ο) 

ΥΟΝ Α ί Ε Μ Α Ν Ν ,  ϋΕΝδΕΝ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, Υ Α Ν  ϋ Ε Κ  \ Υ Α Α ί .  

Συζήτηση επικαίρων— Κοινό ψήφισμα νια την Αλβανία 

( + ) 

ΑΛΑΒΑΝΟΣ, Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μ υ κ υ ,  Α υ ΐ Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΙΡΕ,  ΒΑΚΚΟδ Μ Ο υ Κ Α ,  

ΒΕΤΤΙΝΙ, Β Κ υ  Ρ υ κ ό Ν ,  ΟΑΒΕΖ0Ν Α ίΟΝδΟ,  ΟΕ Ι Α  Ο λ Μ Α Κ Α  ΜΑΚΤΙΝΕΖ, (ΓΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, 

(ΓΟΤ, Ο Α ν ί ϋ ,  ΌΕ Ο Ι Ο ν Α Ν Ν Ι ,  ϋ Ε  ΡΙΟΟΟΙΙ, ΔΕΣΥΑΑΑΣ, ϋ ΐ  ΚυΡΟ, ΟΙ ΙΚΥ,  Ρ Ι Τ Ζ Ο Ε Κ Α Ι ϋ ,  Ο Ο Κ Ι Α Ο Η ,  

ΟΚΕΕΝ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΗΕΚΜΑΝ, ΙΜΒΕΝΙ, ΛΑΓΑΚΟΣ,  Ι Ε Ν Ζ ,  ΐ υ Ο Α δ  ΡΙΚΕδ, ΜΟΜΑΗΟΝ, 

ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΙΑΝΙΑδ,  ΟΉΑΟΑΝ,  Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΟΝδ Ο Κ Α υ ,  

ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ, ΚΟδΜΙΝΙ, δ Α Κ Ε Ι Ι Α Κ Ι Ο υ ,  δ ΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ,ΐ ί,  δΙΜΟΝδ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, Τ Α Ζ ϋ Α Ϊ Τ ,  

Υ Α Ν  Υ Ε Ι Ζ Ε Ν ,  ΥΕΚΗΑΟΕΝ, \ΥΥΝΝ, ΖΑΒΒΟΣ. 

(-) 

Π Ι Ι Ι Ε Ν ,  ί Ε Η Ι ϋ Ε Ι Ι Χ ,  ΜΕΟΚΕΤ. 

Ψήφισμα Β 3-1436/90 

Τροπολογία I 

( + ) 

ΕδΤΟΕΝ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΛΑΓΑΚΟΣ,  ί Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  ί Ε Ν Ζ ,  ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ. 

(-) 

ΑΛΑΒΑΝΟΣ, Α Κ Β Ε Ι Ο Α  Μ υ κ υ ,  Α υ ΐ Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΙΡΕ,  ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, Β Κ υ  Ρ υ Κ 0 Ν ,  

ΟΑΒΕΖΟΝ ΑίΟΝδΟ,  Ο Α ΐ ν Ο  ΟΚΤΕΟΑ, ϋ Ε  ΙΑ Ο Α Μ Α Κ Α  ΜΑΚΤίΝΕΖ,  ΟΑΤΑδΤΑ, ΌΟΤ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ,  

ΰ ϋ Η Κ Κ Ο Ρ  ΟϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ κ γ ,  ΕΚΝδΤ ϋ Ε  ί Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΟΚΟΝΕΚ, ΗΑΡΡΑΚΤ, Κ Μ Ν Ν Υ ,  ΜΑΗΕΚ, 
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ΜΑΥΕΚ, Μ Ε ϋ Ι Ν Α  ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΕΙ5, Μ Ι Κ Α Ν Ο Α  ΌΕ Ι Α Ο Ε ,  ΜΟΚΕΤΤΙ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, 
ΝΙΑΝΙΑδ,  Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ,  ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΟΝδ Ο Κ Α υ ,  ν Α Ν  ΡΙΓΓΤΕΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, 
ΚΟΤΗΕ, δ Α Κ Ε Ι Ε Α Κ Ι Ο υ ,  δ Ο Η Ι Ν Ζ Ε Ι ,  δ(ΓΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δ ΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΕΟΝΙ, δΡΕΚΟΝΙ, 
δΤΑΕδ, Τ Α Ζ ϋ Α Ϊ Τ ,  Τ Ε Ι Κ Α Μ Ρ Ε Κ ,  ν Α Ι Ε Ν Τ ,  ν Α ΐ ν Ε Κ ϋ Ε  10ΡΕΖ, ν Α Ν ϋ Ε Μ Ε υ ί Ε Β Κ Ο υ Ο Κ Ε ,  
ΥΕΚΗΑΟΕΝ. 

(Ο) 

ΡΟΚΤΕ. 

Σύνολο 

( + ) 

ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΝϋΚΕΝΥδ, Α Κ Β Ε Ι Ο Α  Μ υ κ υ ,  Α υ ΐ Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΙΡΕ,  ΒΑΚΚΟδ Μ Ο υ Κ Α ,  

ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΟυΚΕΑΝΟΕδ, Β Κ υ  ΡυΚΟΝ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, Ο Α ΐ ν Ο  ΟΚΤΕΟΑ,  ΌΕ ΙΑ 

Ο Α Μ Α Κ Α  ΜΑΚΤΙΝΕΖ,  ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΟΤ, ΔΕΣΥΛΑΑΣ,  ΏϋΗΚΚΟΡ ϋΟΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  Ε Ι Ι Ι Ο Τ Τ ,  ΕΚΝδΤ 

ΌΕ Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ,  ΕδΤΟΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΕΚΜΑΝδ, ίνΕΚδΕΝ,  ϋΟΑΝΝΥ, 

ΛΑΓΑΚΟΣ,  Ι Ε Ν Ζ ,  ΜΑΥΕΚ,  Μ Ε ϋ Ι Ν Α  ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, Μ Ε ϋ δ ,  Μ Ι Κ Α Ν ϋ Α  ΌΕ ί Α Ο Ε ,  ΜΟΚΕΤΤΙ, 

ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΙΑΝΙΑδ,  Ν Ο Κ ϋ Μ Α Ν Ν ,  Ο ϋ Υ Α  ΟΑΚΟΙΑ,  ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΑΟΣ, ΡΑΚΤδΟΗ, 

ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΟΝδ Ο Κ Α υ ,  ΡΟΚΚΑΖΖ1Ν1, ν Α Ν  ΡΙΓΤΤΕΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, δ Α Κ Ε ί Ε Α Κ Ι Ο Ι Ι ,  

δ Ο Η Ι Ν Ζ Ε ί ,  δΟΗ\ΥΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δ ΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ',  δΙΜΕΟΝΙ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΤΑΖΟΑΪΤ,  

Τ Ε Ι Κ Α Μ Ρ Ε Κ ,  Υ Α Ι Ε Ν Τ ,  Υ Α Ι Υ Ε Κ Ο Ε  10ΡΕΖ, ΥΑΝΟΕΜΕίΙΕΕΒΚΟυΟΚΕ,  ΥΕΚΗΑΟΕΝ. 

(Ο) 

ΡΟΚΤΕ; Ι Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ .  

Κοινό ψήφισμα για το Κόσσοβο 

( + ) 

ΑΝϋΚΕΝΥδ. Α Κ Β Ε Ι Ο Α  Μ υ κ υ ,  Α υ ί Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΚΚΟδ Μ Ο υ Κ Α ,  ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΟΙΙΚΙΑΝΟΕδ,  
ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ,  Ο Α ΐ ν Ο  ΟΚΤΕΟΑ, ΟΕ Ι Α  Ο Α Μ Α Κ Α  ΜΑΚΤΙΝΕΖ,  (ΓΟΤ, ΌΕ ν ίΤΤΟ,  ΔΕΣΥΑΛΑΣ, 
ϋ Ο Μ Ι Ν Ο Ο  δΕΟΑΚΚΑ, ΟΪΙΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ΕΕΙ ΙΟΤΤ,  ΕΚΝδΤ ϋ Ε  Ι Α  ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΤΟΕΝ, ΡΟΚΤΕ, 
ΟΚΕΕΝ, ΟΚΟΝΕΚ, ΗΑΒδΒίΙΚΟ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ίνΕΚδΕΝ,  Κ ) Α Ν Ν Υ ,  Ι Ε Ν Ζ ,  ΜΑΗΕΚ, ΜΑΥΕΚ, Μ Ε ϋ Ι Ν Α  
ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, Μ Ε Ι Ι δ ,  ΜΟΚΕΤΤΙ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, Ν Ο Κ ϋ Μ Α Ν Ν ,  ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΟΝδ Ο Κ Α υ ,  
ΡΟΚΚΑΖΖΙΝΙ,  ν Α Ν  ΡΙΓΓΤΕΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, δ Α Κ Ε Ι Ι Α Κ Ι Ο υ ,  δ Ο Η Ι Ν Ζ Ε Ι ,  δΟΗΝΥΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ 
ΒΑΚϋΑϋί,  δΙΜΕΟΝΙ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, Τ Α Ζ ϋ Α Ϊ Τ ,  ν Α Ι Ε Ν Τ ,  ν Α ΐ ν Ε Κ Ο Ε  ίΟΡΕΖ, 

Υ Α Ν Ο Ε Μ Ε υ ί Ε Β Κ Ο υ Ο Κ Ε .  

ΒΑΙΡΕ. 

(Ο) 



Αριθ. 0 231/194 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 17. 9. 9 0  

ΣΥΝΟΠΤΙΚΑ ΠΡΑΚΤΙΚΑ ΤΗΣ ΣΥΝΕΔΡΙΑΣΗΣ ΤΗΣ ΠΑΡΑΣΚΕΥΗΣ, 13 ΙΟΥΛΙΟΥ 1990 

( % / ^  231/05) 

ΜΕΡΟΣ I 

Διεξαγωγή της συνεδρίασης 

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ι Α  Τ Η Σ  κ. Ρ Ο Ν Τ Α Ι Ν Ε  

Αντιπροέδρου 

(Έναρξη της συνεδρίασης στις 9 π.μ.) 

1. Έγκριση των συνοπτικών πρακτικών 

Παρεμβαίνουν: - ' 

— ο κ. Εαηε επί της παρέμβασης του κ. ΝΥεΙδΙι στο σημείο 7" 

— ο κ. Αη<3Γ0\νδ που, διαμαρτυρόμενος για το ότι το σημείο 

«ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΕΣ» στη συζήτηση επικαίρων δεν εξετάσθηκε, 

ζητεί η πρόταση ψηφίσματος σχετικά με το σεισμό στο Ιράν 

να τεθεί σε ψηφοφορία σήμερα το πρωί, ώστε να καταστεί 

δυνατό να εκφράσει το Κοινοβούλιο τη συμπάθειά του προς 

τον ιρανικό λαό (η κ. Πρόεδρος του απαντά ότι η αίτηση 

αυτή δεν μπορεί να γίνει δεκτή, αλλά ότι θα διαβιβάσει στην 

Προεδρία για να εξετασθεί η δυνατότητα αποστολής μηνύ

ματος συμπάθειας προς το Ιράν)" 

— ο κ. ΒεΙίΐηϊ που διαμαρτύρεται επίσης για το γεγονός ότι 

το σημείο «ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΕΣ» δεν τέθηκε σε ψηφοφορία στο 

σύνολο του και ζητεί στο μέλλον στη συζήτηση επικαίρων, 

το σημείο αυτό να μην υποβαθμίζεται" 

— ο κ. Ιαη§εΓ, που επισημαίνει ότι η αιτιολόγηση ψήφου 
που υπέβαλε εγγράφως για την έκθεση ΟοηηεΙΙγ δεν περιέχε
ται στα Πλήρη Πρακτικά" 

— ο κ. Βοιτώαπί 

Τα συνοπτικά πρακτικά της προηγουμένης συνεδρίασης 
εγκρίνονται. 

Παρεμβαίνουν επί της ημερήσιας διάταξης: 

— ο κ. (ΓοΙΠηδ, πρόεδρος της Επιτροπής Περιβάλλοντος, 

που ζητεί η έκθεση ΒΗΠΟΙΙΪ σχετικά με τις γούνες (έγγρ. Α 

3-138/90) να μετατεθεί στην ημερήσια διάταξη και να εξετα

σθεί αμέσως μετά τις ψηφοφορίες (η κ. Πρόεδρος δηλώνει ότι 

δεν μπορεί να δεχθεί την αίτηση αυτή, δεδομένου ότι πολλά 

σημεία που προηγούνται της έκθεσης αυτής έχουν ήδη απο

τελέσει το αντικείμενο αναβολών)" 

— η κ. Βαηοΐΐί, που υποστηρίζει την αίτηση του κ. ΟοΙΙΐηδ' 

— ο κ. (ΓπινϊηΗο που ζητεί η κοινή συζήτηση των προφορι
κών ερωτήσεων με συζήτηση για την Οικονομική και Νομι
σματική Ένωση να αναβληθεί για την περίοδο συνόδου του 
Σεπτεμβρίου. 

Ο κ. Οοχ υποστηρίζει την αίτηση αυτή. 

Το Σώμα εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

— οι κκ. ΚεΙΙεπ-Βοννηιαη και δεΙϊ§ηΐ3η, που υποστηρίζουν 
τις αιτήσεις του κ. (ΓοΙΙΐηδ και της κ. ΒαηοΠΐ (η κ. Πρόεδρος 

υπενθυμίζει τις διατάξεις του άρθρου 74, παράγραφος 2, του 
Κανονισμού)" 

— ο κ. ΜΪΓ3ηά3 ϋα δϊΐνα που ζητεί να του δοθεί διαβεβαί
ωση ότι η κοινή συζήτηση που περιλαμβάνει την έκθεσή του 
για την αλιεία θα εξετασθεί με τη σειρά που προβλέπεται 
στην ημερήσια διάταξη (η κ. Πρόεδρος τον διαβεβαιώνει γι' 
αυτό). 

2. Κατάθεση εγγράφων 

Η κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε: 

α) από το Συμβούλιο, την ακόλουθη αίτηση για γνωμοδό
τηση επί της πρότασης της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοι
νοτήτων προς το Συμβούλιο: ' 1 

— Πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο σχετικά με 
κανονισμό που αφορά την επέκταση στη Βολιβία, την 
Κολομβία και το Περού του συστήματος γενικευμένων 
δασμολογικών προτιμήσεων που εφαρμόζεται σε ορισμένα 
προϊόντα καταγωγής των λιγότερο αναπτυγμένων χωρών 
και για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 3896, 
3897 και 3898/89 της 19ης Δεκεμβρίου 1989 [έγγρ. Γ 3-216/90 
— ΟΟ Μ (90) 254] 

παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΑΝΑΠ (ουσία) 
ΕΕΟΣ, ΓΕΩΡΓ, ΠΡΟΫΠ (γνωμοδότηση) 

β) από το Συμβούλιο: 

— Απόφαση σχετικά με τη σύναψη συμφωνίας υπό μορφή 
ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής 
Κοινότητας και του Πριγκηπάτου της Ανδόρας [έγγρ. Γ 
3-217/90 — 7266/90 και 7520/90] 

παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΕΕΟΣ (ουσία) 
ΓΕΩΡΓ, ΟΙΚΟΝ (γνωμοδότηση) 

— Προσανατολισμός σχετικά με οδηγία που τροποποιεί 
την οδηγία 75/442/ΕΟΚ για τα απόβλητα [έγγρ. Γ 3-219/90 
— 7461/90] 

παραπέμπεται στις επιτροπές: 
ΠΕΡΙ Β (ουσία) 
ΝΟΜ (γνωμοδότηση). 
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3. Διαδικασία χωρίς έκθεση 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την ψηφοφορία για την ακό
λουθη πρόταση, που αποτελεί αντικείμενο της διαδικασίας 
χωρίς έκθεση, σύμφωνα με το άρθρο 116 του Κανονισμού: 

— κανονισμό που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 
1352/90 για τον καθορισμό, για την περίοδο εμπορίας 1990/ 
1991, των τιμών που εφαρμόζονται στον τομέα του ρυζιού 
[έγγρ. Γ 3-192/90 — ΟΟΜ(90) 246 τελικό] που παραπέμφθηκε 
στην Επιτροπή Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της Υπαί
θρου. 

Η πρόταση αυτή εγκρίνεται (μέρος 11, σημείο 1). 

4. Πολιτικές εξελίξεις στις χώρες της Κεντρικής και Ανατο
λικής Ευρώπης (ψηφοφορία) 

(πρόταση ψηφίσματος που περιέχεται στην προσωρινή 
έκθεση ΡεηοΙεΓδ — έγγρ. Α 3-172/90) 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 3, 27, 42 ως προσθήκη με ονο

μαστική κλήση (V), 4, 5, 19, 18 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 

26 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 29, 25, 24, 23, 22, 7 με ηλε

κτρονική ψηφοφορία, 8, 31 ως προσθήκη, 32 με ηλεκτρονική 

ψηφοφορία, 9, 10, 11, 17 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 21, 12, 

13,14,20" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 43,41, 1,15 με ηλεκτρονική 

ψηφοφορία, 40 με ονομαστική κλήση (V), 39, 38 με ονομα

στική κλήση (V), 37 με ονομαστική κλήση (V), 30 με ονομα

στική κλήση (V), 34, 35 με ονομαστική κλήση (V), 33' 

Τροπολογίες άκυρες: 28,2,6/αναθ., 16, 36. 

Ο εισηγητής παρεμβαίνει: 

— για να προτείνει η τροπολογία 41 να θεωρηθεί ως προ
σθήκη, πράγμα στο οποίο αντιτίθεται ο συντάκτης της, ο. κ. 
ίαη§εΓ' 

— για τις τροπολογίες 15, 1 και 42, προτείνοντας η τελευ
ταία να θεωρηθεί ως προσθήκη, πράγμα για το οποίο ο κ. 
ίαη§εΓ συμφωνεί. 

— Ο κ. (ΓΗ3ηΙεπε παρεμβαίνει επί της σειράς ψηφοφορίας 
των τριών αυτών τροπολογιών 

— για τις τροπολογίες 18, 30, 25, 24, 2, 34, 23, 6, 22, 31 (προ
τάθηκε ως προσθήκη, πράγμα για το οποίο ο κ. Οιιΐΐέιτεζ 
ϋΪ3ζ συμφωνεί), 32, 17. 

Τα τμήματα του κειμένου που δεν τροποποιούνται καθώς και 
αυτά που τροποποιούνται με ψηφοφορίες εγκρίνονται, λαμ
βανομένου υπόψη ότι: 

— η αιτιολογική σκέψη ΣΤ εγκρίνεται με ονομαστική 
κλήση (ΑΚ(Ζ)'. 

— οι παράγραφοι 12 και 13 τίθενται σε ψηφρφορία χωρι
στά" 

Παρασκευή,13 Ιουλίου 1990 

— η παράγραφος 20 αποτελεί αντικείμενο ψηφοφορίας 
κατά τμήματα που ζήτησε η κ. ϋυΐ7, εξ ονόματος της Ομά
δας δ: 

1 ο τμήμα: έως «ασφάλεια»: εγκρίνεται 

2ο τμήμα: υπόλοιπο: απορρίπτεται με ηλεκτρονική ψηφοφο

ρία. 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

αιτιολογική σκέψη ΣΤ: 

ψήφισαν: 129 
υπέρ:125 
κατά:4 
αποχές: 0 

τροπολογία 42: 

ψήφισαν: 158 
υπέρ:140 
κατά:17 
αποχές: 1 

τροπολογία 40: 

ψήφισαν: 161 

υπέρ:22 

κατά: 137 

αποχές: 2 

τροπολογία 38: 

ψήφισαν: 179 
υπέρ:22 
κατά:157 
αποχές: 0 

τροπολογία 37: 

ψήφισαν: 174 
υπέρ: 30 
κατά:144 
αποχές: 0 

τροπολογία 30: 

ψήφισαν: 180 

υπέρ:35 
κατά:144 , 
αποχές: 1 

τροπολογία 35: 

ψήφισαν: 165 
υπέρ:17 
κατά:139 
αποχές: 9. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΡεηάεΓδ, εισηγητής, δ^εΐίαποιι, εξ ονό
ματος της Ομάδας 5, και Νεννεηδ. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο 2). 
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Παρεμβαίνει ο κ. Βοιτώ3ΐ·(1 που υπενθυμίζει ότι οι βουλευτές 
που κατέθεσαν αιτιολογήσεις ψήφου εγγράφως πρέπει να 
είναι παρόντες. 

5. Εμπόριο όπλων (ψηφοφορία) 

(προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1166, 1170, 1176, 1177 και 
1179/90) 

— πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1166/90: 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 1 έως 15 (με διαδοχικές 
ψηφοφορίες). 

Ο κ. ΡεικΙεΓδ ζητεί, μετά την ψηφοφορία επί της τροπολογίας 
4, οι εναπομένουσες τροπολογίες να τεθούν σε ψηφοφορία 
όλες μαζί, πράγμα με το οποίο η κ. Πρόεδρος δεν συμφωνεί. 

Τα τμήματα του κειμένου που δεν τροποποιούνται καθώς και 
αυτά που τροποποιούνται με τροπολογίες εγκρίνονται, λαμ
βανομένου υπόψη ότι: 

— οι αιτιολογικές σκέψεις Α και Β εγκρίνονται με ηλε
κτρονική ψηφοφορία" 

— οι παράγραφοι 2 και 9 εγκρίνονται με ονομαστική 
κλήση (ΡΡΕ). 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση: 

παράγραφος 2: 

ψήφισαν: 145 
υπέρ:78 
κατά: 37 
αποχές: 30 

παράγραφος 9: 

ψήφισαν: 141 
υπέρ:77 
κατά: 61 
αποχές: 3. 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν οι κκ. Ε3η§ει\ εξ ονόματος της Ομάδας V, και 
$3ΐ(εΙΐ3ποιι. 

με ονομαστική κλήση (V), το Κοινοβούλιο απορρίπτει την 
πρόταση ψηφίσματος: 

ψήφισαν: 144 
υπέρ:63 
κατά:74 
αποχές: 7. 

— πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1170/90: 

Με ηλεκτρονική ψηφοφορία, το Κοινοβούλιο απορρίπτει την 
πρόταση ψηφίσματος. 

— πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1176/90: 

Τροπολογία που εγκρίνεται: I. 

Τα διάφορα τμήματα του κειμένου εγκρίνονται διαδοχικά. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο 3). 

(Οι προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1177 και 1179/90 είναι 
άκυρες.) 

6. Ενέργειες προτεραιότητας λόγω της μεταβολής της πολι
τικής κατάστασης στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη 
(ψηφοφορία) 

(πρόταση ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1478/90) 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 1 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 2 με ονομαστική κλήση (Ε Ρ). 

Αποτέλεσμα της ψηφοφορίας με ονομαστική κλήση: 

τροπολογία 2: 

ψήφισαν: 131 
υπέρ:53 
κατά:72 
αποχές: 6 

Τα διάφορα τμήματα των κειμένων εγκρίνονται διαδοχικά. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο 4). 

7. Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Δουβλίνου στις 25 και 26 Ιου
νίου 1990 (ψηφοφορία) 

(προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1351, 1355, 1360, 1363, 
1367, 1369, 1371 και 1428/90) 

— προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1351. 1360, 1367 και 
1371/90: 

κοινή πρόταση ψηφίσματος που κατέθεσαν ο κ. ΟοΙ, εξ ονό
ματος της Ομάδας δ, οι κκ. Ειΐ035 Ρΐτβδ, Ηεππβη, η κ. 03553Π-
ιπ3§η3§ο ΟειτεΙΙϊ, οι κκ. νοη \νο§3υ και Ρϊδοηΐ, εξ ονόματος 
της Ομάδας ΡΡΕ, οι κκ. ΟΪ503π3 <3Έ5ΐ3Ϊη§, Οβίνο ΟΠε§3, εξ 
ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ, ο κ. Ο ο ^ η η ϊ ,  εξ ονόματος της 
Ομάδας ΟυΕ, ο κ. Ρ3ηηεΙΐ3, που αποβλέπει στο να αντικα
ταστήσει αυτές τις προτάσεις ψηφίσματος με ένα νέο κεί
μενο 

με ονομαστική κλήση (V), το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφι- . 
σμα: 

ψήφισαν: 130 
υπέρ:121 
κατά:7 
αποχές: 2 

(μέρος 11, σημείο 5). 
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(Οι προτάσεις ψηφίσματος έγγρ. Β 3-1355, 1363, 1369 και 

1428/90 είναι άκυρες.) 

8. Συμφωνία συνεργασίας Ε Ο Κ -  Αργεντινής (ψηφοφο

ρία) * 

(έκθεση ΤϊΐΙεγ — έγγρ. Α 3-112/90) 

.— πρόταση της Επιτροπής: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής (μέρος 

II, σημείο 6). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Η παράγραφος 2 κηρύχθηκε απαράδεκτη. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο

μένου (μέρος II, σημείο 6). 

9. Συνεργασία ΕΟΚ - Συμβουλίου Συνεργασίας των Κρατών 

του Κόλπου (ΟΟΟ) (ψηφοφορία) 

(πρόταση ψηφίσματος που περιέχεται στην έκθεση ΜΟΟΓΗ-

οιΐ5ε — έγγρ. Α 3-152/90) 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 6, 7, 3 με ηλεκτρονική ψηφο

φορία, 9, 8, 4, 5, 1. 

Παρεμβαίνει ο κ. Βο\νε για αιτιολόγηση ψήφου. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο 7). 

10. Πληροφορίες για τα ατυχήματα από καταναλωτικά 
αγαθά (συζήτηση και ψηφοφορία) * 

Ο κ. νει-ηίεΓ παρουσιάζει την έκθεσή του, που έγινε εξ ονό
ματος της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημοσίας Υγείας και 
Προστασίας των Καταναλωτών, σχετικά με την πρόταση της 
Επιτροπής προς το Συμβούλιο για απόφαση που τροποποιεί 
την απόφαση 86/138/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 22ας Απρι
λίου 1986 σχετικά με σχέδιο επίδειξης για τη δημιουργία κοι
νοτικού συστήματος πληροφόρησης για ατυχήματα στα 
οποία ενέχονται καταναλωτικά προϊόντα και σχετικά με τη 
χρηματοδότηση για τα δύο τελευταία έτη λειτουργίας του. 
[<:0Μ(89) 550 — Γ 3-216/90] (έγγρ. Α 3-135/90). 

Παρεμβαίνει ο κ. ΟοΙ που, εξ ονόματος της Ομάδας δ και 
βασιζόμενος στο άρθρο 104 του Κανονισμού, ζητεί τη λήξη 
της συζήτησης. 

Το Σώμα εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

Παρασκευή,13 Ιουλίου 1990 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 6, 8' 

Τροπολογίες άκυρες: 1,2, 13. 

Ο εισηγητής παρεμβαίνει επί του συνόλου των τροπολογιών. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 

τροποποιήθηκε (μέρος II, σημείο 8). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Παρεμβαίνουν ο εισηγητής που ζητεί από την Επιτροπή να 

γνωστοποιήσει τη θέση της όσον αφορά τις τροπολογίες που 

εγκρίνονται από το' Κοινοβούλιο, και ο κ. Κϊρ3 ϋ ϊ  Με3Π3, 

μέλος της Επιτροπής, που γνωστοποιεί τη θέση της τελευ

ταίας, και ο εισηγητής. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 8). 

11. Συμφωνία ΕΟΚ - Δημοκρατίας του Πράσινου Ακρωτη
ρίου για την αλιεία (συζήτηση και ψηφοφορία) * 

Ο κ. ΟΙΙΠΙΙΒ ΟΠνείΓα παρουσιάζει την έκθεσή του, που 

έγινε εξ ονόματος της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανά

πτυξης της Υπαίθρου, για την πρόταση της Επιτροπής των 

Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων προς το Συμβούλιο [<ΖΌΜ(90) 109 

— Γ 3-119/90] σχετικά με κανονισμό που αφορά τη σύναψη 

συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας 

και της Δημοκρατίας του Πράσινου Ακρωτηρίου σχετικά με 

την αλιεία στα ανοικτά του Πράσινου Ακρωτηρίου (έγγρ. Α 

3-185/90). 

Παρεμβαίνει ο κ. ΟοΙ που, εξ ονόματος της Ομάδας δ και 
βασιζόμενος στο άρθρο 104 του Κανονισμού, ζητεί τη λήξη 
της συζήτησης. 

Παρεμβαίνουν η κ. Α§1ϊεΙΐ3 που δηλώνει ότι, κατ' εφαρμογή 

της παραγράφου 2 του ιδίου άρθρου, μπορεί να λάβει το 

λόγο στη συζήτηση ένα μέλος από κάθε Ομάδα που δεν έχει 

ακόμη παρέμβει, και ο κ. ΟοΙ. 

Το Κοινοβούλιο εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του για την 

αίτηση λήξης της συζήτησης. 

Παρεμβαίνει, σύμφωνα με το άρθρο 104, παράγραφος 2, του 
Κανονισμού, ο κ. θ3Γν3ΐΗο Οαι^οδο, εξ ονόματος της Ομά
δας ΡΡΕ. 

Παρεμβαίνει ο κ. Κ.ΐρ3 ϋΐ  Με3Π3, μέλος της Επιτροπής, επί 
της τροπολογίας που κατατέθηκε. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

— πρόταση απόφασης €ΟΜ(89) 550 — Γ3-216/89: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 11, 12, 3, 4, 5, 7, 9, 10" 

— πρόταση κανονισμού €ΟΜ(%) 109 — Γ3-119/90: 

τροπολογία 1: εγκρίνεται. 
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Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος 11, σημείο 9). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 9). 

12. Τομέας του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊό
ντων (συζήτηση και ψηφοφορία) * 

Ο κ. ΟυΠίΗΐιιηε παρουσιάζει την έκθεση του, που έγινε εξ 
ονόματος της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης 
της Υπαίθρου, για την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμ
βούλιο σχετικά με κανονισμό με θέμα τον καθορισμό των 
συμπληρωματικών γενικών κανόνων της κοινής οργανώσεως 
της αγοράς στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομι
κών προϊόντων όσον αφορά τα τυριά [ΟΟΜ(90) 209 — Γ 
3-146/90] (έγγρ. Α 3-186/90). 

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. ΑΙΒΕΚ 

Α ντιπροέδρου 

Παρεμβαίνει ο κ. Οοΐ επί της διαδικασίας. 

Παρεμβαίνουν στη συζήτηση οι κκ. Μαιχίί, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΡΡΕ, και ΡαηάοΙΠ, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

— πρόταση κανονισμού €()Μ(90) 209 — Γ3-146/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1, 3' 

Τροπολογία που απορρίπτεται: 2. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος 11, σημείο 10). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 10). . 

13. Συναλλαγές με τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερμανίας 
στον τομέα της γεωργίας και της αλιείας (συζήτηση και 
ψηφοφορία) * 

Ο κ. ΟιπΙΙαιιηιε παρουσιάζει την έκθεσή του, που έγινε εξ 
ονόματος της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης 

της Υπαίθρου, για την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμ
βούλιο που αφορά κανονισμό σχετικά με τα μεταβατικά 
μέτρα για τις συναλλαγές με τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερ
μανίας στον τομέα της γεωργίας και της αλιείας ΚΌΜ(90) 
282 — Γ 3-179/90] (έγγρ. Α 3-187/90). 

Παρεμβαίνουν οι κκ, Τ1ΐ3Γ63ΐι, εξ ονόματος της Ομάδας 5, 
ΒοοΜεΙ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ,ΌΓΙΪΖ ΟϊιηεηΙ, Κ.ΐρ3 
ϋϊ Με3Π3, μέλος της Επιτροπής, και ο εισηγητής, που επιση
μαίνει ότι οι τροπολογίες 7 έως 18 αποσύρονται. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

— πρόταση κανονισμού ΟΟΜ(90) 282 — Γ3-179/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 3, 1,2, 6,4, 5" 

ι 
Τροπολογίες που αποσύρονται: 7 έως 18. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος II, σημείο 11). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος 11, σημείο 11). 

14. Οικονομική ενίσχυση σε άλλες χώρες της Κεντρικής και 
Ανατολικής Ευρώπης (συζήτηση και ψηφοφορία) * 

Η κ. .ΙυηΙίεΓ παρουσιάζει,την έκθεσή της, που έγινε εξ ονόμα
τος της Επιτροπής Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων, για 
την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο σχετικά με 
κανονισμό που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 
3906/89 με σκοπό την επέκταση της οικονομικής ενίσχυσης 
σε άλλες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης 
[<:ΟΜ(90) 318 — Γ 3-211 /90] (έγγρ. Α 3-188/90). 

Παρεμβαίνουν η κ. Ρεΐ]δ, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, οι 
κκ. ϋ ε  Οειχς, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΟΚ, και ΡαηϋοΙΠ, 
Αντιπρόεδρος της Επιτροπής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

— πρόταση κανονισμού €ΟΜ(90) 318 — Γ 3-211/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1 με ηλεκτρονική ψηφοφορία, 
2. 
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Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος 11, σημείο 12). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Αιτιολογήσεις ψήφου: 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΗίώδβιΐΓβ, εξ ονόματος των συντονι
στών των Πολιτικών Ομάδων, επί της οργάνωσης των εργα
σιών, και ΤοηιΠηδοη. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 12). 

15. Αλιεία (συνέχεια της συζήτησης και ψηφοφορίας) * 

Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την συνέχεια της κοινής 
συζήτησης των εκθέσεων Οοπιΐη§ο δε§3ΐΤ3 (έγγρ. Α 3-150/ 
90), ΜΪΓ3Π(13  ϋ 3  δϊΐνα (έγγρ. Α 3-132/90)  και της προφορικής 
ερώτησης με συζήτηση (έγγρ. Β 3-1062/90) (αρχή, μέρος I, 
σημείο 19, των ΣΠ της 10. 7. 1990). 

Παρεμβαίνει ο δΐπ ΟΗιϊδΙορΗεΓ ΡτουΙ που, εξ ονόματος της 
Ομάδας Ε ϋ  και βασιζόμενος στο άρθρο 104 του Κανονι
σμού, ζητεί τη λήξη της συζήτησης. 

Το Κοινοβούλιο εκφράζει τη σύμφωνη γνώμη του. 

,Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε, προς περάτωση της 
συζήτησης επί της προφορικής ερώτησης, τις ακόλουθες προ
τάσεις ψηφίσματος, με αίτηση για επίσπευση της ψηφοφο
ρίας, σύμφωνα με το άρθρο 58, παράγραφος 5, του Κανονι
σμού: 

— του κ. Απ35 03ήεΙε, εξ ονόματος της Ομάδας ΡΡΕ, σχε
τικά με τη συμμετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στην 
επεξεργασία των συμφωνιών αλιείας και την κατανομή των 
ποσοστώσεων αλιευμάτων" τη χορήγηση διαρθρωτικών ενι
σχύσεων, μέσω συμφωνιών αλιείας σε περιοχές εκτός της 
Κοινότητας" την αξιοποίηση και κατανομή των δυνατοτήτων 
αλιείας που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 
4054/89 του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 1989 (έγγρ. Β 
3-1269/90)" 

— της κ. ΟΟΙΓΠΠ§Ο  δε§3ΐτ3, εξ ονόματος της Ομάδας ΟυΕ, 
σχετικά με τη συμμετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
στην κατάρτιση αλιευτικών συμφωνιών και την κατανομή 
των αλιευτικών ποσοστώσεων" την παροχή διαρθρωτικών 
ενισχύσεων, μέσω αλιευτικών συμφωνιών σε μη κοινοτικές 
περιοχές" τη χρησιμοποίηση και την κατανομή των αλιευτι
κών δυνατοτήτων που προβλέπει ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 
4054/89 του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 1989 (έγγρ. Β 
3-1278/90)" 

— του κ. Μϊγ3πο13 ϋ 3  δΐ1ν3, εξ ονόματος της Ομάδας ΟΟ, 
σχετικά με τη συμμετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
στις διαπραγματεύσεις για τις συμφωνίες περί αλιείας και 
στην κατανομή των ποσοστώσεων" στη χορήγηση διαρθρω
τικών ενισχύσεων, μέσω συμφωνιών αλιείας, σε περιοχές 
εκτός της Κοινότητας" την αξιοποίηση ή/και κατανομή των 
δυνατοτήτων αλιείας που προβλέπονται στον κανονισμό 
(ΕΟΚ) αριθ. 4054/89 του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 
1989 (έγγρ. Β 3-1280/90)" 

Παρασκευή, 13 Ιουλίου 1990 

— των κκ. Ηο\νε11, ^ρχεη και € .  Βεβζΐε^, εξ ονόματος της 
Ομάδας Εϋ, και της κ. Ε\νϊη§, των κκ. Κΐ11ϊ1ε3, Ε3ηε και 
ΝΐοΗοΙδοπ, σχετικά με τις αλιευτικές συμφωνίες, την ενί
σχυση που δίνεται με βάση τις αλιευτικές συμφωνίες και την 
κατανομή ποσοστώσεων αλιείας σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΟΚ) αριθ. 4054/89 (έγγρ. Β 3-1281/90)" 

— του κ. ν3500 03Γα3, εξ ονόματος της Ομάδας ί ϋ Κ ,  σχε
τικά με τη συμμετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στην 
εκπόνηση των συμφωνιών αλιείας και στην κατανομή των 
αλιευτικών ποσοστώσεων (έγγρ. Β 3-1282/90)" 

— των κκ. νέζςιιεζ Ροιιζ, Μ3πηΗο, Ρεψ, ΜοΟυόβϊη, 
δ 3 ρ ε η 3  0Γ3ηε11, ΕϋΙΙ§ε, Οοΐ ϊηο δ3ΐ3ηΐ3ηθ3, δϊειτ3 Β3Γ(13]ϊ, 

ΙζςυϊεΓίΙο Κ.ο]ο και Ροηδ 0Γ3υ, εξ ονόματος της Ομάδας δ, 
σχετικά με τη συμμετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
στην επεξεργασία των συμφωνιών αλιείας και την κατανομή 
των ποσοστώσεων αλιευμάτων" τη χορήγηση διαρθρωτικών 
ενισχύσεων, μέσω συμφωνιών αλιείας, σε περιοχές εκτός της 
Κοινότητας" την αξιοποίηση και κατανομή των δυνατοτήτων 
αλιείας που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 
4054/89 του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 1989 (έγγρ. Β 
3-1283/90). 

Παρεμβαίνουν η κ. Ρεπιεχ, εξ ονόματος της Ομάδας V, οι κκ. 
Κΐ11ΐ1ε3, νέζςιιεζ Ρουζ, οι τελευταίοι για τη δυνατότητα οι 
ομιλητές που δεν είχαν ακόμη την ευκαιρία να παρέμβουν να 
δώσουν γραπτές αιτιολογήσεις ψήφου, Ε3ηε, εξ ονόματος 
της Ομάδας ΚΌΕ, Βΐ3ηεγ, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚΟ, 
ΜςΟυβ&ϊη, ο τελευταίος για τη διεξαγωγή της συζήτησης και 
για να ζητήσει να μάθει εάν η κ. Ε\νΐη§ προτίθεται να αποσύ
ρει τις τροπολογίες της, και ο κ. Ηοννεΐΐ, που ζητεί η ψηφο
φορία επί της ουσίας για τις προτάσεις ψηφίσματος που 
κατατέθηκαν για την περάτωση της συζήτησης για την προ
φορική ερώτηση να διεξαχθεί το Σεπτέμβριο. 

Ο κ. Πρόεδρος απαντά στον τελευταίο ότι το Κοινοβούλιο 
πρέπει καταρχήν να αποφασίσει για την αίτηση επίσπευσης 
της ψηφοφορίας όσον αφορά τις εν λόγω προτάσεις ψηφί
σματος. 

απόφαση για την αίτηση επίσπευσης της ψηφοφορίας: 

Το Κοινοβούλιο αποφασίζει την επίσπευση της ψηφοφορίας. 

Παρεμβαίνει ο κ. ΗοννεΙΙ που αντιτίθεται σε ενδεχόμενη 
ψηφοφορία επί της ουσίας των εν λόγω προτάσεων ψηφί
σματος κατά τη διάρκεια της παρούσας συνεδριάσεως. 

Με τις προϋποθέσεις αυτές, ό κ. Πρόεδρος αποφασίζει να 
μην υποβάλει προς το Σώμα την πρόταση να γίνει αμέσως 
ψηφοφορία επί της ουσίας. 

Παρεμβαίνει ο κ. ΜΪΓ3Π<13 03 δΐΐνα που δηλώνει ότι υπάρ
χουν προηγούμενα επί του θέματος και ζητεί οι προτάσεις 
ψηφίσματος να τεθούν σε ψηφοφορία σήμερα. 

Ο κ. Πρόεδρος υπενθυμίζει τις διατάξεις ,του άρθρου 58, 
παράγραφος 5, 3ο εδάφιο, του Κανονισμού, που προβλέπει 
την ψηφοφορία επί της ουσίας σε επόμενη συνεδρίαση. 
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Παρασκευή, 13 Ιουλίου 1990 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

α) έκθεση ΰοη\ΐη%ο 5β%απα — έγγρ. Α 3-150/90: 

— πρόταση κανονισμού ΟΟΜ(90) 92 — Γ 3-114/90: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής [μέρος 
II σημείο 13, α)]. 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου [μέρος II, σημείο 13, α)]. 

β) έκθεση Μπαηάα ΰα 8ΐΙνα — έγγρ. Α 3-132/90: 

— πρόταση κανονισμού €ΟΜ(89) 617 — Γ3-4/90: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής [μέρος 
II, σημείο 13, β)]. 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου [μέρος 11, σημείο 13, β)]. 

16. Ισοτιμίες και νομισματικά εξισωτικά ποσά στη γεωργία 
(συζήτηση και ψηφοφορία) * 

Η κ. ίυΙΙΐπβ παρουσιάζει την έκθεσή της, που έγινε εξ ονόμα
τος της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της 
Υπαίθρου, πάνω στην πρόταση κανονισμού (ΕΟΚ) του Συμ
βουλίου για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 
1676/85 και (ΕΟΚ) αριθ. 1677/85 σχετικά με τις ισοτιμίες 
και τα νομισματικά εξισωτικά ποσά που θα εφαρμοστούν 
στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής [ΟΟΜ(90) 73 — 
Γ 3-89/90] (έγγρ. Α 3-171/90). 

Παρεμβαίνουν οι κκ. Ηοννεΐΐ, εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ, 
Μαπϊηεζ, εξ ονόματος της Ομάδας ϋΚ., Αλαβάνος, εξ ονόμα
τος της Ομάδας ΟΟ, και ΡαπάοΙΠ, Αντιπρόεδρος της Επιτρο-
πής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

— πρόταση κανονισμού €ΟΜ(90) 73— Γ3-89/90: 

Τροπολογίες που εγκρίνονται: 1, 2, 3 με ηλεκτρονική ψηφο
φορία" 

Τροπολογίες που απορρίπτονται: 5 με ηλεκτρονική ψηφοφο
ρία, 4 με ηλεκτρονική ψηφοφορία και 6. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος II, σημείο 14). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Παρεμβαίνει ο κ. ΟιιΠίΗΐιηιε για αιτιολόγηση ψήφου. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 14). 

Παρεμβαίνει ο κ. ΡαΙοοηεΓ που δηλώνει ότι έλαβε απάντηση 
σε γαλλική γλώσσα σε ερώτηση που είχε υποβάλει προς την 
Επιτροπή και ζητεί η Επιτροπή να του απαντήσει στα 
αγγλικά πριν από την προσεχή περίοδο συνόδου. 

17. Έκτη ετήσια έκθεση για την εφαρμογή του Κοινοτικού 
Δικαίου (συζήτηση και ψηφοφορία) 

Ο κ. Οε Οιιοΐιΐ παρουσιάζει την έκθεσή του, που έγινε εξ ονό
ματος της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων και Δικαιωμάτων 
των Πολιτών, σχετικά με την έκτη ετήσια έκθεση της Επιτρο
πής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για τον έλεγχο της 
εφαρμογής του Κοινοτικού Δικαίου — 1988 [ΟΟΜ(89) 411 — 
Γ 3-133/89] (έγγρ. Α 3-158/90). 

Παρεμβαίνουν οι κκ. Αναστασόπουλος, εξ ονόματος της 
Ομάδας ΡΡΕ, Οαΐνο ΟιΊε§ίΐ, εξ ονόματος της Ομάδας ΕϋΚ, ο 
δΪΓ ΟΐΓΪ5ΐορ1ΐ6Γ ΡΓΟΙΙΙ, εξ ονόματος της Ομάδας Εϋ, οι κκ. 
Αιηεηάοΐα, εξ ονόματος της Ομάδας V, Μ3«ΐηεζ, Ομάδα ΡΚ, 
Με<ϋη& Οι1ε§3, εξ ονόματος της Ομάδας δ ,  και ΡΒΠΟΙΟΙΠ, 

Αντιπρόεδρος της Επιτροπής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

Τροπολογία που εγκρίνεται: ϊ 

Τροπολογία άκυρη: 1. 

Τα τμήματα του κειμένου εγκρίνονται διαδοχικά, με εξαί
ρεση το 2ο τμήμα της παραγράφου 12, επί του οποίου ζητή
θηκε ψηφοφορία κατά τμήματα: 

Ιο τμήμα έως «κοινοτικό δίκαιο»: εγκρίνεται 

2ο τμήμα: υπόλοιπο: απορρίπτεται. 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα (μέρος II, σημείο 15). 

18. Εισαγωγή βοείου κρέατος (συζήτηση και ψηφοφορία) * 

Ο κ. Ρε Οειχς παρουσιάζει την έκθεσή του, που έγινε εξ 
ονόματος της Επιτροπής Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων, 
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.σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο 
για την έκδοση κανονισμού που αφορά την έγκριση για το 
έτος 1990 έκτακτης δασμολογικής ποσόστωσης για την εισα
γωγή βοείου κρέατος υψηλής ποιότητας, νωπού, διατηρημέ
νου δι' απλής ψύξεως ή κατεψυγμένου υπαγόμενου στους 
κώδικες ΝΟ 0201 και 0202, καθώς και προϊόντων υπαγόμε
νων στους κώδικες ΝΟ 0206 10 95 και 0206 29 91 [(ΙΌΜ(90) 6 
τελικό — Γ 3-88/90] (έγγρ. Α 3-147/90). 

Παρεμβαίνουν οι κκ. ΜοΟαιΙΐη, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, Ουϊ1ΐ3ΐιπιε, εξ ονόματος της Ομάδας ΚΟΕ, ί3ηε, και 
ΡαικΙοΙΠ, Αντιπρόεδρος της Επιτροπής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

— πρόταση κανονισμού €()Μ(90) 6 — Γ3-88/90: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως 
τροποποιήθηκε (μέρος 11, σημείο 16). 

— σχέδιο ψηφίσματος νομοθετικού περιεχομένου: 

Το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφισμα νομοθετικού περιεχο
μένου (μέρος II, σημείο 16). 

19. Περιβάλλον και μαζικός τουρισμός (συζήτηση και 
ψηφοφορία) 

Η κ. ϋίεζ ϋ ε  ΚίνεΓΗ παρουσιάζει την έκθεσή της, που έγινε 
ες ονόματος της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας 
και Προστασίας των Καταναλωτών, σχετικά με τα μέτρα 
που πρέπει να ληφθούν για την προστασία του περιβάλλο
ντος από το μαζικό'τουρισμό, στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού 
Έτους Τουρισμού (έγγρ. Α 3-120/90). 

Παρεμβαίνουν ο κ. (ΓοΐηιΒ™ Μαπίηδ, Ομάδα δ, η κ. ΒΓαυπ-
Μοδετ, Ομάδα ΡΡΕ, οι κκ. νοΗΓετ, Ομάδα ΕΏΚ, Απιεη(1οΐ3, 
ες ονόματος της Ομάδας V, ΜαΠίηεζ, Ομάδα ΟΚ, δϊπιεοηί, 
αναπληρωτής της κ. Β]0πινΐ§, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚ.Ο, 
Μεικίεδ Βοία, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΏΚ., και Κΐρ3 ϋϊ  
Με3Π3, μέλος της Επιτροπής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ 

Τροπολογία που εγκρίνεται: 5 (συμβιβαστική)' 

Τροπολογία που απορρίπτεται: 4' 

Τροπολογίες που αποσύρονται: 1, 2, 3. 

Τα διάφορα τμήματα του κειμένου εγκρίνονται με διαδοχι
κές ψηφοφορίες, δεδομένου ότι η παράγραφος 10 δεν τέθηκε 
κατά τμήματα (ίΡΚ). 

Παρασκευή,13 Ιουλίου 1990 

Παρεμβαίνει ο κ. δε1ϊ§πΐ3η που υποβάλλει ερώτηση προς την 
Επιτροπή, στην οποία απαντά ο κ. Κ.ΐρ3 Οί Με3Π3, μέλος της 
Επιτροπής. 

Με ονομαστική κλήση (V), το Κοινοβούλιο εγκρίνει το ψήφι
σμα: 

ψήφισαν: 55 
υπέρ:55 
κατά:0 
αποχές: 0 

(μέρος II, σημείο 17). 

20. Εισαγωγή ορισμένων γουνών (συζήτηση και ψηφοφο
ρία) * 

Η κ. ΒΗΠΟΙΙΪ παρουσιάζει την έκθεσή της, που έγινε εξ ονό
ματος της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και 
Προστασίας των Καταναλωτών, σχετικά με την πρόταση της 
Επιτροπής προς το Συμβούλιο για την έκδοση κανονισμού με 
θέμα την εισαγωγή ορισμένων γουνών [ΟΟΜ(89) 198 — Γ 
3-82/89] (έγγρ. Α 3-138/90). 

Παρεμβαίνουν ο κ. Οοΐΐΐηδ, πρόεδρος της Επιτροπής Περι
βάλλοντος, σχετικά με την παρέμβαση αυτή, και η κ. Α§1ϊ-
είΐα, συντάκτρια γνωμοδότησης της Επιτροπής Εξωτερικών 
Οικονομικών Σχέσεων. 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι τον πληροφόρησαν ότι η 
αίτηση διαπίστωσης απαρτίας, σύμφωνα με το άρθρο 89, 
παράγραφος 3, του Κανονισμού, θα'υποβληθεί στο τέλος της 
συζήτησης. 

Παρεμβαίνουν στη συζήτηση ο κ. Μιιηΐΐη§Η, εξ ονόματος της 
Ομάδας δ, η κ. Οοπιεη-ΙΙυϋΙεη, εξ ονόματος της Ομάδας 
ΡΡΕ, οι κκ. ί3η§ετ, ο τελευταίος που διαμαρτύρεται για το 
γεγονός ότι ο κ. Πρόεδρος ανακοίνωσε στην αρχή της συζή
τησης ότι η αίτηση διαπίστωσης απαρτίας υποβλήθηκε πριν 
από την ψηφοφορία, πράγμα που είχε ως αποτέλεσμα να 
μειωθεί ακόμη περισσότερο ο αριθμός των παρισταμένων 
βουλευτών στο ημικύκλιο, Ννί^εηβεε^, εξ ονόματος της Ομά
δας ί ϋ Κ ,  δε1ΐ§ηΐ3η, εξ ονόματος της Ομάδας ΕΟ, Απιεικίοΐα, 
Κϊ11ϊ1ε3, Ομάδα ΚΟΕ, Μβπϊηεζ, εξ ονόματος της Ομάδας 
ϋΚ, η κ. Β]0Γηνΐ§, εξ ονόματος της Ομάδας ΑΚ£, και ο κ. 
Κΐρ3 Οΐ Με3Π3, μέλος της Επιτροπής. 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζήτησης. 

Παρεμβαίνει η κ. Οοηιεη-Κιπΐΐεη που, βασιζόμενη στο άρθρο 
89, παράγραφος 3, του Κανονισμού, ζητεί διαπίστωση απαρ
τίας. 

Την αίτηση αυτή υποστηρίζουν περισσότεροι από 13 βουλευ
τές. 
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Ο κ. Πρόεδρος διαπιστώνει ότι δεν συγκεντρώνεται απαρτία. 

Ως εκ τούτου, η ψηφοφορία για την έκθεση αναβάλλεται για 

την επόμενη περίοδο συνόδου. 

21. Ανακοινώσεις του κ. Προέδρου 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι το Συμβούλιο του διαβίβασε 
έγγραφο σχετικά με τα πορίσματά του όσον αφορά πρόταση 
οδηγίας του Συμβουλίου για την τροποποίηση των οδηγιών' 
78/660/ΕΟΚ και 83/349/ΕΟΚ σχετικά αντιστοίχως με τους 
ετήσιους λογαριασμούς και τους ενοποιημένους λογαρια
σμούς αναφορά με το πεδίο εφαρμογής τους. 

Προσθέτει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 45 του Κανονισμού, 
ζήτησε τη γνώμη του προέδρου της αρμόδιας επιτροπής, για 
να εξακριβωθεί εάν το κείμενο που διαβιβάσθηκε αποτελεί 
κοινή θέση. 

Ο πρόεδρος της αρμόδιας επιτροπής του γνωστοποίησε ότι 
το διαβιβασθέν κείμενο περιέχει νέα στοιχεία, σε σχέση με 
την πρόταση που είχε αποτελέσει το αντικείμενο ψηφοφο
ρίας του Κοινοβουλίου στις 9 Απριλίου 1987 και ότι οι τρο
ποποιήσεις αυτές πρέπει να θεωρηθούν ως «ουσιαστικές» υπό 
την έννοια του άρθρου 42 του κανονισμού. 

Η αρμόδια επιτροπή εκτιμά ότι η διαδικασία της δεύτερης 
ανάγνωσης δεν είναι επαρκής για την εξέταση του νέου κει
μένου κατά τον ενδεδειγμένο τρόπο και ότι επιθυμεί να κινη
θεί εκ νέου η νομοθετική διαδικασία, με βάση τροποποιη
μένη πρόταση. 

Ο κ. Πρόεδρος επισημαίνει ότι, κατ' εφαρμογή του άρθρου 
45 του Κανονισμού, παρέπεμψε το θέμα στον ασκούντα την 
Προεδρία του Συμβουλίου και τον πρόεδρο της Επιτροπής' 
προκειμένου να ευρεθεί η αρμόζουσα λύση και ότι θα ενημε
ρώσει το Κοινοβούλιο σχετικά με την εξέλιξη του ζητήματος. 

Λόγω της προχωρημένης ώρας η έκθεση Βοιτώ^πΐ (έγγρ. Α 
3-121 /90) αποσύρεται από την ημερήσια διάταξη. 

22. Σύνθεση του Κοινοβουλίου 

Ο κ. Πρόεδρος πληροφόρησε το Κοινοβούλιο ότι ο κ. 
ΜοηΐεΐΌ ΖΆ\>Ά\Ά του γνωστοποίησε γραπτώς την παραίτησή 
του από μέλος του Κοινοβουλίου, με ισχύ από 1ης Σεπτεμ
βρίου 1990. 

Σύμφωνα με το άρθρο 12, παράγραφος 2, 2ο εδάφιο, της 
Πράξης περί εκλογής των αντιπροσώπων στη Συνέλευση, το 
Κοινοβούλιο διαπιστώνει τη χηρεία και ενημερώνει σχετικά 
το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος. 

23. Σύνθεση των επιτροπών 

Με αίτηση των Ομάδων δ, ΙΌΚ και ΟΟ, το Κοινοβούλιο 
επικυρώνει το διορισμό των ακόλουθων μελών με τις ακό
λουθες επιτροπές: 

— Επιτροπή Περιφερειακής Πολιτικής: ο κ. Νεννπίδη, στη 
θέση του κ. Μαίΐΐη-

— Επιτροπή Θεσμικών Θεμάτων: ο κ. ΟαριιοΗο, στη θέση 
του κ. Ρϊιηεηΐ3' 

— Εξεταστική Επιτροπή για το Ρατσισμό: ο κ. ϋ ε  Κθ553, 
στη θέση της κ. ΕΙιτίΒίαπ. 

24. Δηλώσεις εγγεγραμμένες στο πρωτόκολλο (άρθρο 65 του 
Κανονισμού) 

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει στο Κοινοβούλιο, σύμφωνα με 
το άρθρο 65, παράγραφος 3, του Κανονισμού, τον αριθμό 
των υπογραφών που συγκεντρώθηκαν από τις δηλώσεις 
(βλέπε Παράρτημα 11). 

25. Διαβίβαση των ψηφισμάτων που εγκρίθηκαν κατά τη 
διάρκεια της παρούσας συνόδου 

Ο κ. Πρόεδρος υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα με το άρθρο. 107," 
παράγραφος 2, του Κανονισμού, τα συνοπτικά πρακτικά της 
παρούσας συνόδου θα υποβληθούν προς έγκριση στο Κοινο
βούλιο στην αρχή της επομένης συνόδου. 

Με τη σύμφωνη γνώμη του Κοινοβουλίου, αναφέρει ότι θα 
διαβιβάσει από τώρα στους αποδέκτες τους τα ψηφίσματα 
που εγκρίθηκαν. 

26. Χρονοδιάγραμμα των επόμενων συνεδριάσεων 

Ο κ. Πρόεδρος υπενθυμίζει ότι οι επόμενες συνεδριάσεις θα 
διεξαχθούν από τις 10 έως 14 Σεπτεμβρίου 1990. 

27. Διακοπή της συνεδρίασης 

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη διακοπή της συνόδου του Ευρω
παϊκού Κοινοβουλίου. 

(Διακοπή της συνεδρίασης στη 1.15μ.μ.) 

Εηποο νίΝΟΙ 

Γ'·:νικός Γραμματέας 

Εππςιιε ΒΑΚ0Ν ΟΚΕδΡΟ 

Πρόεδρος 
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ΜΕΡΟΣ II 

Κείμενα πού εγκρίύηκαν από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

1. Διαδικασία χωρίς έκϋεση * 

— πρόταση της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων προς το Συμβούλιο (ΟΟΜ(90) 246 — Ο 
3-192/90) σχετικά με κανονισμό που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριΰ. 1352/90 ο οποίος 
καϋορίζει για την περίοδο εμπορίας 1990/1991 τις τιμές που εφαρμόζονται στον τομέα του ρυζιού: 
εγκρίνεται 

2. Πολιτικές εξελίξεις στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη 

— έγγρ. Α3-172/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τις πολιτικές εξελίξεις στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη καϋώς και τη Σοβιετική 
Ένωση και το ρόλο της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— Λαμβάνοντας υπόψη την κοινή δήλωση την οποία υπέγραψαν τον Ιούνιο του 1988 η Ευρωπαϊκή 
Κοινότητα και το Συμβούλιο Αμοιβαίας Οικονομικής Βοήύειας σχετικά με τη σύναψη επισήμων 
σχέσεων, 

— Λαμβάνοντας υπόψη τη σύναψη συμφωνιών εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και μεμονωμένων κρατών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης καθώς και τις 
σχετικές σύμφωνες γνώμες, 

— Επισημαίνοντας τα ακόλουθα ψηφίσματα που ενέκρινε σχετικά με: 

— τις σχέσεις μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Συμβουλίου Αμοιβαίας Οικονομι
κής Βοήύειας ((ΓΟΜΕΟΟΝ) και τα ανατολικοευρωπαϊκά κράτη μέλη της ΟΟΜΕΟΟΝ της 
22ας Ιανουαρίου 1987 ('), 

— τις πολιτικές σχέσεις της Ευρωπαϊκής Κοινότητας με τη Σοβιετική Ένωση της 15ης 
Σεπτεμβρίου 1988 (2), 

— την ασφάλεια στη Δυτική Ευρώπη της 14ης Μαρτίου 1989 (3), 

— τις πολιτικές πτυχές της καταστάσεως στην Πολωνία της 15ης Φεβρουαρίου 1990 ("), 

— τις οικονομικές και εμπορικές σχέσεις μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Πολω
νίας της 15ης Φεβρουαρίου 1990 (5), 

— σχετικά με την (ΌΟΟΜ της 5 Απριλίου 1990 (6), 

(')  ΕΕ Ο 46, της 23.2.1987, σ .  71 
( 2 )  ΕΕ Ο 262, της 10.10.1988, σ .  133 
(») ΕΕ Ο 96, της 17.4.1989, σ.  3 0  
( 4 )  ΕΕ Ο 6 8  της 19.3.1990, σ .  146 
( 5 )  ΕΕ Ο 6 8  της 19.3.1990, σ .  149 
( 6 )  ΕΕ Ο 113 της 7.5.1990, σ .  171 
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— Έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση των αρχηγών κρατών και κυβερνήσεων σχετικά με τις 
σχέσεις Ανατολής — Δύσεως κατά την οικονομική σύνοδο κορυφής του Παρισιού τον Ιούλιο του 
1989, 

— Έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα της συνόδου των αρχηγών κρατών και κυβερνήσεων των 
Δώδεκα της 18ης Νοεμβρίου 1989 στο Παρίσι και του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 8ης και 9ης 
Δεκεμβρίου στο Στρασβούργο, 

— Λαμβάνοντας υπόψη τα συμπεράσματα της έκτακτης συνεδρίασης του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου 
της 28ης Απριλίου 1990 στο Δουβλίνο, 

— Έχοντας υπόψη την πρόταση ψηφίσματος των κ.κ. ΚΙερδοΗ και Η&βδβυΓβ εξ ονόματος της 
Ομάδας του Ευρωπαϊκού Λαϊκού Κόμματος και του κ. ΡΓΟΙΙΙ εξ ονόματος της Ομάδας των 
Ευρωπαίων Δημοκρατών σχετικά με τη σύσταση Ευρωπαϊκού Ταμείου για την Ενίσχυση της 
Δημοκρατίας (έγγρ.Β3-259/90) 

— Έχοντας υπόψη την προσωρινή έκύεση της Πολιτικής Επιτροπής (Α3-172/90) 

Επισημαίνοντας ότι 

α) τα κράτη της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, με εξαίρεση την Αλβανία, ακολουθούν την 
κατεύθυνση ενός εκδημοκρατισμού των πολιτικών, οικονομικών και κοινωνικών δομών τους, 
που εμπνέεται από τις αρχές της κοινοβουλευτικής δημοκρατίας δυτικού τύπου, και η διαδικασία 
εκδημοκρατισμού στα κράτη της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης συνεπάγεται επειγόντως 
τη διεθνή υποστήριξη, προκειμένου η οικονομική πρόοδος να μπορεί να συμβάλει στην πολιτική 
σταθερότητα, 

β) μία δημοκρατική κοινωνία πρέπει να βασίζεται στον πλήρη σεβασμό των ύεμελιωδών δικαιω
μάτων του ανύρώπου και του πολίτου, καύώς και στον πολυκομματισμό, τη διεξαγωγή ελεύθε
ρων και μυστικών εκλογών και τα κοινωνικά θεμελιώδη δικαιώματα, 

γ) η Ευρωπαϊκή Κοινότητα αποτελεί επιτυχημένο πρότυπο ελεύθερης και στραμμένης; προς το 
μέλλον ολοκλήρωσης κρατών, 

δ) ο πλουραλισμός χαρακτηρίζεται επίσης από τη δράση της εκκλησίας, των εργατικών συνδικά
των, των επιχειρήσεων, των συλλογικών οργανώσεων κ.λ,π., 

ε) είναι ανάγκη να εξασφαλισθούν τα δικαιώματα των μειονοτήτων 

στ) ότι η αναβίωση των εθνικισμών μπορεί να έχει αποσταθεροποιητικές συνέπειες για τη διεύνή 
κοινότητα, > 

ζ) εξακολουθούν να ισχύουν χωρίς περιορισμούς οι βασικές αρχές που συμφωνήΰησαν στο πλαίσιο 
της Τελικής Πράξεως της ΔΑΣΕ όσον αφορά τις σχέσεις μεταξύ των συμβαλλομένων κρατών, 
ιδίως οι αρχές της μη χρήσεως βίας και της ειρηνικής διευθετήσεως των διαφορών, της εδαφικής 
ακεραιότητας, του απαραβιάστου των συνόρων και της μη αναμείξεως στις εσωτερικές υποθέ
σεις των κρατών, 

η) οι εξελίξεις στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη και η αναμενόμενη συνένωση των δύο 
γερμανικών κρατών ύα δημιουργήσει στην Ευρώπη μια νέα κατάσταση όσον αφορά την πολιτική 
ασφάλειας, 

ύ) η ΔΑΣΕ συνιστά το κατάλληλο πλαίσιο για τη λήψη μέτρων ασφάλειας όλων των συμβαλλομέ
νων κρατών, 

ι) η διατήρηση στενών σχέσεων μεταξύ Ηνωμένων Πολιτειών και Ευρώπης ύα έχει μεγάλη σημα
σία και στο μέλλον, 

ια) το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο συμμερίζεται την άποψη των αρχηγών κρατών και κυβερνήσεων 
κατά την πρόσφατη Σύνοδο Κορυφής του Δουβλίνου όσον αφορά το ύετικό χαρακτήρα της 
διαδικασίας ενοποίησης των δύο Γερμανιών, διαδικασίας που αποτελεί ευπρόσδεκτο προάγγελο 
της ενοποίησης όλης της Ευρώπης, 

ιβ) το οικονομικό σύστημα που εφαρμόζεται έως τώρα στις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής 
Ευρώπης είχε αρνητικές συνέπειες και ότι είναι ανάγκη να μελετηθούν οικονομικές μεταρρυθ
μίσεις που ύα εξυγιάνουν τις ελλειμματικές οικονομίες, λαμβάνοντας υπόψη και αξιολογώντας 
στο έπακρον τον ανθρώπινο παράγοντα και τους υλικούς πόρους, με στόχο μιαν αυτόνομη 
ανάπτυξη που ι)α σέβεται τα κοινωνικά όρια, καύώς και τα όρια που επιβάλλει η προστασία του 
περιβάλλοντος, 
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ιγ) η επιτυχία της διαδικασίας εκδημοκράτισης στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη και τή 
Σοβιετική Ένωση καύιστά αναγκαίες βαύειές μεταρρυθμίσεις των αντίστοιχων οικονομικών 
και κοινωνικών συστημάτων, προς το σκοπό δε αυτό απαιτείται η ενεργός υποστήριξη της 
διεθνούς κοινότητας, 

ιδ) οι οικονομικές μεταρρυθμίσεις προκειμένου να στεφθούν με επιτυχία πρέπει να βασιστούν στην 
καθιέρωση του συστήματος της κοινωνικής οικονομίας της αγοράς, με εγγυήσεις για την 
κοινωνική ασφάλεια και την προστασία του περιβάλλοντος, 

ιε) οι μεταρρυθμίσεις αυτές πρέπει να βασίζονται οπωσδήποτε στην κοινωνική ασφάλεια, τις ίσες 
ευκαιρίες για όλους τους πολίτες, την ισότητα ανδρών και γυναικών, το σεβασμό της υγείας των 
πολιτών και την προστασία του περιβάλλοντος, 

ιστ) η Ευρωπαϊκή Κοινότητα πρέπει να επιδιώξει την ενίσχυση της οικονομικής, χρηματοδοτικής, 
θεσμικής και οικολογικής συνεργασίας με όλα τα κράτη της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώ
πης» 

ιζ) η Ευρωπαϊκή Κοινότητα είναι διατεθειμένη να ενισχύσει την οικονομική συνεργασία με κάθε 
ένα από τα κράτη της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, και να προωθήσει τις πολιτιστικές 
ανταλλαγές και συναντήσεις μεταξύ των πολιτών Ανατολής και Δύσης, 

ιη) στενώς αλληλοεξαρτώμενα ζητήματα διεθνούς χαρακτήρα όπως ο αφοπλισμός, περιβαλλοντικά 
θέματα και ύέματα που αφορούν τον Τρίτο Κόσμο μπορούν να επιλυύούν μόνο από κοινού, 

θεωρεί ότι τα ακόλουθα στοιχεία ενέχουν καθοριστική σημασία για τον μελλοντικό ρόλο της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας όσον αφορά τις πολιτικές εξελίξεις στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώ
πη: 

/. Βασικές αρχές 

1. Χαιρετίζει τις προόδους που έχουν επιτευχθεί από τα κράτη της Κεντρικής και Ανατολικής 
Ευρώπης και τη Σοβιετική Ένωση σχετικά με την κατάργηση των ολοκληρωτικών δομών στην 
πολιτική, την οικονομία και την κοινωνία, με τη δημιουργία ανοικτών δημοκρατικών και πλουρα
λιστικών δομών, ενώ συγχρόνως διαπιστώνει ότι απομένει να γίνουν ακόμη πολλά, έως ότου ολοκ
ληρωθεί ο δημοκρατικός μετασχηματισμός στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη. 

2. Ζητεί από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα να συμβάλει στη δημοκρατική πρόοδο στην Κεντρική και 
Ανατολική Ευρώπη, υλοποιώντας χωρίς καθυστέρηση τις συναφθείσες συμφωνίες εμπορίου και 
συνεργασίας και περατώνοντας σύντομα και επιτυχώς ;τις διεξαγόμενες διαπραγματεύσεις. 

3. Υποστηρίζει όλα τα τα μέτρα που διευκολύνουν την κατοχύρωση μιας πλουραλιστικής δομής 
των πολιτικών κομμάτων, της οικονομίας και της κοινωνίας και εκφράζει την άποψη ότι τα πολιτικά 
κόμματα της Δυτικής Ευρώπης, κοινωνικές ομάδες και οργανώσεις, καύώς και οι εκκλησίες δύναν
ται να συμβάλουν στην ανάπτυξη πλουραλιστικών και υπευθύνων κοινωνιών. 

4. Συνιστά ενύέρμως στους αρμοδίους οργανισμούς και τα αρμόδια όργανα των κρατών μελών της 
Κοινότητας να προσφέρουν τη συνδρομή τους για την εγκαύίδρυση μιας πλουραλιστικής κοινοβου
λευτικής δημοκρατίας και την ανάπτυξη δημοκρατικών κομμάτων στην Κεντρική και Ανατολική 
Ευρώπη. 

5. Ενθαρρύνει την προώθηση της ελεύθερης διακίνησης προσώπων μεταξύ Ανατολής και Δύσεως, 
όπως επίσης των πολιτιστικών σχέσεων και της αδελφοποίησης πόλεων. 

6. Ζητεί από την Επιτροπή να επεκτείνει, ήδη από τώρα, σε όλες τις χώρες της Ανατολής που 
βρίσκονται σε στάδιο εκδημοκρατισμού, συμπεριλαμβανομένης της Σοβιετικής Ένωσης, τις δράσεις 
και τα προγράμματα ανταλλαγής νέων, πανεπιστημιακής συνεργασίας και κατάρτισης, ακόμα και 
εάν η συμμετοχή των χωρών αυτών ύα περιοριστεί αρχικά στην αξιοποίηση των ήδη υπαρχόντων 
δικτύων, χωρίς αύξηση των εγκεκριμένων πόρων. 

7. Ζητεί τον πλήρη σεβασμό και την εφαρμογή της Τελικής Πράξεως της ΔΑΣΕ και του Χάρτη των 
Ηνωμένων Εύνών για την καθιέρωση των ύεμελιωδών και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, καύώς 
και των δημοκρατικών αρχών σε όλα τα κράτη της Ευρώπης. 

8. Πρεσβεύει ότι η κατοχύρωση των δημοκρατικών δομών και ο ανεπιφύλακτος σεβασμός των 
ύεμελιωδών και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων αποτελεί τη βάση για την εμβάύυνση της συνεργα
σίας και τη διεύρυνση των οικονομικών, χρηματοδοτικών και τεχνικών μέτρων ενισχύσεως της ΕΟΚ 
προς τις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης. 
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9. Ελπίζει ότι ύα δούούν στους πολιτικούς σχηματισμούς οι ίδιες ευκαιρίες συμμετοχής στις 
προεκλογικές εκστρατείες. 

10. Υποστηρίζει ότι τα αιτήματα των μειονοτήτων και των εύνοτήτων ύα πρέπει να αντιμετωπι
σθούν με δημοκρατικό τρόπο και κατανόηση και σύμφωνα με την ιστορική αλήύεια. 

11. Χαιρετίζει την απόφαση της ολομέλειας της Κεντρικής Επιτροπής του ΚΚΣΕ της 7ης Φεβρου
αρίου 1990 για τη διαγραφή από το Σοβιετικό Σύνταγμα του εξουσιαστικού μονοπωλίου του κομμου
νιστικού κόμματος. 

12. Χαιρετίζει το γεγονός της πρόσφατης διοργάνωσης πλουραλιστικών εκλογών στις χώρες της 
Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης καύώς και στη Σοβιετική Ένωση. 

13. Χαιρετίζει την εξαγγελία της αναθεώρησης του Συντάγματος της Σοβιετικής Ένωσης. 

14. Εκφράζει την ελπίδα, ότι το νέο προεδρικό σύστημα στη Σοβιετική Ένωση, το οποίο χορηγεί 
στον Πρόεδρο ευρύτατες εξουσίες, ύα ενταχθεί στα πλαίσια ενός δημοκρατικού πολιτικού συστήμα
τος. 

15. Ελπίζει ότι όλες οι αρχές των νέων δημοκρατικών συστημάτων να υπόκεινται σε δημοκρατικό 
έλεγχο, καύώς και να αναπτυχθούν οι κατάλληλες νομοθετικές εγγυήσεις για την προστασία των 
ελευθεριών του πολίτη. 

16. Υποστηρίζει τη συμμετοχή των κρατών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης συμπεριλαμ
βανομένης της Σοβιετικής Ένωσης, στο Συμβούλιο της Ευρώπης όταν ύα υφίστανται οι απαραίτητες 
προϋπούέσεις. 

II. Ασφάλεια και αφοπλισμός 

17. Εκφράζει την επιύυμία όπως μετά την περάτωση των τρεχουσών διαπραγματεύσεων για τα 
συμβατικά όπλα (ΟΡΕ), συγκληύεί αμέσως ένας νέος γύρος διαπραγματεύσεων (ΟΡΈ II) προκειμένου 
να επιτευχύεί συμφωνία για περαιτέρω μέτρα σχετικά με τον αφοπλισμό στον τομέα των συμβατικών 
όπλων. 

18,. Χαιρετίζει την αποδοχή εκ μέρους της Σοβιετικής Ενώσεως ενός μη συμμετρικού αφοπλισμού 
προκειμένου να επιτευχύεί μια ισορροπία στο κατώτερο εξοπλιστικό επίπεδο, καύώς και την έναρξη 
απόσυρσης στρατευμάτων από τα κυρίαρχα κράτη της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, εφόσον 
αυτό είναι επιύυμητό. 

19. Χαιρετίζει την έκβαση της πρόσφατης συνόδου κορυφής μεταξύ του κ. Μπους και του κ. 
Γ κορμπατσώφ. 

20. θεωρεί σκόπιμο να αναπτυχύεί στο πλαίσιο της ΔΑΣΕ ένα πανευρωπαϊκό σύστημα ασφάλειας, 
το οποίο να ανταποκρίνεται στις ανάγκες ασφάλειας όλων των ευρωπαϊκών κρατών συμπεριλαμβα
νομένης και της Σοβιετικής Ενώσεως. 

21. Πιστεύει ότι ύα ήταν σκόπιμο να εξετασύεί το ενδεχόμενο ενίσχυσης της διαδικασίας οικο
δόμησης αξιοπιστίας που εισήγαγε η ΔΑΣΕ έτσι ώστε να καταστεί δυνατή η ίδρυση μιας γνήσιας 
υπηρεσίας ελέγχου. 

22. Διαπιστώνει με ικανοποίηση ότι μεταξύ των δύο συνασπισμών έχει δρομολογηύεί διάλογος 
σχετικά με τις στρατηγικές και τα δόγματα για την ασφάλεια. 

2 3. Φρονεί ότι οι υπάρχουσες στρατιωτικές συμμαχίες διαδραματίζουν προς το παρόν κάποιο ρόλο 
για την ασφάλεια της Ευρώπης. 

24. Φρονεί ότι η πολιτική ασφάλειας και αφοπλισμού δεν πρέπει να μείνει στο περιύώριο σε σχέση 
με τη σημερινή εξέλιξη της Ευρώπης και ότι, κατά συνέπεια, μια δραστήρια «ΟδΙροΗΐΐΚ» της 
Κοινότητας ύα πρέπει να εξελίσσεται παράλληλα με τη διαδικασία αφοπλισμού στην Ευρώπη, με 
στόχο τη δημιουργία εταιρικής σχέσης μεταξύ Ανατολής και Δύσεως στον τομέα της ασφάλειας. 

III. Η ενοποίηση των δύο Γερμανιών 

25. Φρονεί ότι ορισμένες πτυχές της γερμανικής ενοποίησης, συμπεριλαμβανομένης της αναγνώ
ρισης των υφισταμένων γερμανικών συνόρων, καύώς και ορισμένες ρυύμίσεις για την ασφάλεια 

• πρέπει να αποτελέσουν αντικείμενο διεύνούς συμβάσεως με δεσμευτικό χαρακτήρα. 

26. Επικροτεί τα τελικά συμπεράσματα της έκτακτης συνεδρίασης του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου 
της 28ης Απριλίου 1990 σχετικά με την ενοποίηση της Γερμανίας. 
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27. Επικροτεί την πρόοδο που έχει σημειωθεί όσον αφορά τη γερμανική ενοποίηση και ζητεί τη 
στενή συμμετοχή της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στις σχετικές εξελίξεις. 

28. Πιστεύει ότι όσον αφορά τις συνομιλίες για την οριστική διευθέτηση του γερμανικού ζητή
ματος, η διαδικασία «2+4» πρέπει να συνοδεύεται από μια διαρκή διαβούλευση με όλους τους 
γειτόνους των δυο γερμανικών κρατών καθώς επίσης στα πλαίσια του ΝΑΤΟ και της ΕΟΚ. 

IV. Οικονομικές και λοιπές εξελίξεις 

29. Καλεί την Ευρωπαϊκή Κοινότητα να εκπληρώσει επιμελώς το έργο που της ανετέθη στο 
πλαίσιο της Ομάδας των 24 (πρόγραμμα ΡΗΑΚ.Ε) και να το επεκτείνει στις άλλες χώρες με τις οποίες 
έχει ήδη ή πρόκειται να συναφθεί συμφωνία συνεργασίας. 

30. Λυπάται που το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο δεν καθόρισε σαφέστερα τη γραμμή πλεύσης της έναντι 
της ΕΣΣΔ. 

31. θεωρεί κατευθυντήριες τις αποφάσεις της συνόδου κορυφής του Στρασβούργου της 8ης /9ης 
Δεκεμβρίου 1989 και της Επιτροπής όσον αφορά την αποστολή της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Ανασυγ
κροτήσεως και Αναπτύξεως, του προγράμματος ΤΕΜΡΙΙ5 και του Ευρωπαϊκού Ιδρύματος για την 
επαγγελματική κατάρτιση, λυπάται όμως γιατί έχει διατεθεί μόνο το 40% των πιστώσεων για τα 
σχέδια στον τομέα των υποδομών, παρότι η βελτίωση των υποδομών αποτελεί προϋπόθεση για την 
οικονομική ανάπτυξη. 

32. Είναι πεπεισμένο ότι η χρηματοδοτική και τεχνική ενίσχυση για να είναι λειτουργικές χρειά
ζονται ένα κατάλληλο πλαίσιο σε κάύε δικαιούχο κράτος, και ότι η ενίσχυση πρέπει να παρέχεται 
ανάλογα με τις δυνατότητες και τις πραγματικές ανάγκες της κάύε χώρας και ζητεί από την Επιτροπή 
να συμβάλει με προγράμματα στον τομέα τ,ων μεταφορών και των επικοινωνιών στη δημιουργία ενός 
πανευρωπαϊκού χώρου των μεταφορών. 

33. Επικροτεί το πρόγραμμα ΤΕΜΡυδ, ιδιαίτερα όσον αφορά την πανεπιστημιακή συνεργασία 
καύώς και τα ενισχυτικά μέτρα για την εκπαίδευση διευθυντών επιχειρήσεων, την απόκτηση γνώ
σεων για την οικονομία των επιχειρήσεων και τεχνικές του μάρκετιγκ. 

34. υποστηρίζει τα προγράμματα συνεργασίας σε διάφορα επίπεδα, μολονότι θεωρεί απαραίτητο 
να συμφωνηθεί, από κοινού με τις χώρες οι οποίες επωφελούνται επενδύσεων προερχομένων από τα 
κράτη της Κοινότητας, κοινωνικός κώδικας που παρέχει εγγυήσεις κατά ενδεχομένων πρακτικών 
κοινωνικού ντάμπιγκ. 

35. . Καλεί τις κυβερνήσεις των κρατών μελών να μεριμνήσουν ώστε να επιτευχθεί ταχύτατα η 
κατάργηση των κανόνων της (ΧΧΌΜ, όσον αφορά τα κράτη της Κεντρικής και Ανατολικής 
Ευρώπης καύώς και τη Σοβιετική Ένωση. 

3 6. Ελπίζει ότι η Κοινότητα ύα προβλέψει βελτιώσεις στον τομέα των αδειών που χορηγούνται για 
την εισαγωγή γεωργικών προϊόντων από τα κράτη της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης στην 
Ευρωπαϊκή Κοινότητα, και ιδιαίτερα από τη Βουλγαρία και τη Γιουγκοσλαβία. 

37. Ζητεί από την Επιτροπή να προτείνει, σύμφωνα με τις διάταξεις του άρύρου 223, παρ. 3 της 
Συνθήκης ΕΟΚ, τροποποίηση ή κατάργηση του πίνακα, όπως ορίζεται στην παράγραφο 2 του ιδίου 
άρθρου. 

38. θεωρεί ότι ένα πλέγμα συμφωνιών εμπορίου και συνεργασίας που διευκολύνει την ομαλή 
ανάπτυξη των εμπορικών και οικονομικών σχέσεων ύα πρέπει να αποτελέσει αφετηριακή βάση για 
τις μελλοντικές σχέσεις της Κοινότητας με τις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης και 
στηριζόμενο στα τελικά συμπεράσματα της έκτακτης συνερίασης του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 
28ης Απριλίου 1990 ζητεί τη διενέργεια διαπραγματεύσεων για τη σύναψη συμφωνιών συνδέσεως με 
τις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης μόλις πληρωθούν οι βασικές προϋποθέσεις, χωρίς 
να αποκλειστεί η δυνατότητα μιας μεταγενέστερης προσχώρησης τών χωρών αυτών στην Ευρωπαϊκή 
Κοινότητα. 

39. Έχει την άποψη ότι πρέπει να ληφύούν μέτρα προκειμένου να ανταποκριθούν τα κράτη της 
Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, συμπεριλαμβανομένης της ΕΣΣΔ, στις προϋποθέσεις για την 
προσχώρηση στη ΓΣΔΕ, στο ΔΝΤ και την Διεύνή Τράπεζα. 
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40. Είναι της γνώμης ότι κατά τις διαπραγματεύσεις με τα κράτη της Κεντρικής και Ανατολικής 
Ευρώπης πρέπει να ληφύούν υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της κάθε χώρας. 

41. Ζητεί, η ήδη υπάρχουσα συνεργασία στο ενεργειακό επίπεδο μεταξύ της Κοινότητας και των 
Ανατολικών χωρών να βασίζεται στην επιδίωξη ευρέος ενεργειακού σχεδιασμού για τις χώρες αυτές, 
που προβλέπει διαφοροποιημένες ενεργειακές πηγές οι οποίες δεν περιορίζονται στον πυρηνικό τομέα 
και μόνο. 

42. Χαιρετίζει το γεγονός ότι το σχέδιο του νέου προγράμματος του Κόμματος που ενέκρινε η 
Κεντρική Επιτροπή του ΚΚΣΕ, παράλληλα με την αποδοχή του σχηματισμού νέων κομμάτων, 
περιλαμβάνει και την αναγνώριση της ανάγκης εισαγωγής στοιχείων της οικονομίας της αγοράς 
καύώς και ορισμένων μορφών ατομικής και μικτής ιδιοκτησίας (ιδίως στον τομέα της γεωργικής 
μεταρρύθμισης). 

43. Χαιρετίζει τα συμπεράσματα της συνάντησης της Βόννης για την πολιτική συνεργασία στο 
πλαίσιο της ΔΑΣΕ. 

44. Ζητεί να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στα περιβαλλοντικά προβλήματα της Κεντρικής και Ανα
τολικής Ευρώπης συμπεριλαμβανομένης της Σοβιετικής Ένωσης, να δοθεί οικολογική διάσταση στη 
διαδικασία εκσυγχρονισμού της οικονομίας με τη βοήύεια των κατάλληλων χρηματοδοτικών 
μέτρων, την παροχή συμβουλών και τη συνεργασία, και να προωύηύούν το ταχύτερο δυνατόν τα 
μέτρα αυτά. 

45. Καλεί την Κοινότητα και τα αρμόδια διεύνή χρηματοδοτικά όργανα να αναζητήσουν πολιτι
κές λύσεις για το πρόβλημα του σημαντικού εξωτερικού χρέους των κρατών της Κεντρικής και 
Ανατολικής Ευρώπης (125 δισ. δολάρια) και των αναπτυσσομένων χωρών. 

46. Πιστεύει ότι πρέπει να εξεταστούν εκ των προτέρων οι κοινωνικές και περιβαλλοντικές 
συνέπειες των οικονομικών καινοτομιών, που οπωσδήποτε ύα εισαχθούν στα κράτη της Ανατολικής 
και Κεντρικής Ευρώπης και ζητεί για το λόγο αυτό παράλληλα με τα μέτρα που αφορούν το εμπόριο 
να προβλεφθούν νομοθετικές διατάξεις για τον κοινωνικό τομέα. 

47. Επιμένει στο γεγονός ότι τα αυξανημένα προγράμματα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των 
κρατών μελών της για την Ανατολική και Κεντρική Ευρώπη δεν πρέπει να οδηγήσουνι ούτε στον 
περιορισμό των παροχών προς τις λιγότερο ευημερούσες χώρες της Κοινότητας (π.χ. διαρθρωτικά 
ταμεία) ούτε σε μια χαλάρωση των προσπαθειών που καταβάλει η Κοινότητα σε παγκόσμιο επίπεδο 
για την καταπολέμηση των περιβαλλοντικών προβλημάτων και της υπερχρεώσεως, καθώς επίσης της 
πείνας και της φτώχειας. 

V. Λήψη μέτρων σε ευρωπαϊκό επίπεδο 

48. Διαπιστώνει ότι σήμερα περισσότερο παρά ποτέ υφίσταται ανάγκη για ένα συνολικό ευρωπαϊ
κό πλέγμα δομών, το οποίο ύα αποτελέσει το πλαίσιο των συμβάσεων και της συνεργασίας και 
ύεωρεί τη ΔΑΣΕ ως το κατάλληλο μέσο προς το σκοπό αυτό. 

49. Υπεντ)υμίζοντας τις κατευύυντήριες γραμμές για τη ΔΑΣΕ που καθόρισε η έκτακτη συνεδρία
ση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 28ης Απριλίου 1990 υποστηρίζει να εξεταστεί η δυνατότητα μιας 
θεσμοποιημένης συνεργασίας στα πλαίσια της ΔΑΣΕ, συμπεριλαμβανομένων τακτικών διαβουλεύ
σεων των Υπουργών Εξωτερικών και της συστάσεως μιας μικρής γραμματείας με διοικητικά καθή
κοντα. 

50. θεωρεί σκόπιμο να συμμετάσχει η Ευρωπαϊκή Κοινότητα ως αυτόνομος φορέας στις συνομι
λίες της Διάσκεψης του Ελσίνκι II. 

VI. Το μέλλον της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 

51. θεωρεί ότι η Ευρωπαϊκή Κοινότητα, καθοδηγούμενη από το στόχο να καταστεί μια πολιτική 
ένωση, πρέπει να αποτελέσει τον πυρήνα της νέας Ευρώπης. 

52. Εκφράζει τη γνώμη ότι η Ευρωπαϊκή Πολιτική Συνεργασία πρέπει να ενταχύεί πλήρως στη 
δομή της Συνθήκης ΕΟΚ, ως πρόδρομος μιας κοινής εξωτερικής πολιτικής και μιας κοινής πολιτικής 
στον τομέα της ασφάλειας, και τάσσεται υπέρ της άποψης ότι η Ευρωπαϊκή Κοινότητα πρέπει να 
αναπτύξει, με τη δημιουργία της Πολιτικής Ένωσης, μια δική της εξωτερική πολιτική και πολιτική 
της ασφάλειας, η οποία να εντάσσεται στα πλαίσια της ΔΑΣΕ. 

I 
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53. θεωρεί ότι η εμβάΰυνση όσον αφορά τη δημιουργία της Κοινότητας ι)α αποτελέσει βασική 
προϋπόθεση για κάύε περαιτέρω διεύρυνση της Κοινότητας. 

54. Πιστεύει ότι η εμβάθυνση αυτή, μολονότι η δράση της Κοινότητας επεκτείνεται προς Ανατο
λάς, προϋποθέτει να ενταθούν οι προσπάθειες για την άρση των ανισοτήτων και τη βελτίωση της 
συνοχής στο εσωτερικό της Κοινότητας που οδεύει προς την Πολιτική Ένωση, από οικονομική, 
κοινωνική και πολιτιστική άποψη. 

55. Καλεί την Ευρωπαϊκή Κοινότητα να αναπτύξει περαιτέρω τις σχέσεις της με τα άλλα ευρω
παϊκά κράτη σύμφωνα με το πνεύμα της ειλικρίνειας, της αλληλεγγύης και της συνεργασίας. 

56. Ζητεί από τον Πρόεδρο της Ευρωπαϊκής Πολιτικής Συνεργασίας να υποβάλει τις παρατηρήσεις 
του σχετικά με το παρόν ψήφισμα σύμφωνα με το άρύρο 2, παρ. 7 της αποφάσεως της 28ης 
Φεβρουαρίου 1986. 

57. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Επιτροπή, το Συμβούλιο, 
τους Υπουργούς Εξωτερικών των κρατών μελών της ΕΟΚ που συνέρχονται στο πλαίσιο της ΕΠΣ, το 
Συμβούλιο της Ευρώπης καύώς και τις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών της 
ΔΑΣΕ. 

3. Εξαγωγές όπλων 

— έγγρ. Β3-1176/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

με ύέμα τον αφοπλισμό, τη μετατροπή της βιομηχανίας όπλων και τις εξαγωγές όπλων 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. Λαμβάνοντας υπόψη προηγούμενα ψηφίσματά τους επί του ύέματος αυτού και κυρίως το ψήφι-
σμά του της 14ης Μαρτίου 1989 σχετικά με τις ευρωπαϊκές εξαγωγές όπλων ('), 

Β. Λαμβάνοντας υπόψη το άρύρο 30, παράγραφος 2, εδάφιο γ) της Ενιαίας Πράξης σχετικά με την 
ευρωπαϊκή πολιτική συνεργασία, 

Γ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι το εμπόριο όπλων χρήσιμων για τη διεξαγωγή στρατιωτικών επιχειρή
σεων ή τη διατήρηση της τάξης ανήκει στον τομέα της εξωτερικής πολιτικής και ότι η παράδοση 
πολεμικού και στρατηγικού υλικού σε μια κυβέρνηση καταλήγει στο να της παρέχει τα μέσα να 
ασκεί συγκεκριμένη εξωτερική ή εσωτερική πολιτική, δηλαδή να υιοθετεί επιύετική στάση σε 
διεύνές επίπεδο ή να διαιωνίζει στο εσωτερικό των συνόρων της δομές καταστολής ή απάνθ
ρωπες πρακτικές όπως τα βασανιστήρια, 

Δ. Λαμβάνοντας υπόψη τις διαδικασίες εκδημοκρατισμού που έχουν ξεκινήσει στις χώρες της 
Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, 

Ε. Λαμβάνοντας επίσης υπόψη τα κινήματα εκδημοκρατισμού στην Αφρική, τη Λατινική και 
Κεντρική Αμερική και την Ασία, 

ΣΤ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ευρωπαϊκές δημοκρατίες πρέπει να υποστηρίξουν αυτά τα κινήματα 
εκδημοκρατισμού και να σταματήσουν όλες τις εξαγωγές όπλων που ύα εξυπηρετούσαν στην 
καταπίεση των λαών οι οποίοι ζητούν περισσότερη ελευύερία και δικαιοσύνη, 

(') ΕΕ Ο 96 της 17.4.1989, σ.  34 
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Ζ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ευρώπη πρέπει να διαδραματίσει ενεργό ρόλο στον κόσμο για την 
ειρήνη, την ελευθερία και την ανάπτυξη, 

1. Πιστεύει ότι είναι ευνοϊκές οι προοπτικές όσον αφορά τις συμφωνίες ελέγχου των εξοπλισμών 
και αφοπλισμών τόσο στον τομέα των συμβατικών όπλων όσο και σε ό,τι αφορά τα πυρηνικά όπλα 
και καλεί την ΕΠΣ να συμβάλει με την πολιτική δράση, τις διπλωματικές πρωτοβουλίες και την 
οικονομική και οικολογική συνεργασία στη μείωση των εντάσεων και τη δημιουργία χώρων ελευθε
ρίας και δημοκρατίας στον κόσμο. 

2. Χαιρετίζει το γεγονός της αποστολής επιστολής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 21 
Ιουνίου 1989 εκ μέρους του κ. ΡΓΒηοίδοο ΡεπίΣίικΙεζ ΟιχΙοηρεζ ασκούντος τότε την προεδρία της 
ευρωπαϊκής πολιτικής συνεργασίας, με την οποία οι Δώδεκα δεσμεύονταν να ύέσουν σε εφαρμογή το 
ψήφισμα 43/75 I που ενέκρινε η Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων Εύνών και με την οποία καλού
νται τα κράτη μέλη να εξετάσουν το ενδεχόμενος λήψης κυρίως των ακόλουύων μέτρων: 

— την ενίσχυση των εθνικών τους συστημάτων ελέγχου και επιτήρησης της κατασκευής και της 
μεταφοράς όπλων* 

— την εξέταση μέσων μη απόκτησης όπλων επιπλέον των νόμιμων αναγκών της εύνικής ασφάλει
ας, λαμβάνοντας υπόψη τα ίδια χαρακτηριστικά κάύε περιοχής· 

— την εξέταση μέσων που ύα επιτρέπουν μεγαλύτερη ειλικρίνεια και διαφάνεια όσον αφορά τις 
μεταφορές όπλων παγκοσμίως. 

3. Υπενθυμίζει εν προκειμένω το προαναφερόμενο ψήφισμά του της 14ης Μαρτίου 1989 με το 
οποίο το Κοινοβούλιο καλούσε την Επιτροπή να εξετάσει τις εξαγωγές όπλων των κρατών μελών, να 
προβεί σε έρευνες και να δημοσιεύσει ετήσια έκύεση με τρόπο που να ευνοεί τη διαφάνεια αυτών των 
συναλλαγών και καλεί την Επιτροπή να υποβάλει τη σχετική έκύεση στο Κοινοβούλιο το ταχύτερο 
δυνατόν. 

4. Καλεί την Επιτροπή να υποβάλει έκύεση σχετικά με την πρόοδο του ειδικού προγράμματος 
βιομηχανικής μετατροπής που ζήτησε το Κοινοβούλιο, ώστε να ενισχυθούν οι βιομηχανίες οι οποίες, 
ενώ εργάζονται στον τομέα της άμυνας, ύα επιύυμούσαν να μετατραπούν σε βιομηχανίες μη στρα
τιωτικής τεχνολογίας αιχμής και να επιτύχουν άριστη βιομηχανική απόδοση. 

5. Καλεί την Επιτροπή, στο πλαίσιο του προγράμματος αυτού, να προτείνει ειδικά μέτρα μετατρο
πής της βιομηχανικής παραγωγής που να αποσκοπούν στην ενίσχυση των βιομηχανιών οι οποίες 
ασκούν δραστηριότητες στους τομείς της άμυνας να παράγουν στο μέλλον αγαύά και τεχνολογίες 
αιχμής (τεχνολογίες για τις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας, χρησιμοποίηση των πυραύλων για τη ύέση 
σε τροχιά των δορυφόρων), διασφαλίζοντας ταυτόχρονα στον τομέα της οικολογικής ασφάλειας τις 
ίδιες εγγυήσεις εκ μέρους του κράτους με εκείνες που δίνονται στον τομέα της στρατιωτικής 
ασφάλειας. 

6. Υπενύυμίζει τη δέσμευση του Συμβουλίου να μειωύούν στο ελάχιστο οι στρατιωτικές δαπάνες 
έτσι ώστε να γίνουν μεγαλύτερες προσπάύειες στους τομείς της κοινωνικής και οικονομικής ανά
πτυξης και του περιβάλλοντος. 

7. Καλεί τα κράτη μέλη να λάβουν τα επιβεβλημένα μέτρα προκειμένου να γίνουν πράγματι 
σεβαστά τα εμπάργκο που έχουν επιβληύεί σε ορισμένες χώρες. 

8. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή, 
στις κυβερνήσεις των κρατών μελών, στο Συμβούλιο της Ευρώπης και στις κυβερνήσεις της Κεντρι
κής Ευρώπης. 
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4. Ενέργειες προτεραιότητας λόγω της μεταβολής της πολιτικής κατάστασης στην Κεντρική 
και Ανατολική Ευρώπη 

— έγγρ. Β3-1478/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

μ£ ύέμα τις πρόσθετες ενέργειες προτεραιότητας της Ευρωπαϊκής Κοινότητας λόγω της μεταβολής της 
πολιτικής κατάστασης στην Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη και τις βελτιωμένες οικονομικές επιδό

σεις στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την απόφαση του Συμβουλίου της 15ης Ιουλίου 1988 για τους ιδίους πόρους, 

— έχοντας υπόψη την απόφαση του Συμβουλίου της 12ης Μαρτίου 1990 για την αναπροσαρμογή 
των δημοσιονομικών προοπτικών, 

— έχοντας υπόψη την τροποποίηση των δημοσιονομικών προοπτικών για το 1991 και το 1992 που 
ενέκρινε με μεγάλη πλειοψηφία στις 4 Απριλίου 1990(0)) και την οποία αποδέχθηκε εν τω 
μεταξύ το Συμβούλιο στις 21 Μαΐου 1990, 

— έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές για τον προϋπολογισμό του 1991 που εγκρίθηκαν 
στις 5 Απριλίου 1990 (2), 

1. Ζητεί από το Συμβούλιο να επανεξετάσει τη μελλοντική πολιτική υπό το πρίσμα των νέων, 
εξαιρετικά ευνοϊκών οικονομικών τάσεων. 

2. Ζητεί από την Επιτροπή να καταρτίσει σχέδια για την επέκταση των υφισταμένων προγραμ
μάτων και/ή να καταρτίσει νέα προγράμματα που ύα συμβαδίζουν με τις προτάσεις του Κοινοβου
λίου. 

3. Διακρίνει τις πρόσθετες αυτές ενέργειες σε πέντε κατηγορίες κυρίως: 

α) βοήθεια προς την Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη· 

β) πρόσύετη βοήύεια προς τις αναπτυσσόμενες χώρες της Λατινικής Αμερικής, της Ασίας και της 
Μεσογείου, προκειμένου να ενισχυθεί η αλληλεγγύη με τις αναπτυσσόμενες χώρες· 

γ) αυξημένοι πόροι για το περιφερειακό και το κοινωνικό ταμείο προκειμένου να καταστεί πρω
τίστως δυνατή η οικονομική συνοχή στην Κοινότητα· 

δ) ενισχυμένα μέτρα στο πλαίσιο της Ενιαίας Πράξης· 

ε) αυξημένοι πόροι για το γεωργικό διαρθρωτικό ταμείο. 

Βοήύεια προς την Κεντρική και Ανατολική Ευρώπη 

4. Φρονεί ότι η Κοινότητα πρέπει να καταρτίσει δέσμη προγραμμάτων που ύα καλύπτουν, ιδίως, 
την προστασία του περιβάλλοντος και τις βελτιώσεις του τομέα των μεταφορών και των τηλεπικοι
νωνιών. 

5. Φρονεί ότι τα μέτρα αυτά ύα πρέπει να ύεωρηύούν ως κοινοτικές ενέργειες προς επιτέλεση σε 
συντονισμό μεταξύ των Δώδεκα κρατών μελών της Κοινότητας και των χωρών της Κεντρικής και 
Ανατολικής Ευρώπης ώστε να αποτελέσουν κίνητρο για περισσότερες επενδύσεις και για την ανά
πτυξη της οικονομίας των χωρών αυτών. 

Πρόσθετη βοήύεια προς τις αναπτυσσόμενες χώρες της Λατινικής Αμερικής και της Ασίας 

6. Επισημαίνει ότι η βοήύεια προς τη Λατινική Αμερική και την Ασία έχει αυξηύεί τα τελευταία 
χρόνια, όχι όμως ακόμη στο βαύμό που ύεωρείται απαραίτητη από το Κοινοβούλιο ώστε να καλύπ
τεται η ειρηνευτική διαδικασία στην Κεντρική Αμερική, η πάταξη των ναρκωτικών και το πρόγραμ
μα ενισχύσεων για την προστασία των τροπικών δασών. 

(') Ε Ε  Ο 113 της 7.5.1990, σ. 81 

(
2
) Ε Ε  Ο 113 της 7.5.1990, σ. 155 
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Αυξημένοι πόροι για το περιφερειακό και το κοινωνικό ταμείο, ειδικότερα στην περιοχή της 
Μεσογείου 

7. θεωρεί ότι μετά το διπλασιασμό του Περιφερειακού Ταμείου, χρειάζεται και νέα αύξηση 
δεδομένης της σημαντικής βελτίωσης της οικονομίας των κρατών μελών της Κοινότητας· το αυτό 
ισχύει και για το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο. 

Ενισχυμένα μέτρα στο πλαίσιο της Ενιαίας Πράξης 

8. Επισημαίνει ότι κατά τη διαδικασία του προϋπολογισμού το 1990 τέθηκε μια δέσμη πολιτικών 
στόχων προς επίτευξη μέσα σε λίγα χρόνια: στον τομέα των μεταφορών, η κατάρτιση και η χρημα
τοδότηση ενός σχεδίου μεταφορών με γνήσιο πανευρωπαϊκό χαρακτήρα· στον ενεργειακό τομέα, το 
πρόγραμμα ΤΗΕΚ.ΜΙΕ· στον κοινωνικό τομέα η χάραξη πολιτικής που περιλαμβάνει μέτρα επαγγελ
ματικής εκπαίδευσης και κατάλληλα μέσα για τη συνεργασία μεταξύ εργατικών ενώσεων και των 
άλλων κοινωνικών εταίρων· επρόκειτο να συσταύεί ξεχωριστό ταμείο για το περιβάλλον· επισημαί
νει ότι η ανάπτυξη των τομέων αυτών πολιτικής απαιτεί αυξημένους χρηματοδοτικούς πόρους. 

Αυξημένοι πόροι για το γεωργικό διαρύρωτικό ταμείο 

9. Επισημαίνει ότι το μερίδιο του γεωργικού τομέα στις συνολικές δαπάνες του προϋπολογισμού 
έχει σημειώσει πτώση από ποσοστό 70% περίπου σε ποσοστό 50%· συνιστά οι πόροι που δεν 
χρησιμοποιούνται στον τομέα των εγγυήσεων να διατίθενται προς παροχή επαρκών κονδυλίων για τα 
αναγκαία γεωργικά διαρθρωτικά μέτρα. 

* 

• * 

10. Εφιστά την προσοχή των Αρχηγών Κρατών και των Υπουργών Οικονομικών των Δώδεκα 
κρατών μελών στο γεγονός ότι οι πρόσθετες ενέργειες της Κοινότητας που προαναφέρονται πρέπει 
να επιτελεσθούν κατ'απαίτηση των πολιτικών εξελίξεων και επειδή οι οικονομικές συνθήκες έχουν 
τόσο βελτιωύεί ώστε οι πρόσύετοι δημοσιονομικοί πόροι να είναι διαθέσιμοι σύμφωνα με την 
απόφαση της 15ης Ιουλίου 1988 για τους ιδίους πόρους. 

11. Αναμένει από την Επιτροπή και το Συμβούλιο να τεθούν αμέσως επί το έργον ώστε τα 
προγράμματα αυτά να είναι δυνατόν να προβλεφθούν από τον προϋπολογισμό του 1991. 

12. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο και την Επιτροπή 
καύώς και στις Κυβερνήσεις των κρατών μελών. 

5. Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Δουβλίνου της 25 και 26 Ιουνίου 1990 

— Κοινό ψήφισμα που αντικαΰιστά τα έγγρ. Β3-1351,1360, 1367 και 1371/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τα πορίσματα της συζήτησης για το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Δουβλίνου 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου του Δουβλίνου της 25ης-26ης 
Ιουνίου 1990, 

— έχοντας υπόψη τη δεύτερη προσωρινή έκύεση της Επιτροπής θεσμικών θεμάτων για τη διακυ
βερνητική διάσκεψη καθώς και τα άλλα ψηφίσματά του της 11-12 Ιουλίου 1990 για τα ύεσμικά 
θέματα ('), 

(') Μέρος II, σημείο  10 των ΣΠ της 11.7.1990 και σημεία 2 και 6 των ΣΠ της 12.7.1990 
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— υπενύυμίζοντας τις θέσεις του στον τομέα της Πολιτικής Ένωσης και της Οικονομικής και 
Νομισματικής Ένωσης, και ιδίως τα ψηφίσματα του στις 23 Νοεμβρίου 1989 ('), 14 Μαρτίου (2), 
16 Μαΐου (3) και 14 Ιουνίου 1990 (4) που επιβεβαιώνουν τα βασικά στοιχεία του σχεδίου Συνθή
κης το οποίο εγκρίθηκε στις 14 Φεβρουαρίου 1984, 

1. θεωρεί ότι το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο, αποφασίζοντας τη σύγκληση Διακυβερνητικής Διάσκεψης 
για την Ευρωπαϊκή Ένωση, που ύα αρχίσει στις 14 Δεκεμβρίου 1990 στη Ρώμη, έκανε ένα βήμα προς 
την υλοποίηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης και προς την κατεύθυνση που χάραξε το Ευρωπαϊκό Κοι
νοβούλιο. 

2. Φρονεί ότι οι προτάσεις ορισμένων κρατών μελών για μερική και περιορισμένη αναμόρφωση 
των Συνθηκών δεν ύα επιτρέψουν την επίτευξη του εν λόγω στόχου, και ότι μόνο μια ολοκληρωμένη 
και φιλόδοξη προσέγγιση με στόχο μια ευρωπαϊκή ένωση ομοσπονδιακού τύπου ύα επιτρέψει επαρκή 
απόκριση στις προκλήσεις που αντιμετωπίζει σήμερα η Κοινότητα· εκφράζει την έντονη ανησυχία 
του για τις τάσεις που αποσκοπούν αποκλειστικά στην ενίσχυση των διακυβερνητικών δομών στην 
Κοινότητα. 

3. Επιβεβαιώνει τη δέσμευσή του να ρυνεχίσει το διάλογο με την Επιτροπή και τα κράτη μέλη 
σχετικά με τις απαραίτητες ύεσμικές μέταρρυύμίσεις, στο πλαίσιο της προπαρασκευαστικής Διορ
γανικής Διάσκεψης, και υπενύυμίζει ότι οι γνωμοδοτήσεις που ύα εκδόσει σύμφωνα με το άρύρο 236 
της Συνύήκης ύα εξαρτηύούν από το αποτέλεσμα του διαλόγου αυτού. 

4. Λαμβάνει γνώση, της βούλησης του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου να εξασφαλίσει συνεχή διάλογο με 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο· τονίζει ωστόσο ότι η βούληση αυτή κινδυνεύει να τεύεί υπό αμφισβή
τηση με την απόφαση να βασισύούν οι προπαρασκευαστικές εργασίες της Διακυβερνητικής Διά
σκεψης για την Πολιτική Ένωση «στα αποτελέσματα των εργασιών των Υπουργών Εξωτερικών και 
στη συμβολή των εύνικών κυβερνήσεων και της Επιτροπής» γεγονός που φαίνεται να αποκλείει τις 
προτάσεις που ύα εκπονήσει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

5. Είναι πεπεισμένο ότι αναγκαίο και επείγον οι εύνικές Κυβερνήσεις να αναλάβουν τον καύορισ-
μό, το ταχύτερο δυνατόν, της διαδικασίας και του χρονοδιαγράμματος για τον μετασχηματισμό της 
Κοινότητας σε ευρωπαϊκή Ενωση, στη βάση του σχεδίου συντάγματος που κατήρτισε το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο. 

6. Πιστεύει ότι, κατά τη Διακυβερνητική Διάσκεψη για την Οικονομική και Νομισματική Ένωση, 
πρέπει να προταύούν μέτρα για την ενίσχυση της οικονομικής και κοινωνικής συνοχής τα οποία να 
κατατείνουν σε άμβλυνση των επιπτώσεων που ύα έχει η ΟΝΕ σε ορισμένες περιφέρειες και 
τομείς. 

7. Ενώ χαιρετίζει την ανανέωση της εντολής προς τον Πρόεδρο της Επιτροπής, εκφράζει τη λύπη 
του για το γεγονός ότι η απόφαση αυτή του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου ελήφύη χωρίς προηγούμενη 
διαβούλευση με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, κατά παράβαση των συμφωνιών που είχαν επιτευχύεί 
επ'αυτού. 

8. Δηλώνει ήδη από τώρα ότι οι σχέσεις του με την μελλοντική Επιτροπή, της οποίας η ύητεία ύα 
αρχίσει την 1η Ιανουαρίου 1993, ύα εξαρτηύούν από τον τρόπο με τον οποίο ύα συμμετάσχει στον 
ορισμό των μελών της και στην κατάρτιση του προγράμματος εργασίας της. 

9. Επικροτεί την πρόταση να συγκληύεί στις 19 Νοεμβρίου 1990 διάσκεψη της ΔΑΣΕ στο Παρίσι 
και ενστερνίζεται τους στόχους για ανάπτυξη της ΔΑΣΕ, την οποία ύεωρεί παράγοντα σταύερότητας 
και συνεργασίας μεταξύ των ευρωπαϊκών λαών και με τις ΗΠΑ· κρίνει ιδιαιτέρως σημαντικό να 
διαδραματίσει η Ευρωπαϊκή Κοινότητα ρόλο πρωτοβουλίας και καύοδηγητή στο πλαίσιο της ΔΑΣΕ 
και να εκφράζονται με μια μόνο φωνή και ζητεί προς το σκοπό αυτό, εν αναμονή της Διακυβερνη
τικής Διάσκεψης, να απονεμηύούν στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα οι αναγκαίες αρμοδιότητες στον 
τομέα της εξωτερικής πολιτικής και της ασφάλειας και η προετοιμασία της Διάσκεψης να γίνει στο 
πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Πολιτικής Συνεργασίας σε στενή διασύνδεση με το Ευρωπαϊκό Κοινοβού
λιο. 

10. Εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο δεν καύόρισε εναργέστερα 
τις κατευύυντήριες γραμμές της στάσης της έναντι της ΕΣΣΔ. 

(') ΕΕ Ο 323 της 23.11.1989, σ. 111 
(2) ΕΕ Ο 96 της 17.4.1990. σ. 114 
(3) ΣΠ της ημερομηνίας αυτής, μέρος II, σημείο 2 
(4) ΣΠ της ημερομηνίας αυτής, μέρος II, σημείο 9 
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11. Επικροτεί την απόφαση να στηριχτούν με τη δέουσα οικονομική ενίσχυση οι προσπάθειες που 
δρομολογήθηκαν στην ΕΣΣΔ για το πέρασμα σε ένα δημοκρατικό σύστημα και στην οικονομία της 
αγοράς και ζητεί από την Επιτροπή να ξεκινήσει χωρίς καθυστέρηση τις αναγκαίες διαβουλεύσεις με 
τις Σοβιετικές Αρχές σε συνεργασία με τους αρμόδιους διεύνείς φορείς· αξιώνει να ζητείται συστη
ματικά η γνώμη του για τα ύέματα αυτά. 

12. Εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι δεν προσδιορίσθηκε μια κοινοτική θέση για τη 
διάσκεψη κορυφής των βιομηχανικών χωρών η οποία διεξήχύη στο ΗοιίδΙοη. 

13. Εξαίρει τη σπουδαιότητα διαρκούς διαλόγου σε ισότιμη βάση με τις Ηνωμένες Πολιτείες και 
επιύυμεί η στενή αυτή συνεργασία να θεσμοποιηθεί με μια κοινή δήλωση των Δώδεκα, των Ηνω
μένων Πολιτειών και του Καναδά για τις διατλαντικές σχέσεις. 

14. Εγκρίνει τις δηλώσεις του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου για τη Νότια Αφρική, τη Μέση Ανατολή, 
την Κύπρο και για την κατάσταση στο Κασμίρ: 

α) ζητεί από τους Υπουργούς Εξωτερικών να επαναλάβουν τις προσπάύειές τους για την επίτευξη 
ειρηνικής λύσης στην αραβοϊσραηλινή κρίση με βάση τις αρχές που επανειλημμένα τόνισε η ΕΠΣ 
και τα Ηνωμένα Έθνη με εποικοδομητικό διάλογο μεταξύ των αντιμαχομένων μερών, 

β) καλεί επίσης τους Υπουργούς Εξωτερικών να αναλάβουν στο πλαίσιο της ΕΠΣ τις προσήκουσες 
πρωτοβουλίες για την αποτελεσματική αναρρίπιση του διακοινοτικού διαλόγου για να εξευρεθεί 
λύση στο Κυπριακό. 

15. Αποδοκιμάζει την έλλειψη δηλώσεων για τις παραβιάσεις των δικαιωμάτων του ανθρώπου σε 
ορισμένες χώρες και για την κηδεμονία που ύέλει να ασκήσει η Δημοκρατία της Σερβίας επί του 
Κοσσυφοπεδίου. 

16. Αποδοκιμάζει την έλλειψη προτάσεων για τη διευύέτηση των διαμαχών στη Νοτιοανατολική 
Ασία. 

17. Χαιρετίζει τη δήλωση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου σχετικά με «επιτακτικές ανάγκες σε 
ύέματα περιβάλλοντος»· ζητεί επ'αυτού από την Επιτροπή: 

— να καθορίσει σε σαφήνεια τις προτεραιότητες της κοινοτικής πολιτικής στο θέμα αυτό (συγκε
κριμένα στους ακόλουύους τομείς: ατμόσφαιρα, ύδατα, προστασία του εδάφους), 

— να αυξήσει αισθητά τις πιστώσεις του προϋπολογισμού του 1991 για το περιβάλλον, 

— να υποβάλει πρόταση κανονισμού ώστε να εξασφαλίζεται επαρκής υποστήριξη προς τις μη 
ρυπαίνουσες τεχνολογίες, 

— να υποβάλει τροποποιημένη πρόταση αξιολόγησης περιβαλλοντικών επιπτώσεων, η οποία ύα 
περιλαμβάνει όλα τα σχέδια που έχουν αντίκτυπο στο περιβάλλον, 

είναι όμως της γνώμης ότι η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Περιβάλλοντος, λόγω των περιορισμένων αρμο
διοτήτων του, δεν αποτελεί καλό παράδειγμα για τη σοβαρότητα της κοινοτικής περιβαλλοντικής 
πολιτικής. 

18. Επικροτεί την επίσπευση της υλοποίησης της εσωτερικής αγοράς; αλλά εκφράζει τη λύπη του 
για την υστέρηση που εμφανίζει η" μεταφορά της κοινοτικής νομοθεσίας σε εθνικό επίπεδο· ζητεί να 
ενισχυθεί ο έλεγχος και να ληφύούν συντόμως αποφάσεις στον τομέα της έμμεσης φορολογίας. 

/ 

19. Απαιτεί να επισπευύούν οι εργασίες που αποβλέπουν στη δημιουργία μιας Ευρώπης χωρίς 
σύνορα και υπενι)υμίζει τις ύέσεις του σχετικά με το δικαίωμα του ασύλου. 

20. Εκφράζει την ικανοποίησή του για την προτεραιότητα που αποδόθηκε στην καταπολέμηση 
των ναρκωτικών, του οργανωμένου εγκλήματος καύώς και του «πλυσίματος» του χρήματος· ύεωρεί 
απαραίτητη την ταχεία σύναψη συμφωνιών συνεργασίας με τις εξωκοινοτικές χώρες οι οποίες 
αγωνίζονται ενάντια στην παραγωγή ναρκωτικών. 

21. Εκφράζει την ικανοποίηση του για τη διακήρυξη σχετικά με τον αντισημιτισμό, το ρατσισμό 
και την ξενοφοβία και ζητεί να ληφύούν αποτελεσματικά μέτρα στον τομέα αυτό. 

22. Επισημαίνει με ανησυχία τη σιωπή του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στο ύέμα της δημοσιονομικής 
πολιτικής και της αναθεώρησης των δημοσιονομικών προοπτικών. 



17.9. 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. Ο 231/215 

Παρασκευή, 13 Ιουλίου 1990 

23. Αναμένει ότι η Ιταλική Προεδρία του Συμβουλίου ύα μπορέσει να εγγυηύεί την υλοποίηση των 
αιτημάτων που προέβαλε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εξ ονόματος όλων των πολιτών της Κοινό
τητας, ιδίως όσον αφορά τη μετεξέλιξη της Κοινότητας σε Ευρωπαϊκή Ένωση ομοσπονδιακού τύπου 
και την ανάύεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο συντακτικού ρόλου όσον αφορά το τελικό κείμενο του 
σχεδίου για την Ευρωπαϊκή Ένωση, την ενίσχυση των αρμοδιοτήτων της Κοινότητας στον τομέα 
της εξωτερικής πολιτικής, της πολιτικής για την ασφάλεια, της κοινωνικής και της περιβαλλοντικής 
πολιτικής, την υλοποίηση της οικονομικής και κοινωνικής συνοχής, την επίσπευση της εφαρμογής ^ 
της Κοινωνικής Χάρτας με την επίρρωση των διατάξεων που περιέχει. 

24. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο, το 
Συμβούλιο, τις Κυβερνήσεις και τα εύνικά κοινοβούλια καύώς και την Επιτροπή. 

6. Συμφωνία ΕΟΚ-Αργεντινής * 

— Πρόταση απόφασης €3-104/90: εγκρίνεται 

— έγγρ. Α3-112/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου επί της προτάσεως της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για απόφαση σχετικά με τη σύναψη Συμφωνίας-Πλαισίου για το εμπόριο και την εμπορική 
και οικονομική συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της Αργεντινής 

Δημοκρατίας 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη τα άρύρα 113, 235 και 228 της Συνύήκης ΕΟΚ, 

— έχοντας υπόψη το σχέδιο της Συμφωνίας-Πλαισίου Συνεργασίας που συνέταξαν η Επιτροπή και 
εκπρόσωποι της Αργεντινής Δημοκρατίας, 

— έχοντας κληύεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρύρο 235 και τη διαδικασία 
που ορίζει το άρύρο 228 της Συνύήκης ΕΟΚ (03-104/90), 

— έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 14ης Απριλίου 1989 σχετικά με τις οικονομικές και εμπο
ρικές σχέσεις μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Αργεντινής ('), 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων και τις γνωμοδο
τήσεις της Επιτροπής Ενέργειας, Έρευνας και Τεχνολογίας (έγγρ. Α 3-112/90), 

1. Εγκρίνει τη σύναψη και ύέση σε ισχύ, σύμφωνα με τους κανόνες του Διεθνούς Δικαίου και τη 
διεθνή πρακτική, της Συμφωνίας-Πλαισίου για τη συνεργασία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής 
Κοινότητας και της Αργεντινής Δημοκρατίας. 

2. Ζητεί από το Συμβούλιο να έλθει σε νέα διαβούλευση μαζί του, όπως προβλέπει το άρύρο 10, 
παρ. 1, σε περίπτωση οποιασδήποτε επέκτασης ή προσύήκης στη Συμφωνία αυτή. 

3. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο, την 
Επιτροπή, τις κυβερνήσεις των κρατών μελών, και την κυβέρνηση της Αργεντινής Δημοκρατίας. 

(') ΕΕ Ο 120 της 16.5.89, σ. 350 
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7. Συμφωνία ΕΟΚ-Συμβουλίου Συνεργασίας των Κρατών του Κόλπου (ΟΟΟ) * 

— έγγρ. Α3-152/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τη σημασία της συμφωνίας ελευύέρου εμπορίου η οποία πρόκειται να συναφϋεί μεταξύ της 
ΕΟΚ και του Συμβουλίου Συνεργασίας των Κρατών του Κόλπου ( ( X X )  

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων (έγγρ. Α3-
152/90), 

— έχοντας υπόψη την απόφαση του Συμβουλίου, στη συνεδρίασή του της 19ης Δεκεμβρίου 1989, 
σύμφωνα με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις με στόχο τη 
σύναψη Συμφωνίας η οποία θα συμπληρώνει τη Συμφωνία Συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Κοινότητας αφενός και των χωρών των συμβαλλομένων στο Χάρτη του Συμβου
λίου Συνεργασίας των αραβικών Κρατών του Κόλπου αφετέρου (τα Ενωμένα Αραβικά Εμιράτα, 
το Κράτος του Μπαρέϊν, το Βασίλειο της Σαουδικής Αραβίας, του Σουλτανάτο του Ομάν, το 
Κράτος του Κατάρ και το Κράτος του Κουβέιτ), και η οποία ύα αφορά τις εμπορικές σχέσεις 
μεταξύ της ΕΟΚ και της τελωνειακής ένωσης που ύα ιδρυύεί από τις χώρες αυτές, 

— υπενθυμίζοντας ότι στο ψήφισμά του της 14ης Δεκεμβρίου 1988 (') ζήτησε να κληύεί να γνω
μοδοτήσει σύμφωνα με το άρύρο 238 για τους όρους κάθε επομένης εμπορικής συμφωνίας με το 
ΟΟΟ. 

Α. Εκτιμώντας ότι, σύμφωνα με το άρύρο 11 (2) της συμφωνίας Συνεργασίας που υπογράφτηκε στο 
Λουξεμβούργο στις 15 Ιουνίου 1988 και την κοινή δήλωση στο άρθρο αυτό, τα συμβαλλόμενα 
μέρη (οι χώρες ( Χ Ο  και η Κοινότητα) πρέπει να αρχίσουν συνομιλίες για τη διαπραγμάτευση 
συμφωνίας με στόχο την επέκταση των εμπορικών συναλλαγών,. 

Β. Εκτιμώντας ότι οι χώρες 0 0 0  ζητούν τη σύναψη συμφωνίας ελευθέρου εμπορίου η οποία ύα 
οδηγήσει, μετά ορισμένες μεταβατικές περιόδους και με ορισμένες εξαιρέσεις, στην κατάργηση 
των τελωνειακών δασμών, των ποσοτικών περιορισμών και άλλων φραγμών στο εμπόριο μεταξύ 
των χωρών 0 0 0  και της Κοινότητας, 

Γ.. Λαμβάνοντας υπόψη ότι η ύπαρξη σύνολης συνεργασίας με τις χώρες του 0 0 0  αποτελεί συμβολή 
στην πολιτική σταθερότητα μιας σημαντικής περιοχής για τη διεύνή οικονομία, 

Δ. Λαμβάνοντας υπόψη τις πληροφορίες που παρασχέθηκαν από την Επιτροπή και το Συμβούλιο, 

Ε. Λαμβάνοντας υπόψη ότι τον Ιανουάριο 1986 η Επιτροπή υπέβαλε έκύεση για τις πιύανές 
επιπτώσεις στο βιομηχανικό τομέα από μια τέτοια εμπορική συμφωνία, η οποία κατέδειξε ότι ύα 
μπορούσε να έχει σοβαρές αρνητικές επιπτώσεις στον πετροχημικό τομέα και στον τομέα 
διύλισης της ΕΟΚ. 

ΣΤ. Λαμβάνοντας υπόψη ότι από το 1986 πραγματοποιήθηκαν ή προβλέπεται να πραγματοποιηθούν 
σημαντικές επενδύσεις οι οποίες οδηγήσαν, και ύα εξακολουθήσουν να οδηγούν, σε αύξηση της 
παραγωγικής ικανότητας των Κρατών του Κόλπου και ειδικότερα της Σαουδικής Αραβίας. 

1. θεωρεί ότι η Επιτροπή, κατά τη διαπραγμάτευση της συμφωνίας ύα πρέπει να λάβει σοβαρώς 
υπόψη τις πιύανές συνέπειες για την κοινοτική παραγωγή, επισημαίνοντας τον αντίκτυπο των 
εισαγωγών από τις 0 0 0  στο επίπεδο των δραστηριοτήτων και της απασχόλησης στην Κοινότη
τα. 

2. Επισημαίνει ότι ο τομέας των χημικών προϊόντων (ιδίως οι βιομηχανίες λιπασμάτων και 
πετροχημικών προϊόντων) καύώς και οι μη σιδηρούχες μεταλλευτικές βιομηχανίες καύώς και ο 
τομέας της βιομηχανίας διύλισης της Κοινότητας ύα υποστούν σημαντική πίεση λόγω της συνάψεως 
της συμφωνίας ελευύέρου εμπορίου παρά την πρόβλεψη μεταβατικών περιόδων για ορισμένα ευαί-
σύητα προϊόντα. 

( ' )  Ε Ε α ρ ι ύ .  (Γ 12, 16.1 .1989,  σ .  8 0  
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3. Ζητεί από την Επιτροπή να περιορίσει τις δασμολογικές περικοπές σε εκείνες που συμφώνησαν 
και οι ΗΠΑ και η Ιαπωνία, προκειμένου να μην περιπέσει η ΕΟΚ σε μειονεκτικότερη ύέση συγκρι
τικά με τις ΗΠΑ και την Ιαπωνία. 

4. Ζητεί από την Επιτροπή να ενημερώσει την έκύεσή της του 1986 υπό το φως της αυξημένης 
παραγωγικής ικανότητας πετροχημικών προϊόντων των Κρατών του Κόλπου ως αποτέλεσμα επεν
δύσεων μετά την εν λόγω ημερομηνία καύώς και επενδύσεων οι οποίες τώρα προγραμματίζονται. 

5. Ζητεί περαιτέρω από την Επιτροπή να δημοσιεύσει την ως άνω έκθεση πριν από την υπογραφή 
της συμφωνίας με το 0 0 0  και πριν γνωμοδοτήσει το Κοινοβούλιο- αναμένει να ζητήσει η Επιτροπή 
για τις κοινοτικές βιομηχανίες πετρελαίου τη χορήγηση άδειας εκμετάλλευσης και παραγωγής υδρο
γονανθράκων στο έδαφος των χωρών μελών της ( Χ Ο .  

6. Επαναβεβαιώνει τη δέσμευσή του στην ελευθέρωση των πολυμερών εμπορικών συναλλαγών, 
στο πλαίσιο των κανόνων της ΟΑΤΤ και των τρεχουσών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρου
γουάης και επισημαίνει ότι οποιαδήποτε συμφωνία ελευθέρου εμπορίου που ύα συνάπτεται από την 
ΕΟΚ ύα πρέπει να συμμορφώνεται με τις διατάξεις του άρύρου XXIV της ΟΑΤΤ, και ιδιαίτερα με τις 
παραγράφους 7(α) και (β) (σχετικά με την αναγγελία των συμβαλλομένων μερών και την εφαρμογή 
των συστάσεων από τα συμβαλλόμενα μέρη), καθώς και την παράγραφο 8(6) σχετικά με τον ορισμό 
της ζώνης ελευθέρου εμπορίου. 

7. Εκφράζει την ανησυχία του για τις πιύανές στρεβλώσεις του ανταγωνισμού που μπορούν να 
προκληθούν σε ορισμένα κράτη 0 0 0  από τις κρατικές επιδοτήσεις ή κάύε άλλου είδους πλεονεκτή
ματα που αφορούν την πρόσβαση στις άφθονες πρώτες ύλες με κόστος κατώτερο από τις τιμές σε 
παγκόσμιο επίπεδο που καταβάλλουν για τον εφοδιασμό τους οι κοινοτικές επιχειρήσεις (συμπερι
λαμβανομένων των επιδοτήσεων για χημικές πρώτες ύλες και την παραγωγή ενέργειας) και θεωρεί 
ότι η προταθείσα συμφωνία ύα πρέπει να καθορίσει επακριβώς επιδοτήσεις και διαδικασίες για την 
εφαρμογή των αντισταθμιστικών δασμών. 

8. Ζητεί να περιληφθεί μηχανισμός που να ορίζει ότι οι παραγωγοί πετροχημικών προϊόντων των 
κρατών του Κόλπου υπάγουν τις πρώτες ύλες τους στις διεύνείς τιμές· η σημερινή πρόσβασή τους σε 
πρώτες ύλες χαμηλών τιμών πρέπει να ύεωρηύεί ως επιδότηση που στρεβλώνει το συνήθη ανταγω
νισμό και πρέπει επίσης να ύεωρηύεί ως πρακτική ντάμπινγκ στο πλαίσιο της ΟΑΤΤ. 

9. Τονίζει την ανάγκη σαφούς καθορισμού των κανόνων σε ότι αφορά την προέλευση προκειμένου 
να αποφευχθούν καταστάσεις όπου ένα μη 0 0 0  προϊόν μπορεί να τύχει ενός ελάχιστου βαύμού 
μεταποίησης εντός των χωρών ΟΟΟ, 

10. Φρονεί ότι η παραγωγή των χωρών της 0 0 0  δε ύα πρέπει να περιορίζεται στα πετροχημικά 
προϊόντα· επιθυμεί, ως εκ τούτου, τη διαφοροποίησή της, η οποία ύα πραγματοποιηθεί μέσω κοι
νοπραξιών (<<|οΐηΙ νεηίιίΓεδ») και της χρήσης κοινοτικών επενδύσεων οι οποίες δε ύα πρέπει να 
υποβάλλονται σε περιορισμούς όσον αφορά τη συμμετοχή του αλλοδαπού κεφαλαίου, οι οποίοι 
επιβάλλονται ακόμη από ορισμένες χώρες 0 0 0 .  Φρονεί ότι η προτεινόμενη συμφωνία πρέπει να 
επιλύσει αυτό το πρόβλημα. 

11. Φρονεί ότι τα προβλήματα που έχουν σχέση με την προστασία του περιβάλλοντος και που 
συνδέονται με τη παραγωγή προϊόντων της πετροχημικής βιομηχανίας ύα πρέπει να αντιμετωπισύ-
ούν κατά τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων μεταξύ των μερών και να περιληφύούν στην τελική 
συμφωνία. 

12. Καλεί την Επιτροπή να φροντίσει κατά τις διαπραγματεύσεις ώστε στις μελλοντικές εμπορικές 
συναλλαγές μεταξύ των κρατών μελών της ΕΚ του Συμβουλίου Συνεργασίας των Κρατών του 
Κόλπου να προωύηύεί η δυνατότητα τιμολόγησης σε ΕΟΙλ 

13. θεωρεί επίσης ότι η Κοινότητα ύα πρέπει να αποβλέψει σε μία αποτελεσματική πρόσβαση 
στην αγορά των χωρών 0 0 0  και να αποφύγει τη δυνατότητα, στο πλαίσιο της συμφωνίας, επανεπι-
βολής εισαγωγικών δασμών ή ποσοτικών περιορισμών στις κοινοτικές εξαγωγές στο πλαίσιο των 
διατάξεων περί «νηπιακής βιομηχανίας». 

14. Ζητεί επομένως από την Επιτροπή να πληροφορήσει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά με τις 
δυνατές επιπτώσεις της υπό διαπραγμάτευση συμφωνίας στα επίπεδα κοινοτικής παραγωγής και 
απασχόλησης. 

15. Υπενθυμίζει την απόφασή του της 19ης Νοεμβρίου 1989 να ζητήσει από το Συμβούλιο να 
καλέσει το Κοινοβούλιο να γνωμοδοτήσει σχετικά με την εντολή που ανατέύηκε στην Επιτροπή για 
τη διαπραγμάτευση συμφωνίας μεταξύ της Κοινότητας και του Συμβουλίου Συνεργασίας των Κρα
τών του Κόλπου και υπενύυμίζει επίσης την απάντηση του Συμβουλίου, στις 21 Δεκεμβρίου 1989, 
σύμφωνα με την οποία μια τέτοια διαβούλευση" δεν πρόκειται να πραγματοποιηύεί. 
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16. Ασκεί δριμεία κριτική στην απόφαση του Συμβουλίου, κατά τη συνεδρίασή του της 19ης 
Δεκεμβρίου 1989, να εγκρίνει τη διαπραγματευτική εντολή της Επιτροπής χωρίς να ζητήσει τη γνώμη 
του Κοινοβουλίου. 

17. Αναμένει ότι εκπρόσωποι της αρμόδιας επιτροπής του θα είναι σε ύέση να παρακολουθήσουν 
τη διαδικασία των διαπραγματεύσεων, στο πλαίσιο του «κώδικα καλής συμπεριφοράς», όπως ορίσθ
ηκε από τον πρόεδρο της Επιτροπής στη δήλωσή του προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 13 
Φεβρουαρίου 1990. 

\ 

18. Είναι της γνώμης ότι η εν λόγω συμφωνία είναι σημαντική όπως ορίζεται από τη Διακήρυξη 
της Στουτγάρδης για την Ευρωπαϊκή Ενωση της 19ης Ιουνίου 1983 και από το άρύρο 34(1) του 
Κανονισμού. 

19. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Επιτροπή, το Συμβούλιο, 
τις Κυβερνήσεις των κρατών μελών, καύώς και στις Κυβερνήσεις των συμβαλλομένων χωρών στο 
«χα. 

8. Σύστημα πληροφόρησης για ατυχήματα από καταναλωτικά αγαϋά * 

— Πρόταση απόφασης €ΟΜ(89) 550 τελ. 

πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τροποποίηση της απόφασης 86/138/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 
22ας Απριλίου 1986 σχετικά με σχέδιο επίδειξης για τη δημιουργία κοινοτικού συστήματος πληροφό
ρησης για ατυχήματα στα οποία ενέχονται καταναλωτικά προϊόντα και σχετικά με τη χρηματοδότηση 

για τα δύο τελευταία έτη λειτουργίας του 

εγκρίνεται με τις ακόλουΰες τροποποιήσεις: 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
Τ Ω Ν  ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ (*) 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 11) 

Αιτιολογική σκέψη 4 

ότι ο αναγκαίος επαναπροσανατολισμός του σχεδίου για να δια
σφαλίζεται η επίτευξη των στόχων και η καλύτερη λειτουργία του 
κατά την διάρκεια των δύο τελευταίων ετών απαιτεί να ληφύεί 
υπόψη το οικονομικό έτος 1989. ως μεταβατικό έτος, το οποίο 
δεν υπολογίζεται στα πέντε έτη διάρκειας του σχεδίου, και επι
πλέον να τροποποιηθούν ορισμένες διατάξεις της Απόφασης 
86/138/ΕΟΚ, 

ότι το σχέδιο ϋα πρέπει να αναύεωρηύεί κατά τρόπον ώστε να 
επαφίεται στα κράτη μέλη η διαχείριση της συλλογής των 
στοιχείων και σε συνεργασία με την Επιτροπή, η αξιοποίηση 
και η ερμηνεία τους, 

(Τροπολογία αριι). 12) 

Αιτιολογική σκέψη 4α (νέα) 

ότι η Επιτροπή οφείλει από την πλευρά της, να καϋορίζει εκ 
των προτέρων τις μεϋόδους συλλογής των στοιχείων και, μετά 
τη συλλογή, να εκπονεί τις γενικές αναλυτικές μελέτες σχετι
κά με τον κίνδυνο που παρουσιάζουν ορισμένα προϊόντα, 

(*) ΕΕ Ο 300 της 29.11.89, σ. 14 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριύ. 3) 

Αιτιολογική σκέψη 4α (νέα) 

Κρίνοντας ωστόσο ότι η συλλογή των δεδομένων και οι εργα
σίες που πραγματοποιούν τα κράτη μέλη ϋα πρέπει να εξακο
λουθήσουν να απολαύουν κοινοτικής χρηματοδότησης. 

(Τροπολογία αριύ. 4) 

ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ Ια) (νέα) 

Ια) Στο άρθρο 4, διαγράφεται το κείμενο της παρα
γράφου 

(Τροπολογία αριύ. 5) 

ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 

Άρύρο 4, παράγραφος 2 (απόφαση 86/138/ΕΟΚ) 

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, τα κράτη μέλη 
καλούνται να αξιοποιούν απευύείας τα εύνικά δεδομένα 
πουέχουν συλλεγεί και να καταρτίζουν ετήσιες εκύέσεις για 
τα αποτελέσματα που έχουν επιτευχύεί. Η Επιτροπή καύο-
ρίζει τις βάσεις για την εναρμόνιση των εύνικών εκύέσεων 
κοινοποίησης των δεδομένων, και διασφαλίζει, εάν χρεια
στεί, τη διάδοση και τη χρησιμοποίησή τους σε κοινοτικό 
επίπεδο. 

2. Τα κράτη μέλη καλούνται να αξιοποιούν απευύείας τα 
εύνικά δεδομένα πουέχουν συλλεγεί και να καταρτίζουν 
ετήσιες εκύέσεις για τα αποτελέσματα που έχουν επιτευχύ
εί.. Η Επιτροπή καθορίζει τη μεθοδολογία συλλογής των 
δεδομένων από τα κράτη μέλη, ύεσπίζει τις βάσεις για την 
εναρμόνιση των εύνικών εκύέσεων κοινοποίησης των 
δεδομένων, και διασφαλίζει, εάν χρειαστεί, τη διάδοση και 
τη χρησιμοποίησή τους σε κοινοτικό επίπεδο. 

(Τροπολογία αριύ. 7) 

ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 

(Άρϋρο 4, παράγραφος 4) 

4. Κατά την άσκηση των καύηκόντων της που αναφέρο
νται στις παραγράφους 1, 2 και 3, η Επιτροπή συμβουλεύεται 
την επιτροπή που αναφέρεται στο άρύρο 7. 

4. Κατά την άσκηση των καύηκόντων της η Επιτροπή 
συμβουλεύεται την επιτροπή που αναφέρεται στο άρύρο 7. 

(Τροπολογία αριύ. 9) 

ΑΡΘΡΟ 2, ΠΡΩΤΟ ΕΔΑΦΙΟ 

Το ανώτατο ποσό που κρίνεται για την συμμετοχή της Κοι
νότητας στην εφαρμογή του σχεδίου για τα έτη 1990 και 
1991 ανέρχεται σε 72 εκατομμύρια ΕΟΙλ 

Το ανώτατο ποσό που κρίνεται για την συμμετοχή της Κοι
νότητας στην εφαρμογή του σχεδίου για τα έτη 1990 και 
1991 ανέρχεται σε 5 εκατομμύρια Εθύ.  

Ενδεικτική κατανομή των πιστώσεων 

(Τροπολογία αριύ. 10) 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το ποσό των 12 εκατομμυρίων ΕΟυ που αναφέρεται στο 
άρύρο 2 της Απόφασης ύα χρήσιμοποιηύεί ενδεικτικά σύμ
φωνα με την ακόλουύη κατανομή: 

α) Συλλογή νοσοκομειακών στοιχείων. Βάση των 58 σημερι
νών νοσοκομείων από τα οποία χρησιμοποιείται εναλλακτι
κά το 50% και 16 νοσοκομεία που προστίϋενται κάϋε έτος 
μέχρι συνολικά 90 νοσοκομεία (5 εκατομμύρια Ε ΟΙ) 

Ενδεικτική κατανομή των πιστώσεων 

Το ποσό των 5 εκατομμυρίων ΕΟυ που αναφέρεται στο 
άρύρο 2 της Απόφασης ύα χρησιμοποιηύεί ενδεικτικά σύμ
φωνα με την ακόλουύη κατανομή: 

α) Πραγματοποιηθείσες από την Επιτροπή εργασίες (μεθο
δολογία συλλογής των δεδομένων και εκθέσεις αξιολό
γησης): 1 εκατομμύριο ΕΟϋ 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

6) Τεχνική και διοικητική βοήύεια σε κοινοτικό επίπεδο και 
συναφείς δραστηριότητες (άρϋρο 4 της Απόφασης 
86/138/ΕΟΚ) (1,35 εκατομμύρια ΕΟΙ) 

γ) Συμπληρωματικές πληροφορίες. Παράρτημα I σημείο 2 της 
Απόφασης 86/138/ΕΟΚ (1,85 εκατομμύρια ΕΟΙ) 

δ) Συμπληρωματικές μελέτες — άρΰ. 4 παράγραφος 3 (3,8 
εκατομμύρια ΕΟΙ) 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

β) χορηγούμενη στα κράτη μέλη χρηματοδότηση για τη συλ
λογή και την αξιοποίηση των δεδομένων: 4 εκατομμύρια 
ΕΟυ 

γ) Διαγράφεται 

δ) Διαγράφεται 

— έγγρ. Α3-135/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 

που αποτελεί γνωμοδότηση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς 
το Συμβούλιο για απόφαση που τροποποιεί την απόφαση 86/138/ΕΟΚ του Συμβουλίου σχετικά με 
σχέδιο επίδειξης για τη δημιουργία κοινοτικού συστήματος πληροφόρησης για ατυχήματα στα οποία 
ενέχονται καταναλωτικά προϊόντα και σχετικά με τη χρηματοδότηση για τα δύο τελευταία έτη λειτουρ

γίας του 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ΟΟΜ(89) 550 τελ. ('), 

— έχοντας κληΰεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρύρο 235 της Συνύήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-216/89), 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας 
των Καταναλωτών, καύώς και τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Προϋπολογισμών (έγγρ. Α3-
135/90), 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε το Σώμα, την πρόταση της 
Επιτροπής, μετά τη σχετική ψηφοφορία. 

2. Καλεί το Συμβούλιο, εφόσον προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο όπως το ενέκρινε το 
Σώμα, να το ενημερώσει σχετικά. 

3. Ζητεί να κληύεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου, εφόσον το Συμβούλιο προτίθεται να επιφέρει 
ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

(') ΕΕ αριθ. Ο 300, της 29.11.89, σ .  14 
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9. Αλιεία στις ακτές του Πρασίνου Ακρωτηρίου * 

— Πρόταση κανονισμού 0ΌΜ(90) 109 τελ. 

Πρόταση Κανονισμού του Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Κοινότητας και της Δημοκρατίας του Πρασίνου Ακρωτηρίου για την αλιεία στις ακτές του 

Πρασίνου Ακρωτηρίου 

εγκρίνεται με τις ακόλουθες τροποποιήσεις: 

ΚΕΙΜΕΝΟ Π Ο Υ  Π Ρ Ο Τ Α Θ Η Κ Ε  Α Π Ο  Τ Η Ν  ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ Π Ο Υ  ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ Α Π Ο  
Τ Ω Ν  Ε Υ Ρ Ω Π Α Ϊ Κ Ω Ν  Κ Ο Ι Ν Ο Τ Η Τ Ω Ν  (») Τ Ο  Ε Υ Ρ Ω Π Α Ϊ Κ Ο  Κ Ο Ι Ν Ο Β Ο Υ Λ Ι Ο  

(Τροπολογία αριθ. 1) 

Άρύρο 3α (νέο) 

Άρθρο 3α 

Εντός προθεσμίας 12 μηνών από την έναρξη της ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας η Επιτροπή θα υποβάλει στο Ευρωπαϊ
κό Κοινοβούλιο έκθεση σχετικά με το στάδιο εκτέλεσης της εν 
λόγω συμφωνίας. 

(') ΕΕ Ο 115 της 9.5.1990, σ. 8 

— έγγρ. Α3-185/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση Κανονισμού με θέμα τη σύναψη Συμφωνίας μεταξύ ΕΟΚ και της Δημο

κρατίας του Πρασίνου Ακρωτηρίου για την αλιεία στις ακτές του Πράσινου Ακρωτηρίου 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο (Χ)Μ(90) 109 τελ. (1), 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρθρο 43 της Συνθήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-119/90), 

— θεωρώντας προσήκουσα την προτεινόμενη νομική βάση, 

—. έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου και 
τις γνωμοδοτήσεις των Επιτροπών Προϋπολογισμού και Ανάπτυξης και Συνεργασίας (έγγρ. 
Α3-185/90), 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε το Σώμα, την πρόταση της 
Επιτροπής, μετά τη σχετική ψηφοφορία. 

2. Καλεί το Συμβούλιο, εφόσον προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο όπως το ενέκρινε το 
Σώμα, να το ενημερώσει σχετικά. 

Ο ΕΕ Ο 115 της 9ης Μαΐου 1990, σ. 8 
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3. Ζητεί να κληθεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου, εφόσον το Συμβούλιο προτίθεται να επιφέρει 
ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

10. Τομέας του γάλακτος και γαλακτοκομικά προϊόντα 

— Πρόταση κανονισμού (Χ)Μ(90) 209 τελ. 

Κανονισμός με θέμα τον καθορισμό των συμπληρωματικών γενικών κανόνων της κοινής οργανώσεως 
της αγοράς στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων όσον αφορά τα τυριά 

εγκρίνεται με τις ακόλουθες τροποποιήσεις: 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ (·) ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 1) 

Άρύρο 3, παράγραφος 3α (νέα) 

3α. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή έως της 
31ης Μαρτίου κάθε έτους τον αριθμό, την έκταση και το 
αποτέλεσμα των ελέγχων που έχουν διεξαγάγει κατ'εφαρμογή 
του παρόντος κανονισμού, καθώς και στις επιβληθείσες 
κυρώσεις και την εκτέλεσή τους. Η Επιτροπή υποβάλλει στο 
Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο ετήσια έκθεση σχετικά με το 
θέμα αυτό. 

(Τροπολογία αριθ. 3) 

Άρύρο 3α (νέο) 

Άρθρο 3α 

Η Επιτροπή, κατά τον καθορισμό της ενίσχυσης και των 
συντελεστών μετατροπής, πρέπει, συν τοις άλλοις, να αντιμε
τωπίζει ισότιμα τις διάφορες δυνατότητες χρησιμοποίησης 
του αποκορυφωμένου γάλακτος. 

(•) ΕΕ Ο 135 της 2.6.1990, σ. 9 
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— έγγρ. Α3-186/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση κανονισμού με θέμα τον καθορισμό των συμπληρωματικών γενικών κανόνων 
της κοινής οργανώσεως της αγοράς στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων όσον 

αφορά τα τυριά 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ΟΌΜ(90) 209 τελ. ('), 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρθρο 43 της Συνθήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-146/90), 

— θεωρώντας προσήκουσα την προτεινόμενη νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου και 
τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Προϋπολογισμών (έγγρ. Α3-186/90), 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε το Σώμα, την πρόταση της 
Επιτροπής, μετά τη σχετική ψηφοφορία. 

2. Καλεί το Συμβούλιο, εφόσον προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο όπως το ενέκρινε το 
Σώμα, να το ενημερώσει σχετικά. 

3. Ζητεί να κληύεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου, εφόσον το Συμβούλιο προτίθεται να επιφέρει 
ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

(') ΕΕ Ο 135, 2 Ιουνίου 1990 σ. 9 

11. Μεταβατικό μέτρα για τις συναλλαγές με τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερμανίας στον 
τομέα της γεωργίας και της αλιείας * 

— Πρόταση κανονισμού ΟΟΜ(9()) 282 τελ. 

Κανονισμός με θέμα τα μεταβατικά μέτρα για τις συναλλαγές με τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γερμανίας 
στον τομέα της γεωργίας και της αλιείας. 

εγκρίνεται με τις ακόλουθες τροποποιήσεις: 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 3) 

Αιτιολογική σκέψη 2α (νέα) 

ότι καθορίζεται μεταβατική περίοδος ώστε να επιτευχθεί ορι
στικά η ενσωμάτωση του εδάφους της ΛΔΓ στους μηχανισ
μούς της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής της Ευρωπαϊκής Κοι
νότητας· εκτιμώντας ότι ο παρών κανονισμός δεν πρέπει να 
αποτελέσει προηγούμενο κατά την εκπόνηση του τελικού 
κανονισμού σχετικά με την ενσωμάτωση του εδάφους της 
ΛΔΓ στους μηχανισμούς της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αρη). 1) 

Αιτιολογική σκέψη 5α (νέα) 

ότι η ανάγκη να επιδειχθεί αλληλεγγύη προς την ΛΔΓ επιβά
λει να υπάρξει μέριμνα για την προσαρμογή κοινοτικών πολι
τικών όσο το δυνατόν περισσότερο διαφανών και αποτελεσμα
τικών , 

. (Τροπολογία αριι). 2) 

Αιτιολογική σκέψη 56 (νέα) 

ότι η Επιτροπή ΰα πρέπει να προβεί στην εξέταση, αφενός, 
τών χρηματοπιστωτικών αναγκών που υπαγορεύονται από την 
ενσωμάτωση του γεωργικού τομέα της ΛΔΓ στην ΚΑΠ και, 
αφετέρου των ρυΰμίσεων που απαιτούνται από τις ΚΟΑ· ότι 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εκτιμά ότι ο τομέας της αλιείας 
ϋα πρέπει επίσης να αποτελέσει αντικείμενο μελέτης που 
απαιτεί τα πορίσματα της εξέτασης αυτής να του διαβιβασθ
ούν το ταχύτερο δυνατόν. 

(Τροπολογία αριι). 6) 

Αιτιολογική σκέψη 5γ (νέα) 

ότι τα μέτρα αυτά επ'ουδενί δεν μπορούν να συνεπάγονται 
προτιμησιακή μεταχείριση για τα προϊόντα που προέρχονται 
από την Λαϊκή Δημοκρατία της Γερμανίας έναντι των προϊό
ντων που προέρχονται από τα κράτη μέλη τα οποία διανύουν 

• ακόμη τη μεταβατική περίοδο 

(Τροπολογία αριθ. 4) 

Άρϋρο 2 

Μπορεί να αποφασισθεί σύμφωνα με τη διαδικασία που 
προβλέπεται στο άρΰρο 5, να ανασταλούν στις ανταλλαγές 
της Κοινότητας με τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γ ερμανίας η 
είσπραξη της εισφοράς καθώς και η εφαρμογή άλλών φορο
λογιών και ποσοτικών περιορισμών και μέτρων ισοδύναμου 
αποτελέσματος που απορρέουν από το κοινό καθεστώς για 
τα προϊόντα και τα εμπορεύματα τα οποία αναφέρονται στο 
άρύρο 1. 

Μπορεί να αποφασισθεί σύμφωνα με τη διαδικασία που 
προβλέπεται στο άρθρο 5, να ανασταλούν στις ανταλλαγές 
της Κοινότητας με τη Λαϊκή Δημοκρατία της Γ ερμανίας η 
είσπραξη της εισφοράς καθώς και η εφαρμογή άλλων φορο
λογιών και ποσοτικών περιορισμών και μέτρων ισοδύναμου 
αποτελέσματος που απορρέουν από το κοινό καύεστώς για 
τα προϊόντα και τα εμπορεύματα τα οποία αναφέρονται στο 
άρύρο 1. Οι μηχανισμοί του παρόντος άρϋρου δεν μπορούν να 
εφαρμοστούν παρά μόνο για προϊόντα και εμπορεύματα που 
αναφέρονται στο άρύρο 1 τα οποία ϋα παράγονται εξ ολοκλή
ρου στο έδαφος της Λαϊκής Δημοκρατίας της Γερμανίας. 

(Τροπολογία αριι). 5) 

Αρύρο 5α (νέο) 

Άρύρο 5α 

Η Επιτροπή ενημερώνει το Κοινοβούλιο για την εφαρμογή 
του παρόντος Κανονισμού καϋώς και για τις συνέπειες της 
εφαρμογής του παρόντος Κανονισμού στην ανάπτυξη της 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

γεωργίας και των γεωργικών αγορών στην Ευρωπαϊκή Κοι
νότητα και στην Λαϊκή Δημοκρατία της Γερμανίας. 

— έγγρ. Α3-187/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση κανονισμού με ύέμα τα μεταβατικά μέτρα για τις συναλλαγές με τη Λαϊκή 

Δημοκρατία της Γερμανίας στον τομέα της γεωργίας και της αλιείας 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ίΌΜ(90) 282 τελ., 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει, σύμφωνα με το άρθρο 43 της Συνύήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. €3-179/90), 

— θεωρώντας προσήκουσα την προτεινόμενη νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου και 
τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Προϋπολογισμών (έγγρ.Α3-187/90), 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε το Σώμα, την πρόταση της 
Επιτροπής, μετά τη σχετική ψηφοφορία. 

2. Καλεί το Συμβούλιο, εφόσον προτίύεται να απομακρυνθεί από το κείμενο όπως το ενέκρινε το 
Σώμα, να το ενημερώσει σχετικά. 

3. Ζητεί να κληύεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου, εφόσον το Συμβούλιο προτίθεται να επιφέρει 
ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

12. Οικονομική βοήύεια σε άλλες χώρες της κεντρικής και ανατολικής Ευρώπης * 

— Πρόταση κανονισμού (Χ)Μ(90) 318 τελ. 

Κανονισμός για την τροποποίηση του Κανονισμού (ΕΟΚ) αριύ. 3906/89 με σκοπό την επέκταση της 
οικονομικής βοήύειας σε άλλες χώρες της κεντρικής και ανατολικής Ευρώπης 

εγκρίνεται με τις ακόλουϋες τροποποιήσεις: 

ν 
ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 

ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριι). 1) 

ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 

Άρϋρο 1 (κανονισμός (ΕΟΚ) αριϋ. 3906/89) 

Η Κοινότητα ύέτει σε εφαρμογή δράση οικονομικής ενί- Η Κοινότητα θέτει σε εφαρμογή δράση οικονομικής ενί
σχυσης υπέρ των χωρών της κεντρικής και ανατολικής σχυσης υπέρ των χωρών της κεντρικής και ανατολικής 
Ευρώπης που απαριύμούνται στο παράρτημα, σύμφωνα με τα Ευρώπης σύμφωνα με τα κριτήρια που προβλέπει ο παρών 
κριτήρια που προβλέπει ο παρών Κανονισμός Κανονισμός 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 2) 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Βουλγαρία Διαγράφεται 
Ουγγαρία 
Πολωνία 
ΛΔΓ 
Ρουμανία 
Τσεχοσλοβακία 
Γ ιουγκοσλαβία 

που αποτελεί γνωμοδότηση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου επί της πρότασης της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση Κανονισμού που να τροποποιεί τον Κανονισμό (ΕΟΚ) αριι). 3906/89 με 
σκοπό την επέκταση της οικονομικής ενίσχυσης σε άλλες χώρες της κεντρικής και ανατολικής Ευρώ-

πης 
/ 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο (Χ)Μ(90) 318 τελ. 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει, σύμφωνα με το άρύρο 235 της Συνύήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-211/90), 

— κρίνοντας κατάλληλη την προτεινόμενη νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων (έγγρ. Α3-
188/90), 

1. Εγκρίνει, με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε, την πρόταση της Επιτροπής 
σύμφωνα με τη σχετική ψηφοφορία. 

2. Καλεί το Συμβούλιο, εφόσον προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο που ενέκρινε το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, να το ενημερώσει σχετικά. 

3. Ζητεί να κληύεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου εφόσον το Συμβούλιο προτίθεται να επιφέρει 
ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

13. Αλιεία * 

α) — Πρόταση κανονισμού (Χ)Μ(90) 92 τελ.: εγκρίνεται 

έγγρ. Α3-188/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 
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α) έγγρ. Α3-150/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για την έκδοση κανονισμού με ϋέμα τη σύναψη του πρωτοκόλλου για τον καϋορισμό των 
αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηματικής αντιστάθμισης που προβλέπονται στη συμφωνία μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Γουϊνέας όσον αφορά την αλιεία 
στα ανοικτά των ακτών της Γουϊνέας για την περίοδο από 1η Ιανουαρίου 1990 έως την 31η Δεκεμβρίου 

1991 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο £()Μ(90) 92 τελ. ('), 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρθρο 43 της Συνύήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-114/90), 

— θεωρώντας προσήκουσα την προτεινόμενη νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου και 
τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Προϋπολογισμών (έγγρ. Α3-150/90), 

1. Εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής, μετά τη σχετική ψηφοφορία. 

2. Καλεί το Συμβούλιο, εφόσον προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο όπως το ενέκρινε το 
Σώμα, να το ενημερώσει σχετικά. 

3. Ζητεί να κληύεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου, εφόσον το Συμβούλιο προτίθεται να επιφέρει 
ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

(') ΕΕ Ο 110 της 4.5.1990, σ. 7 

β) — Πρόταση κανονισμού 0ΌΜ(89) 617 τελ.: εγκρίνεται 

— έγγρ. Α3-132/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 

που περιέχει τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο για κανονισμό για τη σύναψη του Πρωτοκόλλου σχετικά με τους όρους αλιείας σύμφωνα με 
τη Συμφωνία Αλιείας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας, αφ'ενός, και της κυβέρνησης 

της Δανίας και της τοπικής κυβέρνησης της Γροιλανδίας, αφ'ετέρου 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο (ΌΜ(89) 617 τελ. ('), 

— έχοντας κληύεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρύρο 43 της Συνύήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-4/90), ι 

— θεωρώντας προσήκουσα την προτεινόμενη νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της Υπαίύρου και 
τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Προϋπολογισμών (έγγρ. Α3-132/90), 

(') ΕΕ Ο 53 της 5ης Μαρτίου 1990, σ. 75 
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1. Εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής, μετά τη σχετική ψηφοφορία. 

2. Καλεί το Συμβούλιο, εφόσον προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο όπως το ενέκρινε το 
Σώμα, να το ενημερώσει σχετικά. 

3. Ζητεί να κληύεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου, εφόσον το Συμβούλιο προτίθεται να επιφέρει 
ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

14. Ισοτιμίες και νομισματικά εξισωτικά ποσά στη γεωργία * 

— Πρόταση κανονισμού ((ΌΜ(90) 73 τελικό 

Πρόταση Κανονισμού (ΕΟΚ) του Συμβουλίου για την τροποποίηση των Κανονισμών (ΕΟΚ) αριτ). 
1676/85 και (ΕΟΚ) αριύ. 1677/85 σχετικά με τις ισοτιμίες και τα νομισματικά εξισωτικά ποσά που ϋα 

εφαρμοστούν στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής 

εγκρίνεται με τις ακόλουύες τροποποιήσεις: 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

(Τροπολογία αριθ. 1) 

ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1 

Άρύρο 2, παράγραφος 4 (κανονισμός ΕΟΚ 1676/85) 

1) Στο. άρύρο 2, η παράγραφος 4 αντικαϋίσταται με το εξής 
κείμενο: 

4. Μπορεί να γίνει παρέκκλιση από τη γεωργική ισο
τιμία σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο 
άρύρο 10 παράγραφος 2, προκειμένου να επιτραπεί η 
προσφυγή σε ισοτιμίες πλησιέστερες προς την οικονο
μική πραγματικότητα και να αποφευχθεί ο κίνδυνος 
διαταραχών της αγοράς νομισματικής προελεύσεως. 

1) Στο άρθρο 2, παρεμβάλλεται η εξής παράγραφος 4α: 

4α. Όταν δεν πληρούνται οι όροι που προβλέπονται 
στην παράγραφο 4 αλλά διαπιστώνεται ωστόσο ο κίνδυ
νος νομισματικής προελεύσεως διαταραχών της αγο
ράς, μπορεί να γίνει παρέκκλιση από τη γεωργική ισο
τιμία σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο 
άρύρο 10, παράγραφος 2, ώστε να επιτραπεί η προσφυγή 
σε ισοτιμίες πλησιέστερες πρός την οικονομική πραγ
ματικότητα και να αποφευχθεί έτσι ο κίνδυνος αυτός. 

(Τροπολογία αριύ. 2) 

ΑΡΘΡΟ 1, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 

Άρύρο 3, παράγραφος 2 (κανονισμός ΕΟΚ 1676/85) 

3) Στο άρύρο 3, η παράγραφος 2 αντικαϋίσταται από το εξής 
κείμενο: 

2. Μπορεί να γίνει παρέκκλιση από την παράγραφο 1 
σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρύρο 
10 παράγραφος 2, προκειμένου να επιτραπεί η προσφυ
γή σε ισοτιμίες πλησιέστερες προς την οικονομική 
πραγματικότητα, και να αποφευχύεί ο κίνδυνος διατα
ραχών της αγοράς νομισματικής προελεύσεως. 

3) Στο άρύρο 3, παρεμβάλλεται η εξής παράγραφος 2α: 

2α. Όταν δεν πληρούνται οι όροι που προβλέπονται 
στην παράγραφο 4 αλλά διαπιστώνεται ωστόσο ο κίνδυ
νος νομισματικής προελεύσεως διαταραχών της αγο
ράς, μπορεί να γίνει παρέκκλιση από τη γεωργική ισο
τιμία σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο 
άρύρο 10, παράγραφος 2, ώστε να επιτραπεί η προσφυ
γή σε ισοτιμίες πλησιέστερες προς την οικονομική 
πραγματικότητα και να αποφευχύεί έτσι ο κίνδυνος 
αυτός. 
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΑΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 
ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

(Τροπολογία αριύ. 3) 

ΑΡΘΡΟ 1 (5 α) νέο 

Άρΰρο 10 του Κανονισμού (ΕΟΚ) 1676/85 

5α) Το άρύρο 10 παρεμβάλλεται η ακόλουύη παράγραφος 
3: 

2α. 'Οταν η Επιτροπή λαμβάνει μέτρα σύμφωνα με τον 
παρόντα κανονισμό, ιδιαιτέρως σύμφωνα με την επείγου
σα διαδικασία που προβλέπεται στο άρύρο 10, παρά
γραφος 2 η ενέργεια αυτή πρέπει να ληφύεί κατ'εξαίρεση 
και σε περιορισμένο αριύμό περιπτώσεων. Για την ενέρ
γεια αυτή ύα πρέπει να υποβληθεί λεπτομερής έκύεση 
ενώ η εν λόγω ενέργεια ύα πρέπει να εξεταστεί από την 
Επιτροπή Γεωργίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, που 
μπορεί να υποβάλλει έκύεση στο Συμβούλιο. 

— έγγρ. Α3-171/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 

που αποτελεί γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά την πρόταση Κανονισμού (ΕΟΚ) του 
Συμβουλίου για την τροποποίηση των Κανονισμών (ΕΟΚ) αριύ. 1676/85 και (ΕΟΚ) αριύ. 1677/85 
σχετικά,με τις ισοτιμίες και τα νομισματικά εξισωτικά ποσά που ύα εφαρμοστούν στο πλαίσιο της 

κοινής γεωργικής πολιτικής 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο (Χ)Μ(90) 73 τελικό, 

— έχοντας κληύεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει, σύμφωνα με το άρύρο 43 της Συνύήκης ν 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-89/90), 

— κρίνοντας προσήκουσα την προταύείσα νομική βάση, 

— έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Γεωργίας, Αλιείας και Ανάπτυξης της Υπαίύρου και 
τις γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής Προϋπολογισμών και της Επιτροπής Οικονομικής, Νομισμα
τικής και Βιομηχανικής Πολιτικής (έγγρ. Α3-171/90), 

1. Εγκρίνει με την επιφύλαξη των τροποποιήσεων που της επέφερε την πρόταση της Επιτροπής, 
σύμφωνα με το αποτέλεσμα της ψηφοφορίας επί του κειμένου της. 

2. Καλεί το Συμβούλιο, εφόσον προτίύεται να απομακρυνύεί από το κείμενο που ενέκρινε το 
Κοινοβούλιο να το ενημερώσει σχετικά. 

3. Ζητεί να κληύεί εκ νέου να γνωμοδοτήσει σε περίπτωση που το Συμβούλιο προτίύεται να 
επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και στην 
Επιτροπή. 

ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 
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15. Έκτη ετήσια έκύεση για την εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου 

— έγγρ. Α3-158/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με την έκτη ετήσια έκϋεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για τον έλεγχο της 
εφαρμογής του κοινοτικού δικαίου — 1988 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

Α. Έχοντας υπόψη το ψήφισμα που ενέκρινε στης 9 Φεβρουαρίου 1983 ('), σχετικά με την ευϋύνη 
των κρατών μελών όσον αφορά την εφαρμογή και την τήρηση του κοινοτικού δικαίου, 

Β. Έχοντας υπόψη το ψήφισμα που ενέκρινε στις 21 Οκτωβρίου 1985 (2), σχετικά με τον έλεγχο της 
εφαρμογής του κοινοτικού δικαίου στα κράτη μέλη — 1983 και 1984, 

Γ. Έχοντας υπόψη το ψήφισμα που ενέκρινε στις 14 Απριλίου 1988 (3), σχετικά με τον έλεγχο της 
εφαρμογής του κοινοτικού δικαίου στα κράτη μέλη — 1986, 

Δ. Έχοντας υπόψη το ψήφισμα που ενέκρινε στις 14 Απριλίου 1989 (4), σχετικά με τον έλεγχο της 
εφαρμογής του κοινοτικού δικαίου στα κράτη μέλη — 1987, 

Ε. Έχοντας υπόψη την έκτη ετήσια έκϋεση της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων για τον 
έλεγχο της εφαρμογής του κοινοτικού δικαίου — 1988 (5), 

ΣΤ. Έχοντας υπόψη την πρόταση ψηφίσματος του κ. ίδηβεδ και άλλων σχετικά με την Ευρωπαϊκή 
Ακαδημία Δικαίου (Β3-271/90), 

Ζ. Έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Νομικών θεμάτων και Δικαιωμάτων των Πολιτών 
(έγγρ. Α3-158/90), 

1. θεωρεί ότι η έκϋεση της Επιτροπής αποτελεί βασικό όργανο εργασίας, διότι επιτρέπει όχι μόνο 
την αξιολόγηση της δράσης της Επιτροπής ως ϋεματοφύλακα των Συνϋηκών, αλλά και, ιδίως, την 
ανάλυση των προβλημάτων που συνδέονται με την εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου από τα κράτη 
μέλη, καϋώς και της στάσης των εϋνικών δικαστηρίων έναντι του κοινοτικού δικαίου. 

2. Διαπιστώνει ότι η έγκριση και η διαβίβαση της παρούσας ετήσιας έκϋεσης στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο καθυστέρησαν έως την 21η Δεκεμβρίου 1989 και την 11η Ιανουαρίου 1990 αντιστοί
χως, και εκφράζει τη λύπη του για την καϋυστέρηση αυτή, που στερεί απο τις εν λόγω εκϋέσεις 
μεγάλο μέρος της σημασίας τους· ζητεί από την Επιτροπή να διαβιβάζει τις ετήσιες εκϋέσεις το 
αργότερο έως το τέλος Μαρτίου του έτους που ακολουϋεί το έτος στο οποίο αναφέρονται. 

3. Κρίνει ότι είναι πρωταρχικής σημασίας στην εξέταση για την εφαρμογή του κοινοτικού δικαί
ου: 

α) να ληφϋούν υπόψη, εκτός από τη στάση του κάϋε ενός εκ των κρατών μελών, τα προβλήματα 
γενικού χαρακτήρα που ενδέχεται να προκύψουν κατά τη μετατροπή του κοινοτικού δικαίου σε 
εϋνικό δίκαιο, ή κατά την εφαρμογή των κοινοτικών διατάξεων. 

Από αυτή την οπτική γωνία ϋεωρεί αποτελεσματικότερη την υποβολή της μελλοντικής εκϋέσεως 
κατά τομείς της κοινοτικής πολιτικής, θεωρεί ως εκ τούτου υποδειγματικές τις ετήσιες εκϋέσεις 
για την εφαρμογή της «Λευκής Βίβλου» και ιδιαίτερα την πέμπτη έκϋεση που υποβλήϋηκε τον 
περασμένο Απρίλιο, 

β) Προτείνει την κατάρτιση των μελλοντικών εκϋέσεων με βάση τους επί μέρους τομείς (περιφε
ρειακή, κοινωνική, περιβαλλοντική, οικονομική, κτλ., νομοϋεσία) στους οποίους να λαμβάνο
νται υπόψη τα μεγάλα ϋέματα που εισάγονται με την κοινοτική διαδικασία λήψεως αποφάσε
ων». 

(') ΕΕ Ο 68, 14.3.1983, σ .  32 
( 2)  ΕΕ Ο 343, 31.12.1985, σ.  8 
( 3)  ΕΕ Ο 122, της 9.5.1988, σ.  154 
( 4 )  ΕΕ Ο 120, της 16.5.1989, σ.  361 
( 5)  ΕΕ Ο 330, 30.12.1989 
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4. Εκφράζει τη λύπη του διότι η Επιτροπή άφησε ανικανοποίητα τα περισσότερα από τα αιτήματα 
που είχαν διατυπωθεί ως προς την προηγούμενη έκθεση· συγκεκριμένα, ζητεί η επόμενη έκύεση: 

α) να δίνει ιδιαίτερη προσοχή στην εφαρμογή της «Λευκής Βίβλου» από τα κράτη μέλη, ούτως ώστε 
το Κοινοβούλιο να είναι σε ύέση να αξιολογεί, στο πλαίσιο των εκύέσεων αυτών, την πορεία των 
εργασιών για την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς τον Ιανουάριο του 1993· 

6) να επισημαίνει τις δυσχέρειες που συνδέονται με την εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου και 
οφείλονται στη συνταγματική δομή των κρατών μελών και στην αποκέντρωση των εξουσιών 
τους, ιδίως της νομούετικής και της εκτελεστικής καθώς και τα μέσα που χρησιμοποιούνται από 
τα κράτη μέλη για να αντιμετωπιστούν οι δυσχέρειες αυτές· 

γ) να περιλαμβάνει πλήρη κατάλογο των αποφάσεων που έχουν εκδοθεί κατ' εφαρμογήν του 
κοινοτικού δικαίου από τα εύνικά δικαστήρια τα οποία δικάζουν σε τελευταίο βαθμό, συμπερι
λαμβανομένου του τρόπου ερμηνείας του άρύρου 177 ΕΟΚ· 

δ) να περιέχει κατάσταση που ύα περιλαμβάνει, ανά κράτος, τα προδικαστικά ζητήματα τα οποία 
ετέθησαν στο Δικαστήριο, την κατηγορία του δικαστηρίου που άσκησε την προσφυγή και τις 
περιπτώσεις μη τήρησης των αποφάσεων του Δικαστηρίου· 

ε) να παρέχει περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τις ατομικές καταγγελίες, τα άτομα που τις 
υπέβαλαν, τη συνέχεια που δόθηκε και το χρόνο που απαιτήθηκε γι* αυτό κατά μέσον όρο, 
λαμβάνοντας υπόψη την αισύητή αύξηση του αριΰμού τους. 

5. Εκφράζει την ικανοποίηση του διότι η Επιτροπή ενίσχυσε την εποπτική δράση της για την 
τήρηση των άρύρων 30 και 36 της Συνΰήκης ΕΟΚ και την εφαρμογή των οδηγιών σχετικά με την 
υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς· υπό το πρίσμα αυτό, απαιτεί να του παρέχονται από την Επιτροπή 
περισσότερα στοιχεία για τους λόγους που δεν ασκεί προσφυγή για παράλειψη κατά κράτους μέλους ή 
αποφασίζει να ανακαλέσει την προσφυγή της ή να ζητήσει την αναβολή της εξέτασής της από το 
Δικαστήριο εν όψει τροποποίησης του ισχύοντος δικαίου. 

6. Διαπιστώνει με ικανοποίηση ότι η Επιτροπή, ανταποκρινόμενη σε σχετικό αίτημα του Κοινο
βουλίου, συμπεριλαμβάνει συστηματικά στις νέες προτάσεις της για την έκδοση οδηγιών διάταξη που 
υποχρεώνει τα κράτη μέλη να κάνουν ρητή μνεία των οδηγιών στις εθνικές πράξεις οι οποίες τις 
μετατρέπουν σε εσωτερικό δίκαιο. 

7. Φοβάται ότι υπάρχει έντονη απόκλιση μεταξύ των πολιτικά υπεύθυνων και των διοικητικών και 
περιφερειακών αρχών ως προς τη μετατροπή των οδηγιών που αφορούν την εσωτερική αγορά. 

8. Προτείνει στην Επιτροπή, όποτε είναι δυνατόν και μέσα σε πνεύμα σεβασμού της αρχής της 
επικουρικότητας, να δίνει προτεραιότητα στους «κανονισμούς», λαμβάνοντας υπόψη τις δυσχέρειες 
που αντιμετωπίζουν, τα περισσότερα κράτη μέλη για τη μετατροπή των οδηγιών. 

9. Προτείνει επίσης, όποτε η Επιτροπή υποβάλλει πρόταση οδηγίας, να καλέι στην πρότασή της τα 
κράτη μέλη να της ανακοινώνουν, το αργότερο ένα έτος πριν από τη λήξη της προθεσμίας που ορίζει η 
οδηγία ως προς τη μετατροπή, τα μέτρα τα οποία ύα ληφθούν για τη μετατροπή της καθώς και το 
προβλεπόμενο για το σκοπό αυτό χρονοδιάγραμμα. 

10. Πεπεισμένο ότι ένας από τους λόγους που εξηγούν τις δυσχέρειες οι οποίες συναντώνται κατά 
τη μετατροπή και την εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου είναι ο περίπλοκος, και μάλιστα, μερικές 
φορές δυσνόητος χαρακτήρας του, ζητεί και πάλι ρητώς από την Επιτροπή να βελτιώσει την κωδι
κοποίηση του κοινοτικού δικαίου, βάσει του, ψηφίσματός του της 26ης Μαΐου 1989 για την απλο
ποίηση, τη διαφάνεια και την κωδικοποίηση του κοινοτικού δικαίου, βάσει του, ψηφίσματός του της 
26ης Μαΐου 1989 για την απλοποίηση, τη διαφάνεια και την κωδικοποίηση του κοινοτικού δικαί
ου ('), και κάνει, προς το σκοπό αυτό, τις ακόλουύες δύο προτάσεις: 

— ως προς τη σαφήνεια των νομούετικών κειμένων, υπενθυμίζει στην Επιτροπή την ανάγκη να 
προβαίνει σε περιοδική ανάπλαση των κειμένων που έχουν υποστεί επανειλημμένες τροποποιή
σεις, κάύε φορά που υπάρχει πρόθεση για ουσιαστική μεταβολή και οπωσδήποτε πριν από τη 
δέκατη πρόταση τροποποίησης· στην περίπτωση που δεν είναι δυνατή η ανάπλαση, θεωρεί 
σκόπιμο το συντονισμό ως προς τη διατύπωση των ισχυόντων κειμένων· 

(')  ΕΕ ε 158 της 26.06.1989, σ .  336 
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— ως προς την απλοποίηση του κοινοτικού δικαίου εν όψει της 1ης Ιανουαρίου 1993, καλεί την 
Επιτροπή να υποβάλει στην επόμενη έκθεση για την εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου, πολυτές 
πρόγραμμα απλοποίησης και κωδικοποίησης ανά τομέα κοινοτικού δικαίου, με βάση τις αρχές 
της διαφάνειας και της επικουρικότητας μεταξύ κοινοτικού και εθνικών νομοθετικών επιπέδων 
δηλώνει ότι, προς το σκοπό αυτό, είναι διατεύειμένο να συμμετάσχει στις προπαρασκευαστικές 
εργασίες συντονισμού ή συλλογής των κειμένων, στο πλαίσιο της διοργανικής ομάδας εργασίας 
ΟΕΙΕΧ. 

11. Διαπιστώνοντας με λύπη του ότι οι περισσότερες από τις ισχύουσες οδηγίες που αφορούν την 
εσωτερική αγορά δεν έχουν ακόμη μετατραπεί σε εσωτερικό δίκαιο πράγμα που ι)α μπορούσε να 
ύέσει σε κίνδυνο την ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς μέχρι την 1η Ιανουαρίου 1993 και 
προτείνει αφενός να αναληφθούν πρωτοβουλίες για την ευαισθητοποίηση των Κυβερνήσεων, των 
εθνικών κοινοβουλίων και των αρμόδιων διοικήσεων ώστε να βοηθηθούν στην επίσπευση της 
μετατροπής αυτής με σκοπό να επιτευχθεί ο στόχος του 1992 και, αφετέρου, σύμφωνα με την παρ. 5 
του άρύρου 112 του Κανονισμού του να αναύέσει η Επιτροπή Νομικών θεμάτων και Δικαιωμάτων 
των Πολιτών, με τη σύμφωνη γνώμη του Προεδρείου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, σε περιορισ
μένο αριθμό μελών της το έργο της πληροφόρησης για τη δεσμευτική προσαρμογή του κοινοτικού 
δικαίου στο εύνικό. 

12. Αναλαμβάνει τη δέσμευση να συζητά με τα εύνικά κοινοβούλια τα ζητήματα που είναι 
ουσιαστικής σημασίας από πολιτικής και νομικής σκοπιάς και συνδέονται άμεσα με την εφαρμογή 
του κοινοτικού δικαίου, με σκοπό, ενδεχομένως, την τροποποίηση της κοινοτικής νομοθεσίας. 

13. Ανησυχεί σοβαρά για τον αυξανόμενο αριθμό αποφάσεων του Δικαστηρίου που παραμένουν 
ανεκτέλεστες και προτείνει να περιληφθεί και το θέμα αυτό στις εργασίες για την προσεχή αναΰεώ-
ρηση των Συνθηκών, έχοντας ως αφετηρία του σχετικού προβληματισμού το άρθρο 44 του Σχεδίου 
Συνθήκης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 1984, για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το 
οποίο προβλέπει την επιβολή κυρώσεων στα κράτη μέλη. 

14. Στην κατεύθυνση των ψηφισμάτων που εγκρίθηκαν πρόσφατα σχετικά με τη Διακυβερνητική 
Διάσκεψη, επαναλαμβάνει ότι αποτελεί επιτακτική ανάγκη η συμμόρφωση των κρατών μελών με τις 
αποφάσεις του Δικαστηρίου και η εμπρόθεσμη ενσωμάτωση των οδηγιών που αφορούν την εσωτε
ρική αγορά στην εθνική έννομο τάξη τους και ότι οι παραλείψεις τους σχετικά με την υλοποίηση της 
εσωτερικής αγοράς έως την 31η Δεκεμβρίου 1992 ύα έχουν σοβαρές επιπτώσεις ως προς τη μελλον
τική εξέλιξη της Κοινότητας 'σε Ευρωπαϊκή Ένωση. 

15. Στο πλαίσιο των εργασιών της μελλοντικής αυτής αναθεώρησης των Συνθηκών, διερωτάται 
' ως προς τη διαρκώς πιεστικότερη ανάγκη να αντιλαμβάνεται υπόψη η ιδιαιτερότητα των προβλημά-, 
των που συνδέονται με την εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου στα κράτη μέλη των οποίων η 
συνταγματική δομή παρέχει στις περιφέρειές τους αυξημένες αρμοδιότητες, σε θέματα που εμπίπ
τουν στο κοινοτικό δίκαιο, παράλληλα με τις αρμοδιότητες της κεντρικής εξουσίας ή καύ' υποκα
τάσταση της κεντρικής εξουσίας. 

Γ6. " Είναι πεπεισμένο ότι για την καλύτερη εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου, ιδίως στο πλαίσιο 
της διαδικασίας προσφυγής για την έκδοση προδικαστικής απόφασης, που προβλέπεται από το άρθρο 
177 της Συνύήκης ΕΟΚ, απαιτείται έντονη ευαισθητοποίηση των νομικών έναντι του κοινοτικού 
δικαίου και, επομένως, προτείνει τη δημιουργία Ευρωπαϊκής Ακαδημίας Δικαίου· προς το σκοπό 
αυτό, απευύύνει πρόσκληση στα πανεπιστήμια, ευρωπαϊκά και εύνικά, και ιδίως στο πανεπιστημιακό 
Ινστιτούτο της Φλωρεντίας στα όργανα που εκπροσωπούν τους δικαστές, τους δικηγόρους και τους 
άλλους νομικούς παράγοντες να τους υποβάλουν κάθε παρατήρηση ή υπόδειξη που όα μπορούσε να 
συντελέσει στην αποτελεσματικότερη εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου στις διάφορες χώρες. 

17. Επαναλαμβάνει τη σύστασή του στα κράτη μέλη να συμπεριλάβουν την υποχρεωτική διδασ
καλία του κοινοτικού δικαίου στα νομικά και οικονομικά πανεπιστημιακά προγράμματα, καθώς και 
στα ειδικά μαθήματα για υποψηφίους δικαστές διαχειριστές και διευθυντικά στελέχη της δημόσιας 
διοίκησης, ενθαρρύνοντας παράλληλα την περιοδική οργάνωση ειδικών μαθημάτων στο πλαίσιο 
διαφόρων επαγγελματικών ενώσεων, και ιδίως των δικηγορικών συλλόγων και των συλλόγων οικο
νομικών επιστημονικών ('). 

18. Καλεί το Συμβούλιο να χορηγήσει στην Επιτροπή επαυξημένα οικονομικά μέσα για να πραγ
ματοποιήσει το ταχύτερο δυνατόν την ολοκλήρωση και εκσυγχρονισμό του αυτοποιημένου συστή
ματος τεκμηρίωσης όσον αφορά το κοινοτικό δίκαιο (ΟΕίΕΧ) και ιδιαιτέρως την κάλυψη των 
τομέων τεκμηρίωσης και τις γλώσσες χρησιμοποίησης του συστήματος. 

(') Βλ. ψήφισμα που εγκρίθηκε στις 14.4.1988, ΕΕ Ο 122, 9.5.1988 
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19. Εκτιμώντας ότι η Επιτροπή έχει επίσης σημαντικό τμήμα ευύύνης στον τομέα αυτό, της ζητεί 
να επεξεργαστεί πρόγραμμα δράσης (ύα μπορούσε να οριστεί ως πρόγραμμα «Ι_ΕΧ») σχετικά με τη 
διδασκαλία του κοινοτικού δικαίου γενικά στα κράτη μέλη καύώς και την οργάνωση μαθημάτων 
επιμόρφωσης ή ειδικών μαθημάτων για δικαστές, δικηγόρους και κρατικούς λειτουργούς· το Κοινο
βούλιο δηλώνει ότι είναι πρόθυμο να προσφέρει την ολόπλευρη συνεργασία του στην Επιτροπή για το 
σκοπό αυτό. 

20. Εκφράζει την ευχή, οι ετήσιες εκύέσεις για τον έλεγχο της εφαρμογής του κοινοτικού δικαίου 
να δημοσιεύονται στο μέλλον αυτοτελώς, μαζί με τη σχετική έκύεση που εγκρίνει το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο. 

21. θεωρεί ότι η διεύρυνση της ευρωπαϊκής νομοθεσίας πρέπει να συμβαδίζει με μεγαλύτερη 
πρόσβαση στα δικαιολογητικά όργανα, μεταξύ δε άλλων στο Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινο
τήτων στο Λουξεμβούργο. 

22. Διαπιστώνοντας ότι οι αποκλίεσεις σε εύνικό επίπεδο όσον αφορά τα έξοδα που αφορούν την 
προδικαστική διαδικασία που προβλέπει το άρθρο 177 της Συνύήκης ΕΟΚ ενδέχεται να καταστή
σουν δυσκολότερη την πρόσβαση στη διαδικασία αυτή, καλεί την Επιτροπή να επεξεργασύεί πρότα
ση με σκοπό την επίλυση του προβλήματος αυτού σε κοινοτικό επίπεδο. 

23. Συνιστά στα κράτη μέλη να διευρύνουν και να οργανώσουν καλύτερα τις δυνατότητες για 
δημόσια και δωρεάν νομική αρωγή και να την καταστήσουν προσιτή σε ενδεέστερους πολίτες ούτως 
ώστε να διασφαλιστεί το δικαίωμα όλων των πολιτών της ΕΟΚ, χωρίς διακρίσεις, να προσφεύγουν 
στο Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων για να χειριστεί τα νομικά τους συμφέροντα. 

24. Αναύέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα και την έκύεση της Επιτροπής 
στο Δικαστήριο, το Συμβούλιο, καύώς και στα κοινοβούλια και τις κυβερνήσεις των κρατών μελών, 
και ιδίως στους Υπουργούς Δικαιοσύνης και Παιδείας. 

16. Εισαγωγή βοείου κρέατος * 

— Πρόταση κανονισμού ΟΟΜ(90) 6 τελ.: εγκρίνεται 

— έγγρ. Α3-147/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ 

που αποτελεί γνωμοδότηση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου πάνω στην πρόταση της Επιτροπής προς το 
Συμβούλιο σχετικά με την έκδοση κανονισμού που αφορά την έγκριση για το έτος 1990, έκτακτης 
δασμολογικής ποσόστωσης για την εισαγωγή βοείου κρέατος υψηλής ποιότητας, νωπού, διατηρημένου 
δι'απλής ψύξεως ή κατεψυγμένου υπαγόμενου στους κώδικες ΝΟ 0201 και 0202, καΰώς και προϊόντων 

υπαγόμενων στους κώδικές ΝΟ 0206 10 95 και 0206 29 91 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— Έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο ('), 

— Έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρθρο 43 της Συνθήκης 
ΕΟΚ (έγγρ. 03-88/90), 

(') ΕΕ Ο 51 της 2.3.90, σ.  9 
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— Έχοντας υπόψη την έκύεση της Επιτροπής Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων (έγγρ. Α3-
147/90), 

1. Εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής, μετά τη σχετική ψηφοφορία. 

\ 

2. Καλεί το Συμβούλιο, εφόσον προτίύεται να απομακρυνθεί από το κείμενρ όπως το ενέκρινε το 
Σώμα, να το ενημερώσει σχετικά. 

3. Ζητεί να κληύεί να γνωμοδοτήσει εκ νέου, εφόσον το Συμβούλιο προτίύεται να επιφέρει 
ουσιαστικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής. 

4. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωμοδότηση στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή. 

17. Περιβάλλον και μαζικός τουρισμός 

— έγγρ. Α3-120/90 

ΨΗΦΙΣΜΑ 

σχετικά με τα μέτρα που πρέπει να ληφϋούν για την προστασία του περιβάλλοντος από το μαζικό 
τουρισμό, στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Έτους Τουρισμού 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

— έχοντας υπόψη τα ψηφίσματά του 

— της 16ης Δεκεμβρίου 1983 σχετικά με την κοινοτική πολιτική τουρισμού ('), 

— της 12ης Δεκεμβρίου 1986 σχετικά με τις κοινοτικές δράσεις στον τομέα του τουρι
σμού (2), 

— της 15ης Σεπτεμβρίου 1987 σχετικά με τις νήσους και τις περιφερειακές θαλάσσιες περιοχές 
της Κοινότητας (3), 

— της 22ας Ιανουαρίου 1988 σχετικά με τη διευκόλυνση, την προώθηση και τη χρηματοδότηση 
του τουρισμού στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα (4), 

— της 18ης Νοεμβρίου 1988 σχετικά με απόφαση που αφορά πρόγραμμα δράσης για το 
Ευρωπαϊκό Έτος Τουρισμού (1990) (5), 

— έχουντας υπόψη την πρόταση ψηφίσματος του κ. Κΐιτιεηΐ2 σχετικά με τα μέτρα που πρέπει να 
ληφύούν για την προστασία του περιβάλλοντος από τον μαζικό τουρισμό (έγγρ. Β3-633/89), 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας Υγείας και Προστασίας 
των Καταναλωτών, και τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Μεταφορών και Τουρισμού (έγγρ. 
Α3-120/90), 

Α. Επισημαίνοντας ότι ο τουρισμός είναι μια από τις σημαντικότερες βιομηχανίες της Κοινότητας, 
με ακαθάριστο εγχώριο προϊόν (ΑΕΠ) 5,5%, ενώ σε πέντε κράτη μέλη το ποσοστό αυτό είναι 
σαφώς υψηλότερο (8,6% στην Ισπανία, 8,2% στην Πορτογαλία, 6,6% στην Ελλάδα και τη Γαλλία 
και 6,3% στην Ιταλία), 

(') ΕΕ Ο 10 της 16.01.1984, σ. 281 

(
2
) ΕΕ Ο 7 της 12.01.1987, σ. 327 

(
5
) ΕΕ Ο 7 της 19.10.1987, σ. 41 

(
4
) ΕΕ ϋ 49 της 22.02.1988, σ. 157 

(
5
) ΕΕ Ο 326 της 19.12.1988, σ. 307 



17.9. 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. 0 231/235 

Παρασκευή, 13 Ιουλίου 1990 

Β. Διαπιστώνοντας ότι ο συνολικός αριύμός θέσεων πλήρους απασχόλησης που δημιουργεί ο 
τουρισμός είναι 7,4 εκατομμύρια περίπου, αριύμός που αντιστοιχεί στο 6% του συνόλου των 
θέσεων απασχόλησης της Κοινότητας, 

Γ. Επισημαίνοντας ότι περισσότεροι από 180 εκατομμύρια πολίτες της Κοινότητας περνούν τις 
ετήσιες διακοπές τους μακριά από τους τόπους κατοικίας τους, χωρίς να υπολογίζονται και οι 
ενδοκοινοτικές μετακινήσεις για επαγγελματικούς, μορφωτικούς και εμπορικούς λόγους, 

Δ. Υπενθυμίζοντας ότι για τη μεγάλη πλειοψηφία των ευρωπαίων πολιτών οι διακοπές είναι είδος 
πρώτης ανάγκης και θεμελιώδες δικαίωμα από άποψη πολιτισμική, κοινωνική, ψυχοσωματική 
και ψυχαγωγική, 

Ε. Επισημαίνοντας ότι ο τουρισμός πρέπει να διαδραματίσει ουσιαστικό ρόλο για την οικοδόμηση 
της «Ευρώπης των πολιτών», στο μέτρο που αποτελεί μέσο αλληλοσεβασμού, γνωριμίας και 
ανταλλαγής της πολιτισμικής ποικιλίας της Κοινότητας, 

ΣΤ. Διαπιστώνοντας ότι ο τουρισμός, περισσότερο από οποιαδήποτε άλλη ανθρώπινη δραστηριότη
τα, συνδέεται με το φυσικό περιβάλλον και ακόμη ότι η ανάπτυξη του τουρισμού επικεντρώνεται 
στα φυσικά και πολιτισμικά αξιοθέατα καθώς και στα διάφορα κλιματολογικά φαινόμενα, 

Ζ. Υπενθυμίζοντας ότι η ποιότητα του περιβάλλοντος αποτελεί το βασικό κεφάλαιο της τουριστι
κής οικονομίας, 

Η. Επισημαίνοντας, ως εκ τούτου, ότι η προστασία του περιβάλλοντος όχι μόνον δεν παρεμποδίζει 
την ανάπτυξη του περιβάλλοντος, αλλά αποτελεί την πρωταρχική και μοναδική εγγύηση για την 
εξασφάλιση της διάρκειας της ανάπτυξης αυτής και την αποφυγή ανεπιθύμητων αρνητικών 
συνεπειών, τόσο για την διασφάλιση και την ισορροπία των οικοσυστημάτων όσο και της 
καλλιτεχνικής και πολιτισμικής κληρονομιάς των χωρών υποδοχής, 

θ. Εκφράζοντας τη λύπη του διότι, σε πολλές περιπτώσεις, η τουριστική ανάπτυξη επετεύχθη σε 
βάρος του περιβάλλοντος, χωρίς, κανένα σχεδιασμό, ως να επρόκειτο για ανανεώσιμο αγαύό, 

1. Επισημαίνοντας ότι η υποβάθμιση και η υπονόμευση των φυσικών περιοχών ι)α έχει σοβαρότα
τες συνέπειες για το μέλλον της ζωής επί της γης, 

ΙΑ. Επισημαίνοντας ότι το Ευρωπαϊκό Έτος Τουρισμού προσφέρει την κατάλληλη ευκαιρία για την 
προώύηση ενός τουρισμού κοινωνικά υπεύύυνου, συνειδητού, ο οποίος να σέβεται το περιβάλ
λον, την κουλτούρα, τις παραδόσεις και την ιδιομορφία της ζωής των τόπων που επιλέγει, 

1. Ζητεί ως εκ τούτου από τα κράτη μέλη να προγραμματίσουν τον τουρισμό τους εις τρόπον ώστε 
τα κέρδη από την ανάπτυξη των τουριστικών περιοχών να προκύπτουν από την αρμονική εξισορρό
πηση των οικολογικών και οικονομικών παραγόντων. 

2. Ζητεί, ως εκ τούτου, από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να συντονίσουν τις τουριστικές 
πολιτικές τους και την πολιτική τους για την προστασία του περιβάλλοντος με στενή συνεργασία 
μεταξύ κοινοτικών, εύνικών και περιφερειακών Αρχών αρμοδίων στους εν λόγω τομείς. 

3. Ζητεί από τα κράτη μέλη να εντάξουν στις νομοθεσίες τους, σε εθνικό, περιφερειακό και τοπικό 
επίπεδο, διατάξεις σχετικά με τον τουρισμό, την προστασία του περιβάλλοντος, την οικολογική 
χωροταξία και την ανάσχεση της κερδοσκοπίας όσον αφορά τη γη. 

4. Ζητεί από τα κράτη μέλη της Κοινότητας να ορίσουν, κατά την επεξεργασία των χωροταξικών 
σχεδίων, τον αριύμό τουριστών που μπορεί να υποδεχθεί κάθε μεγάλο τουριστικό κέντρο. 

5. Ζητεί από τα κράτη μέλη, προ της εφαρμογής οποιουδήποτε τουριστικού προγράμματος σχετικά 
με τις ακτές, του λιμένες, την ύπαιύρο, τις ορεινές περιοχές, ή τους χώρους ιστορικού ενδιαφέροντος 
να εκπονούνται οι ανάλογες μελέτες σχετικά με τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις. 

6. Καλεί την Επιτροπή των ΕΚ να εγκρίνει κονδύλια από το ΕΤΠΑ και άλλα κοινοτικά ταμεία για 
τουριστικά προγράμματα, μόνον εφόσον είναι αποδεδειγμένο ότι τα προγράμματα αυτά δεν βλάπτουν 
σύμφωνα με αυτά που ορίζει η σχετική οδηγία, το περιβάλλον, πράγμα το οποίο έχει ζητηθεί ήδη από 
το Κοινοβούλιο στο ψήφισμά του για το Ευρωπαϊκό Έτος Τουρισμού. 
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7. Ζητεί ακόμη από τους τουριστικούς επιχειρηματίες να προσαρμόσουν τα σχέδια τους για την 
τουριστική ανάπτυξη με βάση τις ανάγκες του περιβάλλοντος και των κατοίκων και όχι κερδοσκο
πικούς παράγοντες μεγιστοποίησης τους κέρδους. 

8. Καλεί την Επιτροπή να προωθήσει την καταγραφή των τουριστικών περιοχών της Κοινότητας, 
τόσο από περιβαλλοντική, όσο και από καλλιτεχνική και πολιτισμική άποψη, προκειμένου να εντο-
πισύούν οι περιοχές που χρήζουν ειδικής προστασίας, ζητεί δε να δημιουργηθεί βάσει της εν λόγω 
καταγραφής των τουριστικών περιοχών ένα ταμείο οικονομικών ενισχύσεων που να επιτρέπει τη 
λήψη επειγόντων και λυσιτελών μέτρων. 

9. Ζητεί από την Επιτροπή να. συντάξει κοινοτική ρύύμιση προς τα κράτη μέλη στην οποία να 
απαριύμούνται όλες οι βλαπτικές για το περιβάλλον τουριστικές δραστηριότητες. 

10. Ζητεί, προκειμένου περί φυσικών περιοχών ιδιαίτερου οικολογικού ενδιαφέροντος, ή ιδιαίτερα 
ευαίσθητου από οικολογική άποψη, να ληφύούν μέτρα για την κατάλληλη προστασία τους και, εν 
ανάγκη, να απαγορευθεί η πρόσβαση σ'αυτές. 

11. Καλεί την Επιτροπή να ερευνήσει τη δυνατότητα καθιέρωσης ευρωπαϊκού οικολογικού τέλους 
για το συνολικό κόστος των οργανωμένων ταξιδιών που προσφέρουν οι «ΙΟΙΙΓ 0 ρ ε Γ 3 ΐ 0 Γ δ » ,  το οποίο ύα 
προορίζεται για τη διατήρηση και την αποκατάσταση του περιβάλλοντος των περιοχών που παρου
σιάζουν τουριστική κίνηση. 

12. Ζητεί να ελέγχεται συνεχώς η εφαρμογή των ανωτέρω μέτρων και να υποβάλλεται σχετική 
έκύεση. 

13. Ζητεί η περιοχή της Μεσογείου να αποτελέσει αντικείμενο ιδιαίτερης προσοχής, διότι λόγω 
της μεγάλης εποχιακής συγκέντρωσης σ'αυτήν του μαζικού τουρισμού, διατρέχει, λόγω της μαζικής 
προσέλευσης και αποχώρησης, σοβαρότατο κίνδυνο διατάραξης της λεπτής οικολογικής ισορροπίας 
της και να προστεθεί ειδική παράγραφος στις συγκεκριμένες προτάσεις της ανακοίνωσης της Επι
τροπής περί «ανανεωμένης πολιτικής στο χώρο της Μεσογείου», το κείμενο της οποίας αναφέρεται 
στην προστασία του περιβάλλοντος. 

14. Ζητεί, ως εκ τούτου, την εφαρμογή των ενδεδειγμένων πολιτικών για την προστασία της 
περιοχής: 

α) απομάκρυνση όλων των πηγών μόλυνσης του περιβάλλοντος, 

β) χρηματοδότηση ολοκληρωμένων προγραμμάτων υποδομής, κυρίως όσον αφορά τον καθαρισμό 
των υδάτων και το σοβαρότατο πρόβλημα της απομάκρυνσης και της ανακύκλωσης των απορ-
ριμάτων, 

γ) ενίσχυση του μη εποχιακού τουρισμού, 

δ) χρηματοδότηση προγραμμάτων προς αποκατάσταση των πλέον πληγεισών παράκτιων περιοχών 
καύώς και για την προστασία των βιοτόπων τους, 

ε) μείωση της πίεσης που ασκείται στις παράκτιες περιοχές με την εγκατάσταση, στην ενδοχώρα, 
τουριστικών εγκαταστάσεων που τηρούν τα τοπικά οικολογικά, κοινωνικά και πολιτιστικά 
χαρακτηριστικά, 

στ) ιδιαίτερη προστασία των νήσων, τα ευαίσθητα οικοσυστήματα των οποίων δοκιμάζονται δεινά 
από το μαζικό τουρισμό, 

ζ) ζητεί από τους πλοιοκτήτες πλοίων αναψυχής να συμμορφώνονται προς τις διατάξεις της ναυ
τικής νομούεσίας. 

η) διάύεση των κοινοτικών κονδυλίων κατά προτεραιότητα για την εξυγίανση του περιβάλλοντος 
των τουριστικών εγκαταστάσεων και χώρων αναψυχής που ήδη λειτουργούν. 

15. Ζητεί επίσης, με έμφαση να ληφύούν σοβαρά μέτρα για να σταματήσει η ανησυχητικών 
διαστάσεων καταστροφή των δασών και των ορεινών καλλιεργειών του «φυσικού περιβάλλοντος των 
Άλπεων», όπου η παρουσία του υπερβολικού αριύμού των 50 εκατ. χιονοδρόμων τουριστών κατά την 
περίοδο των χειμερινών διακοπών και οι χιονοδρομικοί διάδρομοι των 120.000 χλμ. ύέτουν σε 
κίνδυνο την οικολογική ισορροπία. 

16. Ζητεί να προωθηθούν προγράμματα για τη βελτίωση του τουρισμού στα μεγάλα αστικά 
κέντρα, επιμένοντας ιδιαίτερα στην καταπολέμηση της ατμοσφαιρικής ρύπανσης, της αισθητικής 
υποβάθμισης και της ηχορύπανσης. 
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17. Ζητεί να υπάρξει μια διαφοροποίηση στην προσφορά τουριστικών κέντρων προωθώντας άλλες 
μορφές τουρισμού, όπως είναι αυτές του αγροτικού τουρισμού, του πράσινου τουρισμού και του ήπιου 
τουρισμού. 

18. Ζητεί από την Επιτροπή να εκπονήσει έντυπο οδηγιών για τους τουρίστες ώστε να προωθηθεί 
ο υπεύθυνος τουρισμός που σέβεται το περιβάλλον και τα κατά τόπους ήύη και έύιμα, υπενθυμίζο
ντας ότι, όταν κανείς βρίσκεται μακριά από τον τόπο κατοικίας του, η τουριστική δεοντολογία 
απαιτεί να μην κάνει πράγματα που δεν ύα έκανε ποτέ στον τόπο του. 

19. Ζητεί τα τουριστικά πρακτορεία και οι τουριστικοί επιχειρηματίες να περιλάβουν στα προ
γράμματα ταξιδιών που προτείνουν τη διάσταση της προστασίας του περιβάλλοντος. 

20. -Καλεί τα κράτη μέλη, τα τουριστικά πρακτορεία και τους τουριστικούς επιχειρηματίες να 
αναλάβουν ενημερωτική εκστρατεία των πολιτών και των πελατών τους, προ της ενάρξεως της 
περιόδου διακοπών, όσον αφορά την προστασία του περιβάλλοντος. 

21. Καλεί τα κράτη μέλη να προβούν στην κατάλληλη σήμανση των περιοχών ιδιαίτερου οικολο
γικού ενδιαφέροντος, ή των περιοχών με λεπτή οικολογική ισορροπία, προκειμένου να συνδυασθούν 
τα τουριστικά και τα περιβαλλοντικά ενδιαφέροντα, με την καθιέρωση ειδικών ελέγχων για την 
προστασία των εν λόγω περιοχών. 

22. Ζητεί να εφαρμόζεται η αρχή «ο ρυπαίνων πληρώνει» όχι μόνον όσον αφορά τις τουριστικές 
εγκαταστάσεις που δεν τηρούν τις ισχύουσες νομοθετικές ρυθμίσεις, αλλά και όσον αφορά ενδεχο
μένως δύστροπους τουρίστες οι οποίοι παραβιάζουν συστηματικά, κυρίως με τα σκάφη αναψυχής, 
κάθε οδηγία σχετικά με απόβλητα, ύορύβους κλπ. 

23. Αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την Επιτροπή, 
τις Κυβερνήσεις των κρατών μελών, το Συμβούλιο της Ευρώπης και την Διαχειριστική Επιτροπή του 
Ευρωπαϊκού Έτους Τουρισμού. 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣ 

13 Ιουλίου 1990 

ΑΟΑΜ, ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΙΑΙΕΜΑΝΝ, ΑΐνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΜΑΚΑΙ, 
ΑΜΕΝϋΟΙΑ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΝϋΚΕ\νδ, ΑΝΟΕΚ, ΑΚΒΕΙΌΑ ΜυΚΙΙ, ΑϋΙΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, 
ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΝΟΚέδ ΜΟίΕΤ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΚΟδ ΜΟυΚΑ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖΙΕΥ ΟΗ., 
ΒΕΑΖΙΕΥ Ρ, ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΙΚΟ, Β^ΚΝνίΟ, ΒΙΑΚ, ΒΙΑΝΕΥ, ΒΙΟΤ, ΒΟΟΚΙΕΤ, Β00Ε, 
ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΙΙΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ΒΚΕΥΕΚ, ΒΚΙΑΝΤ, νΑΝ ϋΕΝ 
ΒΚΙΝΚ, Β ΚΟΚ, ΒΚυ ΡΙΙΚ0Ν, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ΟΑΐνΟ ΟΚΤΕΟΑ, ΟΑΜΑΚΑ ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑδΙΝΙ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΑυΟΚΟΝ, ΟΕΥΚΑΟ, 
ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΚΑΝΟΟ, ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, (ΌΙΑΙΑΝΝΙ, ΟΟίΙΝΟ 
δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΙΙΝδ, ΟΟίΟΜ I ΝΑνΑί, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΙΙ, ΟΚ.ΑΜΡΤΟΝ, 
ΟΚΑνίΝΗΟ, ΟΚ.ΑΧ1, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΟυδΗΝΑΗΑΝ, ϋΑΙδΑδδ, ΟΑΙΥ, ϋΑνίΟ, ϋΕ ΟΙΕΚΟς), 
ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕ ΟΙΟνΑΝΝΙ, ϋΕ ΟυΟΗΤ, ϋΕ ΡΙΟΟΟΙΙ, ϋΕΡΚΕΖ, ϋΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ΔΕΣΥΛΛΑΣ, 
ϋΕ νίΤΤΟ, ϋίΕΖ ϋΕ ΚίνΕΚΑ ΙΟΑΖΑ, νΑΝ ϋΠΚ, ϋΙΕΙΕΝ, Ό\ ΚυΡΟ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΕ 
ϋΟΝΝΕΑ, ΟΟΝΝΕΙΧΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ΟϋΚΥ, ϋυνΕΚΟΕΚ, ΕΙΧΙΟΤΤ, ΕΦΡΑΙΜΙΔΗΣ, ΕΚ,ΝδΤ 
ΌΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΕδΤΟΕΝ, Ε\νΐΝΟ, ΡΑΙΧΟΝΕΚ, ΡΕΚ.ΝΑΝΟΕΖ ΑΙΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ, 
ΡΙΤΖΟΕΚΑΙϋ, ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, ΡΟΝΤΑΙΝΕ, ΡΟΚΤΕ, ΡΚΙΕΟΚΙΟΗ, ΡυΝΟΚ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚ,ΙΑδ, 
ΟΑ\νΚΟΝδΚ1, ΟΙδΟΑΚΟ ϋΈδΤΑΙΝΟ, ΟΙΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟϋΚΙΑΟΗ, ΟΚΑΕΡΕ Ζυ 
ΒΑΚΙΝΟΟΟΚ.Ρ, ΟΚ.ΕΕΝ, ΟΚ0ΝΕΚ., ΟΚΙΙΝΟ, ΟϋΙΟΟΙΙΝ, ΟυίΙΙΑυΜΕ, ΟΙΓΓΙΕΚΚΕΖ ϋΙΑΖ, 
ΗΑΒδΒυΚΟ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΡΡ, 
ΗΟΙΖΡυδδ, ΗΟΟΝ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕΏΤ, ΗΟ\νΕΙί, ΗΙΙΟΗΕδ, ΗΙΙΜΕ, ίνΕΚδΕΝ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, 
ΜΟΚδΟΝ 0., ^ΝδΕΝ, .ΙΕΡδΕΝ, .ΙΟΑΝΝΥ, .ΐυΝΚΕΚ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΙΙΧΙΙΕΑ, ΚίΕΡδΟΗ, 
ΚΟΗίΕΚ Κ. Ρ., ΛΑΓΑΚΟΣ, ΙΑΟΟΚΙΟ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑ ΜΑίΡΑ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΟΕδ, 
ίΑΝΝΟΥΕ, ΙΑΚίνΕ, ΙΕ ΟΗΕνΑΙΧΙΕΚ, ΙΕΗΙΟΕΙΙΧ, ΙΕΜΜΕΚ, ΙΕΝΖ, ίΙΝΚΟΗΚ, ΛΙΒΑΝΟΣ, ΙΧΟΚΟΑ 
νΐίΑΡίΑΝΑ, ΙΛΚΤΑδ ΡΙΚΕδ, ίϋΤΤΟΕ, ΐυΐΙΙΝΟ, ΙΙΙδΤΕΚ, ΜΟΟΑΚ.ΤΙΝ, ΜΟΟϋΒΒΙΝ, ΜΟΟΟννΑΝ, 
ΜΟΜΑΗΟΝ, ΜΑΗΕΚ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΙΑΝΟΚέ, ΜΑΕΗυΚΕΤ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ δ., 
ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΑΖΖΟΝΕ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΟΚΕΤ, ΜΕΙΙδ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, 
ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΑ δΙίνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΟΕ ίΑΟΕ, ΜΟΝΤΕΚΟ ΖΑΒΑίΑ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜΟΚΚΙδ, ΜϋίίΕΚ, 
ΜϋΝΟΗ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΜϋδΟΑΚΟΙΝΙ, ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΕϋΒΑΙΙΕΙΙ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΕ\νΜΑΝ, ΝΙΑΝΙΑΣ, 
ΝΙΕίδΕΝ, ΝΟΚΟΜΑΝΝ, ΟϋΟΥ, ΟΉΑΟΑΝ, ΟίΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΝυΚ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, 
ΟΟδΤίΑΝΟΕΚ, ΟΚΕ̂Α ΑΟυΐΚΚΕ, ΟΚΤΙΖ (ΧΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΠΑΓΟΡΟΠΟΥΛΟΣ, ΡΑΝΝΕίίΑ, 
ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΑΤΓΕΚδΟΝ, ΡΕυδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡέΚΕΖ ΚΟΥΟ, ΡΕΚ,δΟΗΑυ, ΡΕΚΥ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, 
ΡΕΤΕΚ, ΡΕΤΕΚ,δ, ΠΙΕΡΡΟΣ, ΡΙΝΧΤΕΝ, ΡίςυΕΤ, ΡΟΕΓΓΕΚΙΝΟ, ΡΟίίΑΟΚ, ΡΟΜΡΙϋΟυ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, 
ΡΟΚ.Κ.ΑΖΖΙΝΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΙΟΕ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΡυΕΚΤΑ ΟυΤΙέΚΚΕΖ, νΑΝ ΡΙΙΤΤΕΝ, 
υ̂IδΤΗΟυ̂ Τ-ΚΟ\VΟΗί, υ̂IδΤΟΚΡ, ΚΑΟΟΙΟ, ΚΑΜίΚΕΖ ΗΕΚΕΟΙΑ, ΚΕΑϋ, ΚΕΥΜΑΝΝ, Κ.0ΝΝ, 

ΚΟΟΑΙΧΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΟΤΗίΕΥ, ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΑΒΥ, 
δΑίΖΕΚ., δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜΙΑΝϋ, δΑΝΟΒ/ΕΚ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕίί, ΣΑΡΕΙΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, 
δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗ̂ ΕΕ, δΟΗίΕΙΟΗΕΙΙ, δΟΗΜΙϋ, δΟΗΜΙϋΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΟΟΚυΟΗ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, 
δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑϋ', δΙΜΕΟΝΙ, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΙΐυΕίίΑδ, δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ 
I., δΟΝΝΕνΕΙϋ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΑΚΑϋΑδΗ, 
ΤΑΙΙΚΑΝ, ΤΑΖΟΑΪΤ, ΤΕίΚΑΜΡΕΚ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤΟΜΙΙΝδΟΝ, 
ΤΟΡΜΑΝΝ, ΤΟΚΚΕδ ΟΟυΤΟ, ΤΚΑϋΤΜΑΝΝ, ΤΚίνΕΙΧΙ, ΤΣΙΜΑΣ, ΤυΚΝΕΚ, ϋΚΕΙ\νέ, νΑίνΕΚϋΕ 
10ΡΕΖ, νΑΝΟΕΜΕϋίΕΒΚΟυΟΚΕ, νΑΝ ΗΕΜΕίΟΟΝΟΚ, νΑΝ ΟΙΙΤΚίνΕ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖρυΕΖ 
Ρουζ, νΕΟΟΗΙ, νΕΙί, νΑΝ νΕίΖΕΝ, νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚϋΕ I ΑίϋΕΑ, νΕΚΗΑΟΕΝ, νΕΚΝΙΕΚ, 
νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΕΚννΑΕΚϋΕ, νΐδδΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΗΚΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ νΚΙΝΟ, νΑΝ ϋΕΙΙ \νΑΑί, 
ννΑίΤΕΚ, \νΕΤΤΙΟ, ΨΗΙΤΕ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, \νΐίδΟΝ, νΟΝ \ν00Αυ, ^ΟΙΏΕΚ, \νυκτζ, \νΥΝΝ, 
ΖΑΒΒΟΣ. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Αποτελέσματα των ψηφοφοριών με ονομαστική κλήση 

( + )  = Υπέρ 

( - )  = Κατά 

(Ο) = Αποχές 

Έκθεση Ρβηάβκ — έγγρ. Α 3-172/90 

αιτιολογική σκέψη ΣΤ 

(+) 

ΑϋΑΜ, ΑΙΒΕΚ, Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ΌΕ ΡΑΖ, ΑΚΒΕίΟΑ Μ υ κ υ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖΙΕΥ Ο, ΒΕΑΖΙΕΥ 
Ρ., ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤ1ΝΙ, Β Ι Α Κ ,  ΒΟΟΚΙΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟΨΕ, ν Α Ν  ΟΕΝ ΒΚΙΝΚ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑΙΙΟΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, 
ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΌΜ I Ν Α ν Α Ι ,  ΟΟΤ, ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, 
ΟΚΑνίΝΗΟ,  ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ Ο Ι ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  Ο Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ϋ ΐ έ Ζ  
ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  Ε Ι Ι Ι Ο Τ Τ ,  ΡΕΚΝΑΝϋΕΖ ΑίΒΟΚ, 
ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ 1 ΟΑδΑΙδ, ΡΙΤΖΟΕΚΑΙΟ, ΡΟΚΏ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ 1, ΡυΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ ΑΚΙΑδ, 
ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΚΕΕΝ, ΟΙΓΓΙΕΚΚΕΖ ϋ ΙΑΖ,  ΗΑΒδΒϋΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, 
ΗΕΚΜΑΝ, ΗΟΡΡ, ΙΕΡδΕΝ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟΜΜΑΝ, Κ Ι Ι Ι Ι Ι Ε Α ,  ΚίΕΡδΟΗ, Ι Α Ι Ο Κ ,  Ι Α Ν Ε ,  ΙΑΝΟΕΚ, 
ΙΑΝΝΟΥΕ, Ι Α Κ ί ν Ε ,  ΙΕΝΖ,  Ι Ι Ο Κ Ο Α  ν ΐ Ι Α Ρ Ι Α Ν Α ,  ΜΑΗΕΚ, ΜΑΚΤΙΝ δ., Μ030\νΑΝ, ΜΕϋΙΝΑ 
ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Α  δ Ι ί ν Α ,  ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΙΟΗΟίδΟΝ, ΝΟΚϋΜΑΝΝ, 
Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟίΑ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚΤΙΖ Οί,ΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, 
ΡΕΚδΟΗΑυ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟΝΚ, ΚΕΑϋ, ΚΟΟΑΙΧΑ, Κ0ΝΝ, ΚΟδΜΙΝΙ, 
ΚΙΙΙΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ Α Ο υ ΐ Ι Α Κ ,  δ Α Κ Ε ί ί Α Κ Ι Ο υ ,  δ Α Μ Ι Α Ν ϋ ,  δΑΡΕΝΑ Ο Κ Α Ν Ε Ι Ι ,  ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, 
δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΙΛΟΜΑΝ, δΟΝΝΕνΕΙΧ), δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδΟΝ, 
ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, Τ ΙΤ ΙΕΥ,  ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤυΚΝΕΚ, υΚΕΙ\νΕ, ν Α Ν  ΗΕΜΕίϋΟΝΟΚ, 
ΝΑΥΔΔΑΫΕ, νΑζς>υεζ ρ ο υ ζ ,  ν ε ί ί ,  ν ε κ Β ε ε κ ,  ν ε κ ϋ ε  ι Α ΙΟΕΑ,  ν ε κ Ν ί ε κ ,  ν ο Ν  ο ε κ  ν κ ί Ν Ο ,  
ννΗΐτε, ΥΟΝ \νοοΑυ,  \ ν ο υ π ε κ ,  \νγΝΝ. 

(-) 

ΟΚΙΙΝΫ, ί Ε Η Ι Ο Ε υ Χ ,  δΟΗΟϋΚυΟΗ, δΡεΚΟΝΙ. 

Τροπολογία 42 

( + ) 

ΑΟΑΜ, Α ίΒΕΚ,  ΑίνΑΚΕΖ  ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΜΕΝϋΟΙΑ, ΑΚΒΕίΟΑ ΜΙΙΚΙΙ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, 
ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖίΕΥ 0., ΒΕΑΖίΕΥ Ρ., ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒίΑΚ, ΒΟΟΚΕΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 
ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟ\νΕ, νΑΝ ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, 
ΟΑΚνΑΙΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑυϋΚΟΝ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟίΙΝΟ 
δΑΙΑΜΑΝΟΑ, (ΓΟΙΌΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒεΚ, (ΙΚΑΜΡΤΟΝ, ϋ Α  ΟίΙΝΗΑ 
ΟίΐνΕΙΚΑ, ΟΑνίϋ,  ϋ Ε  νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝΟ, ϋΙΕΖ ϋ Ε  ΚίνεΚΑ, ΟΟΜΙΝΟΟ 
δΕΟΑΚΚΑ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΙΙΚΟΡ, ϋ ϋ Κ Υ ,  ΡΕΚΝΑΝΏΕΖ ΑίΒΟΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑίδ, 
ΡΟΚϋ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I ,  ΡυΝΚ, ΟΑΚΟίΑ ΑΚ,ΙΑδ, Οί ΙΝΝΕ,  ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚίΑΟΗ,  ΟΚΕΕΝ, 
ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΟίΑΖ, ΗΑΒδΒϋΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΟΡΡ, 
ΗΟΡΡΕΝδΤΕΟΤ, ΗΟΝΥΕΙΧ, Ι Ζ ς υ ΐ Ε Κ ϋ Ο  Κ Ο ^ ,  ]ΕΝδΕΝ, ]ΕΡδΕΝ, ΚΕΙΧΕΤΤ-ΒΟΜΜΑΝ, ΚίΕΡδΟΗ, 
ΛΑΓΑΚΟΣ, ίΑΟΟΚΙΟ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ίΑΝΟΕΚ., ίΑΝΟΕδ, ίΑΝΝΟΥΕ,  ίΕΝΖ, ί ί Ο Κ Ο Α  ν ΐ ί Α Ρ Ι Α Ν Α ,  
ί υ ί ί Ι Ν Ο ,  ίϋΤΤΟΕ,  ΜΑΗΕΚ, ΜΑΚΟΚ, ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΝνΑΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, 
Μ ΙΚΑΝΟ Α ϋ Ε  ίΑΟΕ,  ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, ΝΙΟΗΟίδΟΝ, Ο ί Ι Υ Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, , 
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ΟΟδΤΙΑΝΟΕΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ 
ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΌΝΚ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΕΑϋ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟΟΑΙΙΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, 
ΚυΐΖ-ΟΙΜέΝΕΖ ΑΟυΐΙΑΚ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜίΑΝϋ, δΑΡΕΝΑ ΟΚ.ΑΝΕΕΙ, ΣΑΡΛΗΣ, 
δΟΗΜΙϋΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕϋΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚ.ΟΑ.Π, δΙΜΟΝδ, δίδό ΟΚυΕΙΙΑδ, 
δΜΙΤΗ I, δΟΝΝΕνΕίϋ, δΤΑΕδ, ΣΤΑΥΡΟΥ, δΤΕνΕΝδΟ.Ν, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΙΕΥ, 
ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΤυΚΝΕΚ, νΑΝ ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟϋΕΖ ΡΟυΖ, νΕΙΙ, νΑΝ νΕΙΖΕΝ, 
νΕΚΒΕΕΚ, νΕΚϋΕ I ΑΙϋΕΑ,  νΕΚΤΕΜΑΤΙ, ΨΑΙΤΕΚ, \νΗΙΤΕ, \¥ΙΙδΟΝ, ν ο Ν  \ ν ο ο Α υ ,  ΜΟΙΤ.ΙΕΚ, 
\νΥΝΝ. 

(-) 

νΟΝ  ΑΙΕΜΑΝΝ, ϋ Ε  ΟίΕΚΟς, ΡΙΤΖΟΕΚΑΙΡ, ΡΟΚΤΕ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΚυΝΟ, ΚΙΙΙΙΙΕΑ, ΙΑΙΟΚ, ΙΑΝΕ, 
ΙΑΚΙΥΕ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΝΙΕίδΕΝ Τ., ΝΟΚϋΜΑΝΝ, δΡΕΚΟΝΙ, υΚΕΙ\νΕ, ΥΕΚΝΙΕΚ, \νυδΕΝΒΕΕΚ. 

(Ο) 

ΒΙΑΝΕΥ. 

Τροπολογία 40 

(+) 

ΑΜΕΝϋΟΙΑ ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΚΚΟδ ΜΟΙΙΚΑ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΡΕΚΝΕΧ, 
αυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΑ δΙίνΑ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, 
ΡΑΚΤδΟΗ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΕΑϋ, δΜΙΤΗ I., ΤΙΤΙΕΥ, υΚΕΐννέ, ΥΕΚΒΕΕΚ, \¥ΗΙΤΕ. 

( " )  

ΑΟΑΜ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ  ΑΙΕΜΑΝΝ, Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΚΒΕίΟΑ ΜυΚϋ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, 
ΒΕΑΖΙΕΥ Ο., ΒΕΑΖΙΕΥ Ρ., ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΙΑΚ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΜΒΑΚΌ, ΒΟυΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, 
ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, ΟΑΚνΑΙΗΟ 
ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΙΑΒΚΑΝϋΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, (301ΌΜ I 
ΝΑνΑΙ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ϋ Α  ΟυΝΗΑ ΟϋνΕΙΚΑ, ΟΑνίϋ, ΟΕ ΟΙΕΚΟί), ϋ Ε  νίΤΓΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, 
ϋΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, ΟΙΕΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ΡΟΚϋ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I ,  
ΡυΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΑΚΟίΑ ΑΚΙΑδ, ΟίΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚ,δ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚ.ΕΕΝ, ΟΚυΝϋ, 
ΟυίϋΟΙΙΝ, ΗΑΒδΒυκα, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΟΡΡ, 
ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, ΗΟ\νΕίί, ΙΖΟΙΙΙΕΚΟΟ ΚΟ.ΙΟ, ^ Ν δ Ε Ν ,  ,ΙΕΡδΕΝ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟΝΥΜΑΝ, ΚΙί ίΙ ίΕΑ,  
ΚίΕΡδΟΗ, ΙΑΟΟΚΙΟ, ΙΑΙΟΚ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΕ, ίΑΝΟΕδ, ΙΑΚίνΕ, ίΕΝΖ, ίίΟΚΟΑ νΐίΑΡΙΑΝΑ, 
ί υ ί ί Ι Ν Ο ,  ΕϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ δ·, ΜΟΟΟΝΥΑΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, 
ΜΕΝΚΑϋ, ΜΙΚΑΝΟΑ ϋ Ε  ΙΑΟΕ, ΜϋΝΟΗ, ΝΙΟΗΟίδΟΝ, ΝΙΕΙδΕΝ Τ ,  ΝΟΚϋΜΑΝΝ, Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, 
ΟΟΜΕΝ-ΚίΐυΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝΟΕΚ, ΡΑΟΚ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟΝΚ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΕΥΜλΝΝ, ΚΟΟΑίίΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, 
ΚΟΤΗ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δΑΚΕίίΑΚΙΟυ, δΑΜίΑΝϋ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕίί,  ΣΑΡΛΗΣ, 
δΟΗΜΙΟΒΑυΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑϋ', δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό 
ΟΚυΕίίΑδ,  δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, 
ΤυΚΝΕΚ, νΑΝ Η Ε Μ Ε Ι ϋ Ο Ν Ο Κ ,  νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟϋΕΖ ΡΟυΖ, νΕΙί, νΑΝ  ν Ε Ι Ζ Ε Ν ,  νΕΚϋΕ I 
ΑίΟΕΑ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΕΚ\ΥΑΕΙΙΟΕ, νΐδδΕΚ, νΟΝ  ϋΕΚ νΚΙΝΟ, ΝΥΑίΤΕΚ., \νυδΕΝΒΕΕΚ, νΟΝ 
\ν00ΑΙΙ, ννΟίΉΕΚ, \ΥΥΝΝ. 

(Ο) 

ΟΑυϋΙΙΟΝ, ΟΚ.ΑΜΡΤΟΝ. 

Τροπολογία 38 

( + ) 

ΑΜΕΝΟΟίΑ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΟΙΙΑΜΟΝ-ΟΑΙΒΕΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΡΕΚΝΕΧ, 
ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ΟίΑΖ, ΗΕΚΜΑΝ, ^ΟΑΝΝΥ, ίΑΝΟΕΚ, ίΑΝΝΟΥΕ, ίΕΝΖ, ΜΕίΙδ, ΜΙΙΙΑΝϋΑ ΌΑ δΙίνΑ, 
ΝΑΡΟίΕΤΑΝΟ, ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΟΙΙΙδΤΟΚΡ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑΕδ, ΥΕΚΒΕΕΚ, \νΗΙΤΕ. 
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(-) 

ΑΟΑΜ, ΑίΒΕΚ,  νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μ υ Κ ϋ ,  
ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΚΟδ ΜΟυΚΑ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο., ΒΕΑΖΙΕΥ  Ρ., 
ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΕΑΚ, ΒΕΟΤ, ΒΟΟΚΙΕΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΙΙΚΕΑΝΟΕδ, ΒΟ\ΥΕ, ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ν Α Ν  
ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΝΟ ΡΙΝΤΟ, Ο Α Κ ν Α Ι Η Ο  ΟΑΚϋΟδΟ, 
ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΙΟΜ I ΝΑνΑΕ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, 
ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ϋ Α  ΟυΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟΕΕΚΟΟ, ΌΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕδΑΜΑ, 
ΟΕδΜΟΝϋ, ϋ ί Ε Ζ  ϋ Ε  Κ ί ν Ε Κ Α ;  ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΟΚϋ, ΡϋΝΚ, 
ΟΑΚΟΙΑ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΕΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, Ο Κ υ Ν ϋ ,  ΟυίϋΟΙ-ΙΝ, ΗΑΒδΒυΚΟ, 
ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, ΗΟΡΡ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, ΗΟΝΥΕΙΙ, ΗΙΙΟΗΕδ, 
ΙΖΟϋΙΕΚΟΟ ΚΟ.ΙΟ, .ΙΕΝδΕΝ, ίΕΡδΕΝ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΙΕΙ ΙΕΕΑ,  ΚΕΕΡδΟΗ, ΕΑΟΟΚΙΟ, ΕΑΕΟΚ, 
ΑΑΜΠΡ1ΑΣ, Ι Α Ν Ε ,  ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΚίνΕ, ΕΕΗΙϋΕυΧ,  ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΐ υ ί Χ Ι Ν Ο ,  ίϋΓΓΟΕ,  
ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΝΚΑϋ, 
ΜΙΚΑΝϋΑ Ϊ)Ε ΙΑΟΕ,  ΜΟΚΚΙδ, ΜΪΙΝΟΗ, ΝΕ\ΥΕΝδ, ΝΙΟΗΟΕδΟΝ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ., ΝΟΚϋΜΑΝΝ, ΟϋΟΥ, 
Ο ί ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΟΟδΤΕΑΝΟΕΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, 
ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ,  ΡΚΑΟ, ΡΚΟΝΚ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΕΑϋ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟΟΑΕΕΑ, 
ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚΙΠΖ-ΟΙΜΪΝΕΖ ΑΟυΐΕΑΚ,  δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΕ, 
ΣΑΡΕ1ΔΑΚΙΣ, ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ 
ΒΑΚϋΑ,Π, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΚΙΙΕΙΧΑδ, δΜΙΤΗ Α., δ Μ Ι Τ Η ' ί . ,  δΟΝΝΕνΕΕϋ, 
δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ", ΤυΚΝΕΚ, 
υΚΕΙ\νέ, ν Α Ν  ΗΕΜΕΕΟΟΝΟΚ, νΑΥδδΑϋΕ, ν Α Ζ ς υ Ε Ζ  ρ ο υ ζ ,  νΕΙΕ, ν Α Ν  νΕΕΖΕΝ, ν Ε Κ ϋ Ε  I 
Α ί ϋ Ε Α ,  νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΕΚΝΥΑΕΚϋΕ, νΐδδΕΚ, νΟΗΚΕΚ, νΟΝ ϋΕΚ. νΚΙΝΟ, ΝΥΑΕΤΕΚ, 
\νυδΕΝΒΕΕΚ, \νΐ ίδΟΝ, νΟΝ \ν00Αυ,  \ΥΟΕΤ.ΙΕΚ, \νΥΝΝ. 

Τροπολογία 37 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΜΕΝϋΟΕΑ, ΑΙΙΕΑδ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΟΚΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΌΟΜΙΝΟΟ 
δΕΟΑΚΚΑ, ΡΕΚΝΕΧ, ΟϋΤΙΕΚΚΕΖ ϋ ί Α Ζ ,  ΗυΟΗΕδ, .ΙΟΑΝΝΥ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΝΟΥΕ, ΜΟΟΟ\ΥΑΝ, 
ΜΕΕΙδ, ΜΟΚΚΙδ,' ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, ΟϋΟΥ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΕΑϋ, δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ 
ί ,  δΤΑΕδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΙΤΕΕΥ, νΕΚΒΕΕΚ, \ΥΗΙΤΕ. 

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΕΕΜΑΝΝ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΕΟΑ Μ υ κ υ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ 
ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖΕΕΥ 0., ΒΕΑΖΕΕΥ Ρ., ΒΕΚΤΕΝδ, Β Ι Α Κ ,  ΒίΟΤ, ΒΟΟΚίΕΤ, ΒΟΟΕ, 
ΒΟΜΒΑΚΟ, ΒΟυΚίΑΝΟΕδ,  ΒΟ\νΕ, ΒΚΑϋΝ-ΜΟδΕΚ, ν Α Ν  ΟΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΒΚΟΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, 
ΟΟΙΌΜ I Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ϋ Α ν ί Ο ,  ΌΕ ΟΙΕΚΟζ), ϋ Ε  νίΤΤΟ, 
ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ϋ Ι Ε Ζ  ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ Κ Υ ,  ΡΕΚΚΕΚ I 
ΟΑδΑΕδ, ΡΟΚϋ, ΡΌΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, ΟΚυΝΟ, 
ΟυίϋΟΕΙΝ, ΗΑΒδΒυΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, 
ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, ΗΟ\νΕίί,  ΙΖΟυΐΕΚϋΟ Κ0]0, ]ΕΝδΕΝ, .ΙΕΡδΕΝ, ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΙΕΕΙΕΕΑ, 
ΚΕΕΡδΟΗ, ίΑΟΟΚΙΟ, Ι Α Ι Ο Κ ,  ΛΑΜΠΡΙΑΣ, Ι Α Ν Ε ,  ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΚίνΕ, Ι Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  ΕΕΝΖ, ΕΕΟΚΟΑ 
νΐΕΑΡΕΑΝΑ,  ί υ ί ί Ι Ν Ο ,  ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, 
ΜΕΝΚΑϋ, ΜΙΚΑΝϋΑ  ΟΕ ΙΑΟΕ,  ΜϋΝΟΗ, ΝΙΟΗΟίδΟΝ, ΝΙΕ ίδΕΝ  Τ ,  ΝΟΚϋΜΑΝΝ, Ο Ε ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, 
ΟΟΜΕΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΕΟδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑΙΙ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟΝΚ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΕΥΜΑΝΝ, 
ΚΟΟΑΙΕΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ Α Ο ϋ Ι Ι Χ Α Κ ,  δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΡΕΝΑ Ο Κ Α Ν Ε ί ί ,  
ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑΉ, δΙΜΟΝδ, 
δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΚΙΙΕίΕΑδ,  δΟΝΝΕνΕίϋ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΤΗΑΚΕΑυ, ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, Τ0ΜΕΙΝ50Ν, ΤυΚΝΕΚ, υ Κ Ε Ι Ψ Ε ,  ΥΑΝ ΗΕΜΕίϋΟΝΟΚ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟυΕΖ ΡΟυΖ, 
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ν Ε Ι Ι ,  ν Α Ν  νΕΙΖΕΝ,  ν Ε Κ ϋ Ε  I Α Ι ϋ Ε Α ,  νΕΚΝΙΕΚ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΕΚ\ΥΑΕΚΟΕ, νΐδδΕΚ, νΟΗΚΕΚ, 
υον ϋΕκ  ν κ ί Ν Ο , μαιτεκ ,  \νυδΕΝΒΕΕΚ, Μ ί δ Ο Ν , υ ο ν  \νοοΑυ,  \νθΙΧΙΕΚ, \νΥΝΝ. 

Τροπολογία 30 

' ( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΜΕΝΟΟΙΑ, Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΚΚΟδ ΜΟΙΙΚΑ, ΒΕΤΤΙΝ1, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΚΟΚ, ΟΑΤΑδΤΑ, 
ΟΚΑΜΟΝΌΑΙΒΕΚ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΡΕΚΝΕΧ, ΟυΤίέΚΚΕΖ ϋ ίΑΖ,  ΗΙΙΟΗΕδ, ,ΙΟΑΝΝΥ, Κ Ι Ι Χ Ι Ι Ε Α ,  
ΕΑΙΟΚ, Ι Α Ν Ε ,  ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΕΙΙδ,  ΜΟΚΚΙδ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕΝΥΕΝδ, 
Ο ϋ ϋ Υ ,  ΡΑΚΤδΟΗ, ςυίδΤΟΚΡ, ΚΕΑϋ, δΜΙΤΗ Α ,  δΜΙΤΗ ί ,  δΤΑΕδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, Τ Ι Τ Ι Ε Υ ,  νΕΚΒΕΕΚ, 
\νΗΙΤΕ. 

( " )  

ΑΟΑΜ, ΑΙΒΕΚ, νΟΝ ΑΙΕΜΑΝΝ, Α ΐ ν Α Κ Ε Ζ  ϋ Ε  ΡΑΖ, ΑΚΒΕΙΟΑ ΜυΚΙΙ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ 
ΒΟΖΖΟ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖίΕΥ 0., ΒΕΑΖΙΕΥ Ρ., ΒΕΚΤΕΝδ, ΒίΟΤ, ΒΟΟΚΧΕΤ, ΒΟΟΕ, 
ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟϋΚΙΑΝΟΕδ, ΒΟ\νΕ, ΒΚΑϋΝ-ΜΟδΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΗΚΙδΤΙΑΝδΕΝ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟϋΝΟ 
δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίΟΜ I Ν Α ν Α Ι ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ Ο Ι ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  Ο Α ν ί ϋ ,  ΟΕ ΟΙΕΚΟΟ, ΟΕ 
νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ,  ΌΙΕΖ ϋ Ε  ΚίνΕΚΑ, ΟϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ΟυΚΥ, 
ΕδΤΟΕΝ, ΡΕΚΚΕΚ I ΟΑδΑΙδ, ΡΟΚ.Ο, ΡυΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΙ ΙΝΝΕ,  ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΟΚΙΑΟΗ, ΟΚΕΕΝ, 
ΟΚΙΙΝϋ,  ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ; ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΕΚΜΑΝδ, 
ΗΟΡΡ, ΗΟΡΡΕΝδΤΕϋΤ, ΗΟ\ΥΕΙΙ,  ΙΖΟΙΙΙΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ^ Ν δ Ε Ν ,  ^ Ρ δ Ε Ν ,  ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, 
ΚΙΕΡδΟΗ, ΛΑΓΑΚΟΣ, ΛΑΜΠΡΙΑΣ, ΙΑΝΟΕδ, Ι Α Κ ί ν Ε ,  Ι Ε Η Ι ϋ Ε υ Χ ,  ΙΕΝΖ,  Ι Ι Ο Κ Ο Α  ν ΐ Ι Α Ρ Ι Α Ν Α ,  
Ι Ι Ι Ι Χ Ι Ν Ο ,  ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, 
ΜΕΝΚΑΟ, ΜΙΚΑΝΟΑ ΟΕ ΙΑΟΕ, ΜΟΚΕΤΤΙ, ΜϋΝΟΗ, ΝΙΟΗΟίδΟΝ, ΝΙΕ ίδΕΝ Τ., Ο Ι ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, 
ΟΟΜΕΝ-ΚυϋΤΕΝ, ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΡΕΚδΟΗΑυ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, ΡΟΕΤΤΕΚΙΝΟ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, 
ΚΕΥΜΑΝΝ, Κ Ο Ο Α Ι Ι Α ,  ΚΟδΜΙΝΙ, ΚΟΤΗΕ, ΚυΐΖ-ΟΙΜέΝΕΖ Α Ο υ ΐ Ι Α Κ ,  δΑΚΕΙΧΑΚΙΟυ,  δ Α Μ Ι Α Ν ϋ ,  
δΑΡΕΝΑ Ο Κ Α Ν Ε Ι Ι ,  ΣΑΡΛΗΣ, δΟΗΙΝΖΕί, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΜΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕίΙΟΜΑΝ, 
δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΟΝδ, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό Ο Κ υ Ε Ι Ι Α δ ,  δΟΝΝΕνΕίϋ,  δΡΕΚΟΝΙ, 
δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΤΗΑΚΕΑΙΙ, ΤΗΕΑΤΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΟΜϋΝδΟΝ, ΤυΚΝΕΚ, υΚΕΙ\νέ,  ν Α Ν  
ΗΕΜΕΙϋΟΝΟΚ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖΟΙΙΕΖ ΡΟυΖ, ν Ε Ι ί ,  ν Α Ν  ν Ε ί Ζ Ε Ν ,  ν Ε Κ ϋ Ε  I ΑΙΌΕΑ, νΕΚΝΙΕΚ, 
νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νΕΚ\νΑΕΚϋΕ, νΐδδΕΚ, νΟΗΚΕΚ, \νΑΙΤΕΚ, ΨΠδΕΝΒΕΕΚ, Μ Ι δ Ο Ν ,  νΟΝ \νοοΑυ,  
ν ν Ο ί ^ Ε Κ ,  \νΥΝΝ. 

(Ο) 

ΜΟΟυΒΒΙΝ. 

Τροπολογία 35 

( + ) 

ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΜΕΝϋΟίΑ,  ΑΝΟΕΚ, Α ϋ ί Α δ ,  ΒΕΤΤΙΝΙ, ΡΟΚϋ, ΗΙΙΟΗΕδ, ίΑΝΟΕΚ, ίΑΝΝΟΥΕ, ΜΕίΙδ,  
ΜΟΚΚΙδ, ΡΑΚΤδΟΗ, ρυίδΤΟΚΡ, δΜΙΤΗ Α., δΤΑΕδ, ΥΕΚΒΕΕΚ, ^ Η Ι Τ Ε .  

(-) 

ΑϋΑΜ, ΑίΒΕΚ, Α ί ν Α Κ Ε Ζ  ΌΕ ΡΑΖ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕΙΟΑ Μ υ κ υ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΟΕΤ 
ΒΟΖΖΟ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖίΕΥ Ο., ΒΕΑΖίΕΥ Ρ., ΒΕΚΤΕΝδ, ΒίΟΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟΜΒΑΚΟ, ΒΟυΚίΑΝΟΕδ, 
ΒΟ\νΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, 4  ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, Ο Α Κ ν Α ί Η Ο  
ΟΑΚΟΟδΟ, ΟΗΑΝΤΕΚΙΕ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟίΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίΟΜ I Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΤ, ΟΑ ΟΙΙΝΗΑ Ο ί ΐ ν Ε Ι Κ Α ,  ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  ΟίΕΚΟΟ, ΌΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ϋΕδΑΜΑ, ϋ ί Ε Ζ  ΌΕ 
ΚίνΕΚΑ, ΟϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ κ γ ,  ΡυΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ, Οί ΙΝΝΕ,  ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΚΕΕΝ, 
Ο υ ί ϋ Ο ί Ι Ν ,  ΗΑΒδΒΙΙΚΟ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΝδΟΗ, ΗΑΡΡΑΚΤ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΕΚΜΑΝ, ΗΟΡΡ, 
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ΗΟ\νΕΙί, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, ΉΝδΕΝ, ΉΡδΕΝ, ΚΕΕΙΕΤΤ-ΒΟΨΜΑΝ, ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΚΕΕΡδΟΗ, 
ΛΑΓΑΚΟΣ, ΕΑΕΟΚ, ΛΑΜΠΡ1ΑΣ, ΙΑΝΕ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΑΚίνΕ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΕϋΟΑδ ΡΙΚΕδ, 
ΐυΐΙΙΝΟ, ίϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΟϋΒΒΙΝ, 
ΜΟΟΟΜΑΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΙΙΑϋ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΕ ΕΑΟΕ, 
ΝΕ\νΕΝδ, ΝΙΟΗΟΕδΟΝ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ., ΟϋϋΥ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΟΟΜΕΝ-ΚυίΓΓΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝϋΕΚ, 
ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΕΙΙδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΟΝδ ΟΚΑΙΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟΝΚ, νΑΝ 
ΡυΤΤΕΝ, ς>υΐδΤΗ0υ0Τ-Κ0\ν0ΗΙ, ΚΑΜΙΚΕΖ ΗΕΚΕϋΙΑ, ΚΕΑϋ, ΚΕΥΜΑΝΝ, ΚΟΟΑΕΕΑ, ΚΟδΜΙΝΙ, 
ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ ΑΟυΐΕΑΚ, δΑΕΖΕΚ, δΑΚΕΙΧΑΚΙΟΙΙ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΡΕΝΑ ΟΚ.ΑΝΕΕΕ, ΣΑΡΛΗΣ, 
δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΕΕΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚ,Α ΒΑΚ.ϋΑ;ί, δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, 
δΜΙΤΗ Ε., δΟΝΝΕνΕΙϋ, δΡΕΚΟΝΙ, δΤΑυΡΡΕΝΒΕΚΟ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΗΑΚ,ΕΑϋ, ΤΗΕΑΤΟ, 
ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, ΤΙΙΚΝΕΚ, υΚΕΙΝΥΕ, νΑΝ ΗΕΜΕΕϋΟΝΟΚ, νΑΥδδΑϋΕ, 
νΑζουεζ ρουζ, νΕίΕ, νΑΝ νειζΕΝ, νΕΚϋΕ ι αεοεα, νε&ΗΑοεΝ, νεκτεΜΑτι, νΐδδεκ, νοΝ 
ϋ Ε Κ  νΚΙΝΟ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, \νΐΕδΟΝ, νΟΝ \ ν 0 0 Α υ ,  \ Υ Ο ΐ υ Ε Κ ,  \νΥΝΝ. 

(Ο) 

ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΟΕδΜΟΝϋ, ϋΟΜΙΝΟΟ δεΟΑΚΚΑ, ΡΟΚΤΕ, ΟΚΙΙΝϋ, 
αυΤΙΕΚΚΕΖ ϋίΑΖ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ. 

Ψήφισμα Β 3-1166/90 — Παράγραφος 2 

( + ) 

ΑϋΑΜ, ΑΟ ΕΙ ΕΊΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΜΕΝϋΟΕΑ, ΑΝΟΕΚ, ΑΌΕΑδ, ΒΑΚΚΟδ ΜΟυΚΑ, ΒΑΚΤΟΝ, 
ΒΕΤΤ1ΝΙ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟ\νΕ, ν Α Ν  ϋ Ε Ν  ΒΚΙΝΚ, ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΟΕΟΜ I 
Ν Α ν Α ί ,  ΟΚΑΜΟΝΌΑΙΒΕΚ., ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ΌΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, Ο Α ν ί ϋ ,  ϋ ί Ε Ζ  ΌΕ ΚίνΕΚΑ, 
ΟΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΙΙΑ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΟΚϋ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΟΕϋΜΑΚΕΚδ, ΟΚΕΕΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋ ί Α Ζ ,  
ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΟΡΡ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖςυΐΕΚΟΟ ΚΟ.ΙΟ, .ΙΟΑΝΝΥ, .ΐυΝΚΈΚ, ΕΑΝΟΕΚ., ΕΑΝΝΟΥΕ, 
ΐ υ ΐ Ι Ι Ν Ο ,  ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚ1ΝΗΟ, ΜΟΟϋΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, 
ΜΙΚΑΝϋΑ ϋ Α  δΙΕνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ  ΌΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΚΚΙδ, ΝΑΡΟΕΕΤΑΝΟ, ΝΕ^ΕΝδ,  Ο ϋ ϋ Υ ,  Ο ί ΐ ν Α  
ΟΑΚ.ΟΙΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΟΜΡΙϋΟΌ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, <}υΐδΤΟΚΡ, ΚΕΑϋ, Κ.ΟΟΑΕΕΑ, ΚυΐΖ-ΟΙΜΕΝΕΖ 
ΑΟυΐίΑΚ,  δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΟΗΙΝΖΕΕ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ., δΟΗΝΥΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑΉ, 
δΙΜΡδΟΝ Β, δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ Ε ,  δΤΑΕδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΙΤΕΕΥ, ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, νΑΥδδΑΟΕ, 
νΑζς>υεζ ρ ο υ ζ ,  ν ε κ ο ε  ι αεοεα, νιττίΝΟΗΟΡΡ, ν ο Ν  ο ε κ  ν κ ί Ν Ο ,  ννΗΐτε,  \ν ΐ ίδθΝ, νυοεήεκ, 
\νΥΝΝ. 

( " )  

ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΕΑΖΕΕΥ Ο, ΒΕΟΤ, ΒΟΟΕ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΟΝΕΥ, ϋ Ε  ΟΕΕΚΟ(), 
ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΡΟΚΤΕ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΚϋΝΟ, ΟΙΠϋΟΕΙΝ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΜΟΚδΟΝ Ρ., 

ίΕΡδΕΝ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΕυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕϋδΤΕΚ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΑΖΖΟΝΕ, ΜΕΝΟΕδ ΒΟΤΑ, 
ΜΕΝΚΑϋ, ΜΕΚΖ, ΝΙΕίδΕΝ Τ., ΡΕυδ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟυΤ, ν Α Ν ΡΌΤΤΕΝ, δίδό ΟΚΙΙΕΕΕΑδ, ΤΗΕΑΤΟ, 
τυκΝΕκ, νείί ,  νΕΚΝίΕΚ, νοΗκειι, ννυδεΝΒεεκ. 

(Ο) 

ΑΕΒεΚ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒεΑΖΕΕΥ Ρ., ΒΟυΚΕΑΝΟΕδ, ΒΚ,ΑυΝ-ΜΟδΕΚ, ΟΑΒεζόΝ  ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΚνΑΕΗΟ 
ΟΑΚΟΟδΟ, ΟΟΚΝείΙδδεΝ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋεδΜΟΝϋ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ΡυΝΚ, 
ΚΕΕΕΕΤΤ-ΒΟ^ΜΑΝ, ΚΙΕΕΙΕΕΑ, ΕΑΝΕ, ΕΕΟΚΟΑ νΐίΑΡΕΑΝΑ, ΜΕΕΙδ, ΝΙΟΗΟΕδΟΝ, 
ΟΟΜεΝ-ΚυυΤΕΝ, ΟΟδΤΕΑΝΟΕΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΡΝΟΕΚδ, ΡΚΟΝΚ, 
ρυΐδΤΗ0υ0Τ-Κ0\ν0ΗΕ, δΑΜΕΑΝϋ, δΤΑΙΙΡΡΕΝΒΕΚΟ, ΤΙΝϋΕΜΑΝδ, ΥΕΚΗΑΟΕΝ, ΥΟΝ \ν00Αυ.  

Παράγραφος 9 

( + ) 

ΑΟΕΙΕΤΤΑ, ΑΜΕΝϋΟΕΑ, ΑΝΟΕΚ, Α υ ί Α δ ,  ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΚΚΟδ ΜΟυΚΑ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΤΤΙΝΙ, 
ΒΟΜΒΑΚΟ, ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ΒΟ\νΕ, νΑΝ ϋΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΟΕΟΜ I ΝΑΥΑΙ, ΟΙΙΑΜΟΝ-ΟΑΙΒΕΚ, 
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ΟΚ.ΑΜΡΤΟΝ, ϋ Α  ΟυΝΗΑ ΟΙΐνΕΙΚΑ,  Ο Α ν ί ϋ ,  ΟΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ,  ΌΙΕΖ ΌΕ ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ϋΠΚ, 

ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚ,ΚΑ, ΡΑΙΧΌΝΕΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΟΚϋ, ΟΙΙΝΝΕ, ΟΟΕΟΜΑΚΕΚδ, ΟΚΕΕΝ, ΟϋΤΙΕΚΚΕΖ 

Ό\ΑΖ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΟΡΡ, ΗΙΙΟΗΕδ, ΙΖΟυΐΕΚϋΟ ΚΟ.ΙΟ, .ΐυΝΚΕΚ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΐ ϋ Τ Τ Ο Ε ,  

ΜΑΚΙΝΗΟ, ΜΟΟΙΙΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ^ΑΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΙΚΑΝϋΑ  ΌΑ δ Ι ί ν Α ,  

ΜΙΚ,ΑΝϋΑ ΌΕ ΙΑΟΕ, ΜΟΚΚΙδ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, Ο ϋ Ο Υ ,  Ο Ι ΐ ν Α  ΟΑΚΟΙΑ, ΡΟΜΡΙϋΟΙΙ, 

ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΕΑϋ, ΚΟΟΑΙΧΑ, ΚΟΤΗΕ, ΚΙΙΙΖ-ΟΙΜέΝΕΖ ΑΟυΐίΑΚ, δ Α Κ Ε ί ί Α Κ Ι Ο υ ,  δ Α Μ ί Α Ν ϋ ,  

δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, δΟΗΨΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚΟΑ.Π, δΙΜΡδΟΝ Β ,  δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ 

I., δΤΑΕδ, δΤΕ\ΈΝδΟΝ, ΤΙΤΙΕΥ, ΤΟΜϋΝδΟΝ, υΚΕΙ\ΥΕ, νΕΚΝΙΕΚ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, ν Ο Ν  ϋΕΚ. 

ΥΚΙΝΟ, ννΗΙΤΕ, \ΥΙΙδΟΝ, ΝΥΟΙΧΙΕΚ, \νΥΝΝ. 

(-) 

ΑΙΒΕΚ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ 0., ΒΕΑΖΙΕΥ Ρ., ΒΕΚΤΕΝδ, ΒΙΟΤ, ΒΟΟΕ, ΒΚΑΙΙΝ-ΜΟδΕΚ, 
ΟΑΝΑνΑΚΚΟ, ΟΑΚνΑίΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚ,ΤΙΝδ, ΟΟΙΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΟΝΕΥ, 
ΟΟΚΝΕϋδδΕΝ, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ΌΕ ΟΙΕΚΟΟ, ΟΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΡυΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ, ΟΚΙΙΝϋ, 
ΟυίϋΟίΙΝ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΕΚΜΑΝ, ΚΕΙΙΕΤΤ-ΒΟΜΜΑΝ, ΚΕΡΡΕΙΗΟΡΡ-ΜΕΟΗΕΚΤ, ΚΙΕΡδΟΗ, 
ίυΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΐυίΧΙΝΟ, ΐυδΤΕΚ, ΜΑΙΒΑυΜ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΑΖΖΟΝΕ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, 
ΜΕΝΚΑϋ, ΝΙΟΗΟΙδΟΝ, ΝΙΕίδΕΝ Τ., ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, ΟΟδΤΙΑΝΟΕΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΙΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, 
ΡΕϋδ, ΡΕΝΟΕΚδ, ΡΟΝδ ΟΚΑΙΙ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟΝΚ, ΡΚΟυΤ, νΑΝ ΡΙΙΤΤΕΝ, ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΙΙΟλνΟΗΙ, 
κευμανν,  δίδό ο κ υ ε ι ί Α δ , τηεατο, τίΝϋΕΜΑΝδ, τυκΝΕΐι, νΑΥδδΑϋΕ, ν Α ζ ο υ ε ζ  ρουζ,  νΕΙί, 
ΥΑΝ ΥΕίΖΕΝ, ΥΕΚΗΑΟΕΝ, \νϋδΕΝΒΕΕΚ. 

(Ο) 

0ΑΒΕΖ0Ν ΑΙΟΝδΟ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ΙΙΟΚΟΑ Υ Ι ί Α Ρ ί Α Ν Α .  

Σύνολο 

(+) 

ΑΟίΙΕΤΤΑ, ΑΛΑΒΑΝΟΣ, ΑΜΕΝϋΟΙΑ,  ΑΝΟΕΚ, Α υ ΐ Α δ ,  ΒΑΚΚΟδ ΜΟΙΙΚ.Α, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΟΜΒΑΚ,ϋ, 

ΒΟΝΤΕΜΡΙ, ν Α Ν  ΟΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΡΑΜΟΝ-ϋΑΙΒΕΚ, ΟΙΙΑΜΡΤΟΝ, ΟΕδΑΜΑ, ΌΪΕΖ ϋ Ε  

ΚίνΕΚΑ, ν Α Ν  ΟΙ.ΙΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ΕΚΝδΤ ΌΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΙΟΟΝΕΚ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΟΚϋ, 

ΟΚΕΕΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ ϋ ί Α Ζ ,  ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΟΡΡ, ΗΙΙΟΗΕδ, ,ΙΟΑΝΝΥ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΝΟΥΕ, ΙΌΜΑδ, 

ΜΟΟϋΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\¥ΑΝ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΙΚΑΝΟΑ ΟΑ δΙΙΛΆ, ΜΟΚΚΙδ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕΨΕΝδ, 

Ο ϋ ϋ Υ ,  Ο Ι ΐ ν Α  ΟΑΚΟίΑ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΟΝδ Ο Κ Α υ ,  ν Α Ν  ΡΙΠΎΕΝ, ΟυίδΤΟΚΡ, ΚΟΟΑΙΙΑ,  

ΚυΐΖ-ΟΙΜέΝΕΖ Α Ο υ ΐ ΐ Λ κ ,  δΑΚΕΙΙΑΚΙΟϋ,  'δΑΜΙΑΝΟ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΙΧ, δΟΗΙΝΖΕί, 

δΟΗΜΙϋΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΝΥΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΜΡδΟΝ Β ,  δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ I., δΤΑΕδ, δΤΕνΕΝδΟΝ, 

υΚΕΙ\νέ,  ΥΑΝ ΥΕίΖΕΝ, ΥΕΚΒΕΕΚ, ΥΙΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, ΥΟΗΚΕΚ, Υ Ο Ν  ϋ Ε Κ  ΥΚΙΝΟ, ΝΥΗΙΤΕ. 

(-) 

Α ϋ Α Μ ,  ΑΙΒΕΚ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖίΕΥ Ο., ΒΕΑΖίΕΥ Ρ., ΒΕΚΤΕΝδ, ΒίΟΤ, ΒΟΟΕ, ΒΟ\ΥΕ, 

ΒΚΑυΝ-ΜΟδΕΚ, 0ΑΒΕΖ0Ν ΑίΟΝδΟ, Ο Α Κ ν Α ί Η Ο  ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΟίΙΝΟ δΑΙΑΜΑΝΟΑ, ΟΟίΟΜ I 

Ν Α ν Α ί ,  ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΚΝΕϋδδΕΝ, ΟΟΤ, ϋ Α  ΟΙΙΝΗΑ ΟίΐνΕΙΚ,Α, ΟΙΙδΗΝΑΗΑΝ, ϋ Α ν ί ϋ ,  ϋ Ε  

ΟίΕΚΟΟ, ΌΕ νίΤΤΟ, ϋΕΡΙΙΑΙΟΝΕ, ϋΕδΜΟΝϋ,  ΟΑΚΟΙΑ, ΟίΙΝΝΕ, Ο Κ υ Ν ϋ ,  ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, 

ΗΕΚ.ΜΑΝ, Η Ο \ ν Ε ί ί ,  ΙΖΟυΐΕΚΟΟ ΚΟ.ΙΟ, ^Α^ΚδΟΝ Ρ., ]ΕΡδΕΝ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΙΕΡδΟΗ, 

ίΑΝΟΕδ, ί ί Ο Κ Ο Α  ν ΐ ί Α Ρ ί Α Ν Α ,  ί υ Ο Α δ  ΡΙΚΕδ, ΜΑΙΒΑΙΙΜ, ΜΑΚ.ΙΝΗΟ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 

ΜΑΖΖΟΝΕ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑϋ, ΝΙΟΗΟίδΟΝ, ΝΙΕίδΕΝ Τ., ΝΟΚϋΜΑΝΝ, 

ΟΟδΤΙΑΝϋΕΚ, ΟΚΤΙΖ ΟίΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΕΠδ, ΡΕΝϋΕΚδ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΑΟΥ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟυΤ, 

ρυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΝΥΟΗί, δΑΙΖΕΚ, δΕίΙΟΜΑΝ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑϋ', δ ί δ ό  ΟΚυΕΙΧΑδ, ΤΗΕΑΤΟ, 

ΤΙΝΟΕΜΑΝδ, ΤΙΤίΕΥ, ΤυΚΝΕΚ, ν Α Υ δ δ Α ϋ Ε ,  νΑΖΟυΕΖ ρ ο υ ζ ,  ν Ε Ι ί ,  νΕΚ\νΑΕΚΟΕ, ν Ο Ν Ψ Ο Ο Α υ ,  

\ ν θ ί Ώ Ε Κ ,  \ΥΥΝΝ. 

(Ο) 

ΒΑΝΟΤΤΙ, ϋϋΗΚΚΟΡ ΟϋΗΚΚΟΡ, ϋ υ ΐ Ι Υ ,  ;υΝΚΕΚ, ΜΙ ΚΑΝΟ Α ϋ Ε  ΙΑΟΕ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, ΥΕΚΗΑΟΕΝ. 
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(+) 

ΑΙΒΕΚ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΕΑΖΙΕΥ Ρ, ΒΕΚ,ΤΕΝδ, ΒΟΟΕ, ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΟΟΝΕΥ, 01Ι8ΗΝΑΗΑΝ, 
ΌΕ ΟίεΚΟΟ, ΟΕ νίΤΤΟ, ΟΕΡΚΑΙΟΝΕ, ΟΕΡΚΕΖ, ΡΙΤΖΟΡΚΑΕΟ, ΡυΝΚ, ΟΑΚΟΙΑ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, 
ΗΟΝΥΕΙΧ, ΜΟΚδΟΝ Ρ., ^ΡδεΝ, ΚΕίίΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΕΑΕΟΚ, ΕΑΝΟεδ, ΕΕΟΚΟΑ 
νΐίΑΡΕΑΝΑ, ΕϋΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕϋδΤεΚ, ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΑΖΖΟΝΕ, ΜΕΝϋΕδ ΒΟΤΑ, ΜΕΝΚΑΟ, 
ΝΙΟΗΟΕδΟΝ, ΝΙΕΕδΕΝ Τ., ΝΟΚϋΜΑΝΝ, ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΕΠδ, 
ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΚΑΟ, ΡΚΟϋΤ, ΟυίδΤΗΟυΟΤ-ΚΟΝνΟΗΙ, δΑΕΖΕΚ, δΑΚΕΕίΑΚΙΟΙΙ, δίδό ΟΚυΕίίΑδ, 
τη ε ατό. τυκΝΕΚ, υκΕΐ\νέ, νείΕ, νεκΗΑοεΝ, νεκΝίεκ, νεκ\νΑεκϋε, νοΝ \νοοΑυ. 

I 

(-) 

ΑΚΒΕίΟΑ Μυκυ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΙΡΕ, ΒΑΚΚΟδ ΜΟΙΙΚΑ, ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΕΟΤ, ΒΟΜΒΑΚϋ, 
ΒΟΨΕ, νΑΝ ΟΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΟΕΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΤ, 
ΟΚ.ΑΜΡΤΟΝ, ΟΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ϋΑνίϋ, ϋΕδΑΜΑ, ϋΕδΜΟΝϋ, ϋίΕΖ ΌΕ ΚίνΕΚΑ, ϋΟΜΙΝΟΟ 
δΕΟΑΚ,Κ,Α, ϋΟΝΝΕΕΕΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ϋυΚΥ, ΡΟΚϋ, ΟίΙΝΝΕ, ΟΚΕΕΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ Ό\ΑΖ, 
ΗΑΚ.Κ.Ι80Ν, ΗΟΡΡ, ΗυΟΗΕδ, ΙΖΟΙΙίεΚΟΟ ΚΟ.ΙΟ, .ΐυΝΚΕΚ, ίϋΤΓΟΕ, ΜΑ1ΒΑΙΙΜ, ΜΑΚΤΙΝΕΖ, 
ΜΟΟυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΕΟΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΟΑΗΥ, ΜΙΚΑΝϋΑ ΌΑ δΙίνΑ, ΜΙΚΑΝϋΑ ϋΕ 
ίΑΟΕ, ΜΟΚ,Κ,Ιδ, ΝΑΡΟΙΕΤΑΝΟ, ΝΕ\νΕΝδ, ΟϋΟΥ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑυ, νΑΝ 
ΡϋΤΤΕΝ, ΚΕΑϋ, ΚΟΤΗΕ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΡΕΝΑ ΟΚΑΝΕΕΕ, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙϋΒΑυΕΚ, 
δΟΗ\νΑΚΤΖΕΝΒΕΚΟ, δΙΕΚΚΑ ΒΑΚϋΑ.ΐί, δΙΜΡδΟΝ Β., δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ Ε., δΤΕνΕΝδΟΝ, ΤΙΤΙΕΥ, 
ΤΟΜΕΙΝδΟΝ, νΑΥδδΑϋΕ, νΑΖ(}υΕΖ ΡΟυΖ, νΑΝ νΕΕΖΕΝ, νΕΚΤΕΜΑΤΙ, νίΤΤΙΝΟΗΟΡΡ, νΟΝ ϋΕΚ. 
νΚΙΝΟ, \νθίΉΕΚ, \νΥΝΝ. 

(Ο) 

ΟΚΑΜΟΝΌΑΙΒΕΚ., νΑΝ ΟΜΚ, ΕΚΝδΤ ΌΕ ΙΑ ΟΙΙΑΕΤΕ, ΡΟΚΤΕ, ΟϋΙδΤΟΚΡ, δΤΑΕδ. 

Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Δουβλίνου 

Κοινό ψήφισμα 

( + ) 

ΑϋΑΜ, ΑΕΒΕΚ, ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΣ, ΑΚΒΕίΟΑ Μυκυ, ΑυΕΑδ, ΑΥΓΕΡΙΝΟΣ, ΒΑΕΡΕ, ΒΑΝΟΤΤΙ, 
ΒΑΚΤΟΝ, ΒΕΑΖίΕΥ Ρ., ΒΕΤΤΙΝΙ, ΒΟΟΕ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟ^Ε, νΑΝ ΟΕΝ ΒΚΙΝΚ, ΟΑΒΕΖ0Ν ΑΕΟΝδΟ, 
ΟΑΚνΑΕΗΟ ΟΑΚϋΟδΟ, ΟΑΤΑδΤΑ, ΟΟΙΙΝΟ δΑΕΑΜΑΝΟΑ, ΟΟΟΝΕΥ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΟΚΑΜΟΝΌΑΙΒΕΙΙ, 
ΟΚΑΜΡΤΟΝ, ϋΑ ΟΙΙΝΗΑ ΟΕΐνΕΙΚΑ, ΟϋδΗΝΑΗΑΝ, ΏΑνίϋ, ϋΕΡΚΕΖ, ΟΕδΑΜΑ, ΟΕδΜΟΝϋ, Ό\ΕΖ 
ϋΕ ΚίνΕΚΑ, νΑΝ ϋΟΚ, ϋΟΜΙΝΟΟ δΕΟΑΚΚΑ, ϋΟ'ΝΝΕΕΕΥ, ϋϋΗΚΚΟΡ ϋϋΗΚΚΟΡ, ΟΙΙΚΥ, ΕΚΝδΤ 
ΟΕ ΙΑ ΟΙΙΑΕΤΕ, ΡΕΚΝΕΧ, ΡΟΛΟ, ΡΟΚΤΕ, ΡΚΙΕϋΚΙΟΗ I., ΡυΝΚ, ΟΕΙΝΝΕ, ΟΚΕΕΝ, ΟυΤΙΕΚΚΕΖ 
ϋΙΑΖ, ΧΑΤΖΗ ΓΕΩΡΓΙΟΥ, ΗΑΚΚΙδΟΝ, ΗΟΡΡ, ΗΟ\νεΕΕ, ΙΖΟυΐΕΚΟΟ ΚΟ.ΙΟ, ^ΡδεΝ, .ΙΕΙΝΚεΚ, 
ΚΕίΕΕΤΤ-ΒΟννΜΑΝ, ΚΙΕΡδΟΗ, ΕΑΝΟΕΚ, ΕΑΝΟΕδ, ΕΕΟΚΟΑ νΐΕΑΡΕΑΝΑ, ΙΌΟΑδ ΡΙΚΕδ, ΕϋδΤΕΚ, 
ΕϋΤΤΟΕ, ΜΑΙΒΑυΜ; ΜΑΚΟΚ, ΜΑΚΤΙΝ δ., ΜΟΟϋΒΒΙΝ, ΜΟΟΟ\νΑΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΕΝΚ.ΑΟ, 
ΜΙΚ,ΑΝϋΑ ϋΕ ΕΑΟΕ, ΜΟΚΚΙδ, ΝΕΨΕΝδ, ΝΙΟΗΟίδΟΝ, ΝΟΚΟΜΑΝΝ, ΟΕΐνΑ ΟΑΚΟΙΑ, 
ΟΟδΤίΑΝϋΕΚ, ΟΚΤΙΖ ΟΕΙΜΕΝΤ, ΡΑΟΚ, ΡΑΚΤδΟΗ, ΡΕΠδ, ΠΕΣΜΑΖΟΓΛΟΥ, ΡΟΕΕΑΟΚ, ΡΟΝδ ΟΚΑΙΙ, 
ρκαο, ρκουτ, νΑΝ ρυττΕΝ, ουΐδΤΗουϋτ-κο\νοΗί, ουίδτοκρ, κεαο, κοτηε, δΑιζεκ, 

δΑΚΕΕΕΑΚΙΟυ, δΑΜΕΑΝϋ, δΑΡεΝΑ ΟΙΙΑΝείί, δΟΗΙΝΖΕΙ, δΟΗΜΙΟΒΑΙΙΕΚ, δΟΗΨΑΚΤΖεΝΒεΐΙΟ, 

δίεΚΚΑ ΒΑΚ.̂ Α̂ ί, δΙΜΡδΟΝ Β., δίδό ΟΚυΕΕΕΑδ, δΜΙΤΗ Α, δΜΙΤΗ Ε., δΤΑΕδ, δΤΕνεΝδΟΝ, 

τΗΑκεΑυ, ΤΗεΑΤ0, τίΝϋεΜΑΝδ, τιτΕεγ, τοΜΕΐΝδΟΝ, τυκΝεκ, νΑΥδδΑϋε, νΑζουεζ Ρουζ, 

νΑΝ νεεζεΝ, νεκΗΑοεΝ, νεκτΕΜΑτι, νειι\νΑεκοε,· νιττίΝΟΗΟΡΡ, νοΗκεκ, νοΝ οεκ. 
νΚΙΝΟ, \νΐΕδΟΝ, νΟΝ \ν00Αυ, \νθΕΤίεΐΙ, ΨΥΝΝ. 

(-) 

ΑΟίίεΤΤΑ, ΡΙΤΖΟΕΚΑίϋ, ΟΚυΝϋ, ΕΑΕΟΚ., ΜΕΟΑΗΥ, υΚΕΙ\νέ, νΕΚΝΙΕΚ. 
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(Ο) 

ΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΝΟΥΕ. 

Έκθεση ΰίβζ ΰβ ΚίνβΓα 

Σύνολο 

·(+) 

ΑΟΑΜ, ΑΟΙΙΕΤΤΑ, ΑΙΒΕΚ, ΑΐνΑΚΕΖ ϋΕ ΡΑΖ, ΑΜΕΝΩΟίΑ, ΑΝΟΚΕ\¥δ, ΒΑΝΟΤΤΙ, ΒΑΚΤΟΝ, 
ΒΕΚΤΕΝδ, ΒίΘΚΝνίΟ, ΒΟΜΒΑΚϋ, ΒΟ\νΕ, ΟΟΙΜΒΚΑ ΜΑΚΤΙΝδ, ΟΟΙΧΙΝδ, ΟΟΤ, ΟΟΧ, ΏΑ ΟΙΙΝΗΑ 
ΟΙΐνΕΙΚΑ, ΌΐΕΖ ΩΕ ΚίνΕΚΑ, ΟΙΙΚΥ, ΕΚΝδΤ ΟΕ ΙΑ ΟΚΑΕΤΕ, ΡΑΙΧΟΝΕΚ, ΡΙΤΖΟΕΚΑΙϋ, 
ΡΙΤΖδΙΜΟΝδ, ΟΚΕΕΝ, ΜΟΚδΟΝ Ρ., ΚΕΙΧΕΤΤ-ΒΟ\νΜΑΝ, ΙΑΙΌΚ, ΙΑΝΕ, ΙΑΝΟΕΚ, ΙΑΝΝΟΥΕ, 
ΜΑΚΤΙΝΕΖ, ΜΟΟΑΚΤ1Ν, ΜίΧυΒΒΙΝ, ΜΟΟΟΜΑΝ, ΜΕϋΙΝΑ ΟΚΤΕΟΑ, ΜΟΝΤΕΚΟ ΖΑΒΑΙΑ, 
ΜΟΚΚΙδ, ΜΙΙΝΤΙΝΟΗ, ΝΕΜΕΝδ, ΟϋΟΥ, ΟΟΜΕΝ-ΚυΠΤΕΝ, ΡΑΝΝΕΙΙΑ, ΡΑΤΤΕΚδΟΝ, ΡΟΙΙΑΟΚ, 
ΡΚΟΝΚ, ς>υΐδΤΟΚΡ, ΚΕΑΟ, δΕΙΙΟΜΑΝ, δΜΙΤΗ Α., δΜΙΤΗ ί ,  δΟΝΝΕνΕίΟ, ΤΟΜίΙΝδΟΝ, 
ΥΕΚΝΥΑΕΛΟΕ, \νυδΕΝΒΕΕΚ, ΨΥΝΝ. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Δηλώσεις εγγεγραμμένες στο Πρωτόκολλο 

Άρθρο 65 του Κανονισμού 

Αριθ. εγγράφου Συντάκτης Υπογραφές 

4/90 ΒΪΓ(1 16 

6/90 ϋοηηε11γ 11 

7/90 ΡίεΓΠίοηΙ 8 

8/90 Ατ6ε1θ3 Μιιαι 5 

9/90 (1Ε 0ιιη1ΐ3 0ΠνεΪΓ3 4 

10/90 άα. Ουηΐια ΟΙϊνείΓβ 3 
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